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ПРЕДИСЛОВИЕ 

ɺʳʜʘʶʱʠʡʩʷ ʚʨʘʯ, ʫʯʝʥʳʡ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʅʠʢʦʣʘʡ 

ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʇʠʨʦʛʦʚ ʚʥʝʩ ʚʢʣʘʜ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʤʝʜʠʮʠʥʳ. 

ɸʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʢʣʘʜ ʫʤʘ ʠ ʥʦʚʘʪʦʨʩʢʠʡ ʧʦʜʭʦʜ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʤʥʦʛʠʭ 

ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʦʪʣʠʯʘʣʠ ʝʛʦ ʢʘʢ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʷ ʠ ʤʳʩʣʠʪʝʣʷ, ʯʪʦ 

ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ ʝʛʦ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʟʘʩʣʫʛ ʢʘʢ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʘʢ ʠ ʟʘ ʝʝ 

ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʅ.ʀ. ʇʠʨʦʛʦʚʳʤ ʚ 

ʤʝʜʠʮʠʥʝ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʤʠ ʠ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʦʥʠ 

ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʥʘ 

ʤʝʞʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ, ʪ.ʝ. ʥʘ ʩʪʳʢʝ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʦʪʨʘʩʣʷʤʠ 

ʟʥʘʥʠʡ, ʢʘʢ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʠʩʪʦʨʠʷ ʤʝʜʠʮʠʥʳ, ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ, ʙʠʦʵʪʠʢʘ ʠ 

ʢʫʣʴʪʫʨʦʣʦʛʠʷ. ʕʪʦ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, 

ʥʦ ʠ ʬʦʨʤʠʨʫʝʪ çʢʘʨʪʠʥʫ ʤʠʨʘ ʫʯʝʥʦʛʦè, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʡ ʪʠʧ ʝʛʦ 

ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ. 

ʄʝʞʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʝʛʦ 

ʘʩʧʝʢʪʘʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʩʙʦʨʥʠʢʝ. ʇʦʤʠʤʦ ʪʨʘʜʠʮʠʡ, 

ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʭ ʅ.ʀ. ʇʠʨʦʛʦʚʳʤ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʩʬʝʨʝ ʤʝʜʠʮʠʥʳ, ʦʥ ʪʘʢʞʝ 

ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩʳ ʀʩʪʦʨʠʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʣʠʮʘʭ, ʩʦʙʳʪʠʷʭ, ʬʘʢʪʘʭ, 

ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʠ ʙʠʦʵʪʠʢʠ; ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ 

ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ; ʦʙʨʘʱʘʝʪ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʙʳʪʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʝʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤ 

ʠʟʤʝʨʝʥʠʠ.  

ʄʳ ʥʘʜʝʝʤʩʷ, ʯʪʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʙʦʨʥʠʢʝ ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʤʥʦʛʠʤ 

ʩʪʫʜʝʥʪʘʤ ʚʧʝʨʚʳʝ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʠ ʧʨʦʷʚʠʪʴ ʩʝʙʷ ʚ ʩʬʝʨʝ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʧʦʠʩʢʘ, ʘ 

ʦʨʜʠʥʘʪʦʨʘʤ, ʤʘʛʠʩʪʨʘʥʪʘʤ ʠ ʘʩʧʠʨʘʥʪʘʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʩʚʦʠʭ 

ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʭ ʥʘʫʯʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʬʝʨʘʭ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ, 

ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʦʡ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ.  

 Оргкомитет 
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ZEMSTVO MEDICINE OF NIZHNY NOVGOROD AND KAZAN 
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ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʧʝʨʠʦʜʦʚ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʈʦʩʩʠʠ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʪʦʨʘʷ ʧʦʣʦʚʠʥʘ XIX ʚ. ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ 

ʟʘʨʦʞʜʝʥʠʝ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʩʨʝʜʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʛʨʫʧʧ 

ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʧʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʶ çʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʟʜʨʘʚʠʷè [ʩʤ.: 3]. 

ʉ ʧʨʠʥʷʪʠʝʤ çʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦ ʟʝʤʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭè (1864 ʛ.) ʥʦʚʳʤ ʦʨʛʘʥʘʤ 

ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʟʘʙʦʪʦʡ ʦ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ 

ʧʦʤʦʱʠ ʜʣʷ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʟʝʤʩʢʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʚ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ 

ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʕʪʦ ʦʙʫʩʣʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦ-ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʤ 

ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ ʟʝʤʩʪʚ, ʠʭ ʦʙʱʠʤ ʫʨʦʚʥʝʤ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʩʦʩʪʘʚʦʤ 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʧʨʠʨʦʜʥʳʤʠ ʠ ʢʣʠʤʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʨʝʛʠʦʥʦʚ. 

ʀʥʪʝʨʝʩʥʳʤʠ ʜʣʷ ʘʥʘʣʠʟʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʢʝʡʩʳ ʟʝʤʩʢʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʳ 

ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʠ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʡ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ XIX ʚ. ʀʭ 

ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʩʭʦʜʩʪʚʘ ʠ ʦʪʣʠʯʠʷ. ɺ ʧʝʨʚʦʤ 

ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʩʭʦʜʩʪʚʘ: 

1) ɼʝʬʠʮʠʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʥʘ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʚ ʦʙʝʠʭ 

ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ ʢʦʤʧʝʥʩʠʨʦʚʘʣʩʷ ʟʘ ʩʯʝʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʯʝʨʝʟ ʧʣʘʪʫ 

çʟʘ ʩʦʚʝʪè ʠʣʠ ʨʝʮʝʧʪ. ʅʝʨʝʜʢʠʤ ʙʳʣʦ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʘʢʪʠʚʥʦ 

ʩʧʦʥʩʠʨʦʚʘʣʦ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʳʝ çʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠè, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 

ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʣʦʰʘʜʝʡ ʧʨʠ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ, ʦʪʦʧʣʝʥʠʝ ʜʦʤʦʚ 

ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʠʩʪʘʚʦʚ [2, ʩ. 11]. ʄʝʜʠʮʠʥʩʢʦʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʥʘʨʷʜʫ ʩ 

ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ ʚ ʯʠʩʣʦ ʵʪʠʭ çʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡè, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʥʝ 

ʚʭʦʜʠʣʠ. 

2) ɼʝʷʪʝʣʠ ʟʝʤʩʪʚ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫʶ ʧʦʤʦʱʴ 

ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦ ʜʦʩʪʫʧʥʦʡ ʜʣʷ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ. ɺʨʘʯʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʤʝʩʪʥʳʤʠ 

ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ ʚʳʩʪʫʧʘʣʠ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʦʣʴʥʳʝ ʧʣʘʪʠʣʠ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʫʶ ʮʝʥʫ 

ʟʘ ʣʝʯʝʥʠʝ. ʊʘʢ, ʚ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʠʭ ʫʩʠʣʠʡ ʫʞʝ ʩ 

1868 ʛ. ʙʳʣʘ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʦʪʤʝʥʝʥʘ ʧʣʘʪʘ ʟʘ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʝ ʫʩʣʫʛʠ ʜʣʷ ʞʠʪʝʣʝʡ 

ʨʷʜʘ ʫʝʟʜʦʚ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʠʭ ʣʝʯʝʥʠʷ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʘʭ [5, ʩ. 58]. ɺʨʝʤʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ 
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ɿʝʤʩʢʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʥʘʧʨʘʚʣʷʣʦ ʙʝʜʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ ʥʘ ʣʝʯʝʥʠʝ ʟʘ ʩʯʝʪ ʨʘʥʝʝ 

ʦʪʣʦʞʝʥʥʳʭ ʜʣʷ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʫʧʨʘʚʳ ʙʶʜʞʝʪʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ. 

3) ɿʝʤʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʩʠʣʠʷ ʧʦ 

ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʫʞʝ ʩʦʟʜʘʥʥʳʭ ʟʝʤʩʢʠʭ ʙʦʣʴʥʠʮ ʧʫʪʝʤ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʙʝʩʧʝʨʝʙʦʡʥʦʛʦ ʧʨʠʝʤʘ ʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʯʠʩʣʘ 

ʙʦʣʴʥʳʭ, ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʦ ʧʦʩʪʨʦʡʢʝ ʥʦʚʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ. ʇʨʠʯʠʥʦʡ ʵʪʦʤʫ ʙʳʣʘ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʘʷ ʥʝʭʚʘʪʢʘ ʤʝʩʪ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʘʭ ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ ʫʝʟʜʥʳʭ 

ʛʦʨʦʜʦʚ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ɸʨʟʘʤʘʩ, ʏʝʙʦʢʩʘʨʳ, ʂʦʟʴʤʦʜʝʤʴʷʥʩʢ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ, 

ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʚʝʨʥʳʤ ʚ ʪʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ, ʦʜʥʘʢʦ 

ʠʟʣʠʰʥʷʷ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʷ ʙʦʣʴʥʳʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʘʮʠʝʥʪʦʚ ʩ ʠʥʬʝʢʮʠʦʥʥʳʤʠ 

ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷʤʠ, ʤʦʛʣʘ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʫʭʫʜʰʝʥʠʶ ʵʧʠʜʝʤʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 

ʩʠʪʫʘʮʠʠ. 

4) ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʞʠʪʝʣʝʡ ʛʫʙʝʨʥʠʡ ʢ ʚʨʘʯʘʤ ʙʳʣʦ ʟʘʯʘʩʪʫʶ 

ʩʢʝʧʪʠʯʝʩʢʠʤ. ɺ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʙʦʣʴʥʳʝ ʣʶʜʠ ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ 

ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷ ʚʨʘʯʝʡ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʩʦʤʥʝʚʘʣʠʩʴ ʚ ʠʭ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʠʟʤʝ ʠ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʟʥʘʥʠʷʭ, ʧʨʝʙʳʚʘʷ ʚ ʧʣʝʥʫ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʚ ʠ ʣʦʞʥʳʭ 

ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ. 

5) ʂʘʢ ʚ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ ʥʘʙʣʶʜʘʣʩʷ 

ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʬʠʮʠʪ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʢʘʜʨʦʚ. ʊʘʢ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ɺ.ɽ. ʏʝʰʠʭʠʥ ʧʠʩʘʣ: çɺʨʘʯʘ ʩʝʣʴʩʢʦʝ 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʦʙʳʯʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʚʠʜʝʣʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚʳʝʟʞʘʣ ʚ ʫʝʟʜ ʜʣʷ ʚʩʢʨʳʪʠʷ 

ʫʙʠʪʳʭ, ʥʘʡʜʝʥʥʦʛʦ ʤʝʨʪʚʦʛʦ ʪʝʣʘ ʠ ʪ.ʧ.è [8, ʩ. 54].  

6) ɿʝʤʩʢʘʷ ʤʝʜʠʮʠʥʘ ʦʙʝʠʭ ʛʫʙʝʨʥʠʡ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʧʨʦʭʦʜʠʣʘ 

ʯʝʨʝʟ ʵʪʘʧ çʨʘʟʲʝʟʜʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳè, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʜʠʥ ʨʘʟ ʚ ʤʝʩʷʮ ʟʝʤʩʢʠʡ 

ʚʨʘʯ ʚʳʝʟʞʘʣ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ ʚʦʣʦʩʪʴ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʙʦʣʴʥʳʭ ʚ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ 

ʦʪʚʝʜʝʥʥʦʤ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ. 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʩʭʦʜʩʪʚʘ, ʥʫʞʥʦ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʨʘʟʣʠʯʠʷ 

ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʟʝʤʩʢʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʠ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʡ: 

1) ʀʟ-ʟʘ ʥʝʚʳʛʦʜʥʦʛʦ ʢʣʠʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʩ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ 

ʩʳʨʦʛʦ ʢʣʠʤʘʪʘ ʥʘ ʥʠʟʤʝʥʥʦʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʞʠʪʝʣʠ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʯʘʱʝ 
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ʩʪʨʘʜʘʣʠ ʦʪ ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʵʧʠʜʝʤʠʡ ʠ ʠʥʬʝʢʮʠʦʥʥʳʭ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʡ. ʊʘʢ, 

ʦʙʦʙʱʠʚʰʠʡ ʜʘʥʥʳʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʚ 1861 ʛ. ʄ. ʃʘʧʪʝʚ ʦʪʤʝʯʘʣ: 

çɺ ʣʝʩʥʦʡ ʧʦʣʦʩʝ ɿʘʚʦʣʞʴʷ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʣʝʪʦʤ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʦʚʦʜʦʚ, ʩʣʝʧʥʝʡ, 

ʢʦʤʘʨʦʚ ʠ ʤʦʰʝʢ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʤʝʩʪʘ ʵʪʠ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʚʳʥʦʩʠʤʳ ʜʣʷ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘéè [4, ʩ. 132]. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʯʘʩʪʦ ʚʩʪʨʝʯʘʶʱʠʤʠʩʷ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷʤʠ 

ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʤʝʞʘʶʱʘʷʩʷ ʣʠʭʦʨʘʜʢʘ, ʟʦʣʦʪʫʭʘ, ʨʝʚʤʘʪʠʟʤ, ʩʠʬʠʣʠʩ ʠ ʜʨ.  

2) ɺʚʠʜʫ ʩʠʣʴʥʦʡ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʠʥʬʝʢʮʠʦʥʥʳʤ 

ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷʤ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʷ ʚʳʜʝʣʷʣʘ ʥʝʤʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝ ʩʨʝʜʩʪʚ ʥʘ 

ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ ʟʝʤʩʢʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʚ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, 

ʨʘʩʭʦʜʳ ʥʘ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʠ ʙʝʩʧʝʨʝʙʦʡʥʦ 

ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʠʩʴ: ʚ 1871 ʛ. ï 78 ʪʳʩ. ʨʫʙ., ʚ 1876 ʛ. ï ʫʞʝ 145 ʪʳʩ. ʨʫʙ., ʘ ʢ 1880 

ʛ. ï 204 ʪʳʩ. ʨʫʙ. [1, ʩ. 413]. ɺ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʪʦʞʝ ʥʘʙʣʶʜʘʣʦʩʴ 

ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʥʘ ʤʝʜʠʮʠʥʫ. ʊʘʢ, ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʚʟʷʪʳʭ ʫʝʟʜʘʭ 

ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚʦʟʨʦʩʣʦ ʚ ʩʨʝʜʥʝʤ ʩ 2 ʪʳʩ. ʨʫʙ. ʜʦ 10-15 ʪʳʩ. ʨʫʙ. [6, ʩ. 76ï

81].  

3) ɺ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʙʳʣʦ ʙʦʣʴʰʝ ʢʘʜʨʦʚʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʜʣʷ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ. ʄʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪ ʂʘʟʘʥʩʢʦʛʦ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʷʚʣʷʣʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʚʝʜʫʱʠʭ ʥʘʫʯʥʳʭ ʮʝʥʪʨʦʚ ʩʪʨʘʥʳ.  

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠ ʥʘʯʘʣʴʥʦʛʦ 

ʵʪʘʧʘ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʟʝʤʩʢʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʚ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʠ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ, 

ʤʦʞʥʦ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʩʭʦʜʥʳʝ ʯʝʨʪʳ ʠ ʨʘʟʣʠʯʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʠʩʴ 

ʩʣʦʞʥʳʤ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʤ ʧʨʠʨʦʜʥʦ-ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. 
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The article is dedicated to the great surgeon, obstetrician-gynecologist A.A. Kiter. In 

2023 we celebrate 210 years since his birth. The article examines the life chronology and merits 

of the famous surgeon and reveals the essence of his discoveries and their impact on the 

development of medicine. 
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ɺ 1813 ʛ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ-ʃʶʜʚʠʛ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʂʠʪʝʨ ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ ʛʦʨʦʜʝ 

ɺʝʥʜʝʥ ʃʠʬʣʷʥʜʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ (ʩʝʡʯʘʩ ʵʪʦ ʛʦʨʦʜ ʎʝʩʠʩ ʚ ʃʘʪʚʠʠ). ɺ 1831 ʛ. 

ʦʥ ʚʳʙʨʘʣ ʚʳʩʰʝʝ ʫʯʝʙʥʦʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ ʠ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʥʘ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪ 

ɼʝʨʧʪʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ. ɸ.ɸ. ʂʠʪʝʨ ʙʣʝʩʪʷʱʝ ʦʢʦʥʯʠʣ ʵʪʦ ʫʯʝʙʥʦʝ 

mailto:dbajgabilov@mail.ru
mailto:dbajgabilov@mail.ru
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ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ ʚ 1835 ʛ. ʠ ʦʩʪʘʣʩʷ ʚ ʭʠʨʫʨʛʠʯʝʩʢʦʡ ʢʣʠʥʠʢʝ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʀ.ʌ. 

ʄʦʡʝʨʘ ʜʣʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʢ ʧʨʠʩʚʦʝʥʠʶ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʩʢʦʛʦ ʟʚʘʥʠʷ. ʀʤʝʥʥʦ ʚ 

ʵʪʦʡ ʢʣʠʥʠʢʝ ʂʠʪʝʨ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩ ʅ.ʀ. ʇʠʨʦʛʦʚʳʤ ʠ ʦʙʫʯʘʣʩʷ ʫ ʥʝʛʦ [2]. 

ɺ ʘʧʨʝʣʝ 1836 ʛ. ɸ.ɸ. ʂʠʪʝʨ ʟʘʱʠʪʠʣ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʶ ʥʘ ʪʝʤʫ çʉʨʘʚʥʝʥʠʝ 

ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʫʜʘʣʝʥʠʷ ʢʘʤʥʝʡ ʠʟ ʤʦʯʝʚʦʛʦ ʧʫʟʳʨʷ ï 

ʢʘʤʥʝʜʨʦʙʣʝʥʠʝ ʠ ʢʘʤʥʝʩʝʯʝʥʠʝè, ʥʘʧʠʩʘʥʥʫʶ ʧʦʜ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʅ.ʀ. 

ʇʠʨʦʛʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʦʟʚʘʣʩʷ ʦ ʥʝʡ: çʇʦʩʣʝ ʜʝʪʘʣʴʥʦʛʦ 

ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʠ ʤʠʩʪʝʨʘ ʂʠʪʝʨʘ ʷ ʫʙʝʜʠʣʩʷ, ʯʪʦ ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʤʦʝ 

ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ ɸ.ɸ. ʂʠʪʝʨʦʤ ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʥʠʯʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʘʚʠʣ, ʠ ʦʥʘ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʩʚʦʝʡ ʮʝʣʠè. 8 ʤʘʷ 1836 ʛ. ɸ.ɸ. ʂʠʪʝʨ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʣʝʪ 

ʨʘʙʦʪʘʣ ʘʩʩʠʩʪʝʥʪʦʤ ʚ ʭʠʨʫʨʛʠʯʝʩʢʦʡ ʢʣʠʥʠʢʝ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʅ.ʀ. 

ʇʠʨʦʛʦʚʳʤ [5]. 

ɺ 1844 ʛ. ʌ.ʀ. ɽʣʘʯʠʯ ʠ ɸ.ɸ. ʂʠʪʝʨ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʣʠ ʥʦʚʳʡ ʤʝʪʦʜ 

ʫʜʘʣʝʥʠʷ ʦʧʫʭʦʣʝʡ ʯʝʨʝʟ ʚʣʘʛʘʣʠʱʝ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʨʘʟʜʝʣʴʥʦʡ ʪʢʘʥʝʚʦʡ 

ʧʝʨʝʚʷʟʢʠ ʩʦʩʫʜʘʤʠ. ʕʪʦʪ ʤʝʪʦʜ ʩʥʠʞʘʣ ʨʠʩʢ ʢʨʦʚʦʪʝʯʝʥʠʡ ʠ ʧʝʨʠʪʦʥʠʪʘ, 

ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʘʮʠʝʥʪʳ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʫʤʠʨʘʣʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʘʚʪʦʨʳ ʨʝʰʠʣʠ ʥʝ 

ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʴ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʣʷ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʦʙʦʟʨʝʥʠʷ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʪʨʠ ʛʦʜʘ 

ʩʧʫʩʪʷ ʦʥʠ ʥʝ ʫʙʝʜʠʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʨʝʮʠʜʠʚʘ ʦʧʫʭʦʣʠ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʉʪʘʪʴʷ ʥʘʟʳʚʘʣʘʩʴ 

çʀʩʩʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʟʣʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʘʪʢʠ ʙʝʟ ʚʳʧʘʜʝʥʠʷè. ʇʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ 

ʛʠʥʝʢʦʣʦʛʠʠ ʢʘʢ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚ ʩʚʦʝʡ 

ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʙʳʣʦ ʥʘʯʘʪʦ ɸ.ɸ. ʂʠʪʝʨʦʤ ʚ 1846 ʛ. ʆʥ ʯʠʪʘʣ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʶ ʠ 

ʧʘʪʦʣʦʛʠʶ ʞʝʥʩʢʠʭ ʧʦʣʦʚʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʦʙʱʫʶ ʠ ʯʘʩʪʥʫʶ ʛʠʥʝʢʦʣʦʛʠʶ ʩ 

ʫʯʝʪʦʤ ʘʥʘʪʦʤʠʠ ʠ ʘʢʫʰʝʨʩʪʚʦ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʝʝ ʭʠʨʫʨʛʠʯʝʩʢʦʝ 

ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. ɸ.ɸ. ʂʠʪʝʨ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʝ ʠʤ ʫʯʝʙʥʠʢʠ ʧʦ 

ʛʠʥʝʢʦʣʦʛʠʠ ʠ ʘʢʫʰʝʨʩʪʚʫ: çʈʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʧʦ ʠʟʫʯʝʥʠʶ ʞʝʥʩʢʠʭ ʙʦʣʝʟʥʝʡè 

ʠ çʈʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʧʦ ʠʟʫʯʝʥʠʶ ʘʢʫʰʝʨʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠè. ɺ 1849 ʛ. ʦʥ ʟʘʥʷʣ ʧʦʩʪ 

ʟʘʚʝʜʫʶʱʝʛʦ ʢʘʬʝʜʨʦʡ ʛʠʥʝʢʦʣʦʛʠʠ ʠ ʘʢʫʰʝʨʩʪʚʘ, ʛʜʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʣ 

ʩʚʦʝ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ ʠ ʟʥʘʥʠʷ ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ [4]. ʆʥ ʪʘʢʞʝ ʚʝʣ ʘʢʪʠʚʥʫʶ 

ʭʠʨʫʨʛʠʯʝʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦ ʣʝʯʝʥʠʶ ʛʠʥʝʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʙʦʣʴʥʳʭ ʠ 

ʙʝʨʝʤʝʥʥʳʭ ʞʝʥʱʠʥ. ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ʟʝʤʣʷʢʘ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘ ɺ.ʉ. ɻʨʫʟʜʝʚʘ: 



10 
 

çʂʠʪʝʨ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʝʟʜʝ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʭʠʨʫʨʛʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʣʶʙʠʪ 

ʭʠʨʫʨʛʠʶ ʠ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʞʝʪ 

ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ.... ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʠʤʝʥʷʣ ʝʛʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʝ 

ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʝʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ ʚʨʷʜ ʣʠ ʦʩʤʝʣʠʣʠʩʴ ʙʳ ʢ ʥʝʤʫ 

ʧʨʠʙʝʛʥʫʪʴè. ʇʦʜ ʝʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʠ ʫʩʧʝʰʥʦ ʟʘʱʠʱʝʥʦ 

ʧʷʪʴ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʡ ʧʦ ʘʢʫʰʝʨʩʪʚʫ ʠ ʛʠʥʝʢʦʣʦʛʠʠ [5]. 

ɸ.ɸ. ʂʠʪʝʨ ʧʨʦʷʚʠʣ ʩʝʙʷ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʚ 

ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʫʩʧʝʰʥʦ ʦʧʝʨʠʨʫʷ ʧʘʮʠʝʥʪʦʚ ʩ ʩʦʩʫʜʠʩʪʳʤʠ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷʤʠ. 

ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʠ ʘʥʝʚʨʠʟʤʘʭ ʩʦʥʥʦʡ ʘʨʪʝʨʠʠ ʠ ʙʝʜʨʝʥʥʦʡ ʘʨʪʝʨʠʠ ʦʥ 

ʚʳʧʦʣʥʠʣ ʧʝʨʝʚʷʟʢʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʘʨʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʚʦʣʘ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, 

ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʭʠʨʫʨʛʘ ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʦʞʥʠʢʦʚ 

ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʪʨʘʥʩʧʣʘʥʪʦʣʦʛʠʠ. ʇʦʜ ʝʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ɺ.ʄ. ɸʥʪʦʥʠʝʚʠʯ 

ʥʘʧʠʩʘʣ ʠ ʫʩʧʝʰʥʦ ʟʘʱʠʪʠʣ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʶ ʧʦ ʪʨʘʥʩʧʣʘʥʪʘʮʠʠ ʠ ʨʝʧʣʘʥʪʘʮʠʠ 

ʟʫʙʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʉ.ʄ. ʗʥʦʚʠʯʝʤ-ʏʘʠʥʩʢʠʤ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʣ 

ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʡ ʤʝʪʦʜ ʧʝʨʝʩʘʜʢʠ ʢʦʞʠ [3]. ɺ 1864 ʛ. ʂʠʪʝʨ ʩʦʩʪʘʚʠʣ ʘʪʣʘʩ 

ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ʭʠʨʫʨʛʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳʣʠ ʦʧʠʩʘʥʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʥʘ 

ʩʝʨʜʝʯʥʦ-ʩʦʩʫʜʠʩʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ, ʥʘ ʦʨʛʘʥʘʭ ʛʨʫʜʥʦʡ ʢʣʝʪʢʠ, ʙʨʶʰʥʦʡ 

ʧʦʣʦʩʪʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦ ʘʤʧʫʪʘʮʠʠ ʠ ʨʝʟʝʢʮʠʠ ʚʝʨʭʥʠʭ, ʥʠʞʥʠʭ ʢʦʥʝʯʥʦʩʪʝʡ, 

ʧʣʘʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʭʠʨʫʨʛʠʷ. 

ɺ ʬʝʚʨʘʣʝ 1865 ʛ. ʟʘ ʙʦʣʴʰʠʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʦʥ ʙʳʣ ʫʜʦʩʪʦʝʥ ʟʚʘʥʠʷ 

ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʤʝʜʠʢʦ-ʭʠʨʫʨʛʠʯʝʩʢʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ. 

ʇ.ɸ. ɹʝʣʦʛʦʨʩʢʠʡ ʚʦʩʭʠʱʘʣʩʷ ʠʤ ʠ ʧʠʩʘʣ: çʅʘʙʣʶʜʘʷ ʟʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ 

ʭʠʨʫʨʛʠʠ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ, ʂʠʪʝʨ ʚʥʝʜʨʠʣ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣ ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʣʠʥʠʢʝ ʚʩʝ, ʯʪʦ 

ʝʤʫ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʦʚʳʤ ʠʟ ʚʩʝʛʦè [1]. ɺ 1867 ʛ. ʚʧʝʨʚʳʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ɸ.ɸ. ʂʠʪʝʨ 

ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʣʝʢʮʠʶ ʦ ʤʝʪʦʜʝ ʣʝʯʝʥʠʷ ʨʘʥ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʃʠʩʪʝʨʘ, ʘʢʪʠʚʥʦ ʝʛʦ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣ ʚ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʠ ʙʳʣ ʫʜʦʩʪʦʝʥ ʟʚʘʥʠʷ ʜʦʢʪʦʨʘ ʤʝʜʠʮʠʥʳ.  

ɾʠʟʥʴ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʭʠʨʫʨʛʘ, ʘʢʘʜʝʤʠʢʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʤʝʜʠʢʦ-

ʭʠʨʫʨʛʠʯʝʩʢʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʠ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʧʦʜʦʰʣʘ ʢ ʢʦʥʮʫ 22 

ʤʘʨʪʘ 1879 ʛ. ʉʢʦʥʯʘʣʩʷ ʦʥ ʦʪ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʙʦʣʝʟʥʠ ï ʨʘʢʘ ʙʨʳʞʝʡʢʠ [4]. 
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ɸ.ɸ. ʂʠʪʝʨ, ʨʘʟʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠʡ ʭʠʨʫʨʛ ʠ ʛʠʥʝʢʦʣʦʛ, ʦʜʠʥ ʠʟ 

ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʦʞʥʠʢʦʚ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ʛʠʥʝʢʦʣʦʛʠʠ ʠ ʪʨʘʥʩʧʣʘʥʪʦʣʦʛʠʠ, ʧʦ ʧʨʘʚʫ 

ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʯʠʩʣʫ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ ʭʠʨʫʨʛʦʚ ʥʘʰʝʡ ʤʝʜʠʮʠʥʳ. 
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The case of professors N.G. Klyueva and G.I. Roskin became the first court of honor, 

which marked the beginning of the company «against kowtowing to the West» in 1947. This 

ideological campaign aimed to suppress the liberal sentiments of a part of the scientific 

intelligentsia. The article analyzes the specifics of this campaign in the Gorky region on the 

materials of regional archives. The role of local party bodies in the organization of the 

campaign is shown. It is concluded that this campaign, having shifted from the center to the 

regions, took mostly propaganda forms. 

Key words: history of medicine, post-war campaigns, Gorky region, courts of honor, 

«kowtowing to the West». 

 

ɺ ʧʦʩʣʝʚʦʝʥʥʦʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ (1945ï1955 ʛʛ.) ʤʥʦʛʠʝ ʩʬʝʨʳ ʞʠʟʥʠ 

ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʨʝʪʝʨʧʝʚʘʣʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ. ʆʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ 

ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʩʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʟʘʮʠʠ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʫʩʠʣʠʣʩʷ ʠ 

ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʥʘʜ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠ 

ʥʘʫʯʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. ɺ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʫʩʠʣʝʥʥʳʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʥʘʜ 

ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʛʣʘ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʤ ʠ ʦʪʯʘʩʪʠ 

ʧʨʦʟʘʧʘʜʥʳʤ ʠʜʝʷʤ, ʠʤʝʣ ʧʦʜ ʩʦʙʦʡ ʨʝʘʣʴʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ [5]. ɺ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 

ʨʘʟʚʝʨʥʫʚʰʝʡʩʷ ʭʦʣʦʜʥʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʷʜʝʨʥʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʧʦʚʳʰʝʥʥʦʛʦ 

ʠʥʪʝʨʝʩʘ ɿʘʧʘʜʘ ʢ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷʤ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʙʦʣʝʝ ̫ ʚʩʪʚʝʥʥʘʷ 

ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʩʪʨʫʢʪʫʨ ʠ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ 

ʧʦʟʠʮʠʷ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʫʯʝʥʳʭ. ʇʦʩʣʝʚʦʝʥʥʳʝ ʢʘʤʧʘʥʠʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠʤʝʣʠ ʩʚʦʶ 

ʩʧʝʮʠʬʠʢʫ, ʢ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʠʤʝʣʠ ʤʝʩʪʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ çʩʫʜʳ ʯʝʩʪʠè ï 

ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷʤʠ ʠ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 

ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʥʦ ʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʣʷ 

ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ. ɺ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʩʫʜʦʚ ʯʝʩʪʠ ʚʭʦʜʠʣʦ 

ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ çʘʥʪʠʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʘʥʪʠʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ 

ʘʥʪʠʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʭ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʤʠ, ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʳʤʠ 

ʠ ʥʘʫʯʥʳʤʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠè [1, ʩ. 2].  

ɺ ʦʙʣʘʩʪʠ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʜʘʥʥʦʤʫ ʧʝʨʠʦʜʫ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 

ʠʟʚʝʩʪʥʦ çʜʝʣʦ ʚʨʘʯʝʡè, ʥʦ ʧʝʨʚʳʤ ʷʨʢʠʤ ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ ʩʪʘʣ ʩʫʜ ʥʘʜ 

ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘʤʠ ʅ.ɻ. ʂʣʶʝʚʦʡ ʠ ɻ.ʀ. ʈʦʩʢʠʥʳʤ. ʕʪʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʫʯʝʥʳʝ ʚ 
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1930ï1940-ʝ ʛʛ. ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʠʟʫʯʝʥʠʝʤ ʚʣʠʷʥʠʷ ʤʝʨʪʚʳʭ ʠ ʞʠʚʳʭ 

ʪʨʠʧʘʥʦʩʦʤ ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʟʣʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʦʚʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ ʫ ʤʳʰʝʡ.  ɺ 

ʭʦʜʝ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʦʚ ʠʤʠ ʙʳʣ ʧʦʣʫʯʝʥ ʧʨʝʧʘʨʘʪ, ʥʘʟʚʘʥʥʳʡ ʩʥʘʯʘʣʘ çʂʈè, ʘ 

ʧʦʟʞʝ ï çʂʨʫʮʠʥè. ʆʥ ʦʙʣʘʜʘʣ ʰʠʨʦʢʠʤ ʩʧʝʢʪʨʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ 

ʟʣʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʦʚʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʢʘʟʳʚʘʣ ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ 

ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʨʠʩʢ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʩʧʦʥʪʘʥʥʳʭ ʦʧʫʭʦʣʝʡ ʚʳʩʦʢʦʨʘʢʦʚʦʡ 

ʣʠʥʠʠ ʉɿʅ, ʧʦʜʘʚʣʷʣ ʨʦʩʪ ʚʠʨʫʩʥʦʡ ʩʘʨʢʦʤʳ ʈʘʫʩʘ [4, ʩ. 116]. ɺ 1946 ʛ. 

ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʥʘʯʘʣʠ ʘʢʪʠʚʥʦʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʩ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ, 

ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʢʨʘʡʥʝ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʘ ʚ ʵʪʦʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʠ ʦʢʘʟʳʚʘʣʘ 

ʩʧʦʥʩʦʨʩʢʫʶ ʧʦʤʦʱʴ, ʧʨʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʘʢʘʜʝʤʠʢ-ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ɸʄʅ ɺ.ɺ. 

ʇʘʨʠʥʘ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʙʳʣʠ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ 

çɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʟʦʨʘ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʳè [7, ʩ. 933]. ʆʜʥʘʢʦ ʫʞʝ ʚ 

ʥʘʯʘʣʝ 1947 ʛ. ɺ.ɺ. ʇʘʨʠʥ ʙʳʣ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ çʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʛʦ 

ʰʧʠʦʥʘè, ʤʠʥʠʩʪʨ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʉʉʉʈ ɻ.ɸ. ʄʠʪʝʨʝʚ ʙʳʣ ʩʥʷʪ ʩ 

ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʥʘʫʯʥʦʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʩ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 

ʩʪʨʘʥʘʤʠ ʩʚʝʨʥʫʪʦ.  ʅʘʜ ʫʯʝʥʳʤʠ ʙʳʣ ʧʨʦʚʝʜʝʥ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʳʡ çʩʫʜ ʯʝʩʪʠè, 

ʘʢʪʠʚʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʣʠʯʥʦ ɸ.ɸ. ɾʜʘʥʦʚ, 

ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʎʂ ɺʂʇ (ʙ), ʨʫʢʦʚʦʜʠʚʰʠʡ ʚʩʝʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʦʡ. ɹʳʣʦ 

ʚʳʧʫʱʝʥʦ çɿʘʢʨʳʪʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʎʂ ɺʂʇ(ʙ)è, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʙʩʫʞʜʘʣʦʩʴ 

ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ɸ.ɸ. ɾʜʘʥʦʚ ʧʠʩʘʣ çʂʣʶʝʚʘ ʠ ʈʦʩʢʠʥ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 

ʂʣʶʝʚʘ, ʦʙʤʘʥʳʚʘʣʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ, ʯʪʦ ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʥʝ ʜʘʝʪ ʢʣʶʯʘ 

ʢ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠé ʆʥʠ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʣʠ ʩʝʢʨʝʪʥʦʩʪʴʶ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʨʷʜʘ ʣʝʪ 

ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʰʠʨʦʢʦʡ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʝʡ ʩʚʦʠʭ ʨʘʙʦʪ ʠ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʢ 

ʩʝʙʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʨʘʟʚʝʜʢʠè [6, ʩ. 231].  

ʆʪʛʦʣʦʩʢʠ ɻ ʪʦʛʦ ʜʝʣʘ ʥʝ ʦʙʦʰʣʠ ʠ ɻʦʨʴʢʦʚʩʢʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ. ɻʦʨʴʢʦʚʩʢʠʡ 

ʦʙʢʦʤ ʧʘʨʪʠʠ ʫʩʠʣʠʣ ʠʜʝʡʥʦ-ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʩ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʝʡ. 

ɺʳʧʦʣʥʷʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʎʂ ɺʂʇ(ʙ) ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʳ, 

ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚʳʩʰʠʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ ʩʚʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 

ʥʘʧʨʘʚʠʣʠ ʥʘ ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʩ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʩʢʦ-

ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴʩʢʠʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ, ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʚ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʠ ʠ ʥʘ 
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ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʫ ʤʦʣʦʜʳʭ ʫʯʝʥʳʭ ʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʜʚʠʛʘʪʴ ʚʧʝʨʝʜ 

ʥʘʫʢʫ ʠ ʪʝʭʥʠʢʫ [8, ʩ. 225]. ɺʦ ʚʩʝʭ ʚʫʟʘʭ ʛ. ɻʦʨʴʢʦʛʦ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ 

ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʙʳʣʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ (ʪ.ʥ. çʯʠʪʢʘè) ʟʘʢʨʳʪʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ ʎʂ 

ɺʂʇ ʧʦ ʜʝʣʦ ʅ.ɻ. ʂʣʶʝʚʦʡ ʠ ɻ.ʀ. ʈʦʩʢʠʥʘ. ʇʦ ʜʘʥʥʳʤ ɻʆʇɸʅʆ [2] ʤʦʞʥʦ 

ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ ʨʝʘʢʮʠʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʧʦʩʪʫʧʦʢ, ʪʘʢ ʥʘ 

ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʡ ɻʦʨʴʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ 9 

ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1947 ʛ. ʚʳʨʘʞʘʣʦʩʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ: çɼʚʘ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ 

ʧʝʨʝʜʘʣʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʩʚʦʝʡ ʨʘʙʦʪʳ ʉʐɸ. ʂʘʢ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚ ʛʣʘʟʘ 

ʪʦʚʘʨʠʱʫ ʉʪʘʣʠʥʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʘʢ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ ʦ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʥʘʰʝʡ ʥʘʫʢʠ ʠ 

ʢʫʣʴʪʫʨʳè [2, ʣ. 111]Φ ʅʘʠʙʦʣʴʰʠʡ ʨʝʟʦʥʘʥʩ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʠʤʝʣʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ ʚ 

ɻʦʨʴʢʦʚʩʢʦʤ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ. ʅʘ ʦʙʱʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʦʙʩʫʞʜʘʣʠʩʴ 

ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʩʪʫʧʢʘ ʚʨʘʯʝʡ-ʢʦʣʣʝʛ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʟʣʠʰʥʝʛʦ 

ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʷ ʧʝʨʝʜ ʟʘʧʘʜʥʳʤʠ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷʤʠ. ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ɻ. ʇʦʢʘʣʝʚ 

ʥʘʧʨʷʤʫʶ ʟʘʷʚʠʣ ʦ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʦʥʢʦʣʦʛʦʚ: çʄʥʝ 

ʢʘʞʝʪʩʷ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʂʣʶʝʚʘ ʠ ʈʦʩʢʠʥ ʥʝ ʧʦʥʷʣʠ ʜʘʞʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʳ 

ʙʫʜʫʪ ʥʘʩ ʙʠʪʴ ʵʪʠʤʠ ʞʝ ʧʨʝʧʘʨʘʪʘʤʠè [2, ʣ. 140]. 

ʊʘʢʞʝ ʙʳʣʦ ʦʪʤʝʯʝʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʚʳʧʫʩʢʝ ʛʘʟʝʪʳ çɸʨʟʘʤʘʩʩʢʦʡ ʧʨʘʚʜʘè ʦʪ 

9 ʦʢʪʷʙʨʷ 1947 ʛ. ʙʳʣʘ ʜʦʧʫʱʝʥʘ ʛʨʫʙʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʦʰʠʙʢʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʘ 

ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʠ ʢ ʩʪʘʪʴʝ çɹʦʣʝʟʥʴ ʨʘʢè ʙʳʣʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʘ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʷ 

ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʅ.ɻ. ʂʣʶʝʚʦʡ. ɺ ʧʦʜʧʠʩʠ ʢ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ ʝʝ ʥʘʟʳʚʘʶʪ çʣʫʯʰʝʡ 

ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʜʦʯʝʨʝʡ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘè, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʟʳʚʘʶʪʩʷ 

ʦʙ ʠʭ ʩ ʤʫʞʝʤ ɻ.ʀ. ʈʦʩʢʠʥʳʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ. ʊʘʢʫʶ ʦʰʠʙʢʫ ʪʘʢ ʞʝ 

ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ ʝʱʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʙʝʩʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʞʫʨʥʘʣʳ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʘʥʥʳʝ 

ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ ʠ ʭʚʘʣʝʙʥʳʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ ʙʳʣʠ ʩʜʝʣʘʥʳ ʊɸʉʉ ʝʱʝ ʚ 

ʬʝʚʨʘʣʝ 1947 ʛ., ʩ ʮʝʣʴʶ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʟʘ ʨʘʙʦʪʦʡ. ʂʣʠʰʝ ʙʳʣʠ 

ʨʘʟʦʩʣʘʥʳ ʚ ʛʘʟʝʪʳ, ʦʜʥʘʢʦ ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʠʭ ʦʪʟʳʚʝ ʧʦʩʣʝ ʚʳʭʦʜʘ ʚ ʩʚʝʪ 

ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʝʛʦ ʥʘ ʟʘʢʨʳʪʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ ʥʝ ʧʦʜʥʠʤʘʣʩʷ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ ʟʘ ʜʦʧʫʱʝʥʥʫʶ ʦʰʠʙʢʫ ʛʣʘʚʥʳʡ ʨʝʜʘʢʪʦʨ ʛʘʟʝʪʳ ʪ. 

ɿʦʪʦʚʘ ʙʳʣʘ ʩʥʷʪʘ ʩ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʧʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʙʶʨʦ ɻʦʨʴʢʦʚʩʢʦʛʦ ʦʙʢʦʤʘ 

ɺʂʇ. ʊʘʢʞʝ ʥʘ ɿʦʪʦʚʘ ʠ ʝʛʦ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʷ, ʪ. ʍʦʪʦʚʘ, ʠ ʧʝʨʚʦʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ 
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ɸʨʟʘʤʘʩʩʢʦʛʦ ʛʦʨʢʦʤʘ ʧʘʨʪʠʠ ʇʨʝʧʘʨʯʘʝʚʘ ʙʳʣʠ ʥʘʣʦʞʝʥʳ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ 

ʚʟʳʩʢʘʥʠʷ [3, ʩ. 55].    

ʄʦʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜ, ʯʪʦ ʪʨʝʙʫʝʤʳʡ ʵʬʬʝʢʪ ʙʳʣ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪ, ʩ 

ʧʦʤʦʱʴʶ ʵʪʠʭ ʘʢʮʠʡ ʙʳʣʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʘ ʩʪʨʦʛʘʷ ʩʝʢʨʝʪʥʦʩʪʴ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 

ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʚ ʘʨʤʠʠ ʠ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʝ, ʚ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʝʥʥʦʤ 

ʩʥʘʙʞʝʥʠʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʠ, ʥʘʫʢʠ ʠ 

ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʠ ʪ.ʜ. [9, ʩ. 2].  ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʦʜʦʙʥʳʝ 

ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʥʘʣʦʞʠʣʠ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʡ ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ ʥʘ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ 

ʩʚʦʙʦʜʫ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʧʦʠʩʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠʟʦʣʷʮʠʠ ʥʝ ʜʘʚʘʣʘ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʘʫʯʥʦʡ ʢʦʣʣʘʙʦʨʘʮʠʠ, ʥʦ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ 

ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʠ ʛʝʦʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʝʘʣʠʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʩʝʢʨʝʪʥʦʩʪʠ.  
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ʇʝʨʬʪʦʨʘʥ ï ʪʨʘʥʩʬʫʟʠʦʥʥʳʡ ʧʨʝʧʘʨʘʪ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʝʨʬʪʦʨʫʛʣʝʨʦʜʦʚ 

(ʇʌʋ) ʩ ʛʘʟʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦʡ ʬʫʥʢʮʠʝʡ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ, 

ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʱʠʝ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʝ ʘʥʘʣʦʛʠ. ʇʝʨʬʪʦʨʘʥ ʧʨʦʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʣ 

ʧʨʠʝʤʣʝʤʫʶ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʰʠʨʦʢʠʡ ʩʧʝʢʪʨ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʤʝʜʠʮʠʥʝ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬ, ʨʘʥʝʥʠʷʭ ʥʘ ʧʦʣʝ ʙʦʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʠ 

ʧʨʝʧʘʨʘʪʦʚ ʢʨʦʚʠ ʠʣʠ ʦʪʢʘʟʝ ʦʪ ʥʠʭ ʦʮʝʥʢʘ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘ ʠ ʧʦʣʴʟʳ 

ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʝʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠ ʘʥʝʤʠʠ ʠ ʪʢʘʥʝʚʦʡ 

ʛʠʧʦʢʩʠʠ. ʇʝʨʬʪʦʨʘʥ ʜʦʢʘʟʘʣ ʩʚʦʶ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʧʨʠ ʨʝʛʠʦʥʘʨʥʦʡ 

ʠʰʝʤʠʠʠ, ʪʨʘʚʤʝ ʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʠ ʩʧʠʥʥʦʛʦ ʤʦʟʛʘ ʠ ʛʘʟʦʚʦʡ ʵʤʙʦʣʠʠ ʩʦʩʫʜʦʚ, 

ʢʨʘʰ-ʩʠʥʜʨʦʤʝ.  

ʀʟʚʝʩʪʥʳ ʪʨʠ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʩʚʝʱʝʥʳ ʧʨʦʙʣʝʤʳ 

ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʠʠ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥʘ. ɺ ʨʘʙʦʪʝ ɻ.ʈ. ʀʚʘʥʠʮʢʦʛʦ 
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ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʶʪʩʷ ʙʠʦʬʠʟʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʙʠʦʭʠʤʠʯʝʩʢʠʝ ʘʩʧʝʢʪʳ ʝʛʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ [2]. 

ɽ.ʀ. ʄʘʝʚʩʢʠʡ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ, ʟʘʪʨʦʥʫʣ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-

ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʚʦʟʥʠʢʰʠʝ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʫʪʠ [3]. ʉ.ʀ. ɺʦʨʦʙʴʝʚ ʚʳʜʝʣʠʣ 

ʯʝʪʳʨʝ ʛʣʘʚʥʳʝ ʚʝʭʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʧʝʨʬʪʦʨʫʛʣʝʨʦʜʥʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʳ: ʧʝʨʚʳʝ ʜʚʝ ï 

ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪ ʂʣʘʨʢʘ ʠ ɻʦʣʣʘʥʘ (1966), ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʇʌʋ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠ ʚ 

ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʨʝʜʳ ʜʣʷ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʘ ʆ2 ʢ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʤʫ ʦʨʛʘʥʫ ʠ ʞʠʚʦʤʫ 

ʦʨʛʘʥʠʟʤʫ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪ ɻʝʡʝʨʘ (1975), ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʵʤʫʣʴʩʠʶ ʇʌʋ 

ʧʨʠʤʝʥʠʣʠ ʜʣʷ ʢʨʦʚʝʟʘʤʝʱʝʥʠʷ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʞʠʚʦʪʥʳʤ. ʊʨʝʪʴʷ ï 

ʥʘʯʘʣʦ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ ʵʤʫʣʴʩʠʠ ʬʣʶʦʟʦʣ-ɼɸ 20% (1978 ʛ, 

ʗʧʦʥʠʷ). ʏʝʪʚʝʨʪʘʷ ï ʚ 1996 ʛ. çʉ.ʀ. ɺʦʨʦʙʴʝʚʫ ʠ ʩʦʘʚʪʦʨʘʤ ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ 

ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʵʤʫʣʴʩʠʠ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥ (ʈʦʩʩʠʷ)è [1]. ʕʪʦ 

ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʦʰʠʙʦʯʥʦ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ I ʬʘʟʘ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ 

ʧʝʨʬʪʦʨʘʥʘ ʙʳʣʘ ʨʘʟʨʝʰʝʥʘ ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʌʘʨʤʢʦʤʠʪʝʪʘ ʉʉʉʈ ʦʪ 

12.01.1984 ï ʥʘ ʙʘʟʝ ʀʍ ʠʤ. ɸ.ɺ. ɺʠʰʥʝʚʩʢʦʛʦ ɸʄʅ, ɻɺʂɻ ʠʤ. ʅ.ʅ. 

ɹʫʨʜʝʥʢʦ ʠ ɺʅʎʍ ɸʄʅ ʉʉʉʈ, ʘ II ʬʘʟʘ ï 15.03.1985 ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʚ 

ʩʝʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʉʉʉʈ, ʥʦ ʥʝ ʣʠʯʥʦ ʘʚʪʦʨʫ. 

ʉ ʥʘʰʝʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʧʦʣʥʫʶ ʧʝʨʠʦʜʠʟʘʮʠʶ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʠ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥʘ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ:                   

1. ʇʨʝʜʳʩʪʦʨʠʷ. ʉʠʥʪʝʟ ʇʌʋ. ʇʦʷʚʣʝʥʠʝ ʠʜʝʠ (1926ï1970 ʛʛ.). 

Cʠʥʪʝʟʠʨʦʚʘʥʳ ʧʝʨʚʳʝ ʇʌʋ, ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʳ ʠʭ ʭʠʤʠʯʝʩʢʘʷ ʠʥʝʨʪʥʦʩʪʴ ʠ 

ʚʳʩʦʢʘʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʨʘʩʪʚʦʨʷʪʴ ʛʘʟʳ. ʇʨʦʰʣʠ ʧʝʨʚʳʝ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʳ ʧʦ 

ʣʝʛʦʯʥʦʤʫ ʞʠʜʢʦʩʪʥʦʤʫ ʜʳʭʘʥʠʶ, ʧʝʨʬʫʟʠʠ ʦʨʛʘʥʦʚ ʵʤʫʣʴʩʠʝʡ ʇʌʋ, ʘ 

ʟʘʪʝʤ ʚʳʧʦʣʥʠʣʠ ʠʭ ʟʘʤʝʥʥʦʝ ʧʝʨʝʣʠʚʘʥʠʝ ʚʤʝʩʪʦ ʢʨʦʚʠ ʞʠʚʦʪʥʳʤ in vivo. 

ʇʦʷʚʠʣʘʩʴ ʥʘʫʯʥʘʷ ʠʜʝʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʡ, ʥʘʜʝʞʥʦʡ, ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʡ, 

ʣʠʰʝʥʥʦʡ ʠʤʤʫʥʥʳʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢ çʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʨʦʚʠè.                                                

2. ʋ ʠʩʪʦʢʦʚ ʩʦʟʜʘʥʠʷ çʧʝʨʬʪʦʨʘʥʘè (1970 ʛʛ.). ɺ ʢʦʥʮʝ 1960-ʭ ï 

ʥʘʯʘʣʝ 1970-ʭ ʛʛ. ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʦʤ ʅʀʀ ʛʝʤʘʪʦʣʦʛʠʠ ʠ ʧʝʨʝʣʠʚʘʥʠʷ ʢʨʦʚʠ 

ʥʘʯʘʣʠ ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʧʝʨʚʳʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʵʤʫʣʴʩʠʠ ʇʌʋ. ɺ 1975 ʛ. ʚ 

ʅʀʀ ʉʉʍʠ ʠʤ. ɸ.ʅ. ɹʘʢʫʣʝʚʘ ʌ.ʌ. ɹʝʣʦʷʨʮʝʚ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚ ʉʉʉʈ ʚʳʧʦʣʥʠʣ 

ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʥʝʣʝʛʦʯʥʦʡ ʦʢʩʠʛʝʥʘʮʠʠ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ 
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ʬʪʦʨʫʛʣʝʨʦʜʥʳʭ ʦʢʩʠʛʝʥʘʪʦʨʦʚ ʠ ʞʠʜʢʦʩʪʥʦʡ ʚʝʥʪʠʣʷʮʠʠ ʣʝʛʢʠʭ. 

26.06.1979 ʛ. ʚ ʀɹʌ ɸʅ ʉʉʉʈ ʌ.ʌ. ɹʝʣʦʷʨʮʝʚ ʚʚʝʣ ʩʦʙʘʢʝ ʦʢʦʣʦ ʣʠʪʨʘ 

ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ ʵʤʫʣʴʩʠʠ ʇʌʋ ʜʣʷ ʟʘʤʝʱʝʥʠʷ ʤʘʩʩʠʚʥʦʡ ʢʨʦʚʦʧʦʪʝʨʠ 

(ʦʢʦʣʦ 70ï80%).                                                                                             

3. ʈʦʞʜʝʥʠʝ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥʘ. ʅʘʯʘʣʦ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ (1980ï1985 

ʛʛ.). ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʇʨʝʟʠʜʠʫʤʘ ɸʅ ʉʉʉʈ ˉ 367 (1980), ʥʘʯʘʪʦ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ çʉʦʟʜʘʥʠʝ ʠ ʚʳʧʫʩʢ ʥʦʚʦʛʦ 

ʢʣʘʩʩʘ ʛʘʟʦʧʝʨʝʥʦʩʷʱʠʭ ʩʨʝʜ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʝʨʬʪʦʨʫʛʣʝʨʦʜʦʚ ʜʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ 

ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʨʦʚʠ ʩ ʮʝʣʴʶ ʟʘʤʝʱʝʥʠʷ ʢʨʦʚʦʧʦʪʝʨʴ, ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ 

ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚ ʮʝʣʷʭ ʪʨʘʥʩʧʣʘʥʪʘʮʠʠ, ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ 

ʚʳʩʦʢʦʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʤʝʪʦʜʦʚ ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʦʚʘʥʠʷ ʞʠʚʦʪʥʳʭ ʢʣʝʪʦʢ ʠ ʜʣʷ 

ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʥʦʚʳʭ ʚʠʜʦʚ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠè. ɺ 1979ï1983 ʛʛ. ʚ ʀɹʂ ɸʅ 

ʉʉʉʈ (ʇʫʱʠʥʦ) ʧʨʦʚʝʣʠ ʙʦʣʝʝ 3000 ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʦʚ ʥʘ ʞʠʚʦʪʥʳʭ, 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʷ   ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʧʦ ʩʦʩʪʘʚʫ ʧʝʨʬʪʦʨʫʛʣʝʨʦʜʥʳʝ ʵʤʫʣʴʩʠʠ ʩ 

ʟʘʜʘʥʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ. ʂ ʢʦʥʮʫ 1982 ʛ. ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʀ.ʃ. ʂʥʫʥʷʥʮʫ, ɻ.ʈ. 

ʀʚʘʥʠʮʢʦʤʫ ʠ ʌ.ʌ. ɹʝʣʦʷʨʮʝʚʫ ʙʳʣʘ ʟʘʢʦʥʯʝʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ʧʦ ʩʦʟʜʘʥʠʶ 

ʬʪʦʨʦʩʘʥʘ. 12.01.1984 ʌʘʨʤʘʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʤʠʪʝʪ ʉʉʉʈ ʨʘʟʨʝʰʠʣ I ʬʘʟʫ 

ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ çʬʪʦʨʦʩʘʥʘè, ʘ 15.03.1985 ʛ. ï ʚʪʦʨʫʶ. 06.06.1984 

ɺ.ɺ. ʄʦʨʦʟ ʚ ɻɺʂɻ ʠʤ. ʅ.ʅ. ɹʫʨʜʝʥʢʦ ʧʨʦʚʝʣ ʧʝʨʚʦʝ ʧʝʨʝʣʠʚʘʥʠʝ 400 ʤʣ 

ʧʝʨʬʪʦʨʘʥʘ ʚ ʨʘʤʢʘʭ I ʬʘʟʳ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ. ɺ ʦʢʪʷʙʨʝ-ʥʦʷʙʨʝ 1984 

ʛ. ʚʧʝʨʚʳʝ ʚ ʤʠʨʝ ɺ.ɺ. ʄʦʨʦʟ ʠ ɺ.ɸ. ɹʝʣʦʚ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥ ʥʘ 

ʪʝʘʪʨʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʚ ɸʬʛʘʥʠʩʪʘʥʝ. ɺ ʭʦʜʝ ʧʝʨʚʳʭ ʜʚʫʭ ʬʘʟ 

ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ ʦʙʦʙʱʠʣʠ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʟʘ 660 ʧʘʮʠʝʥʪʘʤʠ ʚ 8 

ʚʝʜʫʱʠʭ ʮʝʥʪʨʘʭ ʄɿ ʠ ɸʄʅ ʉʉʉʈ. ʇʦʙʦʯʥʳʝ ʨʝʘʢʮʠʠ ʧʦʩʣʝ ʚʚʝʜʝʥʠʷ 

ʬʪʦʨʦʩʘʥʘ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʣʠ ʚ 6,9% ʩʣʫʯʘʝʚ. 12.01.1984 ʧʦ ʧʨʦʩʴʙʝ ʌʂ ʄɿ 

ʉʉʉʈ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʢʨʦʚʝʟʘʤʝʥʠʪʝʣʷ çʬʪʦʨʦʩʘʥè ʠʟʤʝʥʠʣʠ ʥʘ çʧʝʨʬʪʦʨʘʥè, 

ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʣʝʢʩʠʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʫʪʘʥʠʮʳ.    

4. ɹʝʟʚʨʝʤʝʥʴʝ (1985ï1990 ʛʛ.). ɺ 1985 ʛ. ʄɿ ʉʉʉʈ ʩʦʟʜʘʣ 

ʤʝʞʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʫʶ ʢʦʤʠʩʩʠʶ ʜʣʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ 
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ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʧʝʨʬʪʦʨʫʛʣʝʨʦʜʥʳʭ ʧʨʝʧʘʨʘʪʦʚ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ 

ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥʘ ʙʳʣʠ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʳ.                                                                                                         

5. ʊʨʝʪʴʷ ʬʘʟʘ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ (1990ï1995 ʛʛ.) ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ 

ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ (1996 ʛ.). ɺ 1990 ʛ. ʧʝʨʬʪʦʨʘʥ ʜʦʧʫʩʪʠʣʠ ʢ III 

ʬʘʟʝ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʜʦʨʘʙʦʪʢʠ ʧʝʨʚʦʡ ʛʝʥʝʨʘʮʠʠ 

ʧʨʝʧʘʨʘʪʘ ʝʛʦ ʨʝʘʢʪʦʛʝʥʥʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʫʩʪʨʘʥʝʥʘ ʠ ʦʧʠʩʘʥʥʳʭ ʨʘʥʝʝ 

ʦʩʣʦʞʥʝʥʠʡ ʥʝ ʥʘʙʣʶʜʘʣʠ. ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʵʪʘʧʦʚ 

ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʦʢʦʣʦ 5000 ʙʦʣʴʥʳʭ. 

22.12.1994 ʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʌʂ ʄʠʥʟʜʨʘʚʤʝʜʧʨʦʤʘ ʈʌ. ɸ ʩ 1996 ʛ. 

ʄɿ ʈʦʩʩʠʠ ʨʘʟʨʝʰʠʣ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥ ʢ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʤʫ ʚʳʧʫʩʢʫ ʠ ï ʚʧʝʨʚʳʝ ʚ 

ʤʠʨʝ ï ʢ ʰʠʨʦʢʦʤʫ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʶ.  

6. ʅʦʚʳʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥʘ (1996ï2000 ʛʛ.). 

ʅʘʢʦʧʣʝʥ ʦʧʳʪ ʤʦʥʦ- ʠ ʤʥʦʛʦʮʝʥʪʨʦʚʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ, 

ʧʨʦʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʚʰʠʭ ʫʩʧʝʰʥʦʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥʘ ʚ ʭʠʨʫʨʛʠʠ, 

ʪʨʘʚʤʘʪʦʣʦʛʠʠ, ʦʬʪʘʣʴʤʦʣʦʛʠʠ, ʪʦʢʩʠʢʦʣʦʛʠʠ. 

7. ʋʩʪʦʡʯʠʚʳʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ (2001ï2015 ʛʛ.). ʆʪʤʝʯʘʝʪʩʷ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ 

ʛʝʦʛʨʘʬʠʠ ʚʦʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʨʝʛʠʦʥʦʚ ʠ ʝʞʝʛʦʜʥʳʡ ʧʨʠʨʦʩʪ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ 

ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʱʠʭ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥ ʥʘ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ. ʇʨʝʧʘʨʘʪ 

ʨʘʟʨʝʰʘʶʪ ʢ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ ʚ ʋʢʨʘʠʥʝ, ʂʘʟʘʭʩʪʘʥʝ ʠ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʝ, ʘ ʟʘʪʝʤ 

ʚ ʄʝʢʩʠʢʝ.  

8. ʇʫʪʴ ʢ ʟʘʙʚʝʥʠʶ (2015ï2023 ʛʛ.). ɺ 2015 ʛ. ʠʟʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥʘ 

ʆɸʆ ʅʇʌ çʇʝʨʬʪʦʨʘʥè ʧʨʝʢʨʘʪʠʣ ʩʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. ʉʨʦʢ ʛʦʜʥʦʩʪʠ 

ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʧʘʨʪʠʡ ʧʨʝʧʘʨʘʪʘ ʟʘʢʦʥʯʠʣʩʷ ʚ 2018 ʛ.  

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʝʨʬʪʦʨʘʥ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚ ʤʠʨʝ 

ʢʨʦʚʝʟʘʤʝʥʠʪʝʣʝʤ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʇʌʋ, ʧʨʠʤʝʥʷʚʰʠʤʩʷ ʚ ʢʣʠʥʠʢʝ ʙʦʣʝʝ 20 ʣʝʪ 

ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʫ 35000 ʙʦʣʴʥʳʭ. ʄʳ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʧʦʵʪʘʧʥʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʝʛʦ 

ʩʦʟʜʘʥʠʷ, ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ ʠ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ.  
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Статья посвящена рассмотрению одной из актуальнейших на сегодня тем - 

развитию здравоохранения Российской империи в конце XIX – начале XX вв. Автор 

прослеживает особенности решения проблем правительством императора Николая II: 

устаревшее врачебно-санитарное законодательство, разобщенность медицинских 

служб отдельных ведомств, неравномерность медицинского обеспечения населения. 

Ключевые слова: здравоохранение, империя, земская медицина.  

 
THE WAYS OF SOLVING HEALTHCARE PROBLEMS IN THE 

RUSSIAN EMPIRE (LATE XIX – EARLY XX CENTURIES) 

 

Kozhokar Sergey Dmitrievich 
Student, MAOU School ˉ 25 (600026, Vladimir, Gorky St., 107A). Email: 
sery.kozhokar@list.ru 

 

The article is devoted to the consideration of one of the most pressing topics today - the 

development of healthcare in the Russian Empire in the late 19th – early 20th centuries. The 

author traces the peculiarities of how the government of Emperor Nicholas II solved problems: 

outdated medical and sanitary legislation, disunity of medical services of individual 

departments, uneven medical provision of the population). 

Key words: healthcare, empire, zemskaya medicine. 
 

ɺ ʢʦʥʮʝ XIX ʚ. ʥʘ ʧʦʚʝʩʪʢʫ ʜʥʷ ʚʩʪʘʣ ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ  ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ 

ʧʦʤʦʱʴʶ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ, ʥʦ ʠ ʫʯʘʩʪʢʦʚʳʭ 

ʙʦʣʴʥʠʮ. ɺ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʵʪʦ ʢʘʩʘʣʦʩʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʭʠʨʫʨʛʠʯʝʩʢʦʡ, 

ʦʬʪʘʣʴʤʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ, ʘʢʫʰʝʨʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ [5, ʩ. 56]. ɺ ʨʝʰʝʥʠʠ ʧʨʦʙʣʝʤ 

ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʧʨʝʫʩʧʝʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ II.  
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ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʟʚʝʥʴʷ ʟʝʤʩʢʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʚ ʢʦʥʮʝ XIX ʚ. ï ʩʝʣʴʩʢʘʷ 

ʫʯʘʩʪʢʦʚʘʷ ʙʦʣʴʥʠʮʘ, ʫʝʟʜʥʳʡ ʠ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʡ ʩʘʥʠʪʘʨʥʳʡ ʚʨʘʯ (ʙʶʨʦ), 

ʫʝʟʜʥʳʡ ʠ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʡ ʩʲʝʟʜ ʟʝʤʩʢʠʭ ʚʨʘʯʝʡ [2, ʩ. 399]. ɿʝʤʩʢʘʷ ʤʝʜʠʮʠʥʘ 

ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʣʘ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʜʣʷ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ: ʩʝʣʴʩʢʠʡ ʚʨʘʯʝʙʥʳʡ ʫʯʘʩʪʦʢ ʩ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʡ (ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʙʦʛʘʪʳʭ 

ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ) ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʴʶ ʠ ʩʝʪʴ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʭ ʢ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ 

ʤʝʜʠʢʦ-ʩʘʥʠʪʘʨʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ (ʟʝʤʩʢʠʝ ʙʦʣʴʥʠʮʳ, ʬʝʣʴʜʰʝʨʩʢʠʝ ʠ 

ʘʢʫʰʝʨʩʢʠʝ ʧʫʥʢʪʳ, ʘʤʙʫʣʘʪʦʨʠʠ, ʩʘʥʠʪʘʨʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʠ ʪ. ʜ.). ʊʘʢʞʝ 

ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʟʝʤʩʢʠʝ ʫʝʟʜʥʳʝ ʠ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʝ ʙʦʣʴʥʠʮʳ [1, ʩ. 9]. ɺ 

ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʙʦʣʴʥʠʮʘʭ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʧʨʦʟʝʢʪʫʨʘ, ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʳʝ.  

ɹʝʩʧʣʘʪʥʦʝ ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʟʝʤʩʢʠʤʠ ʚʨʘʯʘʤʠ 

ʩʯʠʪʘʣʘʩʴ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʝʝ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʠ. ɺ 1897 ʛ. ʥʘ XII 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʩʲʝʟʜʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ɼ.ʅ. ɾʙʘʥʢʦʚ ʦʪʤʝʯʘʣ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʜʣʷ 

ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ çʧʦʣʥʦʡ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʱʝʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʠ ʚʩʝʭ 

ʚʠʜʦʚ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠè [7, ʩ. 25]. ʅʘ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʩʲʝʟʜʘʭ ʟʝʤʩʢʠʭ 

ʚʨʘʯʝʡ ʠ ʇʠʨʦʛʦʚʩʢʠʭ ʩʲʝʟʜʘʭ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʦʜʥʠʤʘʣʩʷ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ. 

ʋʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʣʘʪʘ ʟʘ ʣʝʯʝʥʠʝ ʣʠʰʘʝʪ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ 

ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʤʘʩʩʫ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʥʫʞʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʚ ʥʝʡ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ (ʩʪʘʨʠʢʠ, 

ʞʝʥʱʠʥʳ, ʜʝʪʠ), ʥʝ ʠʤʝʶʱʝʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʨʘʙʦʪʢʘ, ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʝʝ 

ʦʪʤʝʥʳ [4]. ʉ 1880ï1890-ʭ ʛʛ. ʟʝʤʩʪʚʘ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʙʨʘʪʴ ʧʣʘʪʫ ʩ 

ʘʤʙʫʣʘʪʦʨʥʳʭ ʙʦʣʴʥʳʭ ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʘ ʬʝʣʴʜʰʝʨʩʢʠʭ ʧʫʥʢʪʘʭ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʥʘ 

ʚʨʘʯʝʙʥʳʭ ʧʨʠʝʤʘʭ. ɸʤʙʫʣʘʪʦʨʥʦʝ ʣʝʯʝʥʠʝ, ʣʝʯʝʥʠʝ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʘʭ, 

ʭʠʨʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʧʦʤʦʱʴ, ʨʦʜʦʚʩʧʦʤʦʞʝʥʠʝ ʙʳʣʠ 

ʙʝʩʧʣʘʪʥʳʤʠ. ɺ ʥʘʯʘʣʝ 1890-ʭ ʛʛ. ʠʟ 368 ʟʝʤʩʢʠʭ ʫʝʟʜʦʚ ʚ 224 ʫʞʝ 

ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʝ ʩʪʘʮʠʦʥʘʨʥʦʝ ʣʝʯʝʥʠʝ, ʘ ʚ 269 ʫʝʟʜʘʭ 

ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʣʘʩʴ ʙʝʩʧʣʘʪʥʘʷ ʘʤʙʫʣʘʪʦʨʥʘʷ ʧʦʤʦʱʴ [6, ʩ. 517]. 

ɻʣʘʚʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʦʭʨʘʥʳ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ 

ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ɻ ʧʠʜʝʤʠʷʤ. 11 ̫ ʥʚʘʨʷ 1897 ʛ. ʅʠʢʦʣʘʡ II ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʆʩʦʙʫʶ 

ʢʦʤʠʩʩʠʶ ʦ ʤʝʨʘʭ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʯʫʤʦʡ. ɽʝ ʚʦʟʛʣʘʚʠʣ 

ʧʨʠʥʮ ɸ.ʇ. ʆʣʴʜʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ. ɺ ʦʢʪʷʙʨʝ 1897 ʛ. ʦʥ ʚʳʝʟʞʘʣ ʚ ʊʫʨʢʝʩʪʘʥ ʜʣʷ 
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ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʵʢʩʪʨʝʥʥʳʭ ʤʝʨ ʧʦ ʥʝʜʦʧʫʱʝʥʠʶ ʯʫʤʳ ʚ ʧʨʝʜʝʣʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʠʤʧʝʨʠʠ. ʆʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʦʪ ʅʠʢʦʣʘʷ II ʟʘ ʩʚʦʠ ʪʨʫʜʳ, 

ʠʟʙʘʚʠʚʰʠʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʯʘʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʩʪʨʘʥʳ ɽʚʨʦʧʳ ʦʪ 

ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʯʫʤʳ [8, ʩ. 78].   

ɺ ʢʦʥʮʝ XIX ï ʥʘʯʘʣʝ XX ʚʚ. ʨʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ ʬʘʙʨʠʯʥʦ-ʟʘʚʦʜʩʢʘʷ 

ʤʝʜʠʮʠʥʘ. ɺ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣʦʩʴ ʦʢʦʣʦ 9 ʤʣʥ. ʥʘʸʤʥʳʭ 

ʨʘʙʦʯʠʭ, 4 ʤʣʥ. ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ ʟʘʥʷʪʳ ʥʘ ʢʨʫʧʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʭ. ɺʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʠʥʬʝʢʮʠʦʥʥʳʭ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʡ, 

ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʪʨʫʜʘ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʬʘʙʨʠʯʥʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʳ. 

ɺ ʛʦʨʦʜʘʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʡ ʙʦʣʴʥʠʯʥʳʡ ʩʙʦʨ, ʘʥʘʣʦʛ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʘʭʦʚʘʥʠʷ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ 

ʨʘʙʦʯʠʝ ʠʤʝʣʠ ʧʨʘʚʦ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦ ʣʝʯʠʪʴʩʷ ʚ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʙʦʣʴʥʠʮʘʭ. ɺ ʜʨʫʛʠʭ 

ʩʣʫʯʘʷʭ ʚʣʘʜʝʣʴʮʳ ʬʘʙʨʠʢ ʠ ʟʘʚʦʜʦʚ ʟʘʢʣʶʯʘʣʠ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʩ ʟʝʤʩʢʠʤʠ 

ʙʦʣʴʥʠʮʘʤʠ ʥʘ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʪʦʛʜʘ ʙʦʣʴʥʠʯʥʳʡ ʩʙʦʨ 

ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʣʩʷ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʟʝʤʩʢʠʭ ʙʦʣʴʥʠʮ. ɺ ʧʝʨʠʦʜ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʚʝʷʥʠʡ 

ʥʘ ʬʘʙʨʠʢʘʭ ʠ ʟʘʚʦʜʘʭ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʟʘ ʧʝʨʝʜʘʯʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʴʶ ʚ ʨʫʢʠ ʨʘʙʦʯʠʭ. ɺ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʧʨʦʬʩʦʶʟʘʭ 

ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʛʦ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʘʭʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠ ʚʨʘʯʝʡ ʠ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʣʠ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʩ ʙʦʣʴʥʠʮʘʤʠ.  

ɺ ʥʘʯʘʣʝ XX ʚ. ʩʪʘʣʠ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʙʦʣʴʥʠʯʥʳʝ ʢʘʩʩʳ, ʢʘʢ ʦʜʥʦ ʠʟ 

ʟʚʝʥʴʝʚ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʛʦ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʘʭʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ 

ʢʘʢ ʩʘʤʠʤʠ ʨʘʙʦʯʠʤʠ, ʪʘʢ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʷʤʠ. ʇʣʘʪʥʦʝ ʣʝʯʝʥʠʝ ʚ ʫʝʟʜʘʭ 

ʩʦʭʨʘʥʷʣʦʩʴ ʝʱʝ ʚ 69 ʟʝʤʩʪʚʘʭ, ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʷ 5ï10 ʢʦʧʝʝʢ çʟʘ ʩʦʚʝʪ ʠ 

ʣʝʢʘʨʩʪʚʦè [3, ʩ. 397]. ʇʦ ʜʘʥʥʳʤ ʥʘ 1907 ʛ., ʟʝʤʩʪʚʘ ʩʦʜʝʨʞʘʣʠ 2034 

ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʠ ʣʝʯʝʙʥʠʮʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʤʝʣʦʩʴ 58 160 ʢʦʝʢ [9, ʩ. 104]. ɻʦʨʦʜʩʢʠʝ 

ʜʫʤʳ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʣʠ ʙʝʩʧʣʘʪʥʫʶ ʘʤʙʫʣʘʪʦʨʥʫʶ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ʠ 

ʚʳʜʘʯʫ ʣʝʢʘʨʩʪʚ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʙʝʜʥʦʪʝ. ɹʝʩʧʣʘʪʥʫʶ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ʜʣʷ 

ʥʝʠʤʫʱʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ 

ʂʨʘʩʥʳʡ ʂʨʝʩʪ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʛʦʨʦʜʩʢʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚʨʘʯʝʡ, ʯʣʝʥʳ 
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ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʣʠ ʙʝʩʧʣʘʪʥʳʡ ʘʤʙʫʣʘʪʦʨʥʳʡ ʧʨʠʝʤ, ʥʦʯʥʳʝ 

ʜʝʞʫʨʩʪʚʘ ʚʨʘʯʝʡ, ʩʢʦʨʫʶ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫʶ ʧʦʤʦʱʴ. 

ʉ ʢʦʥʮʘ 1890-ʭ ʛʛ. ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʣʝʯʝʙʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 

ʚʝʣʦʩʴ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʜʝʥʴʛʠ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʝʡ, ʥʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ 

ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʙʦʣʴʥʠʮ ʠ ʘʤʙʫʣʘʪʦʨʠʡ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʣʦʩʴ ʛʦʨʦʜʩʢʠʤʠ 

ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤʠ. ʈʘʟʚʠʪʠʝ ʣʝʯʝʙʥʦʛʦ ʜʝʣʘ ʚ ʛʦʨʦʜʘʭ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʩ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚʥʝʙʦʣʴʥʠʯʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ. ɼʫʤʩʢʠʝ ʚʨʘʯʠ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʣʠ 

ʤʘʣʦʠʤʫʱʝʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʧʦ ʫʯʘʩʪʢʦʚʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʠ ʚʝʣʠ ʧʨʠʝʤ ʫ ʩʝʙʷ ʥʘ 

ʜʦʤʫ. ɿʘʪʝʤ ʙʳʣʠ ʩʦʟʜʘʥʳ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʘʤʙʫʣʘʪʦʨʠʠ ʧʨʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ 

ʙʦʣʴʥʠʮʘʭ ʠ ʚ ʚʠʜʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʉʪʘʮʠʦʥʘʨʥʘʷ ʧʦʤʦʱʴ, 

ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʤʘʷ ʛʦʨʦʜʩʢʠʤʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤʠ, ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ, ʍʘʨʴʢʦʚʝ, ʆʜʝʩʩʝ, ʛʜʝ ʛʦʨʦʜʩʢʠʝ ʙʦʣʴʥʠʮʳ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʫʨʦʚʥʶ ʥʘʫʯʥʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ. ɿʘʩʣʫʛʦʡ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ 

ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʩʪʘʣʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʦʚʳʭ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚʠʜʦʚ ʣʝʯʝʙʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ 

(ʩʢʦʨʦʡ ʧʦʤʦʱʠ, ʥʦʯʥʳʭ ʜʝʞʫʨʩʪʚ) [5, ʩ. 56].  

ɺ 1897 ʛ. ʚ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʙʳʣ ʫʯʨʝʞʜʝʥ ʧʝʨʚʳʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 

ɾʝʥʩʢʠʡ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʜʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʢʘʜʨʘʤʠ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ 

ʩʝʣʴʩʢʠʭ ʨʝʛʠʦʥʦʚ. ɾʝʥʱʠʥʳ, ʧʦʣʫʯʘʚʰʠʝ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʜʠʧʣʦʤ, ʨʘʙʦʪʘʣʠ 

ʘʢʫʰʝʨʢʘʤʠ ʠ ʤʝʜʩʝʩʪʨʘʤʠ, ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʷʩʣʝʡ. 19 ʤʘʨʪʘ 1899 ʛ. 

ʙʳʣʘ ʦʪʢʨʳʪʘ ʧʝʨʚʘʷ ʩʪʘʥʮʠʷ ʩʢʦʨʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ [2, ʩ. 255].  

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʅʠʢʦʣʘʷ II ʧʨʦʚʦʜʠʣʦ 

ʰʠʨʦʢʦʤʘʩʰʪʘʙʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʜʣʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʨʦʙʣʝʤ ʚ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ. 11 ʘʚʛʫʩʪʘ 1908 ʛ. ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʣʦʞʠʣ ʥʘʯʘʣʦ 

ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʝʜʠʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ. 
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Статья посвящена проблеме изменения взгляда на эпидемию, перехода от 

восприятия как божественного наказания к медицинскому объяснению в период 

модерна. Автор описывает трансформацию восприятия, обозначая её как переход от 

пестиленции к рационально определяемой болезни. Однако, как заключает автор, 

COVID-19 заставляет пересмотреть рациональный подход к проблеме, что вызывает 

обратное движение к пестиленции. 

Ключевые слова: медикализация, пестиленция, история медицины. 
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The article is devoted to the problem of changing the outlook on the epidemic, the 

transition from perception as a divine punishment to a medical explanation. The author 

describes the transformation of perception, designating it as a transition from pestilence to a 

rationally defined disease. However, as the author concludes, COVID-19 forces us to 

reconsider the rational approach to the problem, which causes a reverse movement towards 

pestilence.    

Key words: medicalization, pestilence, history of medicine. 

 

ʇʘʥʜʝʤʠʷ COVID-19 ʚʟʙʫʜʦʨʘʞʠʣʘ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʥʘ ʨʫʙʝʞʝ ʚ 2020 ʛ. ɽʸ 

ʧʨʠʭʦʜ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦ 
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ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʍʍ ʚ. ʧʨʠʚʳʢʣʦ ʢ ʫʩʧʝʭʘʤ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʠ ʩʪʘʣʦ ʫʙʝʞʜʘʪʴʩʷ 

ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʧʠʜʝʤʠʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ.  

ɺ ɼʨʝʚʥʝʤ ʤʠʨʝ ʠ ʉʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʴʝ ʙʳʣ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʸʥ ʚʟʛʣʷʜ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ 

ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʪʷʞʸʣʳʝ ʠ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʳʝ, ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠʩʴ 

ʢʘʢ ʛʨʦʟʥʦʝ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦʡ ʙʦʞʴʝʡ ʢʘʨʳ [3, ʩ. 11]. ʇʦʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ 

ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦʪ ʚʟʛʣʷʜ ʙʳʣ ʟʘʤʝʥʸʥ ʥʘ ʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ 

ʵʧʠʜʝʤʠʠ ʢʘʢ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʚʳʟʳʚʘʝʤʦʡ ʚʠʨʫʩʘʤʠ ʠ ʙʘʢʪʝʨʠʷʤʠ. ɼʣʷ 

ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ ʪʷʞʸʣʳʭ ʙʦʣʝʟʥʝʡ, ʪʦʣʢʫʝʤʳʭ ʢʘʢ ʧʦʚʘʣʴʥʦʝ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 

ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, ʤʳ ʚʦʩʧʦʣʴʟʫʝʤʩʷ ʪʝʨʤʠʥʦʤ çʧʝʩʪʠʣʝʥʮʠʷè. ʆʥ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ 

ʤʥʦʛʦʟʥʘʯʥʦʛʦ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛʦ ʩʣʦʚʘ pestis, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʙʦʟʥʘʯʘʣʠʩʴ ʢʘʢ 

ʥʝʠʟʣʝʯʠʤʳʝ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʪʘʢ ʠ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʳ, ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʠ ʤʦʨ. ʇʝʩʪʠʣʝʥʮʠʷ ʚ 

ʜʨʝʚʥʝʤ ʠ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʤ ʤʠʨʝ ï ʵʪʦ ʣʶʙʳʝ ʤʘʩʩʦʚʳʝ ʥʝʩʯʘʩʪʴʷ, 

ʨʝʘʣʠʟʫʝʤʳʝ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʦʢʣʷʪʠʷ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʘʤʳʤʠ 

ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʙʳʣʠ ʵʧʠʜʝʤʠʠ ʯʫʤʳ (ʖʩʪʠʥʠʘʥʦʚʦʡ ʯʫʤʳ VIïVIII ʚʚ. ʠ 

ʏʸʨʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ XIV ʚ.), ʧʦʵʪʦʤʫ ʚ ʷʟʳʢʘʭ ʟʘ ʩʣʦʚʦʤ ʯʫʤʘ ʧʨʷʪʘʣʠʩʴ 

ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ. ɺ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʪʘʢ ʟʘʢʨʝʧʠʣʦʩʴ ʩʣʦʚʦ çʤʦʨè, 

ʵʪʦ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʘʢ ʵʧʠʜʝʤʠʠ, ʪʘʢ ʠ ʙʝʜʩʪʚʠʡ ʚʦʦʙʱʝ. 

ʄʝʜʠʮʠʥʩʢʦʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʨʘʟʥʳʭ ʵʧʠʜʝʤʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʡ ʠ ʩʘʤʦ 

ʚʳʜʝʣʝʥʠʝ ʵʧʠʜʝʤʠʡ ʠʟ ʦʙʱʝʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ ʤʘʩʩʦʚʳʭ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʢʘʟʘʥʠʡ 

ï ʵʪʦ ʧʨʦʮʝʩʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʦʙʲʷʩʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʝʨʝʭʦʜʦʚ, 

ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʚ ʩʘʤʦʤ ʚʟʛʣʷʜʝ ʥʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʠ (ʠʣʠ ʨʦʢʘ) 

ʠ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʆʩʫʱʝʩʪʚʠʣʦʩʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʴʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ, 

ʯʪʦʙʳ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʩʷ ʧʨʠʚʳʯʥʳʡ ʥʘʤ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʵʧʠʜʝʤʠʠ ʢʘʢ ʟʘʨʘʟʥʦʝ 

ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʝ, ʚʳʟʳʚʘʝʤʦʝ ʙʘʢʪʝʨʠʷʤʠ ʠʣʠ ʚʠʨʫʩʘʤʠ ʚ ʩʣʦʞʥʦʡ ʩʭʝʤʝ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʞʠʚʦʪʥʳʭ. ʄʳ ʤʦʞʝʤ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʘʤʘ 

ʤʝʜʠʢʘʣʠʟʘʮʠʷ (ʪ.ʝ. ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦʡ 

ʤʝʜʠʮʠʥʳ) ʵʧʠʜʝʤʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʡ ï ʵʪʦ ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ. 

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʵʪʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʩʦʮʠʦʣʦʛ ʄ. ɺʝʙʝʨ ʠʤʝʥʦʚʘʣ 

çʨʘʩʢʦʣʜʦʚʳʚʘʥʠʝʤ ʤʠʨʘè, ʣʠʰʝʥʠʝʤ ʤʘʛʠʢʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʘʫʨʳ ʠ 

ʚʚʝʜʝʥʠʝʤ ʚ ʧʦʨʷʜʢʠ ʩʪʨʦʛʦʡ ʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ [2, ʩ. 713]. ɺʩʸ ʵʪʦ ʪʘʢʞʝ 
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ʠʤʝʥʫʝʪʩʷ ʩʝʢʫʣʷʨʠʟʘʮʠʝʡ, ʪ.ʝ. ʦʙʤʠʨʱʝʥʠʝʤ. ʄʦʞʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʚʝʩʴ 

ʧʝʨʠʦʜ, ʥʘʩʪʫʧʠʚʰʠʡ ʩ ʧʝʨʚʳʭ ʧʦʧʳʪʦʢ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʧʨʠʯʠʥʫ ʵʧʠʜʝʤʠʡ XVI 

ʚ. (ʛʠʧʦʪʝʟʘ ɼ. ʌʨʘʢʘʩʪʦʨʦ ʦ ʢʦʥʪʘʛʠʦʟʥʳʭ ʚʦʟʙʫʜʠʪʝʣʷʭ) ʜʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʡ 

ʤʝʜʠʢʘʣʠʟʘʮʠʠ ʵʧʠʜʝʤʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʡ ʚ XIX ʚ. (ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʃ. ʇʘʩʪʝʨʘ 

ʠ ʈ. ʂʦʭʘ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʚʦʟʙʫʜʠʪʝʣʷ ʯʫʤʳ) ʢʘʢ ʵʧʦʭʫ ʩʝʢʫʣʷʨʠʟʘʮʠʠ 

ʧʝʩʪʠʣʝʥʮʠʠ, ʩʥʷʪʠʷ ʘʫʨʳ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʘʨ ʠʣʠ ʙʝʜʩʪʚʠʡ. ɹʝʜʩʪʚʠʷ, ʚ 

ʮʝʣʦʤ, ʪʝʨʷʶʪ ʩʚʦʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʦʩʥʦʚʫ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ 

ʥʘʫʯʥʳʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ [5, ʩ. 256]. ʄʦʞʥʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʝʢʫʣʷʨʠʟʘʮʠʷ 

ʧʝʩʪʠʣʝʥʮʠʠ ï ʤʦʪʦʨ ʚʩʝʛʦ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʤʦʜʝʨʥʘ (ʪ.ʝ. ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ). 

ʇʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʡ XVI ʠ XVII ʚʚ. ï ʅ. 

ʄʘʢʠʘʚʝʣʣʠ (çɻʦʩʫʜʘʨʴè) ʠ ʊ. ɻʦʙʙʩʘ (çʃʝʚʠʘʬʘʥè) ʪʦʯʥʦ ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʶʪ, 

ʢʘʢ ʤʝʜʠʢʘʣʠʟʘʮʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʩʥʦʚʦʡ ʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ. ʀʜʝʘʣʴʥʳʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʅ. ʄʘʢʠʘʚʝʣʣʠ ï 

ʤʝʜʠʢ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʪʝʣʘ, ʵʪʦ ʧʦʜʯʸʨʢʠʚʘʝʪʩʷ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ [4, ʩ. 308]. ʅʘ 

ʪʠʪʫʣʴʥʳʡ ʣʠʩʪ çʃʝʚʠʘʬʘʥʘè ʧʦʤʝʱʝʥʦ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʯʫʤʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ, 

ʠʟʣʝʯʠʚʘʪʴ ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʟʚʘʥ ʤʫʜʨʳʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ [1]. ʕʪʦ ʨʦʞʜʝʥʠʝ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʟ ʜʫʭʘ ʧʝʩʪʠʣʝʥʮʠʠ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʧʦʩʣʝ ʵʧʠʜʝʤʠʠ 

ʏʸʨʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ. ʄʦʜʝʨʥ, ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ï ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʫʞʘʩ ʧʝʩʪʠʣʝʥʮʠʠ, 

ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ, ʚʳʪʝʩʥʷʶʱʠʭ ʝʛʦ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʧʦʣʷ 

ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʤʠʨʘ.  

ʄʝʜʠʢʘʣʠʟʘʮʠʷ ʧʝʩʪʠʣʝʥʮʠʠ ï ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʝ ʝʸ ʚ ʙʦʣʝʟʥʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ 

ʤʦʞʥʦ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʧʫʪʸʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʠ ʥʝʡʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʚʦʟʙʫʜʠʪʝʣʷ ï ʚʘʞʥʦʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʵʧʦʭʠ ʤʦʜʝʨʥʘ. ʋʩʧʝʭ ʤʝʜʠʢʘʣʠʟʘʮʠʠ 

ʦʩʧʳ, ʦ ʧʦʙʝʜʝ ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʦʡ ʨʘʧʦʨʪʦʚʘʣʠ ʤʝʜʠʢʠ ʚ 1980-ʝ ʛʛ., ʚʩʝʣʠʣ 

ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘ. ʆʜʥʘʢʦ, ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ 

ʥʝʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦʡ ʵʧʠʜʝʤʠʠ ʚ ʚʠʜʝ COVID-19 ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʫʩʦʤʥʠʪʴʩʷ ʚ ʥʸʤ. 

COVID-19 ï ʥʝ ʧʨʠʯʠʥʘ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʫʞʘʩʘ, ʥʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ 

ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʠ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ ʚʳʪʝʩʥʝʥʠʷ ʧʝʩʪʠʣʝʥʮʠʠ. ʉ 

2021 ʛ. COVID-19 ʧʨʠ ʯʠʩʣʝ ʟʘʙʦʣʝʚʰʠʭ, ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʠʭ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʪʘʣʦ 

ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʜʣʷ ʦʙʱʝʛʦ ʢʘʨʘʥʪʠʥʘ, ʩʪʘʣ ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʧʦʚʝʩʪʢʠ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ. 
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ʄʳ ʤʦʞʝʤ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 

ʤʝʜʠʢʘʣʠʟʘʮʠʠ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʥʠʤ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʳʤʠ. 

ʀʜʝʠ ʩʘʤʦʠʟʦʣʷʮʠʠ, ʚʘʢʮʠʥʘʮʠʠ ʠ çʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʘè ʙʳʣʠ 

ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʳ ʯʘʩʪʴʶ ʤʝʜʠʢʦʚ ʠ ʛʣʘʚʘʤʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ. ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 

ʞʝʣʘʝʤʦʛʦ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ ï ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦʛʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʦ ʦ 

ʧʨʦʚʘʣʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʤʝʜʠʢʘʣʠʟʘʮʠʠ COVID-19. ʇʘʥʜʝʤʠʷ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ ʵʥʜʝʤʠʶ, 

ʢʘʢ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʚ XIV ʚ. ʏʸʨʥʘʷ ʩʤʝʨʪʴ ʩʪʘʣʘ ʯʘʩʪʴʶ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʩʪʠ. COVID-

19 ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʜʦʙʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʯʝʨʝʜʫ ʜʨʫʛʠʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ ʩ 

ʥʠʤ ʚ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʘ ʩʤʝʨʪʥʦʩʪʴ ʚʩʪʨʘʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʦʙʱʫʶ 

ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʫ. COVID-19 ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʪʨʘʯʠʚʘʝʪ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʧʨʠʟʥʘʢʠ 

ʩʦʙʳʪʠʷ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, COVID-19 ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪ ʩʪʘʨʫʶ 

ʦʧʪʠʢʫ ʧʝʩʪʠʣʝʥʮʠʠ, ʜʚʠʛʘʷʩʴ ʩ ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ ʢʦʥʮʘ. ʄʳ ʥʘʯʘʣʠ ʩ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ 

ʧʦʤʦʱʠ ʤʝʜʠʢʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘ ʚʳʷʚʠʣʠ ʵʧʠʜʝʤʠʶ, ʚʳʟʳʚʘʝʤʫʶ 

ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʤ ʚʠʨʫʩʦʤ. ʅʦ ʪʝʧʝʨʴ ʦʥʘ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʦʯʘʛʦʚʫʶ ʵʥʜʝʤʠʶ, 

ʞʠʚʫʱʫʶ ʩ ʥʘʤʠ ʢʘʢ ʯʘʩʪʴ ʢʫʜʘ ʙʦʣʝʝ ʦʙʱʝʡ ʧʝʩʪʠʣʝʥʮʠʠ. ɺʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ 

ʧʝʩʪʠʣʝʥʮʠʠ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ ʚʩʝ ʪʝ ʩʪʨʘʭʠ ʥʝʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ 

ʙʳ, ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚʳʪʝʩʥʝʥʳ ʠ ʧʦʜʘʚʣʝʥʳ ʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʤʝʜʠʢʘʣʠʟʘʮʠʝʡ.  
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ɺ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ XVIII ʚ. ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʥʘ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʙʳʣʘ ʦʩʦʟʥʘʥʘ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʦʩʪʨʦʛʦ ʜʝʬʠʮʠʪʘ 

ʚʳʩʦʢʦʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʘʢʫʰʝʨʦʢ, ʯʪʦ ʩʪʘʣʦ ʪʦʣʯʢʦʤ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ 

ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʘʢʫʰʝʨʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ [1, ʩ. 18ï19]. ʀʤʝʥʥʦ ʘʢʫʰʝʨʩʪʚʦ ʩʪʘʣʦ 

ʧʝʨʚʦʡ ʦʙʣʘʩʪʴʶ, ʛʜʝ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʞʝʥʱʠʥʳ ʩʤʦʛʣʠ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʜʦʩʪʫʧ ʥʝ 

ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʤʫ, ʥʦ ʠ ʢ ʚʳʩʰʝʤʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʚ ʮʝʣʦʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʩʬʝʨʦʡ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʪʨʫʜʘ, ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʧʨʠʟʥʘʥʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ɺʘʨʚʘʨʘ 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʘ ʂʘʰʝʚʘʨʦʚʘ-ʈʫʜʥʝʚʘ (1841ï1899) ʩʪʘʣʘ ʧʝʨʚʦʡ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 

ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʝʥʱʠʥʦʡ ʩ ʚʳʩʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ ʠ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʜʦʢʪʦʨʘ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʝʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʥʘ ʨʦʜʠʥʝ. ʉ ʨʘʥʥʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʘ 

ʞʠʟʥʴ ʂʘʰʝʚʘʨʦʚʦʡ-ʈʫʜʥʝʚʦʡ ʙʳʣʘ ʥʝʣʝʛʢʦʡ: ʚ ʁ ʥʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ ʝʡ ʧʨʠʰʣʦʩʴ 
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ʩʪʦʣʢʥʫʪʴʩʷ ʩʦ ʩʤʝʨʪʴʶ ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʫʭʦʜʦʤ ʦʪʮʘ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʩʝʤʴʶ, 

ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʤ ʧʝʨʝʝʟʜʦʤ ʚ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ 

ʛʦʨʥʠʯʥʦʡ [2, ʩ. 38]. ʄʝʯʪʘʷ ʩʪʘʪʴ ʚʨʘʯʦʤ, ʂʘʰʝʚʘʨʦʚʘ-ʈʫʜʥʝʚʘ, ʩʤʦʛʣʘ 

ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʪʨʫʜʥʳʡ ʧʫʪʴ ʧʦ ʝʛʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʶ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 

ʜʦʩʪʫʧʘ ʢ ʚʳʩʰʝʤʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʜʣʷ ʞʝʥʱʠʥ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 

ɺ 1862 ʛ. ɺ.ɸ. ʂʘʰʝʚʘʨʦʚʘ-ʈʫʜʥʝʚʘ ʦʢʦʥʯʠʣʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ 

ʘʢʫʰʝʨʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʩ ʦʪʣʠʯʠʝʤ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʟʚʘʥʠʝ ʘʢʫʰʝʨʢʠ [3, c. 10ï11]. 

ɿʘʪʝʤ ʦʥʘ ʧʨʦʜʦʣʞʠʣʘ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʥʘ ʛʦʜʠʯʥʦʤ ʢʫʨʩʝ ʧʦ ʩʠʬʠʣʠʜʦʣʦʛʠʠ ʚ ʪʦʤ 

ʞʝ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ. ʕʢʟʘʤʝʥʘʮʠʦʥʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘ ʚʳʜʘʪʴ 

ʂʘʰʝʚʘʨʦʚʦʡ ʜʝʥʝʞʥʫʶ ʧʨʝʤʠʶ ʟʘ ʦʪʣʠʯʥʳʝ ʫʩʧʝʭʠ ʚ ʫʯʝʙʝ, ʦʜʥʘʢʦ ʚʤʝʩʪʦ 

ʜʝʥʝʛ ʦʥʘ ʧʦʧʨʦʩʠʣʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʚ 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʤʝʜʠʢʦ-ʭʠʨʫʨʛʠʯʝʩʢʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ (ʀʄʍɸ). ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, 

ʯʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʫʩʪʘʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʦʚ 1863 ʛ. ʟʘʧʨʝʱʘʣ ʞʝʥʱʠʥʘʤ 

ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʚʳʩʰʠʝ ʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ, ʂʘʰʝʚʘʨʦʚʘ ʚ ʚʠʜʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ 

ʙʳʣʘ ʟʘʯʠʩʣʝʥʘ ʚ ʀʄʍɸ ʚ ʵʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ. ɻʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ɸ.ʇ. ɹʝʟʘʢ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣ ʝʡ ʩʪʠʧʝʥʜʠʶ ʜʣʷ ʧʦʢʨʳʪʠʷ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʚʦ 

ʚʨʝʤʷ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʚ ʀʄʍɸ ʩ ʫʩʣʦʚʠʝʤ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʦʥʘ 

ʜʦʣʞʥʘ ʙʫʜʝʪ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʘʢʫʰʝʨʢʦʡ ʚ ɹʘʰʢʠʨʠʠ [4, c. 255]. ɺ 1868 ʛ. ɺ.ɸ. 

ʂʘʰʝʚʘʨʦʚʘ-ʈʫʜʥʝʚʘ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʟʦʣʦʪʫʶ ʤʝʜʘʣʴ ʠ ʜʠʧʣʦʤ ʩ ʦʪʣʠʯʠʝʤ. ʏʝʨʝʟ 

8 ʣʝʪ ɺʘʨʚʘʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʘ ʟʘʱʠʪʠʣʘ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʶ ʥʘ ʪʝʤʫ çʄʘʪʝʨʠʘʣʳ 

ʜʣʷ ʧʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʘʥʘʪʦʤʠʠ ʚʣʘʛʘʣʠʱʘ ʤʘʪʢʠè, ʩʪʘʚ ʧʝʨʚʦʡ ʞʝʥʱʠʥʦʡ-

ʚʨʘʯʦʤ ʠ ʜʦʢʪʦʨʦʤ ʥʘʫʢ ʚ ʈʦʩʩʠʠ [4, c. 255]. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʧʫʪʴ ʂʘʰʝʚʘʨʦʚʦʡ-ʈʫʜʥʝʚʦʡ ʩʪʘʣ 

ʧʨʦʣʦʛʦʤ ʢ ʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚʳʩʰʝʛʦ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ 

ʧʦʷʚʣʝʥʠʶ ʮʝʣʦʡ ʧʣʝʷʜʳ ʧʝʨʚʳʭ ʞʝʥʱʠʥ-ʚʨʘʯʝʡ (ʄ.ɸ. ɹʦʢʦʚʘ, ʅ.ʇ. 

ʉʫʩʣʦʚʘ, ɺ.ʀ. ɻʝʜʨʦʡʮ ʠ ʜʨ.), ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʳʩʰʝʛʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʧʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʷʤ ʘʢʫʰʝʨʩʪʚʦ, ʛʠʥʝʢʦʣʦʛʠʷ ʠ ʧʝʜʠʘʪʨʠʷ [5, c. 

248]. 
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 ʇʨʦʙʣʝʤʘ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʵʧʠʜʝʤʠʡ ʠ ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʥʠʤʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 

ʘʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʠ ʚ ʍʍI ʚʝʢʝ. ʇʘʥʜʝʤʠʷ COVID-19, 

ʚʦʟʥʠʢʰʘʷ ʚ 2019 ʛ. ʚ ʂʠʪʘʝ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʚʰʘʷʩʷ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ 

ʧʦʢʘʟʘʣʘ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʩʪʨʘʥʳ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʝ ʛʦʪʦʚʳ ʜʘʪʴ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʩʪʦʣʴ 

ʛʨʦʟʥʳʡ ʚʳʟʦʚ, ʙʨʦʰʝʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ 
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ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʤ ʫʟʥʘʪʴ, ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ ʩʦ ʚʩʧʳʰʢʘʤʠ 

ʵʧʠʜʝʤʠʡ ʚʣʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʚ ʮʝʣʦʤ ʠ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ ʚ 

ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ.  

ɺ XIX ʚ. ʛʨʦʟʥʳʤ ʚʳʟʦʚʦʤ ʜʣʷ ʤʠʨʘ ʩʪʘʣʘ ʧʘʥʜʝʤʠʷ ʭʦʣʝʨʳ.  ʇʝʨʚʦʝ 

ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʭʦʣʝʨʳ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ 1817 ʛ.  ʊʦʛʜʘ ʦʥʘ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʚ 

ɹʝʥʛʘʣʠʠ ʠ ʜʘʣʴʰʝ ʩʪʘʣʘ ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ.   

ɺ ʈʦʩʩʠʶ ʭʦʣʝʨʘ ʧʨʦʥʠʢʣʘ ʚ ʩʝʥʪʷʙʨʝ 1823 ʛ. ʊʦʛʜʘ ʝʶ ʙʳʣʠ 

ʧʦʨʘʞʝʥʳ ʩʣʫʞʘʱʠʝ ʘʩʪʨʘʭʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʪʘ, ʘ ʠʟ ʧʦʨʪʘ ʙʦʣʝʟʥʴ ʙʳʩʪʨʦ 

ʧʝʨʝʙʨʘʣʘʩʴ ʚ ʛʦʨʦʜ, ʛʜʝ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʟ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʘʩʪʨʘʭʘʥʩʢʦʡ 

ʚʨʘʯʝʙʥʦʡ ʫʧʨʘʚʳ, çéʩʚʠʨʝʧʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʶ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴʶè ʜʦ 24 

ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʩʪʘʣʘ ʦʩʣʘʙʝʚʘʪʴ ʠ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʘʩʴ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʡ 4 ʦʢʪʷʙʨʷ. 

ɺʩʝʛʦ ʚ ɸʩʪʨʘʭʘʥʠ ʟʘʙʦʣʝʣ 371 ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʫʤʝʨʣʦ 192 (ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʟʘʙʦʣʝʚʰʠʭ 

49 ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʳʣʠ ʩʣʫʞʘʱʠʝ ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ) [1, c. 296]. ʅʠʢʘʢʠʭ ʤʝʨ ʧʦ 

ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʭʦʣʝʨʦʡ ʚ ɸʩʪʨʘʭʘʥʠ ʚ 1823 ʛ. ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʣʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʦʤʥʝʚʘʣʠʩʴ 

ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʭʦʣʝʨʘ ʟʘʨʘʟʥʘ, ʥʦ ʚʩʢʦʨʝ ʤʥʦʛʠʝ ʩʪʘʣʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ 

ʩʠʣʴʥʦ ʟʘʙʣʫʞʜʘʣʠʩʴ ʥʘ ʵʪʦʪ ʩʯʝʪ. ʕʪʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʩʪʘʣʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʢ 1829ï

1830 ʛʛ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ XIX ʚ. ʭʦʣʝʨʘ ʧʷʪʴ ʨʘʟ ʚʪʦʨʛʘʣʘʩʴ ʚ ɿʘʧʘʜʥʫʶ ɽʚʨʦʧʫ 

(1830, 1846, 1865, 1884 ʠ 1892 ʛʛ.), ʠ ʵʪʠ ʚʪʦʨʞʝʥʠʷ ʩʦʚʝʨʰʘʣʠʩʴ ʢʘʞʜʳʡ 

ʨʘʟ ʨʘʟʥʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ.  

ɺ 1830 ʛ. ʟʘʨʘʞʝʥʠʶ ʭʦʣʝʨʦʡ ʧʦʜʚʝʨʛʣʘʩʴ 31 ʛʫʙʝʨʥʠʷ, ʘ ʚ 1831 ʛ. ï 48 

[1, ʩ. 298]. ʇʝʨʚʦʡ ʩ ʭʦʣʝʨʦʡ ʚʩʪʨʝʪʠʣʘʩʴ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʘʷ ʛʫʙʝʨʥʠʷ. ɺ 

ʆʨʝʥʙʫʨʛ ʭʦʣʝʨʘ ʙʳʣʘ ʟʘʚʝʟʝʥʘ ʩ ʢʘʨʘʚʘʥʘʤʠ ʢʫʧʮʦʚ ʠʟ ɹʫʭʘʨʳ, ʛʜʝ ʥʘ ʪʦʪ 

ʤʦʤʝʥʪ ʭʦʣʝʨʘ ʫʞʝ ʩʚʠʨʝʧʩʪʚʦʚʘʣʘ. ʉʨʝʜʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʩʷ 

ʩʪʨʘʭ ʠ ʧʘʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʨʦʞʜʘʣʠ ʤʥʦʛʦ ʜʦʛʘʜʦʢ ʠ ʚʳʥʫʞʜʘʣʠ ʤʝʩʪʥʦʝ 

ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʚʦʜʠʪʴ ʩʪʨʦʛʠʝ ʢʘʨʘʥʪʠʥʥʳʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢ 

ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʵʬʬʝʢʪʘ, ʘ ʜʘʞʝ ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʠ 

ʨʠʩʢ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ. ʉʠʪʫʘʮʠʷ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʤʝʩʷʮʝʤ ʫʭʫʜʰʘʣʘʩʴ, ʠ 

ʧʦʵʪʦʤʫ 4 ʦʢʪʷʙʨʷ ʚ ʆʨʝʥʙʫʨʛʝ ʙʳʣ ʩʦʟʚʘʥ ʚʨʘʯʝʙʥʳʡ ʩʦʚʝʪ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ 

ʧʣʘʥʘ ʦʙʱʠʭ ʧʨʦʪʠʚʦʵʧʠʜʝʤʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʨ. ʂ ʦʙʱʠʤ ʤʝʨʘʤ ʦʪʥʦʩʠʣʠ ʢʘʢ 

ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ ʤʝʨʳ (ʦʮʝʧʣʝʥʠʝ ʟʘʨʘʞʝʥʥʳʭ ʤʝʩʪ, ʠʟʦʣʷʮʠʷ ʙʦʣʴʥʳʭ ʦʪ 



32 
 

ʟʜʦʨʦʚʳʭ, ʩʘʥʠʪʘʨʥʘʷ ʦʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʪʦʚʦʡ ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʮʠʠ, ʢʘʨʘʥʪʠʥʥʳʝ 

ʧʨʘʚʠʣʘ ʚʝʜʝʥʠʷ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʩʦ ʩʨʦʢʦʤ ʦʙʩʝʨʚʘʮʠʠ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ ʠ ʪʦʚʘʨʦʚ ʥʝ 

ʤʝʥʝʝ 42 ʜʥʝʡ), ʪʘʢ ʠ çʜʨʫʛʠʝè: ʢ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʠ 

ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʟʜʦʨʦʚʫʶ ʠ ʧʠʪʘʪʝʣʴʥʫʶ ʧʠʱʫ, ʪʝʧʣʝʝ ʦʙʫʚʘʪʴʩʷ ʠ ʦʜʝʚʘʪʴʩʷ, 

ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʪʝʧʣʫʶ ʚʘʥʥʫ ʩ ʘʨʦʤʘʪʥʳʤʠ ʪʨʘʚʘʤʠ. ʊʘʢʠʝ ʤʝʨʳ ʙʳʣʦ ʩʣʦʞʥʦ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʠ ʯʘʩʪʦ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʙʳʪʘ ʪʝʭ, ʢʪʦ 

ʧʨʦʞʠʚʘʣ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʆʨʝʥʙʫʨʛʝ (ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʢʦʯʝʚʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʠʣʠ 

ʛʦʨʥʦʨʘʙʦʯʠʝ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ). ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʧʨʦʪʠʚ ʚʚʝʜʝʥʠʷ 

ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʤʝʨ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʩʳʣʘʣʦʩʴ ʥʘ 

ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ ʉʝʢʨʝʪʥʦʛʦ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʦʪ 21 ʠʶʣʷ 1829 ʛ., ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʧʨʠʟʥʘʣ ʭʦʣʝʨʫ ʥʝ ʟʘʨʘʟʥʦʡ ʙʦʣʝʟʥʴʶ. 8 ʦʢʪʷʙʨʷ ʪʦʛʦ ʞʝ ʛʦʜʘ ʧʨʦʰʣʦ 

ʧʦʚʪʦʨʥʦʝ ʟʘʩʝʜʘʥʠʝ ʚʨʘʯʝʙʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ ʆʨʝʥʙʫʨʛʘ. ʄʝʜʠʢʠ ʩʦʛʣʘʰʘʣʠʩʴ ʩ 

ʪʝʤ, ʯʪʦ ʢʘʨʘʥʪʠʥʳ ʤʘʣʦʵʬʬʝʢʪʠʚʥʳ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʭʦʣʝʨʦʡ, ʦʜʥʘʢʦ çʥʝ 

ʨʠʩʢʥʫʣʠ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘʨʫʰʠʪʴ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷ ʄɺɼè. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʟʘʩʪʘʚʳ ʨʝʰʠʣʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ, ʥʦ ʩʨʦʢ ʠʟʦʣʷʮʠʠ ʩʦʢʨʘʪʠʣʠ ʥʘ ʥʝʜʝʣʶ 

[6, ʩ. 67]. ɽʱʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ çʧʝʨʚʦʡ ʚʦʣʥʳ ʧʘʥʜʝʤʠʠè ʭʦʣʝʨʳ ʩʪʘʣʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ 

ʤʝʜʠʮʠʥʘ ʠ ʩʘʥʠʪʘʨʠʷ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʪʝʤʠ ʦʪʨʘʩʣʷʤʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ, ʫʚʳ, ʚʣʘʩʪʴ 

ʫʜʝʣʠʣʘ ʤʝʥʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʠʟ-ʟʘ ʯʝʛʦ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʘʷ ʛʫʙʝʨʥʠʷ 

ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʝ ʛʦʪʦʚʘ ʢ ʚʩʧʳʰʢʝ ʵʧʠʜʝʤʠʠ. ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʛʨʘʤʦʪʥʳʭ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʣʝʯʝʙʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 

ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠʩʴ ʫʞʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʚʦʡ ʚʦʣʥʳ ʵʧʠʜʝʤʠʠ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ 

ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʠ ʩʝʣ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʙʝʟ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʠʟ-ʟʘ ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʡ 

ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ. ɺ ʠʪʦʛʝ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʚ ʩʪʨʘʥʝ 

ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʠ ʰʘʨʣʘʪʘʥʩʪʚʘ. ɺʩʝʛʦ ʟʘ ʧʝʨʠʦʜ 1829ï1833 ʛʛ. ʧʦ 

ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʤ ʜʘʥʥʳʤ ʟʘʙʦʣʝʣʦ 3590 ʠ ʫʤʝʨʣʦ 865 ʯʝʣʦʚʝʢ [3, ʩ. 5]. 

ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʪʦʯʥʳʭ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʟʥʘʥʠʡ ʦ ʩʧʦʩʦʙʘʭ ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʠʢʠ, 

ʟʘʨʘʞʝʥʠʷ ʠ ʣʝʯʝʥʠʷ ʭʦʣʝʨʳ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʠʭ 

ʧʘʛʫʙʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ï ʩ ʜʨʫʛʦʡ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʠ ʚʝʩʪʠ ʩʝʙʷ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʥʝ 

ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʩʪʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʦ ʠ ʚʣʘʩʪʠ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʊʘʢ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I 

ʜʦʣʛʦ ʥʝ ʤʦʛ ʧʨʠʥʷʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʪʦ 
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ʚʚʦʜʠʣ ʢʘʨʘʥʪʠʥʳ, ʪʦ ʦʩʣʘʙʣʷʣ ʠʭ. ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚʳʨʘʞʘʣʦ ʦʪʢʨʳʪʦʝ 

ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʢʘʢ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚʨʘʯʝʡ.  

ʏʘʩʪʦ ʥʘʨʦʜ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ ʚʨʘʯʝʡ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʝ ̫ ʢʦʙʳ ʛʫʙʷʪ ʧʨʦʩʪʳʭ ʣʶʜʝʡ ʜʣʷ 

ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʭ ʪʨʫʧʘʤʠ ʚ ʩʚʦʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ [5, c. 133]. ɺ 

ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ ʭʦʣʝʨʘ ʙʳʣʘ çʥʦʚʦʡ ʯʫʤʦʡè.  

ʕʧʠʜʝʤʠʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 

ʜʦ 1834 ʛ. ʋʯʝʥʳʝ ʠ ʚʨʘʯʠ ʥʝ ʟʥʘʣʠ ʚʦʟʙʫʜʠʪʝʣʷ ʘʟʠʘʪʩʢʦʡ ʭʦʣʝʨʳ ʠ ʧʫʪʝʡ 

ʝʝ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʜʦ 1883 ʛ. ʋʯʨʝʞʜʝʥʥʳʝ ʠʟ ʠʨʨʝʛʫʣʷʨʥʳʭ ʚʦʡʩʢ ʢʦʨʜʦʥʳ ʠ 

ʧʠʢʝʪʳ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʜʦʨʦʛʠʤʠ ʠ ʥʝ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʵʬʬʝʢʪʘ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʧʘʥʜʝʤʠʝʡ, 

ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʪ ʥʠʭ ʙʳʣʦ ʨʝʰʝʥʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʝʱʝ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ XIX ʚ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ 

ʦʯʝʨʝʜʥʦʡ ʵʧʠʜʝʤʠʠ ʭʦʣʝʨʳ ʚ 1848 ʛ. ʙʳʣʦ ʨʝʰʝʥʦ ʚʤʝʩʪʦ ʢʘʨʘʥʪʠʥʘ 

ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʵʚʘʢʫʘʮʠʶ [4].  

ɺʥʝʟʘʧʥʦʝ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʧʘʥʜʝʤʠʠ ʭʦʣʝʨʳ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʚ ʪʦʤ 

ʯʠʩʣʝ ʠ ʚ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʤ ʢʨʘʝ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʯʝʪʚʝʨʪʠ XIX ʚ. ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ ʜʘʝʪ 

ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʛʦʪʦʚʦ ʢ ʪʘʢʦʡ 

ʫʛʨʦʟʝ. ʇʘʥʜʝʤʠʷ ʭʦʣʝʨʳ ʚ XIX ʚ. ʧʦʨʦʜʠʣʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ 

ʧʨʦʙʣʝʤʳ. ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ ʚʠʜʝʥ ʥʠʟʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ 

ʟʥʘʥʠʡ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʠ ʦʧʳʪʥʳʭ 

ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʤʥʦʛʠʭ 

ʣʝʢʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʝʧʘʨʘʪʦʚ. ʕʪʦ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʧʦʷʚʣʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʳ 

ʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʰʘʨʣʘʪʘʥʩʪʚʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʤʦʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜ ʦ 

ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʠ ʤʝʩʪʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ 

ʥʝʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʧʨʦʙʣʝʤ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, 

ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʢ ʤʥʝʥʠʶ ʚʨʘʯʝʡ ʠ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ ʪʦʛʦ, 

ʢʘʢ ʣʫʯʰʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʧʨʠʚʦʜʠʣʦ ʢ ʨʦʩʪʫ ʟʘʙʦʣʝʚʘʝʤʦʩʪʠ ʠ 

ʣʶʜʩʢʠʤ ʧʦʪʝʨʷʤ. 
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Статья посвящена одной из актуальных тем сегодняшнего дня – развитию 

системы здравоохранения. В XVIII в. начинается зарождение медико-санитарного дела 

на территории новообразованной Оренбургской губернии. Автор отмечает основные 

проблемы и препятствия в создании медицинского обеспечения региона, имеющего свои 
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успешном становлении медицины в регионе. 
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The article is devoted to one of today’s burning issues – the development of healthcare 

system. In the XVIII century the origin of the medical and sanitary business begins on the 

territory of the newly formed Orenburg province. The author notes the main problems and 

obstacles in the creation of medical support for the region, which has its own distinctive 

features that affect epidemiology. The conclusion is made about the complex but successful 

development of medicine in the region. 
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ʛʦʨʦʜʦʤ-ʢʨʝʧʦʩʪʴʶ ʩ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ ʚʦʡʩʢʦʚʦʛʦ ʛʘʨʥʠʟʦʥʘ ʠ ʩʣʫʞʠʣ 

ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝʤ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʟʠʮʠʡ ʥʘ ʫʜʘʣʝʥʥʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʭ ʶʛʦ-

ʚʦʩʪʦʢʘ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʧʦʩʣʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʦ ʧʣʦʱʘʜʠ 

ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʆʨʝʥʙʫʨʛ ʩʪʘʣ ʮʝʥʪʨʦʤ ʨʝʛʠʦʥʘ ʠ ʢʨʦʤʝ 

ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʣʝʯʝʙʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʛʦʨʦʜʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ 

ʣʝʯʝʙʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʮʝʥʪʨʘ ʛʫʙʝʨʥʠʠ.  

ʇʝʨʚʳʤ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʚ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʩʪʘʣ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ 

ʚʦʝʥʥʳʡ ʛʦʩʧʠʪʘʣʴ, ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʚ 1744 ʛ. ʀ ʧʝʨʚʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ 

ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʝʡʩʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʩʪʘʣʘ ʥʝʭʚʘʪʢʘ ʛʦʩʧʠʪʘʣʷ ʜʣʷ 

ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ɺ 1770-ʝ ʛʛ. ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʛʦʩʧʠʪʘʣʴ ʙʳʣ ʫʯʨʝʞʜʝʥ, 

ʦʜʥʘʢʦ ʥʝ ʧʨʦʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʜʦʣʛʦ ʠʟ-ʟʘ ʥʝʭʚʘʪʢʠ ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʣʷ ʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. 

ɺ ʠʪʦʛʝ ʚ ʚʦʝʥʥʦʤ ʛʦʩʧʠʪʘʣʝ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ʠ 

ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ, ʠ ʚʦʝʥʥʳʤ ʜʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʧʝʨʚʦʡ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʚʦ 

ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ XIX ʚ. [5, ʩ. 131]. 

ʊʷʞʝʣʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʙʳʣʘ ʩ ʦʢʘʟʘʥʠʝʤ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ 

ʤʘʣʦʠʤʫʱʠʤ. ʂʨʦʤʝ ʥʝʭʚʘʪʢʠ ʙʦʣʴʥʠʯʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ 

ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣʦ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʝ ʜʦʤʘʰʥʝʝ ʣʝʯʝʥʠʝ [1, ʩ. 94]. ɹʦʣʴʰʦʝ ʯʠʩʣʦ 

ʛʦʨʦʞʘʥ ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʣʦ ʚʨʘʯʘʤ, ʩʯʠʪʘʷ ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ çʧʦʛʘʥʳʤʠ ʠ ʥʝʯʠʩʪʳʤʠè. 

ʕʪʦʪ ʬʘʢʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʫʩʣʦʞʥʷʣ ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʵʧʠʜʝʤʠʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʦʪ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ, ʥʦ ʠ ʥʘʨʫʰʘʣʦ 

ʢʘʨʘʥʪʠʥʥʳʝ ʤʝʨʳ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʯʝʛʦ ʨʝʟʢʦ ʨʦʩʣʘ ʩʤʝʨʪʥʦʩʪʴ ʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 

ʟʘʙʦʣʝʚʰʠʭ [9, ʩ. 209]. ɺ ʥʘʯʘʣʝ XIX ʚ. ʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʪʘʢʠʝ ʵʧʠʜʝʤʠʠ 

ʢʘʢ: ʦʩʧʘ, ʭʦʣʝʨʘ, ʤʘʣʷʨʠʷ, ʪʠʬʳ, ʛʨʠʧʧ, ʜʠʬʪʝʨʠʷ [7, ʩ. 64]. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʙʦʣʴʥʠʯʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʩʪʘʣʘ 

ʢʨʘʡʥʝ ʦʩʪʨʦʡ. ɺ 1816 ʛ. ʚʳʰʣʦ ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʦʙʷʟʳʚʘʶʱʝʝ ʚʳʩʰʝʝ 

ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʨʝʛʠʦʥʘ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʘʢʪʠʚʥʳʝ ʤʝʨʳ ʧʦ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʙʦʣʴʥʠʮ [2, ʣ. 

6]. ɺʣʘʩʪʠ ʩʪʦʣʢʥʫʣʠʩʴ ʩ ʙʘʥʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ ʥʝʭʚʘʪʢʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʠ 

ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʨʝʩʫʨʩʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʵʪʦ ʨʝʰʘʣʦʩʴ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ 

ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ ʪʦʨʛʦʚʮʝʚ ʥʘ ʣʶʙʦʤ ʢʨʫʧʥʦʤ 

ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʠ ʛʫʙʝʨʥʠʠ [3, ʣ. 4]. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʩʥʦʚʫ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ 
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ʩʠʩʪʝʤʳ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʩʦʟʜʘʣʠ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷ ʶʞʥʦʫʨʘʣʴʩʢʦʛʦ 

ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʘ [4, ʩ. 57]. 

ɺ ʦʪʯʝʪʘʭ ʦʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʟʨʝʥʠʷ ʟʘ 1833 ʛ. 

ʦʪʤʝʯʘʝʪʩʷ ʬʘʢʪ ʥʝʭʚʘʪʢʠ ʢʘʜʨʦʚ ʚ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ. ʇʦʜʦʙʥʳʡ 

ʢʨʠʟʠʩ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʧʨʠʚʦʜʠʣ ʢ ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʠʶ ʚ 

ʧʦʣʥʦʤ ʦʙʲʝʤʝ ʚʩʝʭ ʚʦʟʣʦʞʝʥʥʳʭ ʥʘ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʧʝʨʩʦʥʘʣ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ 

[6, ʩ. 66]. ɼʘʥʥʳʝ 1850 ʛ. ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʚ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʙʳʣʦ 

73 ʧʨʘʢʪʠʢʫʶʱʠʭ ʚʨʘʯʘ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ 22 ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤʫ 

ʚʝʜʦʤʩʪʚʫ, ʯʪʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ 1 ʚʨʘʯʫ ʥʘ 2648 ʙʦʣʴʥʳʭ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 

ʜʣʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʥʝʭʚʘʪʢʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ ʨʝʰʠʣʦ ʦʙʫʯʘʪʴ 

ʤʝʜʠʮʠʥʝ ʶʥʦʰʝʡ çʠʥʦʨʦʜʯʝʩʢʦʛʦè ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʯʝʛʦ ʢ 1850 ʛʛ. 

ʚʨʘʯʠ-ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʶʶ ʧʦʤʦʱʴ ʩʚʦʠʤ ʦʜʥʦʚʝʨʮʘʤ [8, 

ʩ. 57ï58].  

ʊʘʢ ʢʘʢ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʷʚʣʷʣʘʩʴ 

ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʣʠʥʠʝʡ, ʩʦʟʜʘʚʘʣʘʩʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 

ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʩʦʣʜʘʪʘʤ, ʩʪʨʘʜʘʚʰʠʤ ʚ ʧʝʨʚʫʶ 

ʦʯʝʨʝʜʴ ʦʪ ʩʫʨʦʚʳʭ ʢʣʠʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʟʘʪʝʤ ʫʞʝ ʦʪ ʩʪʝʧʥʳʭ 

ʢʦʯʝʚʥʠʢʦʚ. ɺʘʞʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʩʥʘʙʞʝʥʠʝ ʧʦʣʝʚʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʠ 

ʝʸ ʫʢʦʤʧʣʝʢʪʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʢʘʜʨʦʚʳʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ. ʂʨʘʡʥʝ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʝ 

ʪʨʫʜʦʚʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʧʝʨʝʯʝʥʴ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ 

ʦʪʧʫʛʠʚʘʣʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʧʝʨʩʦʥʘʣ ʦʪ ʨʘʙʦʪʳ ʚ ʧʦʭʦʜʥʦ-ʧʦʣʝʚʳʭ ʚʦʡʩʢʘʭ. 

ʀ ʣʠʰʴ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʯʝʪʢʠʭ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʡ ʠ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ 

ʜʝʥʝʞʥʦʛʦ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ʩʛʣʘʜʠʪʴ ʵʪʫ ʧʨʦʙʣʝʤʫ [9, ʩ. 102].  

ʇʦʜʚʦʜʷ ʠʪʦʛ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʩʠʩʪʝʤʳ 

ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʚ XVIIIïXIX ʚʚ. ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ 

ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʦʜʥʘʢʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠ ʘʢʪʠʚʥʦʤ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ 

ʛʨʘʞʜʘʥ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʣʦ ʤʝʨʳ ʧʦ ʨʝʰʝʥʠʶ ʦʩʪʨʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ. ɸʢʪʠʚʥʦ 

ʨʘʩʰʠʨʷʣʘʩʴ ʩʝʪʴ ʙʦʣʴʥʠʯʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʚʠʜʳ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ 

ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ, ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʦʩʴ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ 

ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ, ʧʨʦʚʦʜʠʣʘʩʴ ʨʘʙʦʪʘ ʩ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʦ 
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ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷʭ ʠ ʣʝʯʝʥʠʠ, ʧʦʚʳʰʘʣʩʷ ʫʨʦʚʝʥʴ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ 

ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ. 
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The article is devoted to the analysis of one of the most urgent problems of the history 

of medicine today – the history of the development of Russian vertebrology, one of the key 

sciences studying the human musculoskeletal system. The author traces the development of the 

domestic branch of this science, notes the peculiarities of this process in comparison with other 

countries. The conclusion is made about the significant influence of Russian vertebrology on 

the world history of this science. 
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ʇʦʟʚʦʥʦʯʥʠʢ, ʢʘʢ ʛʣʘʚʥʳʡ ʩʠʣʦʚʦʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʦʩʝʚʦʛʦ ʩʢʝʣʝʪʘ, 

ʜʝʨʞʘʱʠʡ ʥʘ ʩʝʙʝ ʤʘʩʩʫ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʦ ʪʝʣʘ, ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʪʨʫʜʦʚʦʡ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʩʷ ʪʨʘʚʤʘʤ ʠ ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʳʤ ʥʘʛʨʫʟʢʘʤ.  

ʇʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʝ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 1839ï1840 ʛʛ. ʩʪʘʣʠ 

ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤʠ ʩʣʫʯʘʷʤʠ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʚʝ ʪʨʝʪʠ 

XIX ʚ. ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʜʣʷ ʪʝʣʘ. ʇʝʨʚʘʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʘʷ 

ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʧʦʨʦʜʠʣʘ ʤʘʰʠʥʳ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʥʘʥʝʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʝ 

ʨʘʥʳ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʠʢʘ. ʆʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʠ ʪʨʘʚʤ 

ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʦʛʦ ʩʪʦʣʙʘ ʥʝ ʚʝʣʦʩʴ (ʚʩʝ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʙʦʣʴʥʳʝ ʦʧʠʩʳʚʘʣʠʩʴ ʢʘʢ 

ʧʦʛʠʙʰʠʝ ʦʪ ʫʰʠʙʘ ʠ ʨʘʟʜʘʚʣʝʥʥʳʝ) [1]. ʆʜʥʘʢʦ ʤʦʞʥʦ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʩʣʫʯʘʡ, 

ʧʨʦʠʟʦʰʝʜʰʠʡ ʥʘ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʤʘʰʠʥʥʦʡ ʬʘʙʨʠʢʝ (ʥʳʥʝ ʟʘʚʦʜ ʂʨʘʩʥʦʝ 

ʉʦʨʤʦʚʦ). ɺ ʨʝʯʠ ɸ.ɻ. ʐʪʘʥʛʝ ʥʘ ʦʙʱʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʢʫʩʪʘʨʥʦʡ 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ, ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʧʘʨʦʚʦʟʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 

ʮʝʭʘ ʌʦʤʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ çʧʨʠʰʠʙʣʦ ʚʝʜʫʱʠʤ ʢʦʣʝʩʦʤ ʚʝʩʦʤ 25 ʧʫʜʦʚè. ʇʦ 

ʦʧʠʩʠ ʚʨʘʯʝʙʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʌʦʤʠʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʝʨʝʣʦʤ ʰʝʡʥʦʛʦ ʦʪʜʝʣʘ 

ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʠʢʘ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʯʝʛʦ ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʩʤʝʨʪʴ [4]. 

ɺ ʥʦʚʦʤ ʩʪʦʣʝʪʠʠ ʧʨʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʦʩʤʦʪʨʘʭ ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʭ, ʟʘʥʷʪʳʭ ʚ 

ʨʘʟʥʳʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʩʪʝʦʭʦʥʜʨʦʟ ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʠʢʘ ʚʳʷʚʣʝʥ ʦʪ 

19 % ʜʦ 77 %. ɹʦʣʝʟʥʠ ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʠʢʘ ʥʘʥʦʩʷʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ 

ʫʱʝʨʙ. ɺ ʨʘʟʚʠʪʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ 1 % ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʫʪʨʘʯʠʚʘʝʪ ʪʨʫʜʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠʟ-
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ʟʘ ʙʦʣʝʡ ʚ ʩʧʠʥʝ, ʘ ʟʘʪʨʘʪʳ ʥʘ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 

ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʠ ʜʦʩʪʠʛʘʶʪ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʠ ʤʣʨʜ ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʚ ʛʦʜ.  

 ʉ ʫʯʝʪʦʤ ʚʩʝʛʦ ʚʳʰʝʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʚʝʨʪʝʙʨʦʣʦʛʠʶ 

ʢʘʢ ʥʘʫʢʫ ʦʙ ʵʪʠʦʣʦʛʠʠ, ʧʘʪʦʛʝʥʝʟʝ, ʢʣʠʥʠʢʝ, ʜʠʘʛʥʦʩʪʠʢʝ ʠ ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʠʢʝ, 

ʵʧʠʜʝʤʠʦʣʦʛʠʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʧʨʠ ʧʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ 

ʩʦʩʪʦʷʥʠʷʭ ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʦʛʦ ʩʪʦʣʙʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʠʩʪʝʤ, ʦʨʛʘʥʦʚ ʠ ʪʢʘʥʝʡ, 

ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʥʠʤ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʠ ʘʥʘʪʦʤʠʯʝʩʢʠ. ʆʙʲʝʢʪʦʤ ʚʝʨʪʝʙʨʦʣʦʛʠʠ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʝʨʪʝʙʨʘʣʴʥʘʷ ʠ ʚʝʨʪʝʙʨʦʛʝʥʥʘʷ ʧʘʪʦʣʦʛʠʷ [2]. 

ɺ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚʝʨʪʝʙʨʘʣʴʥʦʡ ʭʠʨʫʨʛʠʠ ʤʦʞʥʦ 

ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʪʘʢʠʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ: ʣʝʯʝʥʠʝ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʡ, 

ʜʝʛʝʥʝʨʘʪʠʚʥʳʭ ʧʦʨʘʞʝʥʠʡ ʠ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʡ ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ɻ ʪʠʦʣʦʛʠʠ. ʂʦʥʝʮ XIX 

ʠ ʥʘʯʘʣʦ XX ʚʚ. ï ʚʨʝʤʷ ʙʫʨʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚʩʝʭ ʨʘʟʜʝʣʦʚ ʤʝʜʠʮʠʥʳ, ʚʢʣʶʯʘʷ 

ʠ ʪʨʘʚʤʘʪʦʣʦʛʠʶ. ʇʦʷʚʣʝʥʠʝ ʛʠʧʩʦʚʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ, ʚ ʯʝʤ ʥʝʤʘʣʫʶ ʨʦʣʴ 

ʩʳʛʨʘʣʠ ʨʘʙʦʪʳ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʅ.ʀ. ʇʠʨʦʛʦʚʘ, ʧʦʟʚʦʣʠʣʦ ʚ ʢʦʥʮʝ XIX ï ʥʘʯʘʣʝ 

XX ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʜʦʧʦʣʥʠʪʴ ʣʝʯʝʥʠʝ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʡ ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʠʢʘ 

ʠʤʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʝʡ ʢʦʨʩʝʪʦʤ. ʈʝʜʢʠʝ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʳʝ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʚʦʜʠʣʠʩʴ 

ʢ ʦʪʢʨʳʪʦʤʫ ʚʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʚʳʚʠʭʥʫʪʳʭ ʧʦʟʚʦʥʢʦʚ ʠ ʧʦʧʳʪʢʘʤ ʜʝʢʦʤʧʨʝʩʩʠʠ 

ʩʧʠʥʥʦʛʦ ʤʦʟʛʘ. ʄʝʪʦʜʳ ʣʝʯʝʥʠʷ ʧʝʨʝʣʦʤʦʚ ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʠʢʘ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʚ 

ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʳʤʠ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 1895 ʛ. (ʜʘʪʘ 

ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʣʫʯʝʡ ʈʝʥʪʛʝʥʘ) ʩʪʘʣʠ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʧʘʪʦʛʝʥʝʪʠʯʝʩʢʠ 

ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤʠ. ɿʥʘʥʠʷ ʦʙ ʘʥʘʪʦʤʠʠ ʠ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʠ ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʦʛʦ ʩʪʦʣʙʘ 

ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʪʦʛʦ ʬʘʢʪʘ, ʯʪʦ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʠʢʘ, 

ʥʘʨʫʰʘʶʪ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʴ ʚʩʝʛʦ ʪʝʣʘ. ʆʪʩʶʜʘ ï ʜʚʝ 

ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ: ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʬʦʨʤʳ ʠ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʠ 

ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʠʢʘ.  

ʈʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʤʝʪʦʜʳ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʝʨʪʝʙʨʦʣʦʛʠʠ ʥʘʯʘʣʘ XX ʚ., 

ʦʢʘʟʘʚʰʠʝ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʤʠʨʦʚʫʶ ʥʘʫʢʫ ʣʝʯʝʥʠʷ ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʠʢʘ. 

ɺ.ɺ. ɻʦʨʠʥʝʚʩʢʦʡ (1936) ʙʳʣ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥ ʠ ʰʠʨʦʢʦ ʧʨʠʤʝʥʷʣʩʷ ʤʝʪʦʜ, 

ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʡ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ. ʉʫʪʴ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ 

ʦʩʥʦʚʘʥ ʤʝʪʦʜ: ʢʦʤʧʨʝʩʩʠʦʥʥʳʡ ʢʣʠʥʦʚʠʜʥʳʡ ʧʝʨʝʣʦʤ ʪʝʣʘ ʧʦʷʩʥʠʯʥʦʛʦ 
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ʠʣʠ ʛʨʫʜʥʦʛʦ ʧʦʟʚʦʥʢʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʢʦʣʦʯʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʙʳʩʪʨʦʡ 

ʢʦʥʩʦʣʠʜʘʮʠʠ ʠ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʪʦʨʠʯʥʦʛʦ ʩʤʝʱʝʥʠʷ, ʧʦʵʪʦʤʫ 

ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʬʦʨʤʳ ʥʝʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʠ ʤʘʣʦʚʝʨʦʷʪʥʦ. ɹʦʣʴʥʦʡ 

ʫʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʥʘʢʣʦʥʥʫʶ ʧʣʦʩʢʦʩʪʴ, ʥʘ ʩʧʠʥʫ ʠʣʠ ʥʘ ʞʠʚʦʪ ʩ ʪʷʛʦʡ ʟʘ 

ʧʦʜʤʳʰʝʯʥʳʝ ʚʧʘʜʠʥʳ. ʉʣʝʜʫʶʪ ʟʘʥʷʪʠʷ ʛʠʤʥʘʩʪʠʢʦʡ ʧʦ ʩʠʩʪʝʤʝ ɽ.ʌ. 

ɼʨʝʚʠʥʛ, ï ʧʦ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ. ʎʝʣʴ ï ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʤʳʰʝʯʥʦʛʦ ʢʦʨʩʝʪʘ 

ʠ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʥʝʰʥʝʡ ʠʤʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʠ, 

ʠʤʝʶʱʝʡ ʨʷʜ ʢʨʘʡʥʝ ʥʝʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ.  

ʂʦʥʝʮ XX ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣʩʷ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʵʥʜʦʩʢʦʧʠʯʝʩʢʦʡ 

ʚʝʨʪʝʙʨʘʣʴʥʦʡ ʭʠʨʫʨʛʠʠ. ɿʜʝʩʴ ʥʘʰʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ ʩʪʘʣʠ ʦʜʥʠʤʠ ʠʟ ʣʠʜʝʨʦʚ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ ɻ ʪʦʡ ʥʘʫʢʠ. ɺ ʫʩʧʝʭʠ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʚʝʨʪʝʙʨʦʣʦʛʠʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʠʤʝʥʘʤʠ 

ɺ.ɸ. ʄʦʠʩʝʝʥʢʦ ʠ ɺ.ʄ. ʎʦʜʳʢʩʘ (ʇʝʥʟʘ), ɽ.ʀ. ɹʘʙʠʯʝʥʢʦ ʀ.ɸ. ʅʦʨʢʠʥʘ 

(ʉʘʨʘʪʦʚ), ʅ.ʇ. ɼʝʤʠʯʝʚʘ (ɸʩʪʨʘʭʘʥʴ), ɹ.ʐ. ʄʠʥʘʩʦʚʘ (ʋʬʘ). ʃ.ʀ. ʐʫʣʫʪʢʦ 

ʠ ɸ.ʃ. ʃʘʪʳʧʦʚʘ (ʂʘʟʘʥʴ), ɺ.ʌ. ɼʘʥʠʣʦʚʘ (ʊʦʣʴʷʪʪʠ). ʆʩʦʙʦ ʟʥʘʯʠʤʘ ʬʠʛʫʨʘ 

ʗ.ʃ. ʎʠʚʴʷʥʘ, ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘ ʅʀʀʊʆ, ʨʦʜʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʉʠʙʠʨʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ 

ʚʝʨʪʝʙʨʦʣʦʛʠʠ, ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʚ ʤʠʨʝ. ʉʨʝʜʠ ʝʛʦ ʟʘʩʣʫʛ ʧʝʨʚʘʷ ʦʧʝʨʘʮʠʷ 

ʚʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʬʠʢʩʘʮʠʠ ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʠʢʘ ʩʢʦʙʦʡ ʠʟ ʥʠʢʝʣʠʜʘ ʪʠʪʘʥʘ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ 

ʧʝʨʝʣʦʤʘ ʪʝʣʘ ʛʨʫʜʥʦʛʦ ʧʦʟʚʦʥʢʘ, ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʡ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʡ 

ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʠʢʘ, ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʧʨʘʢʪʠʢʫ ʧʦʥʷʪʠʝ 

çʧʨʦʥʠʢʘʶʱʠʡ ʧʝʨʝʣʦʤ ʪʝʣʘ ʧʦʟʚʦʥʢʘè, ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʚʘʨʠʘʥʪʦʚ ʦʧʝʨʘʮʠʠ 

ʚʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʩʧʦʥʜʠʣʦʜʝʟʘ ʠ ʪ.ʜ. [2]. ɺ 1980 ʛ. ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʫ ʗ.ʃ. ʎʠʚʴʷʥʫ 

ʙʳʣʦ ʧʨʠʩʚʦʝʥʦ ʟʚʘʥʠʝ çɿʘʩʣʫʞʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʥʘʫʢʠ ʈʉʌʉʈè. ʗ.ʃ. ʎʠʚʴʷʥ 

ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣ ʢʘʬʝʜʨʫ ʦʨʪʦʧʝʜʠʠ ʠ ʪʨʘʚʤʘʪʦʣʦʛʠʠ ʚ ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢʦʤ 

ʤʝʜʠʥʩʪʠʪʫʪʝ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʤ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʙʳʣ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʥʝʡ ʞʠʟʥʠ. 

ɽʛʦ ʠʤʷ ʥʘʚʝʢʠ ʩʚʷʟʘʥʥʦ ʩ ʧʝʨʝʜʦʚʳʤʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘʤʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʚʝʨʪʝʙʨʦʣʦʛʠʠ ʠ ʰʠʨʦʢʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʠ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ [3]. 

ɺʝʨʪʝʙʨʦʣʦʛʠʷ ʩʝʛʦʜʥʷ ï ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ 

ʟʥʘʥʠʷ, ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʘʷ ʩ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤʠ ʭʠʨʫʨʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʥʘʫʢʘʤʠ. ɽʝ 

ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʙʳʣ ʙʳ ʥʝʚʦʟʤʦʞʝʥ, ʙʝʟ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʠ ʉʦʚʝʪʩʢʠʭ ʫʯʝʥʳʭ, ʚʣʦʞʠʚʰʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʢʣʘʜ ʚ 
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ʵʚʦʣʶʮʠʶ ʥʘʫʢʠ ʦ ʜʠʘʛʥʦʩʪʠʢʝ, ʣʝʯʝʥʠʠ ʠ ʨʝʘʙʠʣʠʪʘʮʠʠ ʙʦʣʝʟʥʠ 

ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʠʢʘ. 
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Нижегородского земства, а также инициировании развития не только высшего, но и 

среднего медицинского образования, в том числе женского.  

Ключевые слова: история медицины, история науки, Нижегородская 

периодическая печать, медицинский персонал, эпидемия, фельдшер.   
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and the «Nizhny Novgorod Paper». In the center of research attention is the reflection of the 

urgent tasks of the zemstvo on both the fight against epidemics, and the personnel, mainly 

middle-level doctors. The conclusion is made about the catastrophic shortage of not only 

doctors, but also paramedics on the territory of the Nizhny Novgorod Zemstvo, as well as the 

actualization of the initiation of the development of not only higher, but also secondary medical 

education, including women's one. 
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ʉʪʘʪʴʷ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʤʘʣʦʠʟʫʯʝʥʥʦʡ, ʥʝ ʥʘʰʝʜʰʝʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʛʦ 

ʦʪʨʘʞʝʥʠʷ ʚ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 

ʢʨʘʝʚʝʜʯʝʩʢʠʭ ʨʘʙʦʪ [8], ʪʝʤʝ ʨʝʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʠ ʧʨʦʙʣʝʤ ʩʘʥʠʪʘʨʥʦ-

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʢʦʤʧʣʝʢʪʦʚʘʥʠʷ ʢʘʜʨʦʚʦʛʦ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʚ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʥʘ ʨʫʙʝʞʝ XIXïXX ʚʚ.  

ʀʩʪʦʯʥʠʢʘʤʠ ʜʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʦ ʧʨʦʙʣʝʤʘʭ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ 

ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʭʨʦʥʠʢʘ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ 

ʨʝʛʠʦʥʘ. ʇʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʛʘʟʝʪ ʜʘʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʘʢ ʦʮʝʥʠʚʘʣʠʩʴ 

ʩʦʙʳʪʠʷ, ʧʨʦʪʝʢʘʶʱʠʝ ʥʘ ʜʘʥʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʨʝʘʢʮʠʶ 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʥʘ ʵʧʠʜʝʤʠʠ, ʠʥʳʝ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʢʘʢʠʝ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ ʯʝʨʝʟ ʧʝʯʘʪʴ, ʯʪʦ ʷʚʣʷʣʦʩʴ 

ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʤ, ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʤ ʠ ʚʘʞʥʳʤ ʜʣʷ ʞʠʪʝʣʝʡ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ 

ʛʫʙʝʨʥʠʠ. ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʡ ʠʥʪʝʨʝʩ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʪʘʢʠʝ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠʝ ʠʟʜʘʥʠʷ ʢʘʢ çʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʟʝʤʩʢʘʷ 

ʛʘʟʝʪʘè (ʝʞʝʥʝʜʝʣʴʥʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦ ʟʝʤʩʪʚʘ) ʠ 

çʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʠʡ ʣʠʩʪʦʢè (ʝʞʝʜʥʝʚʥʘʷ ʙʠʨʞʝʚʘʷ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʛʘʟʝʪʘ), ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʝ ʤʝʩʪʥʫʶ ʭʨʦʥʠʢʫ ʩ 

ʙʦʛʘʪʦʡ ʠ ʦʙʰʠʨʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʝʡ ʦ ʪʝʢʫʱʝʡ ʞʠʟʥʠ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, 

ʦʪʣʠʯʘʶʱʠʝʩʷ ʨʘʟʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʧʦʜʙʦʨʢʦʡ ʧʫʙʣʠʢʫʝʤʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ: ʧʠʩʴʤʘ 

ʛʨʘʞʜʘʥ (ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʚʨʘʯʝʡ), ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʢʘʢ ʚ ʨʝʜʘʢʮʠʠ, ʪʘʢ ʠ ʚ 

ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ, ʧʦʧʘʚʰʠʝ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʧʝʯʘʪʠ, 

ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʠ ʧʦ ʟʘʙʦʣʝʚʰʠʤ, ʫʤʝʨʰʠʤ ʠ 

ʚʳʟʜʦʨʦʚʝʚʰʠʤ ʚ ʧʝʨʠʦʜʳ ʵʧʠʜʝʤʠʡ, ʪʝʢʫʱʠʝ ʩʚʦʜʢʠ, ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ʦʙ 

ʦʩʧʦʧʨʠʚʠʚʘʥʠʠ ʠ ʧʨ. ɺ ʮʝʥʪʨʝ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʧʝʨʠʦʜʠʢʘ, 
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ʦʪʥʦʩʷʱʘʷʩʷ ʢ ʧʝʨʠʦʜʫ 1890-ʭï1900-ʭ ʛʛ., ʦʪʣʠʯʘʚʰʠʝʩʷ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, 

ʘʢʪʠʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʚ ʅ.ʄ. ɹʘʨʘʥʦʚʘ ʠ ʇ.-ʉ.ʌ. 

ʋʥʪʝʨʙʝʨʛʝʨʘ (ʟʥʘʢʦʤʦʛʦ ʨʘʥʝʝ ʚ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ 

ʇʨʠʘʤʫʨʴʷ ʩ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʧʨʦʪʠʚʦʵʧʠʜʝʤʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʥʘ 

ʧʨʠʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʭ ɼʘʣʴʥʝʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʚʰʠʭʩʷ ʚ 1890-ʝ ʛʛ. 

ʨʝʛʫʣʷʨʥʳʤ ʚʦʣʥʘʤ ʭʦʣʝʨʳ ʩ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʄʘʥʴʯʞʫʨʠʠ ʠ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ 

ʧʨʘʚʦʛʦ ʙʝʨʝʛʘ ɸʤʫʨʘ), ʚ-ʚʪʦʨʳʭ, ʘʢʪʠʚʠʟʘʮʠʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʷʨʤʘʨʢʠ, ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʤʠ ʵʧʠʜʝʤʠʷʤʠ 

ʯʫʤʳ, ʭʦʣʝʨʳ, ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦʡ ʦʩʧʳ, ʠʤʝʚʰʠʝ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʝ ʦʯʘʛʠ ʚ ʨʘʡʦʥʘʭ 

ɺʦʣʛʠ.  

ʅʘ ʦʩʥʦʚʝ ʘʥʘʣʠʟʘ ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʧʝʨʠʦʜʠʢʠ ʤʦʞʥʦ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 

ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʡ ʠʥʪʝʨʝʩ. 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʪʤʝʯʘʝʪʩʷ ʥʝʭʚʘʪʢʘ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʢʘʜʨʦʚ, 

ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʚʨʘʯʝʡ, ʬʝʣʴʜʰʝʨʦʚ, ʬʝʣʴʜʰʝʨʠʮ-ʘʢʫʰʝʨʦʢ. ʆʙ ʵʪʦʤ 

ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʡ ʜʦʢʣʘʜ ʦʪ 1880 ʛ., ʟʘʯʠʪʘʥʥʳʡ ʥʘ ʩʲʝʟʜʝ 

ʟʝʤʩʢʠʭ ʚʨʘʯʝʡ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʨʘʯ ʄ.ʇ. ʃʠʭʘʨʝʚʘ 

ʟʘʷʚʣʷʝʪ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʘʢʫʰʝʨʩʢʠʭ ʢʫʨʩʦʚ ʜʣʷ çʧʦʚʠʚʘʣʴʥʳʭ 

ʙʘʙʦʢè [3, c.2], ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦʤʦʱʴ ʧʨʠ ʨʦʜʘʭ ʚ ʩʝʣʴʩʢʦʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʦʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ 

ʨʝʜʢʦ ʠ ʥʝʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ. ʅʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ çʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʟʝʤʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʳè ʟʘ 

1903 ʛ. ʧʫʙʣʠʢʫʶʪʩʷ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ʦ ʥʘʙʦʨʝ ʚʨʘʯʝʡ ʠ ʬʝʣʴʜʰʝʨʠʮ, ʧʨʠʯʝʤ 

ʫʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʪʨʝʙʫʝʤʳʝ ʢʫʨʩʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʘ ʟʘʢʦʥʯʠʪʴ ʧʨʝʪʝʥʜʝʥʪʢʘ ʥʘ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ: çɾʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʬʝʣʴʜʰʝʨʠʮʫ-ʘʢʫʰʝʨʢʫ ʩ 

ɽʢʘʪʝʨʠʥʠʥʩʢʠʭ, ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʠʭ ʠʣʠ ʂʘʟʘʥʩʢʠʭ ʢʫʨʩʦʚè [6, c. 379]. ʇʦ ʚʩʝʡ 

ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ, ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʠ ʢʫʨʩʳ ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʫ ʚʣʘʩʪʠ ʜʦʚʝʨʠʝ ʠ ʙʳʣʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 

ʠʟʚʝʩʪʥʳ. ʅʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʢʥ. ʋʨʫʩʦʚʘ ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ 

ʬʝʣʴʜʰʝʨʩʢʠʡ ʧʝʨʩʦʥʘʣ ʙʳʣʦ ʦʪʢʣʦʥʝʥʦ ʥʘ ʉʝʨʛʘʯʩʢʦʤ ʟʝʤʩʢʦʤ ʫʝʟʜʥʦʤ 

ʩʦʙʨʘʥʠʠ. ʊʘʤ ʞʝ ʥʝ ʙʳʣʘ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʘ ʧʨʦʩʴʙʘ ʬʝʣʴʜʰʝʨʠʮʳ ʊʨʦʠʮʢʦʡ 

ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʝʡ ʩʪʠʧʝʥʜʠʶ ʩ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʤ ʚʦʟʚʨʘʪʦʤ ʜʣʷ ʧʦʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ 

ʄʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ [2, ʩ. 119]. ʀ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ ʚ ʪʦʪ 

ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʘʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʧʫʥʢʪʘʭ ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ 
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ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʤʘʣʘʷ ʦʧʣʘʪʘ ʪʨʫʜʘ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ, 

ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʙʩʫʞʜʘʣʠ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʧʝʨʠʦʜʠʢʠ. ʂ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʉʝʨʛʘʯʩʢʠʡ ʫʝʟʜ 

ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʪʨʘʜʘʣ ʦʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʦʧʣʘʪʳ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʫʝʟʜʥʳʤ ʟʝʤʩʢʠʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ ʙʳʣʦ ʨʝʰʝʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʞʘʣʦʚʘʥʠʝ 

ʚʨʘʯʘ ʜʣʷ ʧʦʩʪʫʧʘʶʱʠʭ ʥʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 1200 ʨʫʙ. [2, ʩ. 119]. ɺ 

ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʤʝʩʷʮʳ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʥʝ ʧʦʤʝʥʷʣʘʩʴ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʳʝ 

ʚʣʘʩʪʴʶ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʄʣʘʜʰʠʡ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʧʝʨʩʦʥʘʣ ʠʤʝʣ ʨʘʟʣʠʯʥʦʝ 

ʞʘʣʦʚʘʥʠʝ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʫʝʟʜʘ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʩ. ʈʦʞʥʦʚʦ 

ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʛʦ ʫʝʟʜʘ ʟʘʨʘʙʦʪʥʘʷ ʧʣʘʪʘ ʬʝʣʴʜʰʝʨʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ 300 ʨʫʙ. ʠ 60 

ʨʫʙ. ï ʦʧʣʘʪʘ ʞʠʣʴʷ [6, ʩ. 303]. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʚ ʛ. ʄʘʢʘʨʴʝʚʝ ʬʝʣʴʜʰʝʨʠʮʝ 

ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʦʩʴ ʟʘʧʣʘʪʠʪʴ 480 ʨʫʙ. [6, ʩ. 303]. ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʟʝʤʩʢʘʷ ʫʧʨʘʚʘ, 

ʧʨʠʛʣʘʰʘʷ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ ʘʢʫʰʝʨʢʫ-ʬʝʣʴʜʰʝʨʠʮʫ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʘ ʦʧʣʘʪʫ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 

540 ʨʫʙ. ʚ ʛʦʜ [6, c. 379]. ʄʦʞʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʩʦ 

ʩʣʦʞʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʪʨʫʜʘ, ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʩ ʞʘʣʦʚʘʥʠʷʤʠ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʛʣʘ 

ʨʝʰʠʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʥʝʭʚʘʪʢʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ. ɺ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʳʡ 

ʧʝʨʠʦʜ ʫʯʘʩʪʠʚʰʠʝʩʷ ʚʩʧʳʰʢʠ ʵʧʠʜʝʤʠʡ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʫʛʨʦʟʫ ʞʠʟʥʠ ʠ 

ʟʜʦʨʦʚʴʶ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ.  ʅʝʨʝʜʢʠ ʙʳʣʠ ʩʣʫʯʘʠ ʟʘʨʘʞʝʥʠʷ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘ. ʋʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʩʣʫʯʘʡ ʩ ʬʝʣʴʜʰʝʨʠʮʝʡ ʅ.ʌ. 

ɿʘʚʘʨʟʠʥʦʡ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʝʡ ʚ ʟʝʤʩʢʦʡ ʙʦʣʴʥʠʮʝ ʛ. ɻʦʨʦʜʮʘ. ʆʥʘ ʟʘʙʦʣʝʣʘ 

ʪʫʙʝʨʢʫʣʝʟʦʤ, ʥʦ ʥʝ ʧʦʢʠʜʘʣʘ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʤʝʩʪʘ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʩʤʝʨʪʠ: 

çʨʝʧʫʪʘʮʠʷ ʜʝʣʴʥʦʡ, ʯʝʩʪʥʦʡ ʨʘʙʦʪʥʠʮʳéʚʩʝʛʜʘ ʛʦʪʦʚʦʡ ʦʪʜʘʪʴ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ 

ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʥʘ ʧʦʣʴʟʫ ʙʣʠʞʥʝʛʦè [7, ʩ. 33]. ʄʝʩʪʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ʙʳʣʠ ʦʟʘʙʦʯʝʥʳ ʵʪʠʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʰʘʛʠ ʧʦ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ 

ʟʘʨʧʣʘʪʳ, ʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʦʩʴ ʵʪʦ ʥʝ ʚʩʝ ʫʝʟʜʳ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ.  

ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʥʘ ʬʦʥʝ ʥʝʭʚʘʪʢʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ʚ ʛʫʙʝʨʥʠʠ 

ʯʘʩʪʦ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʵʧʠʜʝʤʠʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʙʳʣʦ ʩʣʦʞʥʦ ʙʦʨʦʪʴʩʷ. 

ʈʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʠʩʴ ʪʘʢʠʝ ʙʦʣʝʟʥʠ ʢʘʢ ʭʦʣʝʨʘ, ʩʢʘʨʣʘʪʠʥʘ, ʪʠʬ, ʦʩʧʘ, ʢʦʢʣʶʰ, 

ʩʠʬʠʣʠʩ, ʟʘʫʰʥʠʮʘ. ɺ ʩʚʦʜʢʘʭ çʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʟʝʤʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʝè ʜʦʚʦʜʠʣʦʩʴ 

ʜʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʢʘʢ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʪʝʤ ʠʣʠ ʠʥʳʤ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʝʤ. ʆʜʥʘʢʦ 

ʥʘ ʝʝ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʠ ʦʪʯʘʷʥʥʳʝ ʧʠʩʴʤʘ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ 
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ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ, ʦʧʠʩʳʚʘʶʱʠʭ ʪʷʞʝʣʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʯʘʩʪʷʭ 

ʛʫʙʝʨʥʠʠ. ɺ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʥʠʭ ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʦ ʦ ʚʩʧʳʰʢʝ ʪʠʬʘ ʚ ʜ. ʊʘʨʪʘʣʠʡ 

ʂʥʷʛʠʥʠʥʩʢʦʛʦ ʫʝʟʜʘ., ʛʜʝ ʟʘʙʦʣʝʣʦ 15 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʞʠʚʫʱʠʭ ʚ ʘʥʪʠʩʘʥʠʪʘʨʥʳʭ 

ʫʩʣʦʚʠʷʭ [1, ʩ. 39]. ɺʝʟʪʠ ʠʭ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʫ ʘʚʪʦʨʫ ʧʠʩʴʤʘ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ 

ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠʟ-ʟʘ ʥʝʭʚʘʪʢʠ ʤʝʩʪ, ʘ ʧʦʤʦʱʴ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʙʳʣʘ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʘ 

ʠʟ-ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʞʠʟʥʠ. ʊʘʢʞʝ ʥʘ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ ʙʦʨʴʙʳ ʩ 

ʵʧʠʜʝʤʠʷʤʠ ʚʣʠʷʣʦ ʠ ʩʘʤʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩʝʣʴʩʢʠʭ ʙʦʣʴʥʳʭ ʢ ʣʝʯʝʥʠʶ. 

ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʛʘʟʝʪʝ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʩʢʘʨʣʘʪʠʥʳ ʚ ʩ. ɺʳʝʟʜʥʘʷ 

ʉʣʦʙʦʜʘ, ʛʜʝ ʣʶʜʠ ʤʘʩʩʦʚʦ ʥʝ ʩʦʙʣʶʜʘʣʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʧʦ ʦʙʱʝʥʠʶ ʩ 

ʙʦʣʴʥʳʤʠ, ʩʯʠʪʘʷ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʣʷ ɹʦʞʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʠʭ 

ʚʳʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ ʠʣʠ çʮʝʣʠʪʝʣʠè [2, ʩ. 229].     

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʘʥʘʣʠʟ ʜʘʥʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ 

ʥʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʧʝʨʠʦʜʠʢʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠʥʬʦʨʤʘʪʠʚʥʘ, ʯʪʦʙʳ ʝʝ ʤʦʞʥʦ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʨʠ ʦʮʝʥʢʝ ʪʝʢʫʱʝʡ 

ʵʧʠʜʝʤʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʝʟʦʥʘʥʩʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ 

ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʘʥʥʳʭ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʟʘʙʦʣʝʚʰʠʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʘʢ 

ʦʮʝʥʠʚʘʣʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 

ʛʨʫʧʧ. ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʥʝʩʫʪ ʚ ʩʝʙʝ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʦʢʨʘʩʢʫ, 

ʨʘʩʢʨʳʚʘʶʪ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ 

ʙʝʩʧʦʢʦʠʚʰʠʝ ʛʦʨʦʞʘʥ ʧʨʦʙʣʝʤʳ. ɺ ʛʘʟʝʪʘʭ ʦʧʠʩʳʚʘʣʠʩʴ ʨʝʰʝʥʠʷ ʟʝʤʩʢʠʭ 

ʫʝʟʜʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʡ, ʯʪʦ ʜʘʚʘʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚʠʜʝʪʴ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʝʩʪʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚʣʘʩʪʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ 

ʤʝʨʳ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤʠ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʨʘʙʦʪʘ 

ʟʝʤʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʥʦʩʠʣʘ ʥʝʟʘʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. 
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ɺ 166 ʛ. ʨʠʤʩʢʠʝ ʣʝʛʠʦʥʳ ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝʤ ʩʦʧʨʘʚʠʪʝʣʷ 

ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʄʘʨʢʘ ɸʚʨʝʣʠʷ ʃʫʮʠʷ ɺʝʨʘ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʷʤʠ ʧʦʩʣʝ 

ʫʧʦʨʥʦʡ ʚʦʡʥʳ ʩ ʇʘʨʬʷʥʩʢʠʤ ʮʘʨʩʪʚʦʤ. ʈʠʤʣʷʥʝ ʩʪʘʙʠʣʠʟʠʨʦʚʘʣʠ 

ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʚ ɸʨʤʝʥʠʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʈʠʤʘ ʝʱʝ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
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ʧʦʙʝʜʦʡ, ʣʝʛʠʦʥʳ ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʥʦʚʫʶ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ï ʙʦʣʝʟʥʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ 

ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʘʩʴ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʕʪʫ ʙʦʣʝʟʥʴ 

ʠʩʪʦʨʠʢʠ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦ ʥʘʟʳʚʘʶʪ çɸʥʪʦʥʠʥʦʚʦʡ ʯʫʤʦʡè ʚ ʯʝʩʪʴ ʢʦʛʥʦʤʝʥʘ 

ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʄʘʨʢʘ ɸʚʨʝʣʠʷ çɸʥʪʦʥʠʥè [2, c. 118].  

ʅʘ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʜʝʥʴ ʥʝʪ ʪʦʯʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ, ʦʪʢʫʜʘ ʵʧʠʜʝʤʠʷ 

ʧʨʦʥʠʢʣʘ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʇʘʨʬʠʠ. ʈʷʜ ʫʯʝʥʳʭ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʙʦʣʝʟʥʴ 

ʟʘʨʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʂʠʪʘʝ ʠ ʧʦ ʪʦʨʛʦʚʳʤ ʧʫʪʷʤ ʧʨʦʥʠʢʣʘ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ʉʨʝʜʥʶʶ 

ɸʟʠʶ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚ ʇʘʨʬʠʶ ʠ ʈʠʤʩʢʫʶ ʠʤʧʝʨʠʶ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʨʠʤʩʢʦʡ 

ʘʨʤʠʠ ʧʝʨʚʳʝ ʩʣʫʯʘʠ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʩʘʜʳ ʉʝʣʝʚʢʠʠ ʚ 165 

ʛʦʜʫ [7, c. 268]. ɿʜʝʩʴ ʙʦʣʝʟʥʴ ʪʘʢ ʙʳʩʪʨʦ ʥʘʯʘʣʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ 

ʨʠʤʩʢʦʝ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʨʝʰʠʣʦ ʩʚʝʨʥʫʪʴ ʚʩʝ ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʠ 

ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʤʠʨʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ. 

ʇʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤ ʘʥʪʠʯʥʳʭ ʘʚʪʦʨʦʚ, ʵʧʠʜʝʤʠʷ ʦʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʦ 

ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʘʩʴ ʧʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʟʘʪʨʦʥʫʚ ʤʥʦʛʠʝ 

ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ. ʀʟ ʉʠʨʠʠ ʦʥʘ ʧʨʦʥʠʢʣʘ ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʄʘʣʦʡ ɸʟʠʠ, ʟʘʪʝʤ ʚ 

ɻʨʝʮʠʶ, ʚ ʀʪʘʣʠʶ ʠ ʚ 167 ʛ. ʦʥʘ ʧʨʠʰʣʘ ʚ ʈʠʤ [9, c. 214].  

ʆʩʥʦʚʥʦʡ ʧʨʠʯʠʥʦʡ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʵʧʠʜʝʤʠʷ ʪʘʢ ʙʳʩʪʨʦ 

ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʘʩʴ ʧʦ ʠʤʧʝʨʠʠ ï ʵʪʦ ʨʘʟʚʠʪʘʷ ʩʝʪʴ ʜʦʨʦʛ, ʛʫʩʪʦʥʘʩʝʣʝʥʥʳʝ 

ʚʦʩʪʦʯʥʳʝ ʠ ʛʨʝʯʝʩʢʠʝ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʨʠʤʩʢʠʭ ʩʦʣʜʘʪ ʩ ʇʘʨʬʷʥʩʢʦʡ 

ʚʦʡʥʳ ʚ ʤʝʩʪʘ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʙʘʟʠʨʦʚʘʥʠʷ. ʉʪʦʠʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ 

ʨʠʤʩʢʠʝ ʩʦʣʜʘʪʳ ʩʪʘʣʠ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʨʘʟʥʦʩʯʠʢʘʤʠ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʯʘʩʪʴ ʠʟ 

ʥʠʭ ʧʨʠʙʳʣʘ ʚ ʈʠʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʧʨʘʟʜʥʦʚʘʪʴ ʪʨʠʫʤʬ, ʘ ʯʘʩʪʴ ʚʝʨʥʫʣʘʩʴ ʚ ʩʚʦʠ 

ʣʘʛʝʨʷ [6, c 443].   

ʕʧʠʜʝʤʠʷ ʩʠʣʴʥʦ ʫʜʘʨʠʣʘ ʧʦ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʂʘʢ ʧʠʰʝʪ ʠʩʪʦʨʠʢ 

ʇʦʟʜʥʝʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʆʨʦʟʠʡ ʇʘʚʝʣ, çéʚʩʶ ʀʪʘʣʠʶ ʦʧʫʩʪʦʰʠʣʘ ʪʘʢʘʷ ʯʫʤʘ, 

ʯʪʦ ʚʠʣʣʳ, ʜʝʨʝʚʥʠ ʠ ʛʦʨʦʜʘ, ʧʦʚʩʶʜʫ ʦʩʪʘʚʰʠʝʩʷ ʙʝʟ ʟʝʤʣʝʧʘʰʮʝʚ, 

ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʚ ʨʫʠʥʳ ʠ ʣʝʩʘè [8, VII. 4]. ʆʪʩʶʜʘ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʯʪʦ ʩʝʣʴʩʢʦʝ 

ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʚ ʀʪʘʣʠʠ ʧʨʠʰʣʦ ʚ ʧʦʣʥʳʡ ʫʧʘʜʦʢ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʩʦʢʨʘʪʠʣʘʩʴ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʚʜʚʦʝ, ʯʪʦ ʦʪʨʘʟʠʣʦʩʴ 

ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʯʠʩʣʦ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʚ ʚ 
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ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʫʤʝʥʴʰʠʣʦʩʴ [1, 16.9]. ʄʥʦʛʠʝ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʜʝʨʝʚʥʠ ʦʙʝʟʣʶʜʝʣʠ. 

ɺ ʵʪʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʄʘʨʢʘ ɸʚʨʝʣʠʷ ʙʳʣʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥʦ 

ʧʨʠʙʝʛʥʫʪʴ ʢ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʤ ʤʝʨʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʘʩʘʣʠʩʴ ʦʪʤʝʥ ʜʦʣʛʦʚʳʭ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ ʧʨʦʜʘʞʫ ʣʠʯʥʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ.  

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʵʧʠʜʝʤʠʷ ʟʘʪʨʦʥʫʣʘ ʨʠʤʩʢʠʝ ʣʝʛʠʦʥʳ, ʩʪʦʷʚʰʠʝ ʥʘ 

ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʠ ʜʫʥʘʡʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝ. ʏʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʚʦʡʩʢ ʠʟ-ʟʘ ʥʝʜʘʚʥʦ 

ʟʘʢʦʥʯʠʚʰʝʡʩʷ ʚʦʡʥʳ ʩ ʇʘʨʬʠʝʡ ʠ ʵʧʠʜʝʤʠʝʡ ʩʦʢʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ, 

ʯʪʦ ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʩʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʘ ʙʦʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʨʠʤʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ. ʕʪʠʤ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 

ʨʝʰʠʣʠ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʝ ʧʣʝʤʝʥʘ ï ʢʚʘʜʳ, ʷʟʠʛʠ ʠ ʤʘʨʢʦʤʘʥʳ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʘʪʘʢʦʚʘʣʠ ʨʠʤʩʢʫʶ ʛʨʘʥʠʮʫ ʠ ʧʨʦʜʚʠʥʫʣʠʩʴ ʚʛʣʫʙʴ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ 

ʉʝʚʝʨʥʦʡ ʀʪʘʣʠʠ ʠ ʜʘʞʝ ʦʩʘʜʠʣʠ ɸʢʚʠʣʝʶ [3, c. 495]. ɼʣʷ ʩʪʘʙʠʣʠʟʘʮʠʠ 

ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʄʘʨʢ ɸʚʨʝʣʠʡ ʙʳʣ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʩʚʦʠʭ 

ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʝʚ ʜʣʷ ʦʪʨʘʞʝʥʠʷ ʫʜʘʨʘ ʠ ʥʘʙʨʘʪʴ ʜʚʘ ʥʦʚʳʭ ʣʝʛʠʦʥʘ ï II 

ʀʪʘʣʠʡʩʢʠʡ ʠ III ʀʪʘʣʠʡʩʢʠʡ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʘʢʪʠʚʥʳʭ ʙʦʝʚʳʭ 

ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʙʳʣʠ ʥʘʙʨʘʥʳ ʚʩʧʦʤʦʛʘʪʝʣʴʥʳʝ ʚʦʡʩʢʘ. ʉʚʦʶ ʩʪʘʚʢʫ ʄʘʨʢ 

ɸʚʨʝʣʠʡ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣ ʙʣʠʞʝ ʢ ʪʝʘʪʨʫ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʚ ʂʘʨʥʫʥʪʝ [5, c. 

716].  

ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʩʠʤʧʪʦʤʘʭ ʙʦʣʝʟʥʠ ʟʘʧʠʩʘʥʳ ʚ ʪʨʫʜʘʭ 

ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʚʨʘʯʘ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ɻʘʣʝʥʘ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ 

ʵʪʠʤ, ʤʥʦʛʠʤʠ ʠʩʪʦʨʠʢʘʤʠ, ʵʪʘ ʙʦʣʝʟʥʴ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʪʘʢʞʝ çʏʫʤʦʡ ɻʘʣʝʥʘè. 

ɺʨʘʯ ʧʠʰʝʪ ʦ ʣʠʭʦʨʘʜʢʝ, ʜʠʘʨʝʝ, ʬʘʨʠʥʛʠʪʝ ʠ ʢʦʞʥʦʡ ʩʳʧʠ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ 

ʚʨʘʯʠ-ʵʧʠʜʝʤʠʦʣʦʛʠ ʩʯʠʪʘʶʪ, ʯʪʦ ʙʦʣʝʟʥʴ, ʦʧʠʩʘʥʥʘʷ ɻʘʣʝʥʦʤ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, 

ʙʳʣʘ ʦʩʧʦʡ. ʆʥʘ ʪʘʢʞʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʧʠʩʘʥʘ ʚ ʪʨʫʜʘʭ ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʠʭ 

ʘʥʪʠʯʥʳʭ ʘʚʪʦʨʦʚ. ʇʦ ʠʭ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤ, ʚ ʈʠʤʝ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʧʦʛʠʙʘʣʦ ʦʢʦʣʦ ʜʚʫʭ 

ʪʳʩʷʯ ʯʝʣʦʚʝʢ [4, LXXIII. 14(1)]. ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ʛʦʨʦʜʘ ʨʝʟʢʦ ʩʦʢʨʘʪʠʣʦʩʴ. 

ʊʘʢʦʡ ʤʘʩʰʪʘʙ ʵʧʠʜʝʤʠʠ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʠʤʣʷʥʝ ʨʘʥʴʰʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʩ ʵʪʦʡ 

ʙʦʣʝʟʥʴʶ ʥʝ ʩʪʘʣʢʠʚʘʣʠʩʴ. ʇʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʦʜʥʦʡ 

ʠʟ ʞʝʨʪʚ ʵʪʦʡ ʵʧʠʜʝʤʠʠ ʩʪʘʣ ʩʦʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʄʘʨʢʘ ɸʚʨʝʣʠʷ ï ʃʫʮʠʡ ɺʝʨ, 

ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʚ 169 ʛ. [2, c. 118]. ʂʩʪʘʪʠ, ʩʘʤ ʄʘʨʢ ɸʚʨʝʣʠʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
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ʪʦʞʝ ʫʤʝʨ ʦʪ ʵʪʦʡ ʙʦʣʝʟʥʠ ʚ 180 ʛ. ʚ ɺʠʥʜʦʙʦʥʥʝ. ʕʧʠʜʝʤʠʷ ʫʥʝʩʣʘ ʙʦʣʴʰʝ 

ʞʠʟʥʝʡ, ʯʝʤ ʚʦʡʥʘ ʩ ʇʘʨʬʠʝʡ ʠ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʤʠ ʧʣʝʤʝʥʘʤʠ.  

ʆʜʥʘʢʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʷʞʝʣʝʡʰʠʝ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ 

ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʜʘʣʦʩʴ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩʦ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʵʧʠʜʝʤʠʝʡ ʠ ʩʪʘʙʠʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ 

ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʥʘ ʛʨʘʥʠʮʘʭ, ʥʘʥʝʩʷ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ ʚʘʨʚʘʨʘʤ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ ʩʪʨʘʥʳ ʫʞʝ ʙʳʣʘ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʧʦʜʦʨʚʘʥʘ, ʯʪʦ ʩʪʘʣʦ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʧʨʠʯʠʥ 

ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʛʦʩʷ ʟʘʢʘʪʘ ʠʤʧʝʨʠʠ ʠ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʷ ʪ.ʥ. çʢʨʠʟʠʩʘ III ʚʝʢʘè. 
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В статье анализируется организованный в СССР судебный процесс над 

военными преступниками-бактериологами японской императорской армии в историко-
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медицинском контексте. Отмечается, что создавшаяся международная 

напряженность, которая привела к «холодной войне», оказала серьезное влияние на 

подготовку и проведение трибунала. Тем не менее советское руководство намеревалось 

обратить внимание мировой общественности к выявленным преступлениям и привлечь 

к суду не только участников бактериологической программы, но и верховное военное 

руководство Японии. По отношению к Хабаровскому процессу не всегда контекст 

научного измерения данного события включал в себя историко-медицинский компонент, 

на что был сделан акцент в данной работе.  

Ключевые слова: эксперимент, бактериологическое оружие, врачи, Хабаровский 

процесс. 
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The article analyzes the trial of war criminals-bacteriologists of the Japanese Imperial 

Army, organized in the USSR, in a historical and medical context. It is noted that the resulting 

international tension, which led to the Cold War, had a serious impact on the preparation and 

conduct of the tribunal. Nevertheless, the Soviet leadership intended to draw the attention of 

the world community to the identified crimes and bring to justice not only the participants in 

the bacteriological program, but also the supreme military leadership of Japan. In relation to 

the Khabarovsk trial, the context of the scientific dimension of this event did not always include 

a historical and medical component, which is emphasized in this article. 

Key words: experiment, bacteriological weapon, physicians, Khabarovsk trial. 

 
ʀʩʪʦʨʠʷ ʚʦʡʥ ʠ ʧʦʩʣʝʚʦʝʥʥʳʭ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʥʘʜ ʚʨʘʯʘʤʠ, 

ʦʪʥʝʩʝʥʥʳʤʠ ʢ ʚʦʝʥʥʳʤ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘʤ, ̫ ʚʣʷʝʪʩʷ ʯʘʩʪʴʶ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʝʜʠʮʠʥʳ 

ʠ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʙʘʟʦʡ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ. ʍʘʙʘʨʦʚʩʢʠʡ 

ʩʫʜʝʙʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ 1949 ʛ. ʧʦ ʜʝʣʫ ʙʳʚʰʠʭ ʷʧʦʥʩʢʠʭ ʚʦʝʥʥʦʩʣʫʞʘʱʠʭ-

ʚʨʘʯʝʡ, ʷʚʣʷʚʰʠʭʩʷ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤʠ ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʡ ʂʚʘʥʪʫʥʩʢʦʡ 

ʘʨʤʠʠ, ʧʨʦʚʦʜʠʚʰʠʭ ʥʘʫʯʥʦ-ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʝ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʳ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʪʘʣ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʪʝʤʘʪʠʢ. ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʠ 

ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʜʝʢʘʙʨʝ 1949 ʛ. ʪʨʠʙʫʥʘʣʘ ʥʘʜ ʷʧʦʥʩʢʠʤʠ ʚʦʝʥʥʳʤʠ 

ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘʤʠ (ʚʦʝʥʥʳʤʠ, ʚʨʘʯʘʤʠ), ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʤʠ ʢ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʠ 

ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʶ ʙʘʢʪʝʨʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʨʫʞʠʷ ʢ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
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ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʦʚ, ʥʘʨʫʰʠʚʰʠʭ ʵʪʠʢʫ ʤʝʜʠʮʠʥʳ, 

ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ. 

ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʢʘʢ ʘʥʘʣʠʟʘ ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʠʠ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, 

ʪʘʢ ʠ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʠ ʩʦʙʳʪʠʡ ʨʘʙʦʪʳ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ-

ʜʘʣʴʥʝʚʦʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ɺ.ɺ. ʈʦʤʘʥʦʚʦʡ [7] ʠ ɼ.ɺ. ʂʫʟʥʝʮʦʚʘ [3], ɸ.ɺ. ɸʣʝʧʢʦ 

[2], ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʚʝʪʠʣʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ 

ʍʘʙʘʨʦʚʩʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʥʘʧʦʣʥʠʚ ʪʨʫʜʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤʠ ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ ʘʨʭʠʚʦʚ, 

ʤʫʟʝʝʚ ʠ ʧʝʨʠʦʜʠʢʠ. ʉʨʝʜʠ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʭ ʠ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʥʳʭ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ 

ʷʟʳʢ ʤʦʞʥʦ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʢʥʠʛʫ ʍ. ɸʢʠʷʤʳ (ʦʯʝʚʠʜʝʮ, ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʠʡ ʧʦʜ 

ʧʩʝʚʜʦʥʠʤʦʤ ʍ. ɸʢʠʷʤʘ, ʫʯʘʩʪʥʠʢ ʙʘʢʪʝʨʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ ʚ 

ʄʘʥʴʯʞʫʨʠʠ) çʆʩʦʙʳʡ ʦʪʨʷʜ 731è [1] (ʧʝʨʝʚʦʜ ʩ ̫ ʧʦʥʩʢʦʛʦ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ̫ ʟʳʢ 

ï 1958 ʛ.), ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʶʱʫʶ ʦʧʳʪʳ ʚ ʙʘʢʪʝʨʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʨʷʜʘʭ. 

ʇʦʜʦʙʥʳʡ ʥʘʨʨʘʪʠʚ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʙʦʣʝʝ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʢʘʢ ʥʘʫʯʥʳʝ 

ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʳ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʠʨʫʶʪʩʷ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠʭ ʨʦʣʠ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ 

ʵʪʠʢʠ ʤʝʜʠʮʠʥʳ, ʠʭ ʨʦʣʠ ʚ ʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ ʚʨʘʯʝʡ ʢʘʢ 

ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ. ɿʘʜʘʯʘ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʚʝʪʠʪʴ, ʢʘʢ 

ʥʘʫʯʥʳʝ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʳ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʠʨʫʶʪʩʷ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠʭ ʨʦʣʠ ʚ 

ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʵʪʠʢʠ ʤʝʜʠʮʠʥʳ, ʠʭ ʨʦʣʠ ʚ ʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ 

ʚʨʘʯʝʡ ʢʘʢ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ.   

ʀʥʠʮʠʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʉʐɸ ʊʦʢʠʡʩʢʠʡ ʪʨʠʙʫʥʘʣ, ʙʦʣʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʢʘʢ 

ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʪʨʠʙʫʥʘʣ ʜʣʷ ɼʘʣʴʥʝʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ, ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʣ 

ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ï ʦʜʦʙʨʠʚ ʝʛʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ, ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʢʨʠʪʠʢʘ ʚ ʘʜʨʝʩ 

ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ ʠ ʉʐɸ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʠ ʪʦʪʘʣʴʥʳʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 

ʥʘʜ ʪʨʠʙʫʥʘʣʦʤ ʚ ʮʝʣʷʭ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʩʚʦʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʧʣʘʥʦʚ. ɸ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʷʧʦʥʩʢʠʝ ʚʨʘʯʠ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʜʦʣʞʥʦʛʦ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, 

ʟʘʩʪʘʚʠʣ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠʪʦʛʠ ʪʨʠʙʫʥʘʣʘ ʠ ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʴ ʦʩʦʙʳʡ ʩʪʘʪʫʩ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʠ ʢʠʪʘʡʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʉʧʫʩʪʷ 

ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ. ʇʝʨʝʚʦʜʯʠʢ ɻ. ʇʝʨʤʷʢʦʚ ʫʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ 

ʨʘʟʚʝʜʢʘ ʨʘʩʢʨʳʣʘ ʚʩʝ ʩʝʢʨʝʪʥʳʝ ʙʘʢʪʝʨʠʦʦʙʲʝʢʪʳ ʷʧʦʥʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʚ 

ʄʘʥʴʯʞʫʨʠʠ, ʙʳʣʘ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ʧʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ 



52 
 

ʙʘʢʪʝʨʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʨʫʞʠʷ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚʦʡʥʳ ʧʨʦʪʠʚ ʂʠʪʘʷ ʠ ʉʉʉʈ. 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʝʦʧʨʦʚʝʨʞʠʤʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʉʐɸ 

ʚʳʩʪʫʧʠʣʠ ʥʘ ʊʦʢʠʡʩʢʦʤ ʪʨʠʙʫʥʘʣʝ ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʚʠʥʝʥʠʡ, ʩʦʦʙʱʠʚ: çʗʧʦʥʮʳ 

ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʣʠ ʙʘʢʪʝʨʠʡ ʧʨʦʪʠʚ ʉʐɸ ʠ ʉʉʉʈ. ʉʫʜʠʪʴ ʠʭ ʥʝ ʟʘ ʯʪʦè [5, ʩ. 7]. 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʀʩʠʠ ʧʨʦʞʠʚʘʣ ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ 

ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ çʆʪʨʷʜʦʚ ˉ 731, ˉ 100, ˉ 516, ˉ 526, ˉ 

1.644è ʠ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʡ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʭ ʜʦ ʠ ʧʦʩʣʝ ɺʪʦʨʦʡ ʄʠʨʦʚʦʡ 

ʚʦʡʥʳ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʗʧʦʥʠʠ ʩ ʮʝʣʴʶ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ 

ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʦʚ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʦʨʫʞʠʷ ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, 

ʙʘʢʪʝʨʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʨʫʞʠʷ, ʤʦʞʝʪ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩ 

ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠʭ ʨʦʣʠ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʵʪʠʢʠ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʠ 

ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʘʪʫʩʘ ʚʨʘʯʘ ʠ ʚʨʘʯʘ-ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʷ. ʅʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ 

ʧʦʣʥʳʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʧʦʩʣʫʞʠʣ 

ʧʨʘʚʦʚʳʤ ʠ ʵʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠʟʤʝʨʝʥʠʝʤ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʦʚ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʙʳʣ 

ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥ ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʙʳʩʪʨʦ ʚ 1950 ʛ. ʩ ʧʝʨʝʚʦʜʦʤ 

ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ, ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ, ʢʦʨʝʡʩʢʠʡ, ʢʠʪʘʡʩʢʠʡ, ʷʧʦʥʩʢʠʡ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 

ʷʟʳʢʠ [4]. ʋʧʦʤʠʥʘʷ  ʦ ʠʥʠʮʠʘʪʦʨʘʭ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʦʨʫʞʠʷ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʛʘʟʝʪ 

ʧʦʷʚʣʷʣʠʩʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ: çʤʘʪʝʨʳʡ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ 

ʨʘʟʙʦʡʥʠʢ ʛʝʥʝʨʘʣ ʗʤʘʜʦ ʆʪʦʟʦʦè, çʙʘʥʜʠʪʩʢʠʡ ʩʛʦʚʦʨ ʩʘʤʫʨʘʝʚ ʩ 

ʛʠʪʣʝʨʦʚʮʘʤʠè, çʢʘʢ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳ ʵʪʠ ʜʦʢʪʦʨʘ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ 

ʥʘʫʢè, çʫʙʠʡʮʳ ʩ ʥʘʫʯʥʳʤʠ ʩʪʝʧʝʥʷʤʠè, çʦʙʨʷʞʝʥʥʳʝ ʚ ʙʝʣʳʝ ʚʨʘʯʝʙʥʳʝ 

ʭʘʣʘʪʳ ʩ ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʠʝʤ ʤʷʩʥʠʢʦʚè, çʰʝʬ ʯʫʤʳ ʛʝʥʝʨʘʣ ʀʩʠʠ ʉʠʨʦéʚ 

ʩʪʦʣʦʚʦʡ ʚ ʢʨʫʛʫ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʨʫʯʥʳʭ ʢʘʢ ʟʘʧʨʘʚʩʢʠʡ ʘʪʘʤʘʥ ʨʘʟʙʦʡʥʠʯʴʝʡ 

ʰʘʡʢʠ, ʧʦʭʚʘʣʷʶʱʠʡʩʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʠʨʫʰʢʠ ʧʣʘʥʦʤ ʥʦʚʦʛʦ ʙʘʥʜʠʪʩʢʦʛʦ 

ʥʘʣʝʪʘ, ʦʪʢʨʳʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪʩʷ ʤʦʤʝʥʪ ʙʘʢʪʝʨʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʥʘ ʉʦʚʝʪʩʢʠʡ ʉʦʶʟè, çʠʜʷ ʚʘ-ʙʘʥʢ ʷʧʦʥʩʢʘʷ ʚʦʝʥʱʠʥʘ ʚʧʨʷʛʘʣʘ 

ʚ ʩʚʦʶ ʧʦʪʨʝʧʘʥʥʫʶ ʩʢʨʠʧʷʱʫʶ ʢʦʣʝʩʥʠʮʫ ʯʫʤʥʳʭ ʙʣʦʭ, ʯʪʦʙʳ ʩʢʘʢʘʪʴ ʚʩʝ 

ʜʘʣʴʰʝ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʩʚʦʝʡ ʧʦʛʠʙʝʣʠ [8]. ɺ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʦʡ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ 

ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʨʘʙʦʪʝ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʍʘʙʘʨʦʚʩʢʦʤʫ ʧʨʦʮʝʩʩʫ 

ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ çʚʩʝ ʣʶʜʠ, ʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʝ ʚ ʦʪʨʷʜ ʧʫʪʝʤ çʦʩʦʙʳʭ 
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ʦʪʧʨʘʚʦʢè ʙʳʣʠ ʦʙʨʝʯʝʥʳ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴéʞʠʟʥʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʞʝʨʪʚ ʦʙʨʳʚʘʣʘʩʴ 

ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ, ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʜʨʫʛʠʭ ʪʷʥʫʣʦʩʴ 

ʤʝʩʷʮʳéʩ ʢʦʱʫʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʛʣʫʤʣʝʥʠʝʤ ʙʳʣʦ ʧʨʠʜʫʤʘʥʦ ʜʣʷ ʥʠʭ ʫʩʣʦʚʥʦʝ 

ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ï çʙʨʝʚʥʘè [6, ʩ. 35]. ʋʯʘʩʪʥʠʢʠ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, 

ʘʢʢʨʝʜʠʪʦʚʘʥʥʳʝ ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢʠ ʩ ʷʧʦʥʩʢʦʛʦ, ʦʙʨʘʱʘʣʠ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ 

ʥʘ ʩʢʘʤʴʝ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʭ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʧʨʘʢʪʠʢʫʶʱʠʝ ʚʨʘʯʠ, ʠʤʝʶʱʠʝ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʩʘʤʦʡ ʛʫʤʘʥʥʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ.  

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʤʦʞʥʦ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ 

ʜʘʥʥʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʢʨʘʡʥʝ ʤʘʣʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚ ʩʪʦʣʴ 

ʤʘʩʰʪʘʙʥʳʭ ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʙʠʦʤʝʜʠʮʠʥʦʡ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʫʩʪʘʥʦʚʦʢ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʴ ʠʟʫʯʝʥʠʷ 

ʍʘʙʘʨʦʚʩʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʥʦʚʳʡ ʜʠʩʢʫʨʩ ʦʙʣʘʩʪʠ ʙʠʦʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ 

ʵʪʠʢʠ ʠ ʚʢʣʘʜʘ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʥʦʨʤ ʠ 

ʩʪʘʥʜʘʨʪʦʚ ʙʠʦʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ. 
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The article is devoted to how medical workers got familiar with the Soviet healthcare in 

the early years of New China. The author briefly describes the ways in which physicians in New 

China learned the Russian language and gained the knowledge of healthcare. It is concluded 

that the process of learning Soviet medical knowledge deeply influenced the first generation of 

medical workers cultivated in New China.  
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Статья посвящена тому, как медицинские работники знакомились с советским 

здравоохранением в первые годы существования Нового Китая. Автор кратко 

описывает, как врачи Нового Китая осваивали русский язык и знания о здравоохранении. 

Делается вывод о том, что процесс усвоения советских медицинских знаний оказал 

глубокое влияние на первое поколение медицинских работников, выращенных в Новом 

Китае. 

Ключевые слова: китайско-советское сотрудничество, советские специалисты, 

здравоохранение и профилактика эпидемий, медицинское образование.  

 
As an essential tool for countries to learn from each other's experiences, 

language has always been the basis for effective learning activities. In the 1950s, 

China embarked on a large-scale çLearning from the Soviet Unionè campaign. 

However, the number of people who were proficient in Russian was not very 

large, and the number of medical workers who knew the language was even 

smaller. In the context of çlearning from the Soviet Unionè, exchanges between 

China and the USSR became more intense, and it became necessary for Chinese 

medical workers to be able to communicate with Soviet specialists and to learn 

about Soviet experience, and the language barrier had to be overcome first. 
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Under the guidance of the government, a fervor to learn Russian was set in 

motion in China from top to bottom. Medical schools compiled and printed their 

own special textbooks for medical students to learn medical Russian vocabulary 

according to the needs of their studies. Since 1950, Harbin Medical University 

had been çtaking turns to assign some of its postgraduate teaching assistants from 

each department to carry out specialized Russian-language training for a certain 

period of timeè, and after completing their studies, the postgraduates would then 

go back to their own departments to çtake up the task of translating and 

introducing Soviet teaching materials and the latest doctrines and achievements 

related to the business of their departmentsè [1]. 

Some medical workers who previously did not know Russian also taught 

themselves Russian. Chen Cuizhen, a specialist in pediatrics at the First Medical 

College of Shanghai, insisted on listening Russian radio broadcasts for half an 

hour every day, and also took subordinate physicians with her to learn Russian, 

later translating a Soviet textbook on pediatric infectious diseases [2, p. 45]. 

Virology expert Gu Fangzhou, after graduating from the medical school of Peking 

University in 1950, was assigned to work at the Dalian Health Research Institute. 

In order to translate a Russian book on the production and manufacture of 

biological products. He taught himself Russian through dictionaries and asked 

Soviet experts in the institute for advice while translating [3, p. 39]. 

And in order to meet the practical needs of medical workers, the Chinese 

government organization introduced and translated a number of Soviet medical 

books and thesis. The Northeast was in the vanguard of introducing Soviet 

medical and health knowledge, translated a large number of Soviet medical 

textbooks for use in medical schools. And on 1 June 1953, the Northeast Medical 

Book Publishing House and the East China Medical Life Society merged to form 

the People's Health Publishing House [4, p. 245]. In the early days of its 

establishment, the People's Health Publishing House took the translation of Soviet 

high and intermediate medical textbooks as its main task, and became the main 

base for the introduction of Soviet medical and health knowledge. Between 1953 
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and 1958, the Press translated and published a total of 628 types of Soviet medical 

and health books, accounting for 22.9% of the number of books in the Press, and 

issued 438,000 copies, accounting for 12.8% of the total number of copies issued 

by the Press, with a word count of 93.12 million words, or 39.8% of the total word 

count of the Press [5, p. 318]. 

The Soviet medical and health knowledge translated during this period was 

able to directly serve the construction of China's current health programme and 

was highly informative. In the starting stage of building sanitary and epidemic 

prevention stations in China, the Department of Medical Prevention of the 

Ministry of Health selected and compiled the çReference Materials of Sanitary 

and Epidemic Prevention Stationsè to collect some materials about the 

organization, working methods and contents of sanitary and epidemic prevention 

stations in the USSR for Chinese medical workers to refer to and learn from. At 

the initial stage of China's industrial hygiene programme, the Department selected 

and compiled two series of Industrial Hygiene Information Compendiums, which 

collected Soviet policies in the field of industrial hygiene and lectures on 

industrial hygiene by Soviet experts for industrial hygiene cadres to study and 

master industrial hygiene knowledge. 

As Gu Xingyuan, a renowned Chinese medical scientist said, çOur 

generation of intellectuals is not only different from the older generation of 

intellectualsé It is also different from the new generation of intellectualsé as we 

have our own unique process of growing up and experiencesè [6, p. 54]. The 

journey of learning Soviet medicine did have an undeniable impact on the early 

medical workers in New China. Although there was a certain degree of 

glorification of Soviet at this time, this glorification did make the general public 

yearn for the achievements of the Soviet Union and deepen their confidence in 

China's construction of socialist health care. And the Chinese medical workers 

also found a direction of learning under this propaganda, which played an 

important role in the establishment of the socialist medical system and the change 

of ideological concepts. 
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ʆʪʮʦʤ ʀʚʘʥʘ ʉʝʥʶʪʢʠʥʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʡʜʝʪ ʨʝʯʴ ʚ ʵʪʦʡ ʩʪʘʪʴʝ, ʙʳʣ 

ʧʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʦʥʩʢʦʡ ʢʘʟʘʢ ï ʀʚʘʥ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʉʝʥʶʪʢʠʥ, ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʡ 

ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʫʨʷʜʥʠʢʘ, ʪ.ʝ. ʠʤʝʚʰʠʡ ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʡ ʯʠʥ ʚ ʢʘʟʘʯʴʠʭ 

ʚʦʡʩʢʘʭ ʩʪʘʥʠʮʳ ɸʨʯʘʜʠʥʩʢʦʡ. ʄʘʪʴ ʀʚʘʥʘ ï ʇʘʨʘʩʢʝʚʘ ɽʚʛʝʥʴʝʚʥʘ ï 

ʟʘʥʠʤʘʣʘʩʴ ʜʝʪʴʤʠ ʠ ʜʦʤʦʤ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʢʘʟʘʯʴʠʤ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤ, ʩʝʤʴʷ ʙʳʣʘ 

ʤʥʦʛʦʜʝʪʥʦʡ ʠ ʚʝʣʘ, ʧʦ ʦʙʳʯʘʶ, ʩʚʦʝ (ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʨʝʧʢʦʝ) ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ. ʇʦ 

ʩʫʪʠ, ʵʪʠʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʠ ʜʚʘ ʙʨʘʪʘ: ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʠ ʀʚʘʥ. ʋ ʥʠʭ ʙʳʣ 

ʭʦʨʦʰʠʡ ʧʦ ʩʪʘʥʠʯʥʳʤ ʤʝʨʢʘʤ ʜʦʤ ʠ ʤʝʣʴʥʠʮʘ ʥʘ ʩʦʩʝʜʥʝʤ ʨʫʯʴʝ. ʉ 

ʜʝʪʩʪʚʘ ʀʚʘʥ ʧʦʤʦʛʘʣ ʩʚʦʝʤʫ ʦʪʮʫ ʠ ʜʷʜʝ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʟʘʜʘʯ. ʅʦ ʞʘʞʜʘ ʟʥʘʥʠʡ ʫʚʣʝʢʣʘ ʀʚʘʥʘ ʠ ʚʟʷʣʘ ʚʝʨʭ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʜʨʫʛʠʤʠ 

ʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʧʦʚʦʨʦʪʘʤʠ ʩʫʜʴʙʳ. ʉʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʟʥʘʥʠʷʤ ʠʟʤʝʥʠʣʦ ʩʫʜʴʙʫ 

ʩʳʥʘ ʀʚʘʥʘ ʠ ʇʘʨʘʩʢʝʚʳ. ʆʥ ʦʪʦʨʚʘʣʩʷ ʦʪ ʨʦʜʥʳʭ ʜʦʥʩʢʠʭ ʟʝʤʝʣʴ ʠ ʥʘʯʘʣ 

ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʝʤʠʥʘʨʠʠ ʛʦʨʦʜʘ 

ɸʩʪʨʘʭʘʥʠ. 

ʉʝʤʝʡʥʦʝ ʧʨʝʜʘʥʠʝ ʛʣʘʩʠʪ, ʯʪʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʨʝʘʣʴʥʳʤ ʧʨʝʪʝʥʜʝʥʪʦʤ ʥʘ 

ʧʝʨʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʩʧʠʩʢʝ ʚʳʧʫʩʢʥʠʢʦʚ, ʠʤʝʷ ʦʪʣʠʯʥʳʝ ʦʮʝʥʢʠ ʧʦ ʚʩʝʤ 

ʧʨʝʜʤʝʪʘʤ, ʀʚʘʥ ʤʦʛ ʟʘʥʷʪʴ ʚʳʩʦʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 

ʩʚʷʱʝʥʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝ. ʅʦ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʷʥʫʣʦ ʢ ʩʚʝʪʩʢʠʤ ʟʥʘʥʠʷʤ, 

ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʩʜʘʣ ʦʜʠʥ ʠʟ ʚʳʧʫʩʢʥʳʭ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʥʘ ʦʮʝʥʢʫ ʥʠʞʝ, 

ʯʝʤ ʦʥʘ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʙʳʪʴ, ʠ ʫʩʪʫʧʠʣ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʧʨʝʩʪʠʞʥʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʤʦʛʫʱʝʝ 

ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʝʤʫ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʘʨʴʝʨʫ ʜʨʫʛʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ɸ ʩʘʤ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʚ 
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ɼʝʨʧʪʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʥʘ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪ. ʀ ʚ 1902 ʛ. ʧʦʣʫʯʠʣ 

ʜʠʧʣʦʤ ʣʝʢʘʨʷ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʨʝʭ ʣʝʪ ʚʳʧʦʣʥʷʣ ʨʘʙʦʪʫ ʫʯʘʩʪʢʦʚʦʛʦ ʚʨʘʯʘ ʚ 

ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʫʝʟʜʦʚ ɸʩʪʨʘʭʘʥʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ. ɿʘʪʝʤ ï ʧʨʠʟʳʚ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʚ 

ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʚʨʘʯʘ 32-ʛʦ ɼʦʥʩʢʦʛʦ ʢʘʟʘʯʴʝʛʦ ʧʦʣʢʘ. ʇʦʣʢ ʙʳʣ 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥ ʥʘ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ ʅʠʞʥʠʡ ʅʦʚʛʦʨʦʜ, ʠ 

ʀʚʘʥ ʉʝʥʶʪʢʠʥ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʥʘ ɺʦʣʛʝ, ʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʨʦʜʥʦʛʦ ɼʦʥʩʢʦʛʦ 

ʢʨʘʷ. ʉʦʙʳʪʠʷ ʇʝʨʚʦʡ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠʟʤʝʥʠʣʠ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ 

ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʚʨʘʯʘ. ʋʚʠʜʝʚ ʛʠʙʝʣʴ ʣʶʜʝʡ, ʩʦʨʤʦʚʩʢʠʭ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʩʪʨʝʤʠʚʰʠʭʩʷ 

ʩʜʝʣʘʪʴ ʞʠʟʥʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʣʫʯʰʝ, ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʚ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʯʝʨʝʟ 

ʧʦʪʦʢʠ ʢʨʦʚʠ, ʀʚʘʥ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʩʣʫʞʠʪʴ ʠ ʜʝʤʦʙʠʣʠʟʦʚʘʣʩʷ ʠʟ ʘʨʤʠʠ ʚ 1908 

ʛ., ʥʘʯʘʚ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩʘʥʠʪʘʨʥʳʤ ʚʨʘʯʦʤ ʚ ʅʠʞʥʝʤ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ. 

ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʞʠʟʥʠ (1912ï1964) ʀʚʘʥ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʉʝʥʶʪʢʠʥ 

ʨʘʙʦʪʘʣ ʧʨʦʟʝʢʪʦʨʦʤ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʡ ʙʦʣʴʥʠʮʳ (ɻʦʨʴʢʦʚʩʢʦʡ 

ʦʙʣʘʩʪʥʦʡ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʦʡ ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʠʤ. ʅ.ɸ. ʉʝʤʘʰʢʦ). ɿʘʚʝʜʦʚʘʣ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ 

ʩʘʥʠʪʘʨʥʦʡ ʭʠʤʠʢʦ-ʙʘʢʪʝʨʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʝʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʚʦʜʠʣ 

ʨʷʜ ʩʘʥʠʪʘʨʥʦ-ʤʠʢʨʦʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ 

ʩ ʭʦʣʝʨʦʡ, ʙʨʶʰʥʳʤ ʠ ʩʳʧʥʳʤ ʪʠʬʘʤʠ, ʜʠʬʪʝʨʠʝʡ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʝʛʦ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʘ, ʨʘʟʚʠʚʘʣʘ ʫʣʫʯʰʘʣʘ   

ʧʘʪʦʣʦʛʦʘʥʘʪʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʩʣʫʞʙʫ ʛʦʨʦʜʘ. ɺʧʝʨʚʳʝ ʚ ʨʝʛʠʦʥʝ ʀ.ʀ. ʉʝʥʶʪʢʠʥ 

ʥʘʯʘʣ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʟʦʙʘ ʫ ʞʠʪʝʣʝʡ ɻʦʨʴʢʦʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. 

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʦʥ ʷʚʣʷʣʩʷ ʟʘʚʝʜʫʶʱʠʤ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʘʥʠʪʘʨʥʦʡ ʩʪʘʥʮʠʠ. 

ɺ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʠ ʘʨʭʠʚʥʳʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ ʜʦʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ 

ʠʤʝʥʥʦ ʦʥ ï ʀ.ʀ. ʉʝʥʶʪʢʠʥ ï ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ 

ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʧʨʠ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʤ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ.  

ʉ 1920 ʧʦ 1929 ʛʛ. ʦʥ ʟʘʚʝʜʦʚʘʣ ʢʘʬʝʜʨʦʡ ʤʠʢʨʦʙʠʦʣʦʛʠʠ.  ʉ 1933 ʧʦ 

1960 ʛʛ. ʨʘʙʦʪʘʣ ʜʦʮʝʥʪʦʤ ʢʘʬʝʜʨʳ ʧʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʘʥʘʪʦʤʠʠ ɻʦʨʴʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ. ʊʘʢ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʢʦʣʣʝʛʦʡ ʠ, ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, 

ʜʨʫʛʦʤ ʙʳʣ ɹʦʨʠʩ ʅʝʩʪʝʨʦʚʠʯ ʄʦʛʠʣʴʥʠʮʢʠʡ (1882ï1955), ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ 

ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʧʘʪʦʣʦʛʦʘʥʘʪʦʤ.  
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ʋʚʣʝʯʝʥʠʝ ʥʘʫʯʥʳʤʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤʠ ʧʨʠʚʝʣʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 

ʟʘʥʠʤʘʚʰʝʛʦʩʷ ʥʘʫʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʧʦʣʫʯʝʥʠʶ ʫʯʝʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʦʢʪʦʨʘ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʧʨʠʩʫʞʜʝʥʥʦʡ ʚ 1936 ʛ. ʧʦ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʥʘʫʯʥʳʭ 

ʩʪʘʪʝʡ. ʊʝʤʘ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʠ: çʄʦʨʬʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʱʠʪʦʚʠʜʥʦʡ 

ʞʝʣʝʟʳ ʧʦ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʤʫ ʠ ʩʝʢʮʠʦʥʥʦʤʫ ʤʘʪʝʨʠʘʣʫ ɻʦʨʴʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷè. ɽʛʦ 

ʥʘʫʯʥʳʝ ʫʩʧʝʭʠ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʚʳʩʦʢʠʝ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʝ ʦʮʝʥʢʠ ʚ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʝ.  

ʇʦ ʚʦʟʨʘʩʪʫ ʀ.ʀ. ʉʝʥʶʪʢʠʥʘ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʟʚʘʪʴ ʚ ʨʷʜʳ ʂʨʘʩʥʦʡ ʘʨʤʠʠ 

ʧʝʨʠʦʜʘ ɺʝʣʠʢʦʡ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʅʦ ʚ ʜʝʣʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʇʦʙʝʜʳ ʦʥ 

ʥʘʰʝʣ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʟʘʥʠʤʘʷʩʴ ʠʟʫʯʝʥʠʝʤ ʧʨʠʯʠʥ ʩʤʝʨʪʠ ʨʘʥʝʥʳʭ ʙʦʡʮʦʚ, 

ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʛʦʨʴʢʦʚʩʢʠʭ ʛʦʩʧʠʪʘʣʷʭ. ʅʝʩʣʫʯʘʡʥʦ ʚ 1943 ʛ. ʀ.ʀ. 

ʉʝʥʶʪʢʠʥʫ ʙʳʣʦ ʧʨʠʩʚʦʝʥʦ ʟʚʘʥʠʝ ɿʘʩʣʫʞʝʥʥʦʛʦ ʚʨʘʯʘ ʈʉʌʉʈ. ʆʜʥʦʡ ʠʟ 

ʧʨʦʙʣʝʤ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʨʝʰʘʣʘ ʤʝʜʠʮʠʥʘ, ʙʳʣʘ ʙʦʨʴʙʘ ʩ 

ʪʫʙʝʨʢʫʣʝʟʦʤ, ʚ ʥʝʸ ʚʢʣʶʯʠʣʩʷ ʠ ʀ.ʀ. ʉʝʥʶʪʢʠʥ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʦʥ ʷʚʣʷʣʩʷ 

ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ɾʦʣʥʠʥʩʢʦʛʦ ʪʫʙʝʨʢʫʣʝʟʥʦʛʦ ʩʘʥʘʪʦʨʠʷ.  

ʇʨʦʞʠʣ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣ ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʣʘ ʜʦʣʛʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʠ ʜʦ 

ʢʦʥʮʘ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʨʝʢʣʦʥʥʳʡ ʚʦʟʨʘʩʪ, ʩʦʭʨʘʥʷʣ ʙʦʜʨʦʩʪʴ ʠ 

ʨʘʙʦʪʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ. ʇʦʭʦʨʦʥʝʥ ʥʘ ʢʣʘʜʙʠʱʝ ʚ çʋʨʦʯʠʱʝ ʄʘʨʴʠʥʘ ʨʦʱʘè. 

ɽʛʦ ʩʫʜʴʙʘ, ʢʘʢ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʘ ʤʦʣʦʜʳʭ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ, ʦʪʤʝʯʝʥʘ ʚ ʨʷʜʝ ʢʥʠʛ, ʚ 

ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʨʘʙʦʪʝ ɹ.ɸ. ʂʦʨʦʣʝʚʘ çʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʭʠʨʫʨʛʠʷ. ʀʩʪʦʢʠ. 

ʉʪʨʘʥʠʮʳ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʃʶʜʠè (ʅ. ʅʦʚʛʦʨʦʜ: ʅɻʄɸ, 2004).  ɺ ʥʘʫʯʥʦʤ ʩʣʦʚʘʨʝ, 

ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʘʪʦʣʦʛʦʘʥʘʪʦʤʘʤ (ʘʚʪʦʨ ɸ.ʅ. ɿʫʙʨʠʮʢʠʡ), 

ʤʦʞʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʫʶ ʩʧʨʘʚʢʫ ʦ ʀ.ʀ. ʉʝʥʶʪʢʠʥʝ. ʆ ʥʝʤ 

ʩʦʭʨʘʥʷʶʪ ʧʘʤʷʪʴ ʚ ʚʫʟʝ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʳʣʘ ʩʚʷʟʘʥʘ ʞʠʟʥʴ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 
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ʇʨʦʙʣʝʤʳ ʜʝʦʥʪʦʣʦʛʠʠ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʙʠʦʵʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʡ ʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ. ʀʜʝʠ ʧʘʮʠʝʥʪ-ʮʝʥʪʨʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ 

ʧʘʮʠʝʥʪʘ ʚ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ, ʚ ʜʠʘʣʦʛ ʩ ʚʨʘʯʦʤ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚʨʘʯʘ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ 

ʙʦʣʝʟʥʴ ʛʣʘʟʘʤʠ ʧʘʮʠʝʥʪʘ ʜʦʤʠʥʠʨʫʶʪ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʝ [5].  
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ɼʝʦʥʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʩʪʨʦ ʧʦʜʥʠʤʘʶʪʩʷ ʚ ʧʝʜʠʘʪʨʠʠ 

[2], ʛʜʝ ʉʣʦʚʦ ʚʨʘʯʘ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʤʠʩʩʠʶ ʚʨʘʯʝʚʘʥʠʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ 

ʤʘʣʝʥʴʢʦʤ ʨʝʙʝʥʢʝ, ʧʝʨʝʞʠʚʘʥʠʠ ʙʦʣʝʟʥʠ ʠʤ ʠ ʝʛʦ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ. ɺʨʘʯ, 

ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʫʷ ʩ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 

ʚʘʞʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ, ʠ ʟʜʝʩʴ ʦʯʝʥʴ ʥʫʞʥʘ ʵʤʧʘʪʠʷ ʚʨʘʯʘ, ʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 

ʚʨʘʯʘ-ʧʝʜʠʘʪʨʘ ʢ ʧʨʠʥʷʪʠʶ ɼʨʫʛʦʛʦ. ɺ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʧʦʥʷʪʠʝ 

çʧʨʠʥʷʪʠʝè ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʚʘʞʥʝʡʰʘʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ ʜʠʘʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 

ʧʦʟʠʮʠʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ (H.A. ɹʝʨʜʷʝʚ, ʉ. ʂʴʝʨʢʝʛʦʨ, ɸ.ʌ. ʃʦʩʝʚ, ʇ. ʌʣʦʨʝʥʩʢʠʡ 

ʠ ʜʨ.) [1, c. 40ï48]. ʂ. ʈʦʜʞʝʨʩ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʯʪʦ «принятие Другого» ï ʵʪʦ 

ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢʘʢ ʝʛʦ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ 

ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ [4]. ʇʨʠʥʷʪʠʝ ʜʨʫʛʦʛʦ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ 

ʪʦʣʝʨʘʥʪʥʦʩʪʴ ʠ ʵʤʧʘʪʠʶ. ʇʨʠʥʷʪʴ, ʵʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʯʫʞʦʡ ʚʦʣʝ. 

ʕʪʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʙʳʪʴ ʢʦʤʫ-ʪʦ ʪʘʢʠʤ, ʢʘʢʠʤ ʦʥ ʝʩʪʴ. ʇʨʠʥʷʪʠʝ ʧʘʮʠʝʥʪʘ ʢʘʢ 

ɼʨʫʛʦʛʦ ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʚʨʘʯʫ ʚʠʜʝʪʴ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʝʛʦ ʮʝʣʠʢʦʤ, ʥʝ ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʦʪʬʦʨʤʘʪʠʨʦʚʘʪʴ ʝʛʦ 

ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʧʦʜ ʩʚʦʠ ʩʪʘʥʜʘʨʪʳ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢ ʟʥʘʥʠʝ ʚʨʘʯʘ ʙʫʜʝʪ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʦ 

ʧʘʮʠʝʥʪʦʤ. ɺ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ɼʨʫʛʦʛʦ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʜʦʚʝʨʠʝ ʧʘʮʠʝʥʪʘ 

ʚʨʘʯʫ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʩʦʩʪʦʠʪʩʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʝ ʣʝʯʝʥʠʝ [5].  

ʎʝʣʴʶ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʥʘʤʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʙʳʣʦ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 

ʢ ʧʨʠʥʷʪʠʶ ɼʨʫʛʦʛʦ ʙʫʜʫʱʠʤʠ ʚʨʘʯʘʤʠ-ʧʝʜʠʘʪʨʘʤʠ. ʄʳ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤ, ʯʪʦ 

ʩʪʫʜʝʥʪ-ʧʝʜʠʘʪʨ ʩ ʨʘʟʚʠʪʳʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ ʵʤʧʘʪʠʠ ʠ ʪʦʣʝʨʘʥʪʥʦʩʪʠ ʧʦ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ɼʨʫʛʦʤʫ ʩʤʦʞʝʪ ʙʦʣʝʝ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦ ʦʙʱʘʪʴʩʷ ʩ ʧʘʮʠʝʥʪʘʤʠ ʠ 

ʠʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ.  

ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʤʝʪʦʜʦʚ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʙʳʣʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ ʦʧʨʦʩʥʠʢʠ ɺ.ɺ. 

ɹʦʡʢʦ çɼʠʘʛʥʦʩʪʠʢʘ ʫʨʦʚʥʷ ɻ ʤʧʘʪʠʠè ʠ çʂʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʘʷ ʪʦʣʝʨʘʥʪʥʦʩʪʴè. 

ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʦʩʴ ʥʘ ʙʘʟʝ ʌɻɹʆʋ ɺʆ çʇʀʄʋè ʄʠʥʟʜʨʘʚʘ ʈʦʩʩʠʠ. 

ɺ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʫʯʘʩʪʠʝ 45 ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ 2 ʢʫʨʩʘ ʧʝʜʠʘʪʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ. 

ɸʥʘʣʠʟ ʵʤʧʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ï ʙʫʜʫʱʠʭ ʚʨʘʯʝʡ 

ʧʝʜʠʘʪʨʦʚ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʜʘʥʥʘʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʫ ʥʠʭ ʨʘʟʚʠʪʘ ʥʝʚʳʩʦʢʦ. ʊʦʣʴʢʦ 
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1 ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʳʷʚʠʣ ʚʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʵʤʧʘʪʠʠ, ʉʨʝʜʥʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʦʢʘʟʘʣʠ 

23,8% ʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪʦʚ, ʟʘʥʠʞʝʥʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ï 59,52%, ʥʠʟʢʠʤ ʫʨʦʚʥʝʤ 

ʦʙʣʘʜʘʶʪ 14,5 % ʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪʦʚ.  

ɺ ʤʝʪʦʜʠʢʝ ɺ.ɺ. ɹʦʡʢʦ ʚʳʷʚʣʷʶʪʩʷ ʰʝʩʪʴ ʢʘʥʘʣʦʚ ʵʤʧʘʪʠʠ. 

Рациональный канал эмпатии ʚ ʪʨʘʢʪʦʚʢʝ ɺ.ɺ. ɹʦʡʢʦ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 

ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʠʥʪʫʠʪʠʚʥʦʤʫ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʝʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʝʛʦ ʧʨʦʙʣʝʤ. 

ʋ ʥʘʰʠʭ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʪʘʢʦʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʦ ʠ ʚʳʨʘʞʝʥʦ ʥʘ ʩʨʝʜʥʝʤ 

ʫʨʦʚʥʝ. ʕʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʝʨʴʸʟʥʳʤ ʙʘʨʴʝʨʦʤ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʠʭ ʚʨʘʯʝʡ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʩ ʧʘʮʠʝʥʪʦʤ, ʙʫʜʝʪ ʟʘʪʨʫʜʥʷʪʴ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʝʛʦ ʢʘʢ ɼʨʫʛʦʛʦ, 

ʦʪʣʠʯʥʦʛʦ ʦʪ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ 

ʅʘ ʥʠʟʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʠ эмоциональный канал, ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ 

ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʘ, ʩʦʧʝʨʝʞʠʚʘʪʴ ʝʤʫ. ʀʤʝʥʥʦ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ, ʩʦʫʯʘʩʪʠʷ ʯʘʩʪʦ ʞʜʸʪ 

ʦʪ ʚʨʘʯʘ ʧʘʮʠʝʥʪ, ʥʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʭʦʜʠʪ ʚ ʨʝʘʣʴʥʦʤ ʜʠʘʣʦʛʝ. 

Интуитивный канал ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ ʩʘʤʳʤʠ ʥʠʟʢʠʤʠ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷʤʠ. ʆʥ 

ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʨʘʩʧʦʟʥʘʚʘʪʴ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʧʘʨʪʥʝʨʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʝʪ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʝʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʧʨʦʥʠʢʘʷ ʚ ʝʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʦʧʠʨʘʷʩʴ 

ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʧʳʪ. ɼʣʷ ʚʨʘʯʘ-ʧʝʜʠʘʪʨʘ ʪʘʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ 

ʨʝʙʝʥʢʘ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʦ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʘʰʠ ʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪʳ ʣʝʛʯʝ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʶʪ 

ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʦʮʝʥʦʯʥʳʭ ʩʪʝʨʝʦʪʠʧʦʚ. ʊʘʢʞʝ ʥʝʚʳʩʦʢʦ ʨʘʟʚʠʪʘ 

çпроникающая способность в эмпатииè ʢʘʢ ʫʤʝʥʠʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ 

ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ ʟʘʜʫʰʝʚʥʦʩʪʠ, ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʄʳ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʫʶ 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʥʫʞʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢ ʩʝʙʝ ʧʘʮʠʝʥʪʘ, 

ʩʥʷʪʴ ʫ ʥʝʛʦ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝ.  

Идентификация в эмпатии ï ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ɼʨʫʛʦʛʦ, ʩʪʘʚʷ 

ʩʝʙʷ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ. ʆʧʨʦʩ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʶ, ʛʠʙʢʦʩʪʴ 

ʵʤʦʮʠʡ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ ʩʪʫʜʝʥʪʘʤ ʚʪʦʨʦʛʦ ʢʫʨʩʘ ʥʘ ʩʨʝʜʥʝʤ ʫʨʦʚʥʝ. 

ɺʳʰʝ ʜʨʫʛʠʭ ʨʘʟʚʠʪʳ установки способствующие или 

препятствующие эмпатии, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ 

ʵʤʧʘʪʠʠ ʙʫʜʝʪ ʩʥʠʞʘʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ 
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ʪʝʩʥʫʶ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʴ. ʆʧʨʦʩ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢʦʥʪʘʢʪʠʨʦʚʘʪʴ ʩ 

ʣʶʜʴʤʠ, ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʪʴʩʷ ʠʭ ʞʠʟʥʴʶ, ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ ʠʭ 

ʧʝʨʝʞʠʚʘʥʠʷʤ ʨʘʟʚʠʪʘ ʫ ʙʫʜʫʱʠʭ ʚʨʘʯʝʡ ʥʘ ʩʨʝʜʥʝʤ ʫʨʦʚʥʝ. 

ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʘʥʘʣʠʟ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʪʦʣʝʨʘʥʪʥʦʩʪʠ, ʚʳʷʚʣʝʥʥʳʭ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ 

ʦʧʨʦʩʥʠʢʘ ɺ.ɺ. ɹʦʡʢʦ ʧʨʦʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʣ ʝʝ ʚʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʫ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ 

ʠʩʩʣʝʜʫʝʤʦʡ ʛʨʫʧʧʳ. ʊʘʢ, ʚʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʪʦʣʝʨʘʥʪʥʦʩʪʠ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʫ 

64,29% ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ, ʩʨʝʜʥʠʡ ï ʫ 33,33%, ʥʠʟʢʠʡ ï ʫ 2,38 %. 

ɸʥʘʣʠʟ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʰʢʘʣ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʧʦʣʥʝʥʠʝ ʬʝʥʦʤʝʥʘ 

ʪʦʣʝʨʘʥʪʥʦʩʪʠ, ʧʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ 

ʚʨʘʯʘ ʠ ʧʘʮʠʝʥʪʘ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ. ʉʘʤʫʶ ʚʳʩʦʢʫʶ 

ʪʦʣʝʨʘʥʪʥʦʩʪʴ ʩʪʫʜʝʥʪʳ-ʧʝʜʠʘʪʨʳ ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʧʦ ʰʢʘʣʝ çʊʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʢ 

ʜʠʩʢʦʤʬʦʨʪʥʳʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷʤ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭè, ʯʪʦ ʢʨʘʡʥʝ ʚʘʞʥʦ ʜʣʷ 

ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʨʘʯʘ. ʇʘʮʠʝʥʪ, ʢʘʢ ʥʠʢʪʦ ʜʨʫʛʦʡ, 

ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ ʜʠʩʢʦʤʬʦʨʪʥʳʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʦʥʠ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʥʝʨʘʚʥʦʚʝʩʥʳʤ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʤ 

ʩʦʩʪʦʷʥʠʷʤ [3, ʩ. 217]. 

ʅʘ ʩʨʝʜʥʝʤ ʠ ʩʨʝʜʥʝ-ʚʳʩʦʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʰʢʘʣʳ çʇʨʠʥʷʪʠʝ 

ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘè ʠ çʋʩʪʘʥʦʚʢʘ ʥʘ ʙʝʟ-ʦʮʝʥʦʯʥʦʝ 

ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ɼʨʫʛʦʛʦè, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 

ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢʘʢ ʦʪʣʠʯʥʦʛʦ ʦʪ ʩʝʙʷ, ʙʝʟ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʝʛʦ 

ʧʝʨʝʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʰʢʘʣʘ çʉʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʧʝʨʝʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ 

ʧʘʨʪʥʝʨʘè ʚʳʷʚʣʷʝʪ ʩʨʝʜʥʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʪʦʣʝʨʘʥʪʥʦʩʪʠ. ʊʘʢʦʡ ʚʨʘʯ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ 

ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʧʨʠʤʝʨʷʪʴ ʥʘ ʧʘʮʠʝʥʪʘ ʠʣʠ ʨʦʜʠʪʝʣʷ ʧʘʮʠʝʥʪʘ ʨʦʣʴ çʨʝʙʝʥʢʘè, 

ʧʝʨʝʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʝʛʦ ʧʦ ʰʢʘʣʝ çʕʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʩʘʤʦʨʝʛʫʣʷʮʠʷ ʚ 

ʢʦʥʬʣʠʢʪʥʦʤ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʠè. ʕʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʪʫʜʝʥʪʳ ʩʧʦʩʦʙʥʳ 

ʨʝʘʛʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘ ʢʦʥʬʣʠʢʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ, ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʜʥʘʢʦ ʦʥʠ 

ʤʝʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʪʝʨʧʠʤʳ ʢ ʢʦʥʬʣʠʢʪʥʦʤʫ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʶ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 

ʩʪʫʜʝʥʪʘʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʥʘʚʳʢʠ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʘʤʦʨʝʛʫʣʷʮʠʠ.  

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʦʝ ʥʘʤʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ 

ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʦʣʝʨʘʥʪʥʳʝ ʧʦʟʠʮʠʠ ʚ ʦʙʱʝʥʠʠ ʫ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ-ʧʝʜʠʘʪʨʦʚ 
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ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʘʟʚʠʪʳ, ʠʤ ʥʫʞʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʵʤʧʘʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʩʦʟʜʘʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ɼʨʫʛʦʛʦ ʠ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʨʝʘʣʠʟʦʚʳʚʘʪʴ 

ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʜʝʦʥʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʜʠʘʣʦʛʘ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ 

ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ. 
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ʊʨʘʥʩʧʣʘʥʪʦʣʦʛʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʤʦʣʦʜʦʡ ʦʪʨʘʩʣʴʶ 

ʤʝʜʠʮʠʥʳ, ʟʘʥʠʤʘʶʱʝʡʩʷ ʠʟʫʯʝʥʠʝʤ ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʠ ʧʝʨʝʩʘʜʢʠ ʦʨʛʘʥʦʚ, 

ʢʣʝʪʦʢ ʠ ʪʢʘʥʝʡ. ʆʩʥʦʚʥʦʡ ʝʸ ʮʝʣʴʶ ʩʣʫʞʠʪ ʧʨʦʜʣʝʥʠʝ ʠ ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ ʞʠʟʥʠ 

ʨʝʮʠʧʠʝʥʪʘ, ʥʘʭʦʜʷʱʝʛʦʩʷ ʚ ʪʝʨʤʠʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʘʜʠʠ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷ. 

ɺ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʜʘʥʥʘʷ ʦʪʨʘʩʣʴ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʨʝʛʫʣʠʨʫʝʪʩʷ 

ʜʚʫʤʷ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʤʠ ʧʨʘʚʦʚʳʤʠ ʘʢʪʘʤʠ (ʜʘʣʝʝ ï ʅʇɸ): ɿʘʢʦʥ 

ʈʌ N4180-1 çʆ ʪʨʘʥʩʧʣʘʥʪʘʮʠʠ ʦʨʛʘʥʦʚ ʠ (ʠʣʠ) ʪʢʘʥʝʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘè ï 

ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʅʇɸ (ʜʘʣʝʝ ï ɿʘʢʦʥ) ʠ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ (ʜʘʣʝʝ ï 

ʌɿ) N323 çʆʙ ʦʩʥʦʚʘʭ ʦʭʨʘʥʳ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʛʨʘʞʜʘʥ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠè, 

ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʡ ʚʩʝ ʩʬʝʨʳ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ [1, 2]. 

ɹʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʲʝʢʪʦʤ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʘʚʪʦʨʦʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʩʪʘʪʴʠ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʟʫʤʧʮʠʷ ʩʦʛʣʘʩʠʷ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʘʷʩʷ ʚ ʯʘʩʪʠ 4 ʩʪʘʪʴʠ 47 ʌɿ ʠ 

ʩʪʘʪʴʝ 8 ɿʘʢʦʥʘ.   

ɸʥʘʣʠʟʠʨʫʷ ʩʫʜʝʙʥʫʶ ʧʨʘʢʪʠʢʫ, ʩʚʷʟʘʥʥʫʶ ʩʦ ʩʪʘʪʴʸʡ 8 ɿʘʢʦʥʘ, 

ʘʚʪʦʨʳ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ ʦ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ 

ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʤʝʜʠʮʠʥʳ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʦʙʨʘʱʘʶʪʩʷ ʟʘ 

ʟʘʱʠʪʦʡ ʥʘʨʫʰʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʠʟ-ʟʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʠʟʲʷʪʠʷ ʦʨʛʘʥʦʚ ʠ (ʠʣʠ) 

ʪʢʘʥʝʡ ʩ ʮʝʣʴʶ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʪʨʘʥʩʧʣʘʥʪʘʮʠʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʡ ʩʫʜ 

ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʠ ʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ [3]. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, 

ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʩʫʜ ʚ ʦʪʢʘʟʥʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪ ʚʳʙʦʨ 
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ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʟʫʤʧʮʠʠ, ʥʦ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ 

ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʶ ʧʨʦʙʣʝʤ ʙʠʦʵʪʠʢʠ.  

ʊʘʢ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ 

ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʧʘʮʠʝʥʪʘ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʚ ʩʠʣʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ 

ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʠʣʠ ʩʤʝʨʪʠ, ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʩʚʦʸ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʠ (ʠʣʠ) 

ʧʣʘʥʠʨʫʝʤʦʝ ʠʟʲʷʪʠʝ ʦʨʛʘʥʦʚ ʩ ʮʝʣʴʶ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʪʨʘʥʩʧʣʘʥʪʘʮʠʠ ʠ 

ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ɻ ʪʦʡ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʙʝʟ ʠʭ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ ʤʘʩʩʫ 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʜʦʥʦʨ ʷʚʣʷʣʩʷ ʠʣʠ ʝʛʦ 

ʙʣʠʟʢʠʝ  ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʢʦʥʬʝʩʩʠʠ, ʘ ʵʪʦ, ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʦʡ ʈʫʩʩʢʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, 

ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʠʟʲʷʪʠʝ ʦʨʛʘʥʦʚ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦ [5, 6]. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ 

ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝ ʜʣʷ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 

ʙʠʦʵʪʠʢʠ ï ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʘʚʪʦʥʦʤʠʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ 

ʧʘʮʠʝʥʪ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ 

ʟʜʦʨʦʚʴʷ, ʣʝʯʝʥʠʷ, ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʠ ʩʦʧʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚ. ɺ 

ʩʣʫʯʘʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ï ʧʨʘʚʦ 

ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʢ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ. ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʞʝ ʧʨʝʟʫʤʧʮʠʷ 

ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʝ ʚʳʥʫʞʜʘʝʪ ʚʨʘʯʘ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ, ʧʦ 

ʩʫʪʠ, ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʯʪʦ ʚ ʙʠʦʵʪʠʢʝ ʢʣʘʩʩʠʬʠʮʠʨʫʝʪʩʷ ʢʘʢ 

ʥʘʩʠʣʠʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʧʘʮʠʝʥʪʘ.  

ɽʱʝ ʦʜʥʘ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʙʠʦʵʪʠʢʠ ï ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʩʧʦʩʦʙʘ 

ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦʪ ʪʦʛʦ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʦʛʣʦ 

ʙʳʪʴ ʜʘʥʦ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘ ʠʟʲʷʪʠʝ ʦʨʛʘʥʦʚ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 

ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʧʘʮʠʝʥʪ. ʕʪʦ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʙʠʦʵʪʠʢʠ, 

ʠʤʝʥʫʝʤʦʛʦ çɼʝʣʘʡ ʙʣʘʛʦè, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʙʣʘʛʦ ʜʣʷ 

ʧʘʮʠʝʥʪʘ ʚ ʜʘʥʥʳʭ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʦ, 

ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʚ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʥʦʪʝ 

ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʧʘʮʠʝʥʪʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʣʘʥʪʘʮʠʶ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʨʦʣʴ ʠʛʨʘʝʪ ʩʠʥʝʨʛʠʷ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ 

ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʙʠʦʵʪʠʢʠ: ʠʤʝʥʥʦ ʦʥʘ (ʩʠʥʝʨʛʠʷ) ʠ ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʜʦʩʪʠʯʴ 
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ʫʩʧʝʭʘ ʙʝʟ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʧʨʠʯʠʥʝʥʠʷ ʚʨʝʜʘ. ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ 

ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʫʞʝ ʫʜʝʣʷʝʪʩʷ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 

ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʚ ʩʬʝʨʝ 

ʪʨʘʥʩʧʣʘʥʪʦʣʦʛʠʠ: ʚʝʜʝʪʩʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʠ ʧʨʠʥʷʪʠʶ ʟʘʢʦʥʘ 

[4], ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʚʦʟʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ 

ʈʌ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʚʝʜʝʥʠʷ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʨʝʛʠʩʪʨʘ ʜʦʥʦʨʦʚ ʦʨʛʘʥʦʚ, 

ʨʝʮʠʧʠʝʥʪʦʚ ʠ ʪʨʘʥʩʧʣʘʥʪʘʪʘ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʦʤ 

ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʜʝʪʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʦʤ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʚʦʣʝʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷ, ʝʛʦ ʫʯʝʪʘ, ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ ʥʘʣʠʯʠʠ (ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ) ʚʦʣʝʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷ 

ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʯʪʦ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʨʝʰʠʪʴ 

ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʘʚʪʦʨʘʤʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʩʪʘʪʴʠ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 

ʙʠʦʵʪʠʢʠ. ʉʝʡʯʘʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴ ʨʘʙʦʪʫ ʥʘʜ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ 

ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʨʘʥʴʰʝ ʧʨʠʜʘʪʴ ʜʘʥʥʳʤ ʥʦʨʤʘʤ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫΦ 
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ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʇʌʋ 

(ʧʝʨʬʪʦʨʫʛʣʝʨʦʜʦʚ) ʚ ʪʨʘʥʩʬʫʟʠʦʣʦʛʠʠ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳ ʚ ʗʧʦʥʠʠ ʠ ʈʦʩʩʠʠ. ɺ 

1970-ʝ ʛʛ. ʷʧʦʥʩʢʘʷ ʬʠʨʤʘ ñGreen Cross Corporationò ʚʳʧʫʩʪʠʣʘ ʧʝʨʚʳʡ 

ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʡ ʧʨʝʧʘʨʘʪ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʵʤʫʣʴʩʠʠ ʇʌʋ-çʌʣʶʦʟʦʣ-ɼɸ 20%è. 

ʇʝʨʝʜ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷʤʠ ʝʛʦ ʩ ʫʩʧʝʭʦʤ ʧʝʨʝʣʠʚʘʣʠ ʢʨʳʩʘʤ ʠ 

ʦʙʝʟʴʷʥʘʤ. ʉʦʟʜʘʪʝʣʴ çʌʣʶʦʟʦʣ ɼɸ 20%è ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ Naito R. ʩʥʘʯʘʣʘ 

ʘʧʨʦʙʠʨʦʚʘʣ ʵʪʦʪ ʧʨʝʧʘʨʘʪ ʥʘ ʩʝʙʝ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʥʘ 20 ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʮʘʭ. 20 ʥʦʷʙʨʷ 

1979 ʛ. ʚ ʉʐɸ ʧʨʦʚʝʣʠ ʧʝʨʚʦʝ ʧʝʨʝʣʠʚʘʥʠʝ 67‐ʣʝʪʥeʤʫ ʧʘʮʠʝʥʪʫ, 

ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʝʤʫ ʢ ʩʝʢʪʝ ʉʚʠʜʝʪʝʣʠ ʀʝʛʦʚʳ, çʰʝʩʪʠ ʧʠʥʪ ʷʧʦʥʩʢʦʛʦ 
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ʟʘʤʝʥʠʪʝʣʷ ʢʨʦʚʠ ʤʦʣʦʯʥʦʛʦ ʮʚʝʪʘ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ Fluosol-DAè ʜʣʷ ʣʝʯʝʥʠʷ  

ʤʘʩʩʠʚʥʦʡ ʢʨʦʚʦʧʦʪʝʨʠ ʧʦʩʣʝ ʩʦʩʫʜʠʩʪʦʡ ʦʧʝʨʘʮʠʠ (ʪ.ʝ. ʦʢʦʣʦ 2.84 ʣè) [3]. 

ʆʜʥʘʢʦ, ʚ ʗʧʦʥʠʠ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʞʝ ʠʤʝʣʠ ʦʧʳʪ ʝʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʫ 50 

ʙʦʣʴʥʳʭ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 1978 ʛ. ʕʪʠʯʝʩʢʠʝ ʘʩʧʝʢʪʳ ʚ ʵʪʠʭ ʨʘʙʦʪʘʭ, ʝʩʣʠ ʠ 

ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʪʦ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷʭ ʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʣʠ ʦ ʥʠʭ (ʢʨʦʤʝ 

ʧʦʥʷʪʥʦʡ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ: ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʳ ʥʘ ʞʠʚʦʪʥʳʭ ï ʥʘ ʩʝʙʝ ï ʥʘ 

ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʮʘʭ ï ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʥʘ ʙʦʣʴʥʳʭ). 

 ɺ ʉʉʉʈ ʚ ʀɹʌ ɸʅ ʉʉʉʈ 26 ʠʶʥʷ 1979 ʛ. ʌ.ʌ. ɹʝʣʦʷʨʮʝʚ ʚʧʝʨʚʳʝ 

ʚʚʝʣ ʩʦʙʘʢʝ ʦʢʦʣʦ ʣʠʪʨʘ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ ʵʤʫʣʴʩʠʠ ʇʌʋ ʜʣʷ ʟʘʤʝʱʝʥʠʷ 

ʤʘʩʩʠʚʥʦʡ ʢʨʦʚʦʧʦʪʝʨʠ (ʦʢʦʣʦ 70ï80%). ɾʠʚʦʪʥʦʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʞʠʪʴ. ɺ 

ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʫ ʥʝʝ ʨʦʜʠʣʠʩʴ ʟʜʦʨʦʚʳʝ ʱʝʥʢʠ. ʆʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʬʦʨʤʫʣʘ 

ʧʨʝʧʘʨʘʪʘ çʬʪʦʨʦʩʘʥè ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʣʠʰʴ ʚ ʢʦʥʮʝ 1982 ʛ.  

ɺ 1982 ʛ. ʙʳʣʘ ʩʧʘʩʝʥʘ ʩʘʤʘʷ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʚ ʉʉʉʈ ʨʝʮʠʧʠʝʥʪʢʘ ɻ ʤʫʣʴʩʠʠ 

ʇʌʋ ï ʯʝʪʳʨʝʭʣʝʪʥʷʷ ɸʥʥʘ ɻ.  ʆʥʘ ʧʦʧʘʣʘ ʧʦʜ ʪʨʦʣʣʝʡʙʫʩ 8 ʤʘʨʪʘ 1982 ʛ. 

ʚ ʄʦʩʢʚʝ. çɽʸ ʟʘʩʦʩʘʣʦ ʧʦʜ ʢʦʣʝʩʦ ʪʨʦʣʣʝʡʙʫʩʘ ʠ ʧʨʦʪʘʱʠʣʦ ʦʢʦʣʦ 12 

ʤʝʪʨʦʚè [2]. ʈʝʙʝʥʦʢ ʧʦʣʫʯʠʣ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʝʨʝʣʦʤʦʚ ʥʦʛ ʠ ʨʫʢʠ, 

ʩʢʘʣʴʧʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʨʘʥʫ ʙʨʶʰʥʦʡ ʩʪʝʥʢʠ, ʦʙʝʠʭ ʥʦʛ, ʦʩʪʨʫʶ ʢʨʦʚʦʧʦʪʝʨʶ ʠ 

ʛʝʤʦʨʨʘʛʠʯʝʩʢʠʡ ʰʦʢ. ʇʦʩʣʝ ʧʝʨʝʣʠʚʘʥʠʷ ʤʘʩʩʠʚʥʳʭ ʜʦʟ ʮʝʣʴʥʦʡ ʢʨʦʚʠ ʚ 

ʄʦʨʦʟʦʚʩʢʦʡ ʙʦʣʴʥʠʮʝ, ʟʘʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʡ ʦʪ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʯʠʩʣʘ ʜʦʥʦʨʦʚ ʩ 

ʨʘʟʥʳʤʠ ʛʨʫʧʧʘʤʠ ʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʬʝʥʦʪʠʧʦʤ, ʚʦʟʥʠʢ çʩʠʥʜʨʦʤ ʧʝʨʝʣʠʚʘʥʠʷ 

ʛʦʤʦʣʦʛʠʯʥʦʡ ʢʨʦʚʠè; ʛʨʫʧʧʦʚʳʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʨʦʚʠ 

ʧʘʮʠʝʥʪʢʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʠ. ʅʘʯʘʣʩʷ ʥʝʢʨʦʟ ʤʷʛʢʠʭ ʪʢʘʥʝʡ. çʉʦʩʪʦʷʥʠʝ 

ʜʦʯʝʨʠ ʙʳʣʦ ʢʨʘʡʥʝ ʪʷʞʝʣʳʤ, ʧʦʤʦʯʴ ʚ ʄʦʨʦʟʦʚʩʢʦʡ ʙʦʣʴʥʠʮʝ ʝʡ ʥʝ 

ʩʤʦʛʣʠ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʙʳʣʦ ʨʝʰʝʥʦ ʝʝ ʧʝʨʝʚʝʩʪʠ ʚ ʌʠʣʘʪʦʚʩʢʫʶ ʙʦʣʴʥʠʮʫ ʚ 

ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʨʝʘʥʠʤʘʮʠʠé ʅʘ ʧʷʪʳʡ ʜʝʥʴ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʚ ʨʝʘʥʠʤʘʮʠʠ (13 

ʤʘʨʪʘ 1982 ʛ.) ʤʳ ʫʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʝʚʦʯʢʠ ʢʨʘʡʥʝ ʪʷʞʝʣʦʝ ʠ ʩʪʦʠʪ 

ʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʢ ʭʫʜʰʝʤʫ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʟʘʧʘʩʳ ʢʨʦʚʠ ʥʫʞʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ 

ʢʦʥʯʠʣʠʩʴ ʠ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʞʜʘʪʴ ʥʦʚʦʡ ʧʦʩʪʘʚʢʠ. ɺ ʵʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ ʥʘʤ 

ʩʦʦʙʱʠʣʠ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʘʤʧʫʪʘʮʠʠ ʥʦʛʠ, ʥʘ ʯʪʦ ʤʳ, ʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʜʘʣʠ 

ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ï ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʜʦʯʢʘ 
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ʚʳʞʠʣʘè [2]. ʅʘ ʢʦʥʩʠʣʠʫʤʝ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʟʘʤ. ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, 

ʜʝʪʩʢʦʛʦ ʭʠʨʫʨʛʘ ʖ.ʌ. ʀʩʘʢʦʚʘ ʛʣʘʚʥʳʡ ʜʝʪʩʢʠʡ ʘʥʝʩʪʝʟʠʦʣʦʛ-

ʨʝʘʥʠʤʘʪʦʣʦʛ ʄɿ ʈʌ ɺ.ɸ. ʄʠʭʝʣʴʩʦʥ ʫʧʦʤʷʥʫʣ: çʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʥʘʜʝʞʜʘ ï ʫ 

ʌʝʣʠʢʩʘ ɹʝʣʦʷʨʮʝʚʘ ʝʩʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʧʨʝʧʘʨʘʪéè. ʂʦʥʩʠʣʠʫʤ ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʣ çʧʦ 

ʞʠʟʥʝʥʥʳʤ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷʤ, ʧʨʦʩʠʪʴ ʧʨʦʬ. ɹʝʣʦʷʨʮʝʚʘ ʧʦʜʝʣʠʪʴʩʷ ʝʛʦ 

ʦʪʢʨʳʪʠʝʤéè. ɹʝʣʦʷʨʮʝʚ ʧʨʠʚʝʟ ʠʟ ʇʫʱʠʥʦ ʜʚʝ ʘʤʧʫʣʳ ʬʪʦʨʦʩʘʥʘ (400 

ʤʣ). çʇʦʩʣʝ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʧʝʨʚʦʡ ʘʤʧʫʣʳ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʩʪʘʣʦ ʣʫʯʰʝ, ʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ 

ʩʪʨʘʥʥʳʡ ʪʨʝʤʦʨ!è ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʣ ʚ ʇʫʱʠʥʦ ʌ.ʌ. ɹʝʣʦʷʨʮʝʚ. çɺʚʦʜʠ ʚʪʦʨʫʶ 

ʘʤʧʫʣʫ!è ï ʩʘʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʣ ɽ.ʀ. ʄʘʝʚʩʢʠʡ [1]. çʇʦʩʣʝ 13 ʤʘʨʪʘ ʥʘʤʝʪʠʣʘʩʴ 

ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʘʷ ʜʠʥʘʤʠʢʘ (ʚʠʜʠʤʦ, ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ɸʥʝ ʙʳʣ ʚʚʝʜʝʥ 

ʬʪʦʨʦʩʘʥ), ʠ, ʩʧʫʩʪʷ ʝʱʝ 10 ʜʥʝʡ ʚ ʨʝʘʥʠʤʘʮʠʠ, 23 ʤʘʨʪʘ ʜʝʚʦʯʢʫ ʧʝʨʝʚʝʣʠ 

ʚ ʧʘʣʘʪʫ. ʇʦʜ ʥʘʜʟʦʨʦʤ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʚʨʘʯʘ ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʠ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʭʠʨʫʨʛʘ ɸʥʶ 

ʣʝʯʠʣʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 3-ʭ ʤʝʩʷʮʝʚè [2]. çɺ ʚʳʧʠʩʢʝ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʦʣʝʟʥʠ ʥʝ ʙʳʣʦ 

ʥʠ ʩʣʦʚʘ ʦ ʚʣʠʚʘʥʠʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʜʦʟ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥʘ, ʥʠʯʝʛʦ ʵʢʩʪʨʘʦʨʜʠʥʘʨʥʦʛʦ 

ï ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʳ ʣʠʰʴ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʳʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʝʱʝ 3-ʭ 

ʤʝʩʷʮʝʚ ʜʝʚʦʯʢʘ ʧʨʦʭʦʜʠʣʘ ʨʝʘʙʠʣʠʪʘʮʠʶ ʠ, ʩʧʫʩʪʷ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʰʝʩʪʴ 

ʤʝʩʷʮʝʚ ʧʦʩʣʝ ʪʨʘʚʤʳ, ʩʥʦʚʘ ʩʪʘʣʘ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦ ʭʦʜʠʪʴ ʙʝʟ ʙʦʣʠ. ɺ ʙʦʣʴʥʠʮʘʭ 

ʧʦ ʜʘʥʥʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʣʝʞʘʣʘ. ʄʳ (ʨʦʜʠʪʝʣʠ) ʫʟʥʘʣʠ ʦ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥʝ 

ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʠʟ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ çʆʛʦʥʝʢè, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 

ʦʧʠʩʳʚʘʣʘʩʴ ʠʩʪʦʨʠʷ ʜʝʚʦʯʢʠ, ʧʦʧʘʚʰʝʡ ʧʦʜ ʪʨʦʣʣʝʡʙʫʩ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʥʘ 

ʛʨʘʥʠ ʩʤʝʨʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʠʟ ʇʫʱʠʥʦ ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʡ ʧʨʝʧʘʨʘʪ ï 

ʧʝʨʬʪʦʨʘʥ. ʃʠʯʥʳʭ ʜʘʥʥʳʭ ʚ ʩʪʘʪʴʝ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʥʦ ʤʳ (ʨʦʜʠʪʝʣʠ) ʧʦʥʷʣʠ, ʯʪʦ 

ʵʪʘ ʩʪʘʪʴʷ ʧʨʦ ʥʘʰʫ ʜʦʯʴ ï ɸʥʶ ɻʨʠʰʠʥʫè [1]. çɺʨʘʯʠ ʧʨʦʨʦʯʠʣʠ ʜʦʯʝʨʠ 

ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʪʨʘʚʤʳ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʙʝʩʧʣʦʜʠʝ, 

ʦʜʥʘʢʦ ʠʭ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʘʣʠʩʴ. ɸʥʥʘ ʥʝ ʧʦʤʥʠʪ ʥʠ ʪʨʘʚʤʳ, ʥʠ ʣʝʯʝʥʠʷ, 

ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʢʨʝʧʢʠʤ ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ, ʦʪʣʠʯʥʦ ʫʯʠʣʘʩʴ ʚ ʰʢʦʣʝ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʥʘ 

ʚʳʰʣʘ ʟʘʤʫʞ ʠ ʨʦʜʠʣʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʫʪʝʤ ʜʚʫʭ ʤʘʣʴʯʠʢʦʚ, ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʟʚʘʣʠ ʚ ʯʝʩʪʴ ɽʚʛʝʥʠʷ ʄʘʝʚʩʢʦʛʦ. ʆ ʨʘʥʝʝ ʧʨʦʠʟʦʰʝʜʰʝʤ ʝʡ 

ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ h ʨʘʤʳè [2]. ʀʩʪʦʨʠʠ ʙʦʣʝʟʥʠ ɸʥʥʳ ɻ. 
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ʠʟ ʌʠʣʘʪʦʚʩʢʦʡ ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʚ ɸʨʭʠʚʘʭ ʫʞʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ʉʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʦʥʘ 

ʙʳʣʘ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʘ ʧʦ ʠʩʪʝʯʝʥʠʠ ʩʨʦʢʦʚ ʭʨʘʥʝʥʠʷ. 

ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʌʘʨʤʘʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʉʉʉʈ I ʬʘʟʘ 

ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ çʬʪʦʨʦʩʘʥʘè ʙʳʣʘ ʨʘʟʨʝʰʝʥʘ ʫ ʚʟʨʦʩʣʳʭ 

12.01.1984 ʛ., ʘ II ʬʘʟʘ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʫ  ʜʝʪʝʡ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ) ï 

15.03.1985 ʛ. III ʬʘʟʘ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ ʧʝʨʬʪʦʨʘʥʘ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʘʩʴ 

ʣʠʰʴ ʚ 1992ï1994 ʛʛ., ʘ ʚ ʜʝʢʘʙʨʝ 1994 ʛ. ʧʦʣʫʯʝʥʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʌʘʨ-

ʤʘʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʄɿ ʈʌ ʥʘ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʧʦ 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʤ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷʤ.  

 ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʝʨʬʪʦʨʘʥ (ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʝʝ ʠ ʧʨʠʚʳʯʥʦʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ 

ʬʪʦʨʦʩʘʥʘ) ʙʳʣ ʚʚʝʜʝʥ ʨʝʙʝʥʢʫ ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʙʝʟ ʚʝʜʦʤʘ ʝʛʦ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ 

ʚ ʥʝʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʡ ʭʠʤʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ ʠ ʟʘ 12 ʣʝʪ ʜʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʥʘ 

ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ. ʇʘʪʝʨʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʦʜʝʣʴ ʤʝʜʠʮʠʥʳ 

(ʚ ʧʝʜʠʘʪʨʠʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ) ʚ ʉʉʉʈ ʚ 1980-ʝ ʛʛ. ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʣʘ ʨʝʰʝʥʠʝ 

ʚʩʝʭ ʥʝʩʪʘʥʜʘʨʪʥʳʭ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ɻ ʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʥʩʠʣʠʫʤʘ 

ʙʝʟ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʤʥʝʥʠʡ ʙʦʣʴʥʦʛʦ (ʠʣʠ ʝʛʦ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ). ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 

ʤʳ ʩʯʠʪʘʝʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʠ ʦʮʝʥʢʝ ʟʘʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ 

ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʦʚ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: çɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʣʠ 

ʩʦʙʨʘʥʦ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʡ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ 

ʨʘʟʫʤʥʳʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʫʟʥʘʪʴ ʙʦʣʴʰʝ ʙʫʜʝʪ ʧʝʨʝʭʦʜ ʢ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤ ʥʘ 

ʯʝʣʦʚʝʢʝ?è. çɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʣʠ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʜʣʷ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘ ʥʘʥʝʩʝʥʠʷ 

ʚʨʝʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʠ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʛʦ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ 

ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʢʨʘʡʥʝ ʚʳʛʦʜʥʳʤ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ?è. çɹʳʣʘ ʣʠ 

ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ ʪʦʯʢʘ ʥʝʫʩʪʨʘʥʠʤʦʡ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ? ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʣʠ ʤʘʣʦ 

ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʥʝʫʩʪʨʘʥʠʤʦʡ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʣʦ ʯʝʩʪʥʳʤ ʧʦ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʣʶʜʷʤ ʧʨʦʩʠʪʴ ʠʭ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷʭ?è. 

 ɺʳʚʦʜʳ: 1) ʄʦʞʝʤ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʡ ɻ ʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪ 

ʩ ɸʥʥʦʡ ɻ. ʚ 1982 ʛ. ʟʘʢʦʥʯʠʣʩʷ ʥʝʫʜʘʯʝʡ, ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʰʠʨʦʢʦʛʦ 

ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʚ ʧʝʯʘʪʠ ʚ ʪʝ ʛʦʜʳ ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʙʳʣʘ ʙʳ, ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ, 

ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʘ; 2) ʂʣʠʥʠʯʝʩʢʠʝ ʢʘʟʫʩʳ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʥʘʤ ʚʳʩʪʨʘʠʚʘʪʴ 
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ʤʦʜʝʣʠ ʦʧʪʠʤʘʣʴʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʪʝʢʫʱʠʭ ʵʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ; 3) ʇʨʠʥʮʠʧ 

çʠʩʪʦʨʠʟʤʘè ʟʘʱʠʱʘʝʪ ʥʘʰʠʭ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʦʪ ʩʫʜʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʦʪ 

ʦʮʝʥʦʢ ʩʦʙʳʪʠʡ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʩ ʧʦʟʠʮʠʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ 

ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʛʦ ʜʥʷ. 
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ʇʨʦʙʣʝʤʘ ʪʝʨʘʧʝʚʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʤ 

ʪʨʝʥʜʦʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʙʠʦʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʥʘʫʯʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʥʘʭʦʜʷʱʝʡʩʷ ʚ 

ʧʦʠʩʢʘʭ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʥʦʚʳʭ ʠ ʙʦʣʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʭ ʤʝʪʦʜʦʚ ʣʝʯʝʥʠʷ. ʆʜʥʘʢʦ, 

ʚʦʧʨʦʩ ʪʘʢʦʛʦ ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʝ ʟʘʤʢʥʫʪ ʚ ʩʬʝʨʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʫʯʥʦʛʦ 
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ʧʦʟʥʘʥʠʷ, ʥʦ ʥʘʧʨʷʤʫʶ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʧʨʘʚʦʚʳʤʠ ʠ ʙʠʦʵʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʥʦʨʤʘʤʠ 

ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ.  

ʇʨʘʚʦʚʳʝ ʠ ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʪʝʨʘʧʝʚʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʦʙʩʫʞʜʘʶʪʩʷ ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʚʳʩʦʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ. 

ʇʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʟʘʢʦʥʳ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʝ ʧʦʜʦʙʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ [4, p. 57].  

ɺʘʞʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʠʪʦʛʦʚʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠʛʨʘʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 

ʠ ʪʦ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʦʙʩʫʞʜʘʝʤʳʡ ʚʦʧʨʦʩ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʪʝʦʨʠʠ ʖ. 

ʍʘʙʝʨʤʘʩʘ, ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜ ʠʟʙʠʨʘʝʪ, ʠ ʩʘʤʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʳʥʝ 

ʥʘʨʫʰʝʥʘ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʘ ʚ çʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʶè ï ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʫ 

ʛʦʪʦʚʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʯʝʨʝʟ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. ʄʝʜʠʡʥʳʝ çʜʝʙʘʪʳè 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʝ ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʜʠʘʣʦʛ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʤʥʝʥʠʡ ʠ 

ʵʢʩʧʝʨʪʥʳʭ ʩʫʞʜʝʥʠʡ ʧʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʝ, ʘ ʤʦʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ 

ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʝ ʧʫʙʣʠʢʝ ʫʞʝ ʛʦʪʦʚʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ. ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠʜʫʱʠʝ 

ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ ʜʝʙʘʪʳ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʪʝʨʘʧʝʚʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩ ʵʪʦʡ ï 

çʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʦʡè ï ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ [3, p. 242ï245].  

ʏʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʟʜʝʩʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ 

ʩʘʤʦʡ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʠ. ɺʤʝʩʪʦ çʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘè ʘʜʚʦʢʘʪʳ, 

ʠʩʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʵʪʫ ʪʝʤʫ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʠ ʪʘʢʠʝ ʪʝʨʤʠʥʳ ʢʘʢ çʪʝʨʘʧʝʚʪʠʯʝʩʢʦʝ 

ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝè, çʠʟʫʯʝʥʠʝ ʵʤʙʨʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʪʚʦʣʦʚʳʭ ʢʣʝʪʦʢè (ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ 

ʉʐɸ) ʠʣʠ çʧʝʨʝʥʦʩ ʷʜʨʘ ʩʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʣʝʪʢʠè. ʈʠʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʣʴ ʚ 

ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʢʦʥʩʪʨʫʢʪʘ çʪʝʨʘʧʝʚʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷè (ʥʘʠʙʦʣʝʝ 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʡ ʪʝʨʤʠʥ) ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʢʨʳʪʴ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʘʢ 

çʨʝʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʝ ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝè (ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʞʠʟʥʠ), ʪʘʢ ʠ 

çʪʝʨʘʧʝʚʪʠʯʝʩʢʦʝ ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝè (ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ 

ʵʤʙʨʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʪʚʦʣʦʚʳʭ ʢʣʝʪʦʢ) ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʦʜʥʠ ʠ ʪʝ ʞʝ ʤʝʪʦʜʳ [2, p. 

14ï16]. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʝʡʪʨʘʣʴʥʦ-ʥʘʫʯʥʳʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʵʤʙʨʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 

ʩʪʚʦʣʦʚʳʭ ʢʣʝʪʦʢ ʙʳʣʠ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʳ ʚʦ ʚʩʝʤ 

ʤʠʨʝ, ʯʝʤ ʵʪʠʢʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 

ʧʦʵʪʦʤʫ ʙʦʣʝʝ ʪʝʩʥʦʝ ʫʚʷʟʳʚʘʥʠʝ ʪʝʨʘʧʝʚʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩ 
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ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤʠ ʩʪʚʦʣʦʚʳʭ ʢʣʝʪʦʢ ʙʳʣʦ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʤ ʜʣʷ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ 

ʵʪʦʛʦ ʤʝʪʦʜʘ [2, p. 19ï20; 5, p. 17]. 

ʅʘ ʜʘʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʪʝʨʘʧʝʚʪʠʯʝʩʢʦʝ ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ, ʠʣʠ ʤʝʪʦʜ 

ʧʝʨʝʥʦʩʘ ʷʜʨʘ ʩʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʣʝʪʢʠ, ʨʘʟʨʝʰʝʥ ʚ ʨʷʜʝ ʩʪʨʘʥ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ 

ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʷ, ɹʝʣʴʛʠʷ ʠ ʐʚʝʮʠʷ. ɿʘʧʨʝʱʝʥ ʤʝʪʦʜ ʪʝʨʘʧʝʚʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ ɸʤʝʨʠʢʠ [4, p. 58]. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʜʝʙʘʪʦʚ ʚ ʂʦʥʛʨʝʩʩʝ ʉʐɸ ʚ 2003 ʛ. 

ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʢʦʥʛʨʝʩʩʤʝʥʦʚ ʦʙʝʠʭ ʧʘʨʪʠʡ ʦʪʢʣʦʥʠʣʠ ʤʝʪʦʜʳ ʢʘʢ 

ʨʝʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʪʝʨʘʧʝʚʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ. ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʉʪʠʚʘ 

ʂʠʥʛʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʰʪʘʪʘ ɸʡʦʚʘ, çʪʝʨʘʧʝʚʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʣʠ ʜʝʩʪʨʫʢʪʠʚʥʦʝ 

ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʥʦʚʫʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ ʩ ʷʚʥʦʡ ʮʝʣʴʶ 

ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʝʝ ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ. ʕʪʘ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʥʘʨʫʰʘʝʪ 

ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠè. ʊʘʢʠʭ ʞʝ ʚʟʛʣʷʜʦʚ 

ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʶʪʩʷ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʜʨʫʛʠʝ ʢʦʥʛʨʝʩʩʤʝʥʳ. 

ʊʘʢ, ʢʦʥʛʨʝʩʩʤʝʥ ɸ.ɹ. ʐʠʬʬ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʠ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ 

ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʜʝʣʠʢʘʪʥʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ, ʢʘʢ ʤʦʨʘʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʣʠ ʥʝʪ ʧʣʦʜʘʤʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ ʩ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʵʤʙʨʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʪʚʦʣʦʚʳʭ ʢʣʝʪʦʢ. ʀʥʜʠʚʠʜ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ 

ʩʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦʪ ʚʳʙʦʨ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩʚʦʠʤ ʵʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ 

[1]. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʝʙʘʪʳ 2003 ʛ. ʢʦʥʛʨʝʩʩʘ ʉʐɸ ʟʘʢʦʥʯʠʣʠʩʴ ʟʘʧʨʝʪʦʤ 

ʢʘʢ ʨʝʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʪʝʨʘʧʝʚʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 

ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ. 

ʅʘ ʧʨʠʤʝʨʝ ʥʝʦʜʥʦʟʥʘʯʥʳʭ ʨʝʰʝʥʠʡ ʚ ʨʷʜʝ ʩʪʨʘʥ, ʛʜʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ 

ʜʝʙʘʪʳ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʜʦ ʩʠʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʤ ʠ ʩʧʦʨʥʳʤ. ʉʪʨʘʜʘʶʱʠʡ ʠʣʠ ʫʤʠʨʘʶʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ 

ʣʶʙʳʝ ʜʦʛʤʳ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʳʝ ʥʦʨʤʳ ʚʦ ʠʤʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʵʪʦ ʣʠ 

ʥʝ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʜʣʷ ʧʨʦʜʣʝʥʠʷ ʥʘʫʯʥʳʭ ʠʟʳʩʢʘʥʠʡ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 

ʪʝʨʘʧʝʚʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʣʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ? ɹʫʜʫʱʝʝ ʨʘʩʢʨʦʝʪ ʠ ʵʪʫ ʪʘʡʥʫ. 
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ʊʨʫʜʥʦ ʧʝʨʝʦʮʝʥʠʪʴ ʚʢʣʘʜ ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚʘ ʚ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ. ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚ ï ʩʘʤʦʨʦʜʦʢ, ʯʴʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʩʪʘʣʠ ʢʣʘʩʩʠʢʦʡ, 
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ʦʥʠ ʠʟʫʯʘʶʪʩʷ ʠ ʨʘʟʙʠʨʘʶʪʩʷ ʧʦ ʩʝʡ ʜʝʥʴ. ʆʜʥʘʢʦ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʩʤʳʩʣ 

ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʧʦʨʦʡ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦʜ ʵʟʦʪʝʨʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʦʢʢʫʣʴʪʥʳʤʠ, 

ʤʘʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʶʞʝʪʥʳʤʠ ʣʠʥʠʷʤʠ, ʤʘʣʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʤʠ ʩ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦ 

ʥʘʚʦʜʠʪ ʤʥʦʛʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʥʘ ʤʳʩʣʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʄʠʭʘʠʣ ɹʫʣʛʘʢʦʚ ʩʪʨʘʜʘʣ 

ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʤʠ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘʤʠ.  

ʉʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʬʘʢʪʳ ʦ ʬʦʙʠʷʭ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ 

ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, ʤʠʛʨʝʥʷʭ ʠ ʜʝʧʨʝʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚ ʩʪʨʘʜʘʣ ʚ 

1930ï1934 ʛʛ. ʆʥʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʧʠʩʘʥʳ ʚ ʜʥʝʚʥʠʢʘʭ ʝʛʦ ʞʝʥʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʝʛʦ 

ʧʠʩʴʤʘʭ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʜʘʥʥʘʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝʝ 

ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʫʯʝʥʳʭ. 

ɺ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚ ʯʘʩʪʦ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʚʳʰʝʥʥʘʷ 

ʪʨʝʚʦʞʥʦʩʪʴ. ʀʟʚʝʩʪʥʳʡ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛ ʠ ʧʩʠʭʦʪʝʨʘʧʝʚʪ, ʪʝʦʨʝʪʠʢ 

ʵʢʟʠʩʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʈ. ʄʵʡ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʪʘʢʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʪʨʝʚʦʛʠ: 

çʊʨʝʚʦʛʘ ʝʩʪʴ ʦʧʘʩʝʥʠʝ ʚ ʩʠʪʫʘʮʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʜ ʫʛʨʦʟʦʡ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 

ʮʝʥʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʦʱʫʱʝʥʠʷʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʚʘʞʥʘ ʜʣʷ 

ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠè [3]. ʉʶʜʘ ʧʩʠʭʦʪʝʨʘʧʝʚʪ ʦʪʥʦʩʠʪ ʪʘʢʞʝ ʠ 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʫʛʨʦʟʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʘ ʜʣʷ ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚʘ. 

ɺʧʦʣʥʝ ʣʦʛʠʯʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʝʣʦʝ ʚʨʝʤʷ, 

ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʨʘʟʚʦʜ ʩʪʘʣʠ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʪʨʝʚʦʞʥʦʛʦ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. 

ɺ 2013 ʛ. ʙʳʣʘ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʩʪʘʪʴʷ ɽ.ɺ. ʐʘʙʘʣʜʠʥʦʡ çɹʝʟʫʤʠʝ ʢʘʢ 

ʩʢʚʦʟʥʦʡ ʤʦʪʠʚ ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚʘè [7, ʩ. 176]. ɿʜʝʩʴ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ʟʘʤʝʪʠʣʘ ʚʘʞʥʫʶ ʜʝʪʘʣʴ ï ʚ 1920 ʛ. ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚ ʥʘʧʠʩʘʣ 

ʘʚʪʦʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʩʩʢʘʟ çʂʨʘʩʥʘʷ ʢʦʨʦʥʘè, ʛʜʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʨʘʩʧʘʜ 

ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʛʝʨʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʭʦʜʠʪ ʩ ʫʤʘ ʦʪ ʚʦʟʣʦʞʝʥʥʦʡ ʠʤ ʩʘʤʠʤ 

ʥʘ ʩʝʙʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʈʘʩʩʢʘʟ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʘʚʪʦʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤ, ʵʪʦ 

ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜ ï ʘʚʪʦʨ ʷʚʥʦ ʘʩʩʦʮʠʠʨʫʝʪ ʩʝʙʷ ʩ ʛʣʘʚʥʳʤ ʛʝʨʦʝʤ, 

ʦʧʠʩʳʚʘʷ ʚʩʝ ʜʦ ʜʝʪʘʣʝʡ. ɺʘʞʥʦ ʜʦʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʨʘʥʴʰʝ, ʚ 1995 ʛ., 

ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ XX ʚ. ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ 

ʋʨʘʣʴʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠʤ. ɸ.ʄ. ɻʦʨʴʢʦʛʦ ɺ.ɺ. ʍʠʤʠʯ 
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ʪʘʢʞʝ ʟʘʤʝʪʠʣʘ, ʯʪʦ ʚ çʂʨʘʩʥʦʡ ʢʦʨʦʥʝè ʩʦʥ ʙʝʟʫʤʮʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʪʦʯʥʦ 

ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʫʞʘʩ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ [6, ʩ. 21]. 

ɺ 2015 ʛ. ʙʳʣʘ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʩʪʘʪʴʷ ɽ.ɸ. ʊʘʣʘʥʦʚʦʡ ʧʦ ʧʨʦʙʣʝʤʝ 

ʘʥʘʣʠʟʘ ʣʝʢʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʣʷ ʛʝʰʪʘʣʴʪʘ çʊʨʝʚʦʛʘè ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 

ʨʦʤʘʥʘ çɹʝʣʘʷ ʛʚʘʨʜʠʷè ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚʘ. ɸʥʘʣʠʟ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʷʜʨʝ 

ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʣʝʢʩʝʤʳ çʩʪʨʘʭè ʠ çʥʦʯʴè. ʅʦʯʴ ʚ ʨʦʤʘʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ 

ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʚʘʞʥʦʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʢʨʳʪʦ, ʘ ʚʩʝ ʙʣʠʟʢʠʝ ʧʦʪʝʨʷʥʳ. ʀʩʭʦʜʷ 

ʠʟ ʘʥʘʣʠʟʘ, ʚ ʧʝʨʠʬʝʨʠʶ ʚʭʦʜʷʪ ʣʝʢʩʝʤʳ çʫʙʠʪʴè, çʥʝʥʘʚʠʩʪʴè, çʧʣʘʢʘʪʴè. 

ʈʝʟʫʣʴʪʘʪ ʵʪʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʘʚʪʦʨʫ ʪʦʞʝ ʩʦʧʫʪʩʪʚʦʚʘʣʘ 

ʪʨʝʚʦʛʘ ʠ ʩʪʨʘʭ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ çɹʝʣʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠè [5, ʩ. 561]. 

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʙʳʣʦ ʠ ʝʱʝ ʦʜʥʦ ʚʘʞʥʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 

ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦ ʧʘʛʫʙʥʦ ʧʦʚʣʠʷʣʦ ʥʘ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʝ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚʘ, ï 

ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʤʦʨʬʠʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʥʘʯʘʣʘ ʦʥ ʩʤʦʛ ʧʦʙʦʨʦʪʴ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʩʚʦʝʡ 

ʞʝʥʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʚʩʢʨʳʣʠʩʴ ʥʦʚʳʝ ʜʝʪʘʣʠ. ʈʦʤʘʥ çʄʘʩʪʝʨ ʠ ʄʘʨʛʘʨʠʪʘè ʙʳʣ 

ʥʘʧʠʩʘʥ ʚ 1928ï1940 ʛʛ. ɺ 2016 ʛ. ʫʯʝʥʳʝ ʠʟ ʀʟʨʘʠʣʷ ʠ ʀʪʘʣʠʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʣʠ 

ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʨʦʤʘʥʘ. ʀʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʦ ʚ ʠʟʜʘʥʠʠ «Journal of 

Proteomics». ʋʯʝʥʳʝ ʧʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʠ 10 ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʚʳʙʨʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʠʮ 

ʯʝʨʥʦʚʠʢʦʚ ʠ ʚʳʷʩʥʠʣʠ, ʯʪʦ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟ ʥʠʭ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʜʦ 100 ʥʛ/ʩʤ2 

ʤʦʨʬʠʥʘ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʝ ʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʢʘʨʪʠʥʘʤ, 

ʩʦʜʝʨʞʘʪ ʤʝʥʴʰʝʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʦʢʦʣʦ 5 ʥʛ/ʩʤ2. ɸ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʝ ʩ ʧʣʘʥʦʤ 

ʨʦʤʘʥʘ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʦ 100 ʥʛ/ʩʤ2 ʚʝʱʝʩʪʚʘ [8]. ʕʪʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ 

ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʩʤʦʛ ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ ʦʪ ʧʘʛʫʙʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, 

ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʦʪʨʘʟʠʣʘʩʴ ʥʘ ʝʛʦ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʤ ʟʜʦʨʦʚʴʝ. 

ɺ 2019 ʛ. ʙʳʣ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥ ʵʤʦʪʠʚʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ ʧʠʩʝʤ ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚʘ, 

ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ʆ.ɸ. ʄʘʨʢʘʩʦʚʘ ʦʙʨʘʪʠʣʘ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ 

ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʧʦʣʥʝʥʠʝ ʧʠʩʝʤ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʛʦʜʳ ʞʠʟʥʠ ʧʠʩʘʪʝʣʷ [2]. ɺ 1921ï

1932 ʛʛ. ʚ ʧʠʩʴʤʘʭ ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚʘ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʢʨʘʪʢʠʭ 

ʩʪʨʘʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʠʯʘʩʪʠʡ. ɺʦʟʨʘʩʪʘʥʠʝ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʭ ʤʦʜʝʣʝʡ 

ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʠʜʝʝʡ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʧʘʩʩʠʚʥʦʛʦ ʢʘʫʟʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ɺ 1929ï

1931 ʛʛ. ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʥʘʧʦʣʥʝʥʠʝ ʧʠʩʝʤ ʜʝʩʪʨʫʢʪʠʚʥʦʡ ʣʝʢʩʠʢʦʡ. 
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ʇʦʷʚʠʣʠʩʴ ʩʣʦʚʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʪʝʤʦʡ ʩʤʝʨʪʠ (ʟʘʪʨʘʚʣʝʥʥʳʡ, ʫʤʫʯʝʥʥʳʡ, 

ʫʥʠʯʪʦʞʝʥ, ʦʙʨʝʯʝʥ, ʧʨʠʢʦʥʯʝʥ, ʦʪʨʘʚʣʝʥ, ʨʘʟʜʘʚʣʝʥ, ʧʦʛʨʝʙʝʥʳ, ʧʦʛʠʙʘʪʴ, 

ʛʠʙʝʣʴ, ʩʤʝʨʪʴ, ʛʨʦʙ) ʠ ʦʜʥʦʢʦʨʝʥʥʳʝ ʠʤ ʩʣʦʚʘ, ʧʝʨʝʜʘʶʱʠʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ 

ʘʚʪʦʨʘ. ʉ 1932 ʛ. ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʫʝʪ ʚ ʧʠʩʴʤʘʭ ʩʤʝʨʪʴ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʢʘʢ ʜʘʥʥʦʩʪʴ. ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʫʩʪʘʣʦʩʪʠ ʟʘ ʛʦʜʳ 

ʨʘʙʦʪʳ ʩʤʝʥʷʝʪʩʷ ʘʧʘʪʠʝʡ ʠ ʜʘʞʝ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝʤ. 

ʇʩʠʭʠʯʝʩʢʠʝ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚʘ ï ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ 

ʥʘʨʢʦʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʝʱʝʩʪʚ, ʧʦʚʳʰʝʥʥʘʷ ʪʨʝʚʦʞʥʦʩʪʴ ʠ ʩʫʠʮʠʜʘʣʴʥʳʝ ʤʳʩʣʠ ï 

ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʥʝʩʪʠ ʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʙʦʣʝʟʥʷʤ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ ʠʭ ʦʩʥʦʚʝ ʣʝʞʘʣʠ 

ʦʪʤʝʯʝʥʥʳʝ ʨʘʥʝʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ [1, ʩ. 70]. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ, 

ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʝ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʫ ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚʘ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ. ʅʦ ʢʨʦʤʝ ̫ ʨʢʦ 

ʚʳʨʘʞʝʥʥʳʭ ʜʝʚʠʘʮʠʡ (ʤʠʛʨʝʥʠ, ʙʦʷʟʥʠ ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʘ ʠ ʦʪʢʨʳʪʳʭ 

ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚ) ʫ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʙʳʣʠ ʩʠʤʧʪʦʤʳ ʜʨʫʛʠʭ ʩʢʨʳʪʳʭ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʭ 

ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʡ ï ʪʨʝʚʦʞʥʦʛʦ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʧʘʩʩʠʚʥʦʛʦ ʢʘʫʟʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. 

ʉʘʤ ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʣ. ʇʨʠʯʠʥʘʤʠ ʠʭ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʤʦʞʥʦ 

ʩʯʠʪʘʪʴ ʢʘʢ ʪʷʞʝʣʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʠʪʫʘʮʠʶ, ʪʘʢ ʠ ʩʝʤʝʡʥʳʝ 

ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ. ɽʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʧʩʠʭʠʢʫ ʄ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚʘ ʧʦʜʨʳʚʘʣʦ 

ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʤʦʨʬʠʷ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥ ʚʩʝ ʞʝ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʩʧʫʩʪʷ ʤʥʦʛʦ ʣʝʪ. 
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Статья посвящена рассмотрению одной из актуальных проблем философии и 

психологии – мотивации. Рассматриваются причины еë возникновения. Делается вывод 

о принципах, способствующих повышению мотивации. 
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            The article deals with one of the relevant problems of philosophy and psychology – 

motivation. The author considers the causes of its emergence. The conclusion is being drawn 

about the principles that help to increase motivation. 
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ʉʝʛʦʜʥʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʪʫʨʥʳʡ ʫʤ ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪʩʷ ʤʘʩʩʠʨʦʚʘʥʥʦʤʫ ʧʨʝʩʩʠʥʛʫ 

ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ [5], ʢʨʘʡʥʝ ʚʘʞʥʦ ʜʝʪʘʣʴʥʦ 

ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʙʠʦʭʠʤʠʠ ʤʦʟʛʘ, ʘ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʝʸ ï ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʭ 

ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʦʚʝʜʝʥʯʝʩʢʠʭ ʘʢʪʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ɺ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʤʳ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʪʘʣʢʠʚʘʝʤʩʷ ʩ ʩʠʪʫʘʮʠʷʤʠ, 

ʢʦʛʜʘ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʟʘʜʘʯʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʧʦʣʥʷʶʪʩʷ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʵʥʪʫʟʠʘʟʤʦʤ, ʘ 

ʝʩʪʴ ʟʘʜʘʯʠ, ʨʝʰʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʚʦʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʷ, 

ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ, ʘʟʘʨʪʘ ʠʣʠ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ. ʇʨʠʯʸʤ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʨʝʰʝʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʟʘʜʘʯ 

ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʠʤʝʝʪ ʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ, 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʘʪʫʩʘ, ʫʩʧʝʭʦʚ ʚ ʥʘʫʯʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 

https://www.sciencedirect.com/science/article/abs/pii/S1874391915301743?via%3Dihub
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ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʞʠʟʥʠ. ɺ ʧʝʨʚʦʤ ʞʝ ʩʣʫʯʘʝ ʯʘʩʪʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 

ʢʨʘʪʢʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʠʣʠ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, ʯʪʦ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʜʣʷ 

ʥʘʩ ʤʘʣʦʚʘʞʥʦ. 

ʇʨʝʜʧʦʣʦʞʠʤ, ʝʩʪʴ ʨʷʜ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʟʘʥʷʪʠʡ. ʂʨʠʪʝʨʠʷʤʠ ʠʭ ʦʮʝʥʢʠ 

ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʷʚʥʦ ʠʣʠ ʥʝʷʚʥʦ ʨʷʜ ʧʘʨʘʤʝʪʨʦʚ: ʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʠ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʴ ʧʦʣʫʯʘʝʤʦʛʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ (ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʧʦ ʰʢʘʣʝ 

ʄʘʩʣʦʫ), ʙʳʩʪʨʦʪʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ, ʟʘʪʨʘʯʠʚʘʝʤʳʝ ʫʩʠʣʠʷ, ʥʦʚʠʟʥʘ ʠ 

ʜʨʫʛʠʝ [1]. ʇʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʮʝʥʢʘ ʜʘʥʘ, ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʧʨʝʜʚʢʫʰʝʥʠʝ наиболее 

желанного (в данный момент) и легко достижимого ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ. ɼʨʫʛʠʝ 

ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʳʝ ʚʘʨʠʘʥʪʳ ʫʭʦʜʷʪ ʥʘ ʧʦʪʦʤ ʠʣʠ ʚʦʚʩʝ ʠʩʢʣʶʯʘʶʪʩʷ, ʘ 

ʞʝʣʘʥʠʝ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʠʟʙʨʘʥʥʳʤ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ. ɺ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ 

ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʧʨʝʜʚʢʫʰʝʥʠʷ ʟʘʜʝʡʩʪʚʫʝʪʩʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʝʡʨʦʥʦʚ ʨʘʟʥʳʭ 

ʦʪʜʝʣʦʚ ʤʦʟʛʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʥʝʡʨʦʤʝʜʠʘʪʦʨʳ. 

ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʜʦʬʘʤʠʥ.  ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ 

ʜʦʬʘʤʠʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʝʡʨʦʥʦʚ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʩʨʝʜʥʝʤ ʤʦʟʛʝ ʠ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʷʝʪʩʷ 

ʥʘ ʜʚʝ ʧʦʧʫʣʷʮʠʠ. ʅʝʡʨʦʥʳ ʯʸʨʥʦʡ ʩʫʙʩʪʘʥʮʠʠ (80%), ʘʢʩʦʥʳ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ 

ʩʦʩʪʘʚʝ ʥʠʛʨʦʩʪʨʠʘʪʥʦʛʦ ʧʫʪʠ ʠʜʫʪ ʢ ʭʚʦʩʪʘʪʦʤʫ ʠ ʯʝʯʝʚʠʮʝʦʙʨʘʟʥʦʤʫ 

ʷʜʨʘʤ. ɸʢʩʦʥʳ ʥʝʡʨʦʥʦʚ ʩʪʨʠʘʪʫʤʘ ʜʦʭʦʜʷʪ ʜʦ ʪʘʣʘʤʫʩʘ, ʦʪʢʫʜʘ ʠʤʧʫʣʴʩʳ 

ʧʝʨʝʜʘʶʪʩʷ ʢ ʧʠʨʘʤʠʜʥʳʤ ʥʝʡʨʦʥʘʤ ʜʚʠʛʘʪʝʣʴʥʦʡ ʢʦʨʳ ʠ ʧʝʨʝʜʥʝʡ 

ʘʩʩʦʮʠʘʪʠʚʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʦʨʳ. ɼʘʥʥʳʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʠʛʨʘʶʪ ʚʘʞʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʜʚʠʛʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɺʘʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʠ 

ʩʠʣʴʥʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʯʸʨʥʦʡ ʩʫʙʩʪʘʥʮʠʠ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ высокая 

активность, подвижность человека (ʦ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʷʭ ʛʦʚʦʨʷʪ: çʣʸʛʦʢ ʥʘ 

ʧʦʜʲʸʤè). ʅʝʡʨʦʥʳ ʚʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʦʢʨʳʰʢʠ ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʤʦʟʛʘ (20%), 

ʠʭ ʘʢʩʦʥʳ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʢʦʨʝ ʙʦʣʴʰʠʭ ʧʦʣʫʰʘʨʠʡ ʠ ʯʘʩʪʠ ʙʘʟʘʣʴʥʳʭ 

ʛʘʥʛʣʠʝʚ. ɺʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʥʝʡʨʦʥʳ ʢʦʨʳ ʩʪʠʤʫʣʠʨʫʝʪ ʩʢʦʨʦʩʪʴ ʤʳʰʣʝʥʠʷ 

(ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʘʙʩʪʨʘʢʪʥʦʛʦ), ʵʤʦʮʠʠ, ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʦʪ ʥʦʚʠʟʥʳ, ʶʤʦʨʘ ʠ 

ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ. ɺʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʙʘʟʘʣʴʥʳʝ ʛʘʥʛʣʠʠ, ʫʯʘʩʪʚʫʶʱʠʝ ʚ 

ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ, ʩʪʠʤʫʣʠʨʫʝʪ ʤʦʪʠʚʘʮʠʠ ʠ ʵʤʦʮʠʠ. 
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ʇʨʠʣʝʞʘʱʝʝ ʷʜʨʦ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʡ ʧʝʨʝʛʦʨʦʜʢʠ ï ʢʣʶʯʝʚʦʡ ʮʝʥʪʨ, 

ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʛʝʥʝʨʘʮʠʝʡ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʵʤʦʮʠʡ. ɸʢʩʦʥʳ ʦʪ ʧʨʠʣʝʞʘʱʝʛʦ 

ʷʜʨʘ ʧʦʜʥʠʤʘʶʪʩʷ ʚ ʢʦʨʫ, ʛʜʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʦʙʫʯʝʥʠʷ, 

ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʧʘʤʷʪʠ. ɺ ʛʠʧʦʪʘʣʘʤʫʩʝ ʪʘʢʞʝ ʝʩʪʴ ʜʦʬʘʤʠʥʦʚʳʝ ʥʝʡʨʦʥʳ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʛʥʝʪʘʶʪ ʮʝʥʪʨʳ ʛʦʣʦʜʘ ʠ ʞʘʞʜʳ, ʩʪʨʘʭʘ, ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʤʦʪʠʚʘʮʠʠ 

ʠ ʘʢʪʠʚʠʨʫʶʪ ʮʝʥʪʨʳ ʘʛʨʝʩʩʠʠ, ʧʦʣʦʚʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ. ʕʪʠʤ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ 

ʧʨʠʪʫʧʣʝʥʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʛʦʣʦʜʘ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʫʚʣʝʯʸʥʥʦʛʦ ʩʚʦʠʤ ʪʨʫʜʦʤ; 

ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝ ʪʝʭʥʠʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʚʳʰʝʥʠʝʤ ʘʛʨʝʩʩʠʠ (ʢʦʛʜʘ 

çʛʦʚʦʨʷʪ ʧʦʜ ʨʫʢʫè) ʚ ʨʘʟʛʘʨ ʨʘʙʦʪʳ [2, 6]. 

ʇʨʠ ʘʢʪʠʚʘʮʠʠ ʜʦʬʘʤʠʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʝʡʨʦʥʦʚ ʚʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʧʦʢʨʳʰʢʠ 

ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜʘʸʪʩʷ ʥʘ ʜʦʬʘʤʠʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠʝ ʥʝʡʨʦʥʳ ʧʨʠʣʝʞʘʱʝʛʦ 

ʷʜʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʪ ʥʝʡʨʦʥʳ ʧʨʝʬʨʦʥʪʘʣʴʥʦʡ ʢʦʨʳ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 

ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʥʘʛʨʘʜʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʪʘʢʠʝ ʵʤʦʮʠʠ, ʢʘʢ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝ, 

ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ, ʵʡʬʦʨʠʷ [6]. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʨʠ ʚʳʙʨʦʩʝ ʜʦʬʘʤʠʥʘ ʠ 

ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʨʝʜʚʢʫʰʝʥʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʧʦʜʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 

ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ зависимость, ʢʦʪʦʨʘʷ 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʥʘ ʧʦʠʩʢ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʨʦʚʦʮʠʨʫʶʱʝʡ ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʡ ʚʳʙʨʦʩ 

ʩʪʠʤʫʣʠʨʫʶʱʝʛʦ ʚʝʱʝʩʪʚʘ. 

ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʥʝʡʨʦʙʠʦʣʦʛʠʠ ɺʦʣʴʬʨʘʤ ʐʫʣʴʮ ʠʤʧʣʘʥʪʠʨʦʚʘʣ 

ʵʣʝʢʪʨʦʜʳ ʚ ʟʦʥʳ ʤʦʟʛʘ ʦʙʝʟʴʷʥʳ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘ ʚʳʨʘʙʦʪʢʫ ʜʦʬʘʤʠʥʘ. 

ʀʩʧʳʪʫʝʤʘʷ ʨʘʟʤʝʱʘʣʘʩʴ ʚ ʢʨʝʩʣʝ, ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ ʙʳʣ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥ ʨʳʯʘʛ ʠ 

ʤʦʥʠʪʦʨ ʩʦ ʩʤʝʥʷʶʱʠʤʠʩʷ ʬʠʛʫʨʘʤʠ. ʇʨʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʭ ʬʠʛʫʨ, 

ʧʦʩʣʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʙʝʟʴʷʥʳ ʥʘ ʨʳʯʘʛ, ʧʦ ʪʨʫʙʢʝ ʢ ʝʸ ʨʪʫ ʩʪʝʢʘʣ ʩʦʢ ʯʸʨʥʦʡ 

ʩʤʦʨʦʜʠʥʳ, ʯʪʦ ʝʡ ʩʠʣʴʥʦ ʥʨʘʚʠʣʦʩʴ. ʆʙʝʟʴʷʥʘ ʙʳʩʪʨʦ ʦʙʫʯʠʣʘʩʴ ʜʘʥʥʦʤʫ 

ʪʨʶʢʫ: ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʵʢʨʘʥʝ ʧʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʥʫʞʥʘʷ ʬʠʛʫʨʘ, ʪʷʥʫʣʘʩʴ ʢ ʨʳʯʘʛʫ, 

ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʟʘʚʝʪʥʫʶ ʧʦʨʮʠʶ ʩʦʢʘ. ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ʬʠʢʩʠʨʦʚʘʣ: 

ʜʦʬʘʤʠʥ ʚʳʜʝʣʷʣʩʷ ʥʝʡʨʦʥʘʤʠ ʚ ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʠʩʧʳʪʫʝʤʘʷ ʚʠʜʠʪ ʥʘ 

ʤʦʥʠʪʦʨʝ ʥʫʞʥʫʶ ʬʠʛʫʨʫ; ʦʥʘ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʥʝ ʚ ʤʦʤʝʥʪ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʩʦʢʘ, ʘ ʦʪ ʝʛʦ ʧʨʝʜʚʢʫʰʝʥʠʷ. ɿʘʪʝʤ ʚ ʫʛʣʫ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ ʢʣʘʣʠ 

ʧʨʠʚʳʯʥʫʶ ʜʣʷ ʞʠʚʦʪʥʦʛʦ ʝʜʫ ʠ ʦʪʢʨʳʚʘʣʠ ʜʚʝʨʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʝʟʴʷʥʘ ʧʦʰʣʘ 
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ʠʛʨʘʪʴ ʩ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤʠ ʦʩʦʙʷʤʠ, ʥʦ ʦʥʘ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʜʦʙʳʯʫ 

ʩʦʢʘ. ʋʢʘʟʘʥʥʳʡ ʬʘʢʪ ʠʣʣʶʩʪʨʠʨʫʝʪ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʘʶʱʠʡ ʵʬʬʝʢʪ ʜʦʬʘʤʠʥʘ ʠ 

ʚʳʪʝʢʘʶʱʫʶ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ [1]. 

ʕʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ ʜʦʬʘʤʠʥ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʤ ʜʣʷ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʠʷ 

ʥʘ ʜʦʙʳʯʫ ʧʠʱʠ ʠ ʨʘʟʤʥʦʞʝʥʠʝ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʢʨʫʞʘʝʪ 

ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʪʠʤʫʣʦʚ, ʧʨʦʚʦʮʠʨʫʶʱʠʭ ʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʧʦʠʩʢ 

ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʯʘʩʪʦ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʜʦʬʘʤʠʥʦʚʦʡ ʣʦʚʫʰʢʝ ï ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ, 

ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʜʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 

ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʪʠʤʫʣʘ. ʇʦ ʵʪʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ, ʩʢʘʞʝʤ, ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ 

ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʝʪʝʡ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʦʪ ʧʨʦʩʤʦʪʨʘ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʭ 

ʩʝʡʯʘʩ ʢʦʨʦʪʢʠʭ ʚʠʜʝʦ ï Shorts), ʰʦʧʠʥʛʘ, ʧʦʨʥʦʛʨʘʬʠʠ, ʢʫʨʝʥʠʷ, ʘʣʢʦʛʦʣʷ 

ʠ ʥʘʨʢʦʪʠʢʦʚ [3]. ʆʜʥʦʡ ʠʟ ʬʦʨʤ ʜʦʬʘʤʠʥʦʚʦʡ ʣʦʚʫʰʢʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʘʢ 

ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʧʨʦʢʨʘʩʪʠʥʘʮʠʷ. ʆʥʘ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʦʩʦʟʥʘʚʘʷ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʚʘʞʥʳʭ ʜʝʣ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ 

ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ), ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʝʪ ʠʭ çʥʘ ʧʦʪʦʤè ʠ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ʙʳʪʦʚʳʤ 

ʤʝʣʦʯʘʤ ʠ ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʷʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʨʦʚʦʮʠʨʫʝʪ ʙʦʣʴʰʠʡ ʚʳʙʨʦʩ 

ʜʦʬʘʤʠʥʘ. ʂʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ï ʦʪʣʦʞʝʥʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ ʚʳʧʦʣʥʷʶʪʩʷ ʚ ʙʦʣʝʝ 

ʩʞʘʪʳʡ ʩʨʦʢ ʠ ʤʝʥʝʝ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠʣʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚʳʧʦʣʥʷʶʪʩʷ. ʇʦʷʚʣʷʶʪʩʷ 

ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʸʥʥʦʩʪʴ ʠ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʪʘʢʞʝ ʤʦʞʝʪ 

ʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʪʴ ʜʘʣʴʥʝʡʰʫʶ ʧʨʦʢʨʘʩʪʠʥʘʮʠʶ. ʅʘʭʦʜʷʩʴ ʚ ʧʦʜʦʙʥʦʤ 

ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʦʪʜʳʭʘʝʪ (ʢʘʢ ʠʥʦʛʜʘ ʝʤʫ ʤʦʞʝʪ ʢʘʟʘʪʴʩʷ), ʘ ʪʨʘʪʠʪ 

ʩʠʣʳ ʠ ʚʨʝʤʷ [4]. 

ɼʣʷ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʤʦʪʠʚʘʮʠʠ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʡ ʥʘ ʦʙʫʯʝʥʠʝ, ʨʘʙʦʪʫ 

ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʝ ʟʥʘʯʠʤʳʝ ʚʠʜʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ 

ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ: 

1. ʉʣʝʜʫʝʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʴ ʧʨʦʢʨʘʩʪʠʥʘʮʠʶ. ʀʟʙʘʚʠʪʴʩʷ (ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ) 

ʦʪ ʦʪʚʣʝʢʘʶʱʠʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ (ʦʪʢʣʶʯʠʪʴ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʳʭ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʝʪʝʡ, ʦʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚʦʚʩʝ). ʅʝ ʩʪʦʠʪ ʫʚʣʝʢʘʪʴʩʷ 

ʧʝʨʬʝʢʮʠʦʥʠʟʤʦʤ. 
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2. ʉʪʨʦʷ ʧʣʘʥʳ, ʠʤʝʝʪ ʩʤʳʩʣ ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʩ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʙʦʣʝʝ ʩʣʦʞʥʳʭ 

ʟʘʜʘʯ (ʤʘʣʦ ʜʦʬʘʤʠʥʘ), ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦʩʣʝ ʣʸʛʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ (ʤʥʦʛʦ 

ʜʦʬʘʤʠʥʘ) ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʙʫʜʝʪ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʝʱʸ ʙʦʣʴʰʝ ʩʪʠʤʫʣʠʨʫʶʱʝʛʦ 

ʚʝʱʝʩʪʚʘ, ʘ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʤʦʪʠʚʘʮʠʷ ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʥʝʪ. 

3. ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʥʫʞʥʦ ʚʨʝʤʷ ʜʣʷ ʦʪʜʳʭʘ ʠ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʛʦ ʩʥʘ. 

ʆʨʛʘʥʠʟʤʫ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʚʨʝʤʷ ʜʣʷ ʚʦʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʨʝʩʫʨʩʦʚ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 

ʩʫʙʩʪʨʘʪʦʚ ʜʣʷ ʩʠʥʪʝʟʘ ʥʝʡʨʦʤʝʜʠʘʪʦʨʦʚ (ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʳʚʝʜʝʥʠʷ 

ʥʝʡʨʦʤʝʜʠʘʪʦʨʦʚ ʠʟ ʩʠʥʘʧʪʠʯʝʩʢʠʭ ʱʝʣʝʡ), ʵʥʝʨʛʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʦʩʧʦʣʥʝʥʠʷ. 
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Статья посвящена процессу коммодификации медиа в обществе потребления на 

примере распространения ностальгии в видеоиграх на постсоветском пространстве. 

Такая ностальгия ʦриентирована не столько на исторический контекст и обсуждение 

реальных конфликтов прошлого, сколько на эстетизацию и получение эмоционального 

удовольствия. 
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The article is devoted to the process of commodification of media in a consumer society 

using the post-Soviet nostalgia in video games. Such nostalgia is focused not on the historical 

context and discussion of real conflicts of the past, but on aestheticization and receiving 

emotional pleasure. 
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⃰ Исследование выполнено при финансовой поддержке Российского научного фонда, 

проект № 22-18-00311 

 

ʊʝʤʘ ʥʦʩʪʘʣʴʛʠʠ ʧʦ ʉʉʉʈ ʦʯʝʥʴ ʘʢʪʫʘʣʴʥʘ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 20 ʣʝʪ ʥʘ 

ʧʦʩʪʩʦʚʝʪʩʢʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʘʞʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 

ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʧʘʤʷʪʠ [1, 5, 6]. ʉ. ɹʦʡʤ ʧʠʰʝʪ ʦ ʥʦʩʪʘʣʴʛʠʠ ʧʦ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ 

ʚʨʝʤʝʥʘʤ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʞʝ ʚ 1990-ʝ ʛʛ. ʧʨʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʚ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʤ ʧʨʦʩʤʦʪʨʝ 

ʩʪʘʨʳʭ ʬʠʣʴʤʦʚ [2]. ʂʘʢ ʦʪʤʝʯʘʶʪ ʄ. ʃʠʧʦʚʝʮʢʠʡ ʠ ʊ. ʄʠʭʘʡʣʦʚʘ, ʚ 2010-

ʝ ʛʛ. ʚʦʟʥʠʢ ʙʫʤ ʥʦʚʳʭ ʪʝʣʝʩʝʨʠʘʣʦʚ ʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʵʧʦʭʝ [4], ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʭ ʢʘʢ 

ʩʨʝʜʠ ʣʶʜʝʡ, ʟʘʩʪʘʚʰʠʭ ʵʪʦʪ ʧʝʨʠʦʜ, ʪʘʢ ʠ ʩʨʝʜʠ ʤʦʣʦʜʝʞʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʵʪʘ 

ʵʩʪʝʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʥʦʩʪʘʣʴʛʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ çʅʦʩʪʘʣʴʛʠʠè 

ɸ. ʊʘʨʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʨʝʬʣʝʢʩʠʚʥʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʟʘʮʠʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ 

mailto:igaeva.ksenia@yandex.ru
mailto:asya.postnikova@list.ru
mailto:igaeva.ksenia@yandex.ru
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ʧʦʟʜʥʝʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʢʦʪʦʨʦʡ ʟʨʠʪʝʣʴ ʦʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʘʢʪʠʚʥʳʤ 

ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʪʦʨʦʤ, ʩʪʨʝʤʷʱʠʤʩʷ ʧʦʥʷʪʴ ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʨʝʞʠʩʩʝʨʘ ʠ 

ʟʘʤʳʩʝʣ ʬʠʣʴʤʘ, ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʛʦ ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʳʤ ʧʨʦʯʪʝʥʠʝʤ. 

ɺʘʞʥʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʥʦʩʪʘʣʴʛʠʷ ʧʦ ʉʉʉʈ, ʥʘʯʘʚʰʘʷʩʷ ʚ 2010-ʝ ʛʛ., 

ʦʪʨʘʟʠʣʘʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʢʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬʝ, ʥʦ ʠ ʚ ʠʛʨʦʚʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ. ɼʘʥʥʳʡ 

ʬʝʥʦʤʝʥ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 

ʙʦʣʴʰʫʶ ʨʦʣʴ ʠʛʨʘʝʪ ʪʠʧ ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʤʝʜʠʘʪʠʟʘʮʠʝʡ 

ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ. ʀʛʨʦʚʳʝ ʧʣʘʪʬʦʨʤʳ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʢ ʜʝʪʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ 

ʵʩʪʝʪʠʟʘʮʠʠ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʡ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʩʘʤʠ ʠʛʨʦʚʳʝ ʚʩʝʣʝʥʥʳʝ 

ʫʧʨʦʱʘʶʪʩʷ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʩʪʝʪʠʟʘʮʠʷ ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʦ 

ʛʣʘʚʫ ʫʛʣʘ. ʊʘʢ ʰʫʪʝʨ ʦʪ ʧʝʨʚʦʛʦ ʣʠʮʘ çʄʝʪʨʦ-2è (Buka Entertainment, 2006) 

ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥ ʥʘ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ. ɺ ʮʝʥʪʨʝ ʩʶʞʝʪʘ ʣʝʞʠʪ ʧʦʧʳʪʢʘ 

ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʥʘ ʀ.ɺ. ʉʪʘʣʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 

ʝʛʦ ʢʦʣʣʝʛ ʧʦ ʧʘʨʪʠʠ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ ʃ. ɹʝʨʠʷ. ɻʨʘʬʠʢʘ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʠʛʨʝ ʟʘʤʝʪʥʦ 

ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʙʦʣʝʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʘʜʘʧʪʘʮʠʡ, ʥʦ ʨʝʘʣʠʟʤ ʠ ʟʜʝʩʴ 

ʢʦʥʩʪʨʫʠʨʫʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟ ʜʝʪʘʣʠ: ʦʟʚʫʯʢʘ ʧʦʜʨʘʞʘʝʪ ʤʘʥʝʨʝ ʨʝʯʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 

ʧʝʨʩʦʥʘʞʝʡ, ʘ ʚʦʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʘ ʢ ʨʝʘʣʴʥʦʡ. ɺ ʠʛʨʝ 

ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʧʝʡʟʘʞʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʤʝʪʨʦ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʟʜʘʥʠʷ 

ʠ ʣʦʢʘʮʠʠ. ʀʛʨʘ çBright Lights of Svetlovè (2019) ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʯʠʢʘ, 

ʠʩʪʦʨʠʢʘ ʠ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʏʦʣʦʢʷʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʢʚʝʩʪ, 

ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʧʦʛʨʫʟʠʪʴʩʷ ʚ ʙʳʪ ʉʉʉʈ ʧʝʨʠʦʜʘ 1980-ʭ ʛʛ. ʯʝʨʝʟ 

ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ ʥʦʩʪʘʣʴʛʠʯʝʩʢʠʝ ʘʪʨʠʙʫʪʳ: ʠʥʪʝʨʴʝʨ ʪʠʧʠʯʥʦʡ çʭʨʫʱʝʚʢʠè ʩ 

ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʤʝʙʝʣʴʶ ʜʦʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʧʣʘʢʘʪʘʤʠ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ 1980-ʭ ʛʛ., 

ʚʦʞʜʝʥʠʝʤ çʙʫʭʘʥʢʠè ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤʠ ʬʨʘʟʝʦʣʦʛʠʟʤʘʤʠ. ɺ ʠʛʨʝ ʝʩʪʴ ʵʧʠʟʦʜ ʩ 

ʚʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʪʝʣʝʚʠʟʦʨʘ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʨʝʘʣʴʥʳʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ 

1980-ʭ ʛʛ. ʆʜʥʦʡ ʠʟ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʠʛʨ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʱʠʭ ʥʦʩʪʘʣʴʛʠʯʝʩʢʠʡ ʪʨʦʧ, 

ʩʪʘʣ ʰʫʪʝʨ çAtomic Heartè (çMundfishè, 2023). ʇʦ ʩʶʞʝʪʫ ʚ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʥʦʡ 

ʚʝʨʩʠʠ ʉʉʉʈ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʤʘʩʩʦʚʦʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʨʦʙʦʪʦʚ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ 

ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʙʳʪ. ɻʣʘʚʥʦʤʫ ʛʝʨʦʶ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʫ, ʩʚʷʟʘʥʥʫʶ ʩ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝʤ ʵʪʠʭ ʤʘʰʠʥ. ʂʨʦʤʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʛʦ ʠ 



88 
 

ʥʝʧʨʝʜʩʢʘʟʫʝʤʦʛʦ ʩʶʞʝʪʘ ʠʛʨʘ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʥʘ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʡ ʵʩʪʝʪʠʟʘʮʠʠ, 

ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʝ ʫʣʠʮʳ ʄʦʩʢʚʳ, ʩʪʘʣʠʥʩʢʠʡ ʘʤʧʠʨ, 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʵʧʦʭʠ, ʝʝ ʠʥʪʝʨʴʝʨʳ ʠ 

ʩʦʮʨʝʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʣʘʢʘʪʳ 1950-ʭ ʛʛ. 

ɺʘʞʥʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʠʛʨʳ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʳ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʘ 

ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʥʪʝʢʩʪ ʠ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʨʝʘʣʴʥʳʭ ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʚ ʧʨʦʰʣʦʛʦ 

(ʍʦʣʦʜʥʘʷ ʚʦʡʥʘ, ʏʝʨʥʦʙʳʣʴʩʢʘʷ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʠ ʪ.ʜ.), ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʘ 

ʵʩʪʝʪʠʟʘʮʠʶ ʠʛʨʦʚʦʛʦ ʧʦʣʷ, ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʴ ʤʦʞʝʪ ʘʢʪʠʚʥʦ 

ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩ ʧʨʝʜʤʝʪʘʤʠ ʙʳʪʘ ʠ ʜʝʢʦʨʘʮʠʷʤʠ. ɺ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʜʣʷ 

ʠʛʨʦʢʘ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ 

ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ [3]. ʕʪʦ ʦʪʦʙʨʘʞʘʝʪ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʡ ʩʜʚʠʛ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ 

ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʚʠʜʝʦʠʛʨ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʡ ʜʣʷ ʨʝʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʠ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚ 

ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ 2000-ʭ ʛʛ. ɺ ʮʝʣʷʭ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʡ 

ʨʝʥʪʘʙʝʣʴʥʦʩʪʠ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʥʳʝ ʠʛʨʳ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʦʨʠʝʥʪʠʨʫʶʪʩʷ ʥʘ 

ʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʪʨʘʯʠʚʘʝʪ ʬʫʥʢʮʠʶ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʪʦʨʘ 

ʩʤʳʩʣʦʚ (ʚʘʞʥʫʶ ʜʣʷ ʤʦʜʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ) ʠ ʦʙʨʘʱʘʝʪ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʣʠʰʴ ʥʘ 

ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʠ ʦʙʨʘʟʳ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʧʨʠʚʳʯʥʳʭ ʞʘʥʨʦʚʳʭ ʥʘʨʨʘʪʠʚʦʚ. 
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ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʭ ʤʝʜʠʘ ʚ ʞʠʟʥʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʜʣʷ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʝʛʦ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʟʛʣʷʜʦʚ, ʢʨʘʡʥʝ ʚʝʣʠʢʦ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʪʨʘʥʩʣʷʪʦʨʘʤʠ 

ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʩʦʙʦʡ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʬʠʢʩʘʮʠʠ ʠ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʦʧʳʪʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʤ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
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ʚʳʧʦʣʥʷʶʪ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʝ ʤʝʜʠʘ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 

ʧʘʤʷʪʠ.  

ʉʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠʤ ʩʚʦʡʩʪʚʦʤ ʢʠʥʦ ʢʘʢ ʤʝʜʠʘ ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʥʝʢʦʝ 

çʚʪʦʨʞʝʥʠʝ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝè. XX ʚʝʢ ʟʘʧʦʤʥʠʣʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 

ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʭ ʤʝʜʠʘ, ʥʦ ʠ ʤʘʩʰʪʘʙʥʳʤʠ ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ, 

ʠʟʤʝʥʠʚʰʠʤʠ ʭʦʜ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʇʝʨʚʘʷ 

ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʝ ʥʘʡʪʠ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʨʘʞʝʥʠʷ ʚ 

ʢʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬʝ. ʊʘʢ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ɼʞ. ʋʠʥʪʝʨ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪ ʝʝ 

ʚʣʠʷʥʠʝ ʇʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ɽʚʨʦʧʳ ʠ 

ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʶ ʩʘʤʠʭ ʤʝʜʠʘ [1]. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʢʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬʘ ʚ 

ʵʪʠ ʛʦʜʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʝʤʫ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʩʫʪʠ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝʤ ʠʜʝʡ ʨʦʤʘʥʪʠʟʤʘ 

ʚ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ XX ʚ. ʍʦʪʷ ʋʠʥʪʝʨ ʩʯʠʪʘʝʪ ʢʠʥʦ ʥʦʚʳʤ ʤʝʜʠʘ, 

ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʦʥ ʦʪʥʦʩʠʪ ʝʛʦ ʩʢʦʨʝʝ ʢ 

ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤ ʨʝʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʠ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʘʫʜʠʪʦʨʠʝʡ 

ʚʥʝʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʦʙʨʘʟʦʚ ï images dʼEpinal, ʥʦ ʠʟʤʝʥʸʥʥʳʤ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 

ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʦʛʨʝʩʩʫ. ʀʟʥʘʯʘʣʴʥʦ ʜʘʥʥʳʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ 

ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʣʠ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ ʩʶʞʝʪʳ ï ʩʝʣʴʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ 

ʤʦʪʠʚʳ. ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚ ʥʠʭ ʩʪʘʣʠ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʟʘʨʠʩʦʚʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ 

ʩʦʣʜʘʪʩʢʦʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʥʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʚ ʩʨʝʜʩʪʚʦ 

ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʥʦʩʪʘʣʴʛʠʠ ʧʦ ʩʣʘʚʥʦʤʫ ʙʦʝʚʦʤʫ ʧʨʦʰʣʦʤʫ, ʚʝʣʠʯʠʶ ʥʘʮʠʠ. 

ʇʨʠʯʸʤ ʢ ʜʘʥʥʳʤ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʤʦʪʠʚʘʤ ʧʨʠʤʝʰʠʚʘʣʦʩʴ ʩʘʢʨʘʣʴʥʦʝ 

ʥʘʯʘʣʦ, ʩʪʘʚʰʝʝ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʤ, ʧʦʨʦʜʠʚ ʩʤʝʩʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠ 

ʩʚʝʪʩʢʦʛʦ ʨʦʤʘʥʪʠʟʤʘ. ʆʙʲʷʩʥʠʪʴ ʜʘʥʥʳʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʤʦʞʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 

ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʦʤ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ images dʼEpinal, ʥʦ ʠ 

ʠʭ ʮʝʣʝʚʦʡ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʘʫʜʠʪʦʨʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʞʠʪʝʣʠ 

ʩʝʣʴʩʢʦʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ. ʇʦʜʨʦʙʥʦ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʷ ʢʠʥʦʬʠʣʴʤ ɸʙʝʣʷ ɻʘʥʩʘ çʗ 

ʦʙʚʠʥʷʶè, ɼʞ. ʋʠʥʪʝʨ ʧʨʷʤʦ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ 

ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʩʢʦʨʙʴ, ʙʦʣʴ ʦʪ ʧʦʪʝʨʴ ʚ ʚʦʡʥʝ, ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʰʦʢ ʠ 

ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʟʜʘʷʥʠʝ ʧʘʚʰʠʤ. ʉʘʤʘʷ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʩʮʝʥʘ ʠʟ ʜʘʥʥʦʛʦ ʬʠʣʴʤʘ, 

ʢʦʛʜʘ ʤʸʨʪʚʳʝ ʩʦʣʜʘʪʳ, ʠʟʫʨʦʜʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ ʧʦʣʷʭ ʩʨʘʞʝʥʠʡ, ʚʦʩʩʪʘʶʪ ʠʟ 
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ʤʦʛʠʣ, ʪʨʝʙʫʷ ʦʪ ʞʠʚʫʱʠʭ ʦʪʚʝʪʘ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ ï ʟʘ ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʦʛʠʙʣʠ? ï ̫ ʚʣʷʝʪʩʷ 

ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʚʦʡʥʫ ʚ ʤʠʬʠʯʝʩʢʦʤ, ʩʘʢʨʘʣʴʥʦʤ ʢʣʶʯʝ, ʩʪʘʚ ʙʦʣʝʝ 

ʦʙʥʦʚʣʸʥʥʦʡ ʩ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʭ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʪʦʛʦ 

ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʧʠʨʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʢʪʠʢ. ɼʞ. ʋʠʥʪʝʨ ʧʦʜʯʸʨʢʠʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʢʠʥʦ ʚ ʵʪʠ 

ʛʦʜʳ ʥʘʧʨʷʤʫʶ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʪʝʯʝʥʠʡ ʘʚʘʥʛʘʨʜʘ ʠ 

ʩʶʨʨʝʘʣʠʟʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʘʢ ʠ images dʼEpinal ʩʪʘʣʠ ʧʨʦʦʙʨʘʟʘʤʠ ʤʘʩʩʦʚʦʡ 

ʢʫʣʴʪʫʨʳ.  

ʀʥʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʧʘʤʷʪʴ ʦ ʜʘʥʥʦʤ ʚʦʝʥʥʦʤ 

ʢʦʥʬʣʠʢʪʝ ʚ ʢʠʥʦ ʧʨʦʩʣʝʞʠʚʘʝʪʩʷ ʫ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʄʘʥʠʪʦʙʩʢʦʛʦ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ɼ. ʋʠʣʴʷʤʩʘ [2], ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʇʝʨʚʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ 

ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘ ʢʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʦʚʫʶ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʟʦʥʫ 

ʧʘʤʷʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ çʚʳʪʝʩʥʠʣʘè ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʫʶ çʢʥʠʞʥʫʶè 

ʵʧʠʩʪʝʤʦʣʦʛʠʶ. ʋʠʣʴʷʤʩ ʧʦʜʯʸʨʢʠʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʝʯʘʪʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 

ʨʝʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʠ ʧʘʤʷʪʠ ʠʤʝʣʠ ʯʸʪʢʫʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ: ʧʨʦʰʣʦʝ-

ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ. ʂʠʥʦ ʩʪʘʣʦ ʩʪʠʨʘʪʴ ʵʪʠ ʦʥʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʛʨʘʥʠʮʳ, ʧʝʨʝʤʝʱʘʷ 

ʧʨʦʰʣʦʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ. ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʚʦʝʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ, ɼ. 

ʋʠʣʴʷʤʩ ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʘʥʘʣʠʟ ʢʠʥʦʬʠʣʴʤʦʚ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʭ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʠ ʧʦʩʣʝ 

ʇʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʠʩʩʣʝʜʫʷ çʗ ʦʙʚʠʥʷʶè ɸ. ɻʘʥʩʘ, ʦ 

ʢʦʪʦʨʦʤ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʚʳʰʝ, ʦʥ ʘʢʮʝʥʪʠʨʫʝʪ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦʝ 

çʚʦʩʢʨʝʰʝʥʠʝè ʤʸʨʪʚʳʭ ʩʦʣʜʘʪ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʚ ʜʘʥʥʦʤ 

ʬʠʣʴʤʝ, ʧʝʨʝʥʦʩʠʪ ʠʭ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ, ʩʪʠʨʘʷ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʥʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ 

ʛʨʘʥʠʮʳ ʚʨʝʤʝʥʠ: çɽʩʣʠ ʨʝʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʷ ï ʵʪʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ, ʪʦ 

ʨʝʧʨʝʟʝʥʪʠʨʫʝʤʦʝ ʧʨʦʰʣʦʝ ʪʝʧʝʨʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʚʪʦʨʛʘʪʴʩʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 

ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪ ʧʨʦʰʣʦʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝé ɺ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʦʩʤʦʪʨʘ, ʤʳ ʩʪʘʣʢʠʚʘʝʤʩʷ ʩ ʥʦʚʳʤ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʚ 

ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷè [2, p. 16]. ɼʘʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ɼ. ʋʠʣʴʷʤʩ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪ 

ʪʝʨʤʠʥʦʤ çpast-progressive-present tenseè ï ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ çʧʨʦʰʝʜʰʝʝ-

ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʨʫʶʱʝʝ-ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷè. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʘʚʪʦʨʘ, 

ʢʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬ ʦʢʘʟʳʚʘʣ ʩʚʦʸ ʚʣʠʷʥʠʝ ʠ ʥʘ ʧʝʯʘʪʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ 

ʨʝʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʠ, ʚʥʝʜʨʷʷ ʜʘʥʥʫʶ ʪʨʦʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʚ 
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ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʠ ʧʦʩʣʝ ʇʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ 

ʚʦʡʥʳ. ʇʨʠʚʦʜʷ ʧʨʠʤʝʨʳ ʠʟ çʅʘ ɿʘʧʘʜʥʦʤ ʬʨʦʥʪʝ ʙʝʟ ʧʝʨʝʤʝʥè ʕ.ʄ. 

ʈʝʤʘʨʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʋ. ʆʫʵʥʘ ʠ ɿ. ʉʘʩʩʫʥʘ, ɼ. ʋʠʣʴʷʤʩ 

ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʝʪ, ʢʘʢ ʥʦʚʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʪʝʤʧʦʨʘʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 

ʚʥʝʜʨʠʣʦʩʴ ʚ ʧʝʯʘʪʥʳʝ ʤʝʜʠʘ: çɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦ ʚʦʡʥʝ ʧʝʨʝʜʘʶʪʩʷ ʚ 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʛʜʝ ʧʨʦʰʣʦʝ ʪʘʢʞʝ ʚʳʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʠʟ 

ʢʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʧʝʨʝʭʦʜʦʚ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʙʝʟ 

ʙʫʜʫʱʝʛʦè [2, p. 148]. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ɼ. ʋʠʣʴʷʤʩʘ, 

ʢʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʨʝʧʨʝʟʝʥʪʠʨʫʝʪ ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʧʘʤʷʪʴ ʦ ʇʝʨʚʦʡ 

ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʝ, ʥʦ ʤʝʥʷʝʪ ʩʘʤʫ ʬʦʨʤʫ ʧʘʤʷʪʠ, ʩʦʝʜʠʥʷʷ ʧʨʦʰʣʦʝ ʠ 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʦʝʜʠʥʦ. 

ʇʦʜʚʦʜʷ ʠʪʦʛ ʚʳʰʝʩʢʘʟʘʥʥʦʤʫ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʨʦʣʴ 

ʢʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬʘ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʦ ʇʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ 

ʚʦʡʥʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʝʣʠʢʘ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʪʦʯʢʝ ʟʨʝʥʠʷ ɼʞ. ʋʠʥʪʝʨʘ, ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ 

ʢʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬʘ ʥʝ ʧʨʠʚʥʝʩʣʦ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʭ ʦʪʣʠʯʠʡ ʢ ʬʦʨʤʝ 

ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ. ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʘʷ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʷ ʤʝʜʠʘ, ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ, ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʣʠʰʴ ʢ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ 

ʩʤʳʩʣʦʚʘʷ ʦʩʪʘʸʪʩʷ ʙʝʟ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ, ʥʝ ʤʝʥʷʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʪʝʤʧʦʨʘʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʂʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬ, ʢʘʢ ʠ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʝ images dʼEpinal, ʚʩʸ ʪʘʢʞʝ 

ʨʝʧʨʝʟʝʥʪʠʨʫʝʪ ʚʥʝʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʦʙʨʘʟʳ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʘʫʜʠʪʦʨʠʠ. ʂʦʥʮʝʧʮʠʷ ɼ. 

ʋʠʣʴʷʤʩʘ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʠ ʤʝʜʠʘ ʠʥʘʯʝ. 

ʇʦʜʯʸʨʢʠʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʚʠʜʘ ʤʝʜʠʘ ʦʪʨʘʟʠʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 

ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ, ʥʦ ʠ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʚ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʠ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ 

ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʠʥʦʧʦʢʘʟʘ, ʚ ʭʦʜʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʪʠʨʘʶʪʩʷ ʦʥʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʨʘʤʢʠ 

ʚʨʝʤʝʥʠ. çʂʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʤʷʪʴè ʦ ʇʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʝ 

ʥʠʚʝʣʠʨʫʝʪ ʧʦʥʷʪʠʝ ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʣʠʰʴ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ. ɺʩʸ ʵʪʦ 

ʚʢʫʧʝ ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʝʪ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʚ ʧʦʜʨʦʙʥʦʤ ʠʟʫʯʝʥʠʠ 

ʢʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬʘ ʢʘʢ ʦʧʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʝʜʠʘ ʧʨʠ ʘʥʘʣʠʟʝ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʠ ʬʦʨʤ 

ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʦʙ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʷʭ ʧʨʦʰʣʦʛʦ.  
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The article addresses the problem of reproduction of scientific knowledge. The point 

about the need to distinguish the place, role of personality and individuality in the life process 

of research laboratories is substantiated. This difference is considered in the context of the 
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ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʥʘʫʢʘ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ ʢʨʠʟʠʩ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʟʥʘʥʠʷ, 

ʧʨʠʦʪʢʨʳʚʘʶʱʝʛʦʩʷ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʘʩʧʝʢʪʘʭ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ 

ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʪʝʢʩʪʝ. ʄʳ ʦʙʨʘʱʘʝʤʩʷ ʢ ʧʨʦʙʣʝʤʝ 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʡ. ʊʘʢ, ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ ʜʝʣʷʪʩʷ ʥʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 

ʚʠʜʦʚ, ʜʣʷ ʫʧʨʦʱʝʥʠʷ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʧʦʜʝʣʠʤ ʠʭ ʥʘ ʜʚʝ çʧʨʠʚʳʯʥʳʝè ʛʨʫʧʧʳ: 

ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʳʝ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʘʫʯʥʳʝ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʪʠʧ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʡ ʚ 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʤʝʞʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʦʩʪʠ.  
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ɼʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʤʝʞʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʳʭ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʘʫʯʥʳʭ 

ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʡ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʦʙʲʝʢʪʦʤ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ, ʠ ʧʦ ʟʘʚʝʪʘʤ ɹ. 

ʃʘʪʫʨʘ, ʟʜʝʩʴ ʩʪʦʠʪ ʦʙʨʘʱʘʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʝ ʥʘ ʩʘʤʫ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʶ, ʘ ʥʘ ʣʶʜʝʡ 

ʠ ʠʭ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʠ [1]. ʆʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʘʫʯʥʦʡ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ ï 

ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʩʪʴ. ʀ, ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʜʘʥʥʳʡ ʪʝʨʤʠʥ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ 

ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʘʩʧʝʢʪʦʚ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʩʪʴ ʫʯʝʥʳʭ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʨʘʙʦʪʳ ʥʘʜ 

ʦʙʲʝʢʪʦʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. ɿʜʝʩʴ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʫʯʝʥʳʭ 

ʘʙʩʪʨʘʛʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʩʝʭ ʚʥʝʰʥʠʭ ʨʘʟʜʨʘʞʠʪʝʣʝʡ. ʂ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʝʩʣʠ ʫʯʝʥʳʝ 

ʥʝ ʚʢʣʶʯʘʶʪ ʚʘʩ ʚ ʩʚʦʡ ʜʠʘʣʦʛ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʥʝ ʦʙʱʘʪʴʩʷ ʠ ʤʝʞʜʫ 

ʩʦʙʦʡ, ʧʨʠʯʝʤ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ 

ʠʥʪʝʨʝʩʫʝʪ ʠʭ ʥʘʤʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʰʘʛʦʚ ʩ 

ʢʦʣʣʝʛʘʤʠ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʥʝʤʝʮʢʦʛʦ ʬʠʣʦʩʦʬʘ ʄ. 

ʍʘʡʜʝʛʛʝʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣ ʜʘʥʥʫʶ ʢʘʪʝʛʦʨʠʶ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 

ʘʩʧʝʢʪʘʭ: ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʧʣʘʥʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ï ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ 

ʝʛʦ çʢʦʨʥʝʡè (ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʢʦʥʪʝʢʩʪ ʙʫʜʝʪ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥ ʥʠʞʝ); 

ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʙʣʘʛ (ʜʣʷ ʫʧʨʦʱʝʥʠʷ 

ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʟʜʝʩʴ ʙʫʜʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ ʛʨʫʙʘʷ ʪʨʘʢʪʦʚʢʘ τέχνη). 

ɺʪʦʨʦʡ ʘʩʧʝʢʪ ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦ ʍʘʡʜʝʛʛʝʨʫ, ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʫʤʝʥʠʠ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʢʘʟʘʪʴ ʪʝʭʥʠʢʝ çʜʘè ʠ çʥʝʪè ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ, ʫʤʝʪʴ ʘʙʩʪʨʘʛʠʨʦʚʘʪʴ 

ʝʝ ʦʪ ʩʝʙʷ, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʨʦʜʝ, ʥʝ ʚʧʫʩʢʘʷ ʝʝ ʚʦʚʥʫʪʨʴ [2]. ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, 

ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʩʪʴ ʫʯʝʥʳʭ ʦʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʨʘʙʦʪʳ 

ʥʘʜ ʦʙʲʝʢʪʦʤ. 

ɺ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʘʫʯʥʳʭ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʷʭ ʚʩʝ ʪʨʠ ʘʩʧʝʢʪʘ ʧʨʦʷʚʣʷʶʪʩʷ 

ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʷʨʢʦ. ɿʘ ʩʯʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʘʫʯʥʳʭ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʚ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠʟʘʮʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʨʘʙʦʪ, ʫʯʝʥʳʝ 

ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʪʩʷ ʧʝʨʚʦʤʫ ʠ ʪʨʝʪʴʝʤʫ ʪʠʧʫ ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ. ɿʜʝʩʴ, 

ʚʧʨʦʯʝʤ, ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʚʪʦʨʦʡ ʪʠʧ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 

ʠʛʨʘʝʪ ʥʝ ʭʘʡʜʝʛʛʝʨʠʘʥʩʢʠʤʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʨʘʙʦʪʘ ʚ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ 

ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʭʦʜʠʪ ʥʝ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ ʥʘʜ ʦʙʲʝʢʪʦʤ, ʘ ʨʘʙʦʪʫ ʥʘʜ ʚʳʚʝʜʝʥʥʳʤʠ ʥʘ 

ʵʢʨʘʥ ʜʘʥʥʳʤʠ. ɼʘʥʥʳʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʜʭʦʜʷʪ ʜʣʷ ʤʦʜʝʣʠ 
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ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ɻ. ʍʘʨʤʘʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ 

ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʦʙʲʝʢʪʦʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʘʤʠʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʤ. 

ɺ ʨʘʤʢʘʭ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʠ ʤʳ ʜʝʣʘʝʤ ʘʢʮʝʥʪ ʥʘ ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʩʪʠ ʪʨʝʪʴʝʛʦ 

ʪʠʧʘ. ʉʪʘʥʜʘʨʪʠʟʘʮʠʷ ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʨʘʙʦʪʳ 

ʚ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ ï ʜʣʷ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ (ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʜʘʞʝ 

ʩʦʟʜʘʶʪʩʷ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʣʠʥʠʠ ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʚ). ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ 

ʨʘʙʦʪʘ ʥʘʜ ʯʝʤ-ʪʦ ʪʨʫʜʦʝʤʢʠʤ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʩʪʘʥʜʘʨʪʦʚ, ʚ 

ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʡ ʥʘʫʢʝ ʤʦʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʱʝʝʩʷ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 

ʥʝʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ, ʪ.ʝ. ʪʘʢʠʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʥʦʚʠʟʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʥʠʤʘ 

(ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ ʵʪʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ 

ʙʳʩʪʨʝʝ/ʜʝʰʝʚʣʝ/ʣʫʯʰʝ ʧʦ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷʤ). 

ʉʦʟʜʘʝʪ ʣʠ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʜʣʷ ʨʘʙʦʪʳ ʣʠʯʥʦʩʪʠ? ɸʚʪʦʨ 

ʩʪʘʪʴʠ ʟʜʝʩʴ ʦʪʚʝʪʠʪ ʫʪʚʝʨʜʠʪʝʣʴʥʦ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʠʤʝʥʥʦ 

ʪʫ ʨʦʣʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥʘ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʢʦʥʩʪʨʫʢʪʘʭ, ʠ ʫʯʝʥʳʡ ʦʜʥʘ ʠʟ 

ʥʠʭ. ʆʜʥʘʢʦ, ʤʝʩʪʦ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ ʥʘʤʥʦʛʦ 

ʩʣʦʞʥʝʝ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠʤʝʥʥʦ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʤʝʥʷʪʴ 

ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʶ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʠʜʘʚʘʷ ʝʡ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʩʪʴ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʉʚʘʥʪʝ ʇʘʘʙʦ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʚʨʫʯʠʣʠ ʅʦʙʝʣʝʚʩʢʫʶ ʧʨʝʤʠʶ ʟʘ 

ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʠ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʠʟʫʯʝʥʠʷ 

ʛʝʥʦʤʦʚ ʚʳʤʝʨʰʠʭ ʛʦʤʠʥʠʜʦʚ).  

ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʵʪʠʤ ʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥ ʢʨʠʟʠʩ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʧʨʠʰʝʣʩʷ ʥʘ ʥʘʰ ʚʝʢ. ʀʟʣʠʰʥʷʷ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠʟʘʮʠʷ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʥʝ 

ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʤʳʩʣʠ ʥʘʜ ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ (ʭʦʪʴ ʠ ʠʩʭʦʜʠʪ 

ʠʟ ʙʣʘʛʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ ï ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ), ʧʦʜʦʙʥʘʷ ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ 

ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʘʫʯʥʳʤ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʷʤ ʤʝʩʪʦ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʦʚ ʪʦʣʴʢʦ 

ʚ ʧʦʣʝ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. ʇʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʤʝʩʪʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ï 

ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʷ, ʘ ʤʝʩʪʦ ʜʣʷ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ï ʤʳʩʣʝʥʥʦʝ ʧʦʣʝ. 

ɻʫʤʘʥʠʪʘʨʥʳʝ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʚ 

ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʤʳʩʣʝʥʥʳʭ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʦʚ ʠ ʤʳʩʣʝʥʥʳʭ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʡ (ʜʘʞʝ 

ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ, ʝʩʣʠ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʯʣʝʥʘʤʠ ʛʨʫʧʧʳ 
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ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ). ʆʪʯʫʞʜʝʥʥʦʩʪʴ ʚʪʦʨʦʛʦ ʪʠʧʘ ʫ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ 

ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʠʭ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʧʨʦʰʣʦʛʦ. ʕʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʷʤʘʷ 

ʭʨʦʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ (ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ) ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʩʪʴ (ʢʘʢ ʠʩʪʦʨʠʢ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ 

ʧʨʦʠʟʦʰʝʜʰʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʩʧʫʩʪʷ ʤʥʦʛʦ ʣʝʪ) ʠ ʞʝʣʘʥʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʨʦʜʘ 

ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ, ʨʘʜʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʪʘʢʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 

ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʣʠʯʥʦʩʪʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ (ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʨʦʣʠ ï 

ʫʯʝʥʦʛʦ). 

ʀʥʪʝʨʝʩʝʥ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʳʭ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʡ ʝʩʪʴ 

ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʜʣʷ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʘʢʘʜʝʤʠʯʥʦʩʪʴ ʩʨʝʜʳ ʥʝ ʜʘʝʪ 

ʨʘʩʢʨʳʪʴ ʝʝ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ. ʅʘʫʢʘ ʦʩʪʘʚʠʣʘ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʳʤ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʷʤ ʠ 

ʫʯʝʥʳʤ ʘʚʪʦʨʩʢʠʡ ʩʪʠʣʴ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʠʨʦʚʘʪʴ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʨʦʣʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ ï ʚ 

ʦʪʯʫʞʜʝʥʥʦʩʪʠ ʦʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʘʷ 

ʧʨʦʙʣʝʤʘ ï ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ. ʆʜʥʘʢʦ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ 

ʢʨʠʟʠʩ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʟʥʘʥʠʷ, ʥʘʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ ʚʳʚʦʜ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 

ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʥʳʭ ʧʨʘʢʪʠʢ. 
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Статья посвящена рассмотрению роли личности в молодежной культуре «эпохи 

оттепели» на примере персонажа Сергея Журавлева – главного героя фильма «Мне 

двадцать лет». Автор прослеживает влияние данного персонажа на образ молодежи в 

кинематографе и на культуру в целом. Делается вывод о том, что данный персонаж 

повлиял на контекст молодежной культуры своей личностью, но при этом выражал 

типичные черты того общества. 

Ключевые слова: личность, общество, культура, молодежь. 

 
THE MOVIE PERSONALITY OF S. ZHURAVLEV – THE 

PROTAGONIST OF THE FILM «I AM TWENTY» – IN THE SPACE OF 

YOUTH CULTURE OF THE USSR IN THE 1960s 
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(460014, Orenburg, Sovetskaya str., 19). Email: oleg14.07.2000@mail.ru  

 
The article is devoted to the role of personality in the youth culture of the «thaw era» 

on the example of the character of Sergey Zhuravlev – the main character of the film «I am 

twenty». The author traces the influence of this character on the image of youth in cinema and 

on culture in general. It is concluded that this character influenced the context of youth culture 

with his personality, but at the same time expressed the society’s typical features. 

Key words: personality, society, culture, youth. 

 
ʈʦʣʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʩʧʦʨʳ ʚ ʥʘʫʢʝ. ʏʪʦ 

ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʙʦʣʴʰʝʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ: ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ 

ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʩʘʤʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʣʠ ʷʨʢʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ? ʆʜʥʫ ʠʟ ʚʝʨʩʠʡ ʚʳʩʢʘʟʘʣ 

ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ ʌ.ɺ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 

ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ 

ʦʙʫʩʣʘʚʣʠʚʘʶʪ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ [5, ʩ. 52]. ʆʜʥʘʢʦ ʟʘ 

ʩʪʦʣʝʪʠʝ ʜʦ ʵʪʦʛʦ, ʅ.ʀ. ʂʘʨʝʝʚ ʚ ʩʚʦʝʡ ʨʘʙʦʪʝ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ 

ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʛʣʘʚʥʳʤ ʜʚʠʛʘʪʝʣʝʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʬʦʨʤʠʨʫʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʠʣʴʥʳʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ [4, ʩ. 124]. 

ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʧʨʦʙʣʝʤʫ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʣʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʥʝʣʴʟʷ 
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ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʯʘʩʪʦ ʚʣʠʷʶʪ ʚʠʨʪʫʘʣʴʥʳʝ 

ʦʙʨʘʟʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʝ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ ʤʘʩʪʝʨʦʚ 

ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʬʘʢʪʦʨʦʤ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʂʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬ ʩʜʝʣʘʣ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦʝ 

ʜʣʷ ʧʦʨʦʞʜʝʥʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʚʳʜʫʤʘʥʥʳʭ, ʥʦ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʩʤʳʩʣʝ ʦʯʝʥʴ ʜʘʞʝ 

ʨʝʘʣʴʥʳʭ çʧʝʨʩʦʥʘʞʝʡè, ʢʦʪʦʨʳʝ ʞʠʣʠ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʣʶʜʝʡ.  

ʊʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʠʥʦʣʠʯʥʦʩʪʴ ʧʝʨʩʦʥʘʞʘ ʬʠʣʴʤʘ çɿʘʩʪʘʚʘ 

ʀʣʴʠʯʘè (ʚ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦʤ ʚʘʨʠʘʥʪʝ çʄʥʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪè) ʉʝʨʛʝʷ ɾʫʨʘʚʣʝʚʘ, 

ʩʦʟʜʘʥʥʘʷ ʨʝʞʠʩʩʝʨʦʤ ʄʘʨʣʝʥʦʤ ʍʫʮʠʝʚʳʤ ʠ ʩʮʝʥʘʨʠʩʪʦʤ ɻʝʥʥʘʜʠʝʤ 

ʐʧʘʣʠʢʦʚʳʤ. ʆʥʘ ʦʩʪʘʚʠʣʘ ʩʚʦʡ ʷʨʢʠʡ ʩʣʝʜ ʚ ʤʦʣʦʜʝʞʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʉʉʉʈ 

1960-ʭ ʛʛ. 

ɺ ʬʠʣʴʤʝ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʫʜʝʣʝʥʦ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʧʝʨʩʦʥʘʞʘ ʉʝʨʛʝʷ 

ɾʫʨʘʚʣʝʚʘ, ʩʳʛʨʘʥʥʦʛʦ ɺʘʣʝʥʪʠʥʦʤ ʇʦʧʦʚʳʤ. ʇʦ ʩʶʞʝʪʫ ʬʠʣʴʤʘ, ʉʝʨʛʝʡ 

ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʠʟ ʘʨʤʠʠ ʢ ʩʚʦʝʡ ʤʘʤʝ ʠ ʩʝʩʪʨʝ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ʆʪʝʮ ʞʝ ʛʝʨʦʷ ʧʦʛʠʙ 

ʥʘ ʚʦʡʥʝ, ʢʦʛʜʘ ʪʦʪ ʙʳʣ ʝʱʝ ʨʝʙʝʥʢʦʤ. ʇʦʩʣʝ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʉʝʨʛʝʡ 

ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʜʚʫʤʷ ʜʨʫʟʴʷʤʠ, ʜʫʤʘʷ, ʯʪʦ ʚʝʨʥʝʪʩʷ ʚ ʪʦ ʙʝʟʟʘʙʦʪʥʦʝ 

ʜʝʪʩʪʚʦ, ʥʦ ʝʛʦ ʩʨʘʟʫ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪ ʩʝʨʴʝʟʥʘʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʝʛʦ 

ʜʨʫʟʝʡ ï ʉʣʘʚʢʘ, ʫʞʝ ʩʝʤʝʡʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ ʞʝʥʦʡ ʠ ʩʳʥʦʤ, ʘ ʂʦʣʴʢʘ ʫʞʝ 

ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʠ ʠʤʝʝʪ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʣʠʷʶʪ ʥʘ ʝʛʦ 

ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ. ʉʝʨʛʝʡ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʶ ʚʟʨʦʩʣʫʶ ʞʠʟʥʴ, 

ʫʩʪʨʘʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ, ʥʘʭʦʜʠʪ ʜʝʚʫʰʢʫ, ʥʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʢʝʤ ʦʥ 

ʜʦʣʞʝʥ ʩʪʘʪʴ ʚ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ.  

ɻʣʘʚʥʘʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʥʝ ʥʘ ʢʦʛʦ ʙʳʣʦ ʨʘʚʥʷʪʴʩʷ, ʥʝ ʢ ʯʝʤʫ 

ʙʳʣʦ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ. ʇʦʢʦʣʝʥʠʝ ʉʝʨʛʝʷ ʧʦʪʝʨʷʣʦ ʩʚʦʠʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʥʘ 

ʚʦʡʥʝ, ʠʤ ʥʝʢʦʤʫ ʙʳʣʦ ʟʘʜʘʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʡ ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ: çʂʘʢ 

ʞʠʪʴ?è. ʆʜʥʘʢʦ ʨʝʞʠʩʩʝʨ ʠ ʩʮʝʥʘʨʠʩʪ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʛʝʨʦʶ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʦʪʚʝʪ, 

ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʩʮʝʥʝ ʩ ʦʪʮʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʪʝʥʴ, ʢʘʢ ʦʙʨʘʟ, ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʚʦʦʙʨʘʟʠʣ ʩʝʙʝ ʉʝʨʛʝʡ. ɺ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ ʉʝʨʛʝʷ ʝʛʦ ʦʪʝʮ ʟʘʜʘʝʪ ʩʚʦʡ ʚʦʧʨʦʩ 

çʉʢʦʣʴʢʦ ʪʝʙʝ ʣʝʪ?è. ï ç23è, ï ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʳʥ. ï çɸ ʤʥʝ 21, ʢʘʢ ʷ ʤʦʛʫ ʪʝʙʝ 

ʩʦʚʝʪʦʚʘʪʴ?è ï ʩʥʦʚʘ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʦʪʝʮ. ʇʨʷʤʦʛʦ ʦʪʚʝʪʘ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ, 

ʥʦ ʦʪʝʮ, ʧʦʪʦʨʦʧʠʚʰʠʩʴ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ ʩʚʦʠʤ ʙʦʝʚʳʤ ʪʦʚʘʨʠʱʘʤ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ 
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ʩʚʦʝʡ ʟʘʚʠʩʪʠ ʢ ʩʳʥʫ ʠʟ-ʟʘ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʪʦʪ ʤʦʞʝʪ ʧʦʛʫʣʷʪʴ ʧʦ ʫʣʠʮʘʤ ʨʦʜʥʦʡ 

ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʄʦʩʢʚʳ. ʉʘʤʘ ʩʮʝʥʘ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʳʤ ʦʪʜʘʣʝʥʠʝʤ 

ʢʘʤʝʨʳ ʦʪ ʦʪʮʘ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʷ ʩʣʦʚʘ ʦʪʮʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 

çʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʙʫʜʝʪ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴʩʷè. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ, ʦʪʝʮ 

ʟʘʚʝʱʘʝʪ ʩʳʥʫ ʈʦʜʠʥʫ, ʠ ʜʘʝʪ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʝʤʫ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʙʷʟʘʥ ʝʝ 

çʜʝʨʞʘʪʴ ʚ ʯʠʩʪʦʪʝè. ʉʮʝʥʘ ʛʣʫʙʦʢʘ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʤʫ ʧʦʩʳʣʫ. ɺʦ-

ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʨʘʟʥʠʮʫ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. ʉʝʨʛʝʡ ʠ ʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʤʦʛʫʪ 

ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʧʨʦʛʫʣʠʚʘʪʴʩʷ ʧʦ ʫʣʠʮʘʤ ʄʦʩʢʚʳ, ʥʝ ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʥʳʝ ʚʳʩʰʝʡ 

ʮʝʣʴʶ, ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ, ʥʝ ʦʟʠʨʘʷʩʴ ʥʘ ʚʦʝʥʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, 

ʠʤʝʷ ʪʘʢʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʩʚʦʶ ʈʦʜʠʥʫ 

ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʤ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʦʪ ʚʦʡʥʳ ʚʠʜʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʝʝ ʧʝʨʝʜʘʣʠ ʠʭ ʦʪʮʳ ʠ 

ʜʝʜʳ, ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʩʦʙʦʡ ʨʘʜʠ ʠʭ ʩʧʦʢʦʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʇʦʩʳʣ, ʩ ʦʜʥʦʡ 

ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢʨʘʡʥʝ ʤʦʨʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʥʝ ʥʝʩʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʥʠʯʝʛʦ ʧʣʦʭʦʛʦ, ʥʦ ʅ.ʉ. 

ʍʨʫʱʝʚ ʧʦʥʷʣ ʝʛʦ ʠʥʘʯʝ. ɼʣʷ ʥʝʛʦ ʜʘʥʥʘʷ ʩʮʝʥʘ ʟʥʘʯʠʣʘ ʦʪʜʘʣʝʥʠʝ 

ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʉʝʨʛʝʷ ʦʪ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪʜʘʣʦ ʩʚʦʠ ʞʠʟʥʠ ʥʘ ʚʦʡʥʝ. 

ʆʪʜʘʣʝʥʠʝ ʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ï ʟʘʙʚʝʥʠʝ, ʩʪʠʨʘʥʠʝ 

ʧʘʤʷʪʠ ʦ ʛʝʨʦʷʭ. ɽʛʦ ʚʟʛʣʷʜʳ, ʚʦʟʚʝʜʝʥʥʳʝ ʚ çʘʙʩʦʣʶʪè, ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ ʪʘʢʦʤʫ 

ʨʠʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ: çɺʳ ʯʪʦ, ʭʦʪʠʪʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʧʨʦʪʠʚ 

ʩʪʘʨʰʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʧʦʩʩʦʨʠʪʴ ʠʭ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʚʥʝʩʪʠ ʨʘʟʣʘʜ ʚ ʜʨʫʞʥʫʶ 

ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʩʝʤʴʶ?..è, ʯʪʦ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʠʣʦ ʧʝʯʘʣʴʥʫʶ ʩʫʜʴʙʫ ʢʘʨʪʠʥʳ [1, ʩ. 

54].  

ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʩʫʨʦʚʘʷ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ 1960-ʭ ʛʛ. ʄʦʣʦʜʝʞʠ ʪʝʭ ʣʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 

ʙʳʣʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʫʜʴʙʫ, ʥʦ ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʢ ʢʘʢʠʤ ʠʜʝʘʣʘʤ 

ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ, ʢʘʢʠʤʠ ʮʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʀʤʝʥʥʦ 

ʉʝʨʛʝʡ ɾʫʨʘʚʣʝʚ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʫʩʠʣʠʷʤ ʨʝʞʠʩʩʝʨʘ ʄʘʨʣʝʥʘ ʍʫʮʠʝʚʘ ʠ 

ʩʮʝʥʘʨʠʩʪʘ ɻʝʥʥʘʜʠʷ ʐʧʘʣʠʢʦʚʘ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʧʦʜʥʷʣ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝ. ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʵʪʦ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʧʦʷʚʣʝʥʠʶ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ 

çʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʥʠʢʦʚè [1, ʩ. 70]. 

ʇʦʤʠʤʦ ʵʪʦʛʦ, ʟʘʩʣʫʛʘ ʧʝʨʩʦʥʘʞʘ ʉʝʨʛʝʷ ɾʫʨʘʚʣʝʚʘ ʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 

ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʚ ʢʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬʝ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ çʩʦʮʨʝʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡè, ʘ 
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ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ. ʊʝʧʝʨʴ ʵʪʦ ʥʝ ʪʝ 

ʨʝʙʷʪʘ, ʛʣʘʚʥʘʷ ʮʝʣʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ï ʨʘʙʦʪʘ ʥʘ ʙʣʘʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʄʦʣʦʜʝʞʴ 

ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʚʦʣʥʦʚʘʪʴ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʩʤʳʩʣʘ ʞʠʟʥʠ, ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 

ʛʦʨʘʟʜʦ ʩʚʦʙʦʜʥʝʝ ʚ ʚʳʙʦʨʝ ʩʚʦʝʡ ʩʫʜʴʙʳ, ʧʝʨʝʦʩʤʳʩʣʠʚʘʝʪ ʮʝʥʥʦʩʪʠ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʤʠʨʘ. ɺʳʭʦʜ ʬʠʣʴʤʦʚ çɼʝʚʷʪʴ ʜʥʝʡ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʜʘè (1962 ʛ.), 

çʗ ʰʘʛʘʶ ʧʦ ʄʦʩʢʚʝè (1963 ʛ.), çʇʦʭʦʞʜʝʥʠʷ ʟʫʙʥʦʛʦ ʚʨʘʯʘè (1965 ʛ.) 

çɼʦʞʠʚʝʤ ʜʦ ʧʦʥʝʜʝʣʴʥʠʢʘè (1968 ʛ.) ʠ ʜʨ. ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʙʨʘʟ 

ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʩʪʘʣ ʛʦʨʘʟʜʦ ʛʣʫʙʞʝ. ɺʦ ʤʥʦʛʦʤ ʥʘ ʵʪʦ ʧʦʚʣʠʷʣʘ ʢʠʥʦʣʠʯʥʦʩʪʴ 

ʉʝʨʛʝʷ ɾʫʨʘʚʣʝʚʘ, ʥʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʵʪʦ ʦʙʨʘʟ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʟʜʘʣʩʷ ʫ 

ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʵʧʦʭʠ çʦʪʪʝʧʝʣʠè, ʛʜʝ ʢʘʞʜʳʡ ʦʱʫʱʘʣ ʩʝʙʷ ʉʝʨʛʝʝʤ 

ɾʫʨʘʚʣʝʚʳʤ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʞʠʟʥʴ ʚʨʝʤʝʥ ʉʉʉʈ 1960-ʭ ʛʛ. ʠʤʝʣʘ ʩʚʦʠ 

ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʧʦʚʣʠʷʣʠ ʥʘ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ 

ʤʦʣʦʜʝʞʠ, ʛʜʝ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʝʛʦ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʩʪʘʣ ʠʤʝʥʥʦ ʉʝʨʛʝʡ 

ɾʫʨʘʚʣʝʚ. ɼʘʥʥʘʷ ʢʠʥʦʣʠʯʥʦʩʪʴ ʚʣʠʷʣʘ ʢʘʢ ʥʘ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, 

ʧʦʤʦʛʘʷ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʥʘ ʠʭ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʪʘʢ ʠ ʥʘ ʙʫʜʫʱʫʶ, ʬʦʨʤʠʨʫʷ 

ʥʦʚʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ. ʊʝʤ ʩʘʤʳʤ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʤʝʥʷʷʩʴ, 

ʩʦʟʜʘʚʘʣʦ ʦʙʨʘʟʳ ʥʦʚʳʭ ʷʨʢʠʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʜʝʣʷʣʠʩʴ ʥʘ ʬʦʥʝ 

ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ, ʥʦ ʚʳʨʘʞʘʣʠ ʝʛʦ ʪʠʧʠʯʥʳʝ ʯʝʨʪʳ. 
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ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʦʡ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʠ 

ʩʠʩʪʝʤʳ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʨʦʮʝʩʩ 

ʥʦʚʦʡ ʨʘʩʩʪʘʥʦʚʢʠ ʩʠʣ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʤʥʦʛʦʧʦʣʷʨʥʦʩʪʠ. ʅʘ ʧʨʠʤʝʨʝ ʨʷʜʘ 

ʛʝʦʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʛʣʦʙʘʣʴʥʳʭ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, ʪʦʨʛʦʚʳʭ ʠ 

ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʚʳʟʦʚʦʚ ʨʦʣʴ ʂʠʪʘʷ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʝʛʦ ʤʠʨʦʚʦʡ 
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ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ ʥʘ ʤʠʨʦʚʦʡ ʘʨʝʥʝ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʚʳʩʦʢʠʝ 

ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʬʝʨʘʭ ʦʪ ʦʩʚʦʝʥʠʷ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʷʜʝʨʥʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʜʦ ʬʘʨʤʘʮʝʚʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʧʨʦʨʳʚʦʚ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʚʦʜʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ. ʎʝʣʴʶ ʩʪʘʪʴʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʧʳʪʢʘ 

ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʴʶ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʫʨʩʘ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ʎʂ ʂʇʂ ʂʅʈ ʉʠ ʎʟʠʥʴʧʠʥʘ 

ʩ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʝʤ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʪʨʝʭ 

ʠʤʧʝʨʘʪʠʚʘʭ, ʦʪʨʘʞʘʶʱʠʭ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʶ ʉʠ ʎʟʠʥʴʧʠʥʘ: ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ( 政 治 哲 学 ), ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ çʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ 

ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʫʜʴʙʳè (人类命运共同体) ʠ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ çʦʜʠʥ ʧʦʷʩ, ʦʜʠʥ 

ʧʫʪʴè (一带一路). ʆʩʥʦʚʦʡ ʜʣʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʚʳʩʪʫʧʠʣʠ ʨʘʙʦʪʳ ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ 

ʘʚʪʦʨʦʚ, ʢʠʪʘʡʩʢʘʷ ʧʨʝʩʩʘ, ʢʠʪʘʡʩʢʠʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʝ ʧʦʨʪʘʣʳ ʠ 

ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʡ ʦʧʨʦʩ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʋʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ɸʥʴʰʫʥʴ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ 

ɻʫʡʯʞʦʫ ʂʅʈ.  

ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʧʦʣʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, 

ʨʝʪʨʦʩʧʝʢʪʠʚʥʦ ʧʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʘʞʥʫʶ ʨʦʣʴ ʠʛʨʘʝʪ 

ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʘʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 

ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʠ ʂʠʪʘʷ. ɼʘʥʥʘʷ ʪʝʤʘʪʠʢʘ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʘ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢʘʢ 

ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ [5], ʪʘʢ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ [2, 3]. ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʏʞʦʫ 

ʃʠ, ʯʴʷ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʷ ʙʳʣʘ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʘ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʙʦʣʴʰʫʶ ʨʦʣʴ ʚ 

ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʚ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝ ʚʥʝʰʥʝʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 

ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʫʨʩʘ ʉʠ ʎʟʠʥʴʧʠʥʘ ʠʛʨʘʝʪ ʠʤʝʥʥʦ 

ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʨʘʙʦʪʘ: çɺ ʥʳʥʝʰʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʳʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʪʦ, ʯʪʦ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʠ éʢʦʤʩʦʤʦʣʴʩʢʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʘ ʚʩʝʭ ʫʨʦʚʥʷʭ ʜʦʣʞʥʳ 

ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʦʡ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ 

ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴʩʷ ʥʘ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʠ ʟʘ ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶè [5, ʩ. 

188]. ʇʦ ʩʫʪʠ ʠ ʧʨʦʮʝʩʩ ʢʠʪʘʠʟʘʮʠʠ ʤʘʨʢʩʠʟʤʘ, ʠ ʝʛʦ ʨʦʣʴ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʥʦʚʳʝ ʬʦʨʤʳ. 

ɿʘʷʚʣʝʥʥʳʡ ʚ 2022 ʛ. ʥʘ XX ʩʲʝʟʜʝ ʂʇʂ ʢʫʨʩ ʥʘ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʳʡ 
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ʤʦʜʝʨʥʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʥʘʰʝʣ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʠ ʚ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʦʡ 

ʤʦʣʦʜʸʞʥʦʡ ʩʨʝʜʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʪʘʣʘ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʤ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝʤ ʤʥʝʥʠʷ 

ʘʢʪʠʚʥʦʡ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʝʛʦ ʩʪʘʨʝʥʠʝ, ̫ ʚʣʷʝʪʩʷ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʡ ʪʝʤʦʡ ʜʣʷ ʂʠʪʘʷ, 

ʥʦ ʫʯʠʪʳʚʘʷ, ʯʪʦ ʩʪʨʘʥʘ ʙʳʩʪʨʦ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʠʨʫʝʪʩʷ, ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ 

ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ. ʊʘʢ, ʚ 2022 ʛ. ʧʝʨʚʦʢʫʨʩʥʠʢʘʤʠ ʚʫʟʦʚ ʩʪʘʣʠ 10,15 ʤʣʥ 

ʯʝʣ., ʛʦʜʦʤ ʨʘʥʝʝ ï 10,01 ʤʣʥ. ɼʣʷ ʩʨʘʚʥʝʥʠʷ: ʚ 2007 ʛ. ʚ ʠʥʩʪʠʪʫʪʳ 

ʧʦʩʪʫʧʠʣʠ ʚʩʝʛʦ 5,7 ʤʣʥ ʶʥʦʰʝʡ ʠ ʜʝʚʫʰʝʢ [4]. 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ (ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ) ʉʠ 

ʎʟʠʥʴʧʠʥʘ ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʝʪ ʢʠʪʘʡʮʘʤ ʙʫʜʫʱʝʝ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ, 

ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʠ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ. ʂʘʢ ʦʪʤʝʯʘʣ 

ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ: çʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʩʝʨʜʮʫ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ 

ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʧʨʦʜʚʠʛʘʪʴ ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚ ʥʦʚʫʶ ʵʨʫ ʥʘ ʙʣʘʛʦ ʚʩʝʭ 

ʥʘʨʦʜʦʚè [我们要坚持以人民之心为心、以天下之利为利，推动全球发展

迈向新时代，造福各国人民 ] [7]. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʦʪ ʠʤʧʝʨʘʪʠʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 

ʦʪʨʘʟʠʣʩʷ ʥʘ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʤ ʤʥʝʥʠʠ ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 

ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʩʪʘʣʠ ʪʝʤʠ ʧʦʩʪʫʣʘʪʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩ 

ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʪ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ ʢʠʪʘʡʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʩ 

ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʪʝʤʦʡ ʥʦʚʦʡ ʵʧʦʭʠ.  

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʚʳʟʦʚʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 

ʛʣʦʙʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʯʝʤ ʉʠ ʎʟʠʥʴʧʠʥ ʚʳʜʚʠʥʫʣ ʢʦʥʮʝʧʮʠʶ 

çʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʫʜʴʙʳè. ɺ ʜʘʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʦʚʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ 

ʤʠʨʦʧʦʨʷʜʢʘ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʦʪʤʝʯʘʣ: çɹʦʣʝʝ ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʠ 

ʠʥʢʣʶʟʠʚʥʳʡ ʤʠʨ ʤʦʞʝʪ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʣʷ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʮʚʝʪʘʶʱʝʝ ʙʫʜʫʱʝʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘè (一个更

加开放包容的世界，能给各国带来更广阔的发展空间，给人类带来更繁荣

的 未 来 ) [6]. ʄʥʝʥʠʝ ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʥʘʰʣʦ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʚ 

ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʤ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʠ ʜʘʥʥʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʠ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʦʩʴ ʚ ʜʫʭʝ 
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ʦʧʪʠʤʠʟʘʮʠʠ ʙʫʜʫʱʝʛʦ. ʂ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʩʚʦʜʠʣʠʩʴ ʢ 

ʫʤʦʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷʤ ʪʠʧʘ çʥʝ ʚʳʟʳʚʘʷ ʚʟʘʠʤʥʳʭ ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʚ ʤʦʞʥʦ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʨʷʜ ʤʥʦʛʦʛʨʘʥʥʳʭ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʦ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ 

ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʞʠʟʥʠè.  ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʢʠʪʘʡʩʢʠʝ ʩʪʫʜʝʥʪʳ ʦʙʲʷʩʥʷʶʪ 

ʢʦʥʮʝʧʮʠʶ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʂʠʪʘʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʩʦʩʝʜʷʤ, 

ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʶ ʥʘ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʘ ʥʝ ʨʦʣʴ ʛʝʛʝʤʦʥʘ, ʯʪʦ, ʧʦ ʠʭ 

ʤʥʝʥʠʶ, ʩʪʘʣʦ ʦʩʥʦʚʦʡ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʡ ʂʠʪʘʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 

ʛʦʜʳ.  

ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ çʆʜʠʥ ʧʦʷʩ, ʦʜʠʥ ʧʫʪʴè 

ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʩʪʦʣʢʥʫʣʘʩʴ ʩ ʨʷʜʦʤ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ, 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʳʭ ʩʣʦʞʥʦʩʪʝʡ, ʦʥʘ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ ɸʟʠʠ. ʂʘʢ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʗ.ɺ. ʃʝʢʩʶʪʠʥʘ, 

çʇʨʦʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʢʠʪʘʡʩʢʠʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʟʘ ʚʨʝʤʷ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ 

ʧʦʣʠʪʠʢʠ çʨʝʬʦʨʤ ʠ ʦʪʢʨʳʪʦʩʪʠè ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʫʩʧʝʰʥʦ ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ 

ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ ʠ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʝ ʧʨʦʝʢʪʳ ʟʘʩʪʘʚʠʣʘ ʤʠʨʦʚʦʝ 

ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʦ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʦʪʥʝʩʪʠʩʴ ʢ ʟʘʷʚʣʝʥʥʳʤ ʚ 2013 ʛ. ʉʠ ʎʟʠʥʴʧʠʥʦʤ 

ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘʤè [3, ʩ. 42]. ʂʠʪʘʡʩʢʘʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʩʯʠʪʘʝʪ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ 

ʬʘʢʪʦʨ ʂʠʪʘʷ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʤ ʠ ʜʦʣʛʦʠʛʨʘʶʱʠʤ, ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʪʦʚʘʨʦʚ ʩ 

ʣʦʛʦʪʠʧʦʤ çmade in Chinaè ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʶ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ 

ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʡ ʚ ʚʘʞʥʫʶ ʜʚʠʞʫʱʫʶ ʩʠʣʫ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʞʠʟʥʠ.  

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ 

ʧʦʪʝʥʮʠʘʣ ʩʪʨʘʥʳ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʤʠʥʠʨʫʶʱʠʤ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʷ ʂʠʪʘʷ ʚ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʤʠʨʝ. ɻʣʦʙʘʣʴʥʳʝ ʚʳʟʦʚʳ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ 

ʂʠʪʘʡ, ʦʪʨʘʞʘʶʪʩʷ ʠ ʟʘ ʩʯʝʪ ʥʘʫʯʥʦ-ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʛʨʘʤʦʪʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʥʠʝʡ, ʩʠʥʪʝʟʠʨʫʶʱʝʡ 

ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʩʪʫʣʘʪʳ ʠ ʤʦʜʝʨʥʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ. ʄʦʣʦʜʝʞʴ 

ʩʯʠʪʘʝʪ ʢʦʥʮʝʧʮʠʶ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʉʠ ʎʟʠʥʴʧʠʥʘ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝʤ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ 

ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʦʙʱʝʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ, ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʠ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ.   
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Статья посвящена рассмотрению новейшей технологии генной редакции 

CRISPR/Cas9, ее использованию в современной генной инженерии, а также ее 

глобальной оценке с двух основных философских позиций – биоконсерватизма и 

неоевгеники (трансгуманизма). 
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The article is devoted to the analysis of the development of the CRISPR/Cas9 gene 

editor, its assumption in modern genetic engineering, as well as a global assessment from two 
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ɸʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʛʝʥʝʪʠʢʠ ʠ ʛʝʥʥʦʡ ʠʥʞʝʥʝʨʠʠ ʨʘʩʪʝʪ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʛʦʜʦʤ, 

ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʨʠʢʣʘʜʥʘʷ ʥʘʫʢʘ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 

ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʛʝʥʦʤʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʉʝʛʦʜʥʷ ʢʨʫʧʥʝʡʰʝʡ ʠ ʩʘʤʦʡ 

ʦʩʪʨʦ ʦʙʩʫʞʜʘʝʤʦʡ ʪʝʤʦʡ ʚ ʧʨʠʢʣʘʜʥʦʡ ʠ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʡ ʛʝʥʝʪʠʢʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷ ʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʛʝʥʦʤʦʚ ʚʳʩʰʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʚ CRISPR/Cas9. ʅʝ 

ʟʨʷ ʟʘ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ɻ ʪʦʛʦ ʤʝʪʦʜʘ ɼ. ɼʫʜʥʘ ʠ ʕ. ʐʘʨʧʘʥʪʴʝ ʚ 2020 ʛ. ʫʜʦʩʪʦʠʣʠʩʴ 
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ʅʦʙʝʣʝʚʩʢʦʡ ʧʨʝʤʠʠ ʧʦ ʭʠʤʠʠ! ɺ ʦʩʥʦʚʝ ʵʪʦʛʦ ʤʝʪʦʜʘ ï ʦʩʦʙʳʝ ʫʯʘʩʪʢʠ 

ʙʘʢʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ɼʅʂ ï ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ çʩʧʝʡʩʝʨʳè. 

ʅʘʯʠʥʘʷ ʩ 2017 ʛ., ʜʘʥʥʘʷ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷ ʥʘʯʘʣʘ ʰʠʨʦʢʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 

ʚ ʧʨʦʬʠʣʴʥʳʭ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘʭ, ʢʣʠʥʠʢʘʭ ʠ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʷʭ. ɸ ʫʞʝ ʚ 2019 ʛ. ʙʳʣʠ 

ʧʨʦʚʝʜʝʥʳ ʧʝʨʚʳʝ ʤʘʩʰʪʘʙʥʳʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʚ ʗʧʦʥʠʠ ʧʦ ʩʢʨʝʱʠʚʘʥʠʶ 

çʭʠʤʝʨè, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʭ ʢʘʢ ɼʅʂ ʞʠʚʦʪʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ ɼʅʂ ʯʝʣʦʚʝʢʘ [1, c. 155].  

ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʳʟʚʘʣʦ ʥʦʚʫʶ ʚʦʣʥʫ ʩʧʦʨʦʚ ʦ ʜʦʧʫʩʪʠʤʳʭ ʛʨʘʥʠʮʘʭ ʛʝʥʥʦʡ 

ʠʥʞʝʥʝʨʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʙʳʣʠ ʚʦʚʣʝʯʝʥʳ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ ʧʦ 

ʙʠʦʵʪʠʢʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʬʠʣʦʩʦʬʳ. ʄʳ ʨʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʜʚʘ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ 

ʧʦʜʭʦʜʘ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦ ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ 

ʛʝʥʦʤʘ ʚ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʦʡ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ. 

C ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ, ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ 

ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʩʧʦʩʦʙ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʛʝʥʦʤʘ (CRISPR/Cas9) ʜʘʥʥʦʛʦ ʤʝʪʦʜʘ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʝʛʢʦʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʴ ï ʧʨʠ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʴ ʤʦʞʝʪ ʥʝʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʝʤʦ çʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʪʴè ʛʝʥʦʤ 

ʣʶʙʦʛʦ ʤʠʢʨʦʦʨʛʘʥʠʟʤʘ, ʯʪʦ, ʚ ʪʝʦʨʠʠ, ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʩʭʦʜʥʦʡ 

ʩ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʳʤ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʘʥʪʠʙʠʦʪʠʢʦʚ, ʠʟ-ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʡ 

ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʯʠʩʣʦ ʘʥʪʠʙʠʦʪʠʢʦ-ʨʝʟʠʩʪʝʥʪʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʚ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʞʝ 

çʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʛʝʥʦʤʘè ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ 

çʩʚʦʙʦʜʥʳʭè ʛʝʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʚʠʨʫʩʦʚ ʚʩʪʨʘʠʚʘʪʴʩʷ ʚ 

ʛʝʥʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʜ ʣʶʙʦʛʦ ʞʠʚʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʯʪʦ 

ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʥʝʧʨʝʜʩʢʘʟʫʝʤʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ, ʦʪ 

ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʝʨʝʧʘʜʦʚ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʜʦ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʜʝʧʨʝʩʩʠʡ ʠ 

ʰʠʟʦʬʨʝʥʠʠ ʠʟ-ʟʘ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʛʝʥʦʚ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘ ʨʘʙʦʪʫ ʥʝʡʨʦʥʦʚ. 

19 ʷʥʚʘʨʷ 2023 ʛ. ʫʯʝʥʳʡ ʅʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ 

çʉʠʨʠʫʩè ʠ ʟʘʚʝʜʫʶʱʠʡ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʝʡ ʥʘʥʦʙʠʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʬʠʟʠʢʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʄ. ʅʠʢʠʪʠʥ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦ 

ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʣ ʠ ʦʧʠʩʘʣ ʬʝʥʦʤʝʥ çʤʦʣʝʢʫʣʷʨʥʦʡ ʢʦʤʤʫʪʘʮʠʠè, ʩʫʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 

ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʦʣʝʢʫʣʳ ɼʅʂ ʤʦʛʫʪ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʜʘʞʝ ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʚ 
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ʷʜʨʝ ʢʣʝʪʢʠ, ʯʪʦ ʫʩʣʦʞʥʷʝʪ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʨʘʙʦʪʳ ʛʝʥʦʚ ʚ ʞʠʚʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘʭ ʠ 

ʜʝʣʘʝʪ ʧʨʦʛʥʦʟʳ ʦʙ ʠʭ ʨʘʙʦʪʝ ʝʱʝ ʤʝʥʝʝ ʧʦʥʷʪʥʳʤʠ [4]. 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʧʨʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ CRISPR/Cas9 ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʘʥʪʠ-CRISPR. ʅʘ ʜʘʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ 

ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʙʝʣʢʠ ʘʥʪʠ-CRISPR, ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʠʝ ʨʘʙʦʪʫ Cas9. ʆʥʠ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ 

ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʛʝʥʦʤʘ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ CRISPR/Cas9, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 

ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʩʠʩʪʝʤʫ ʘʢʪʠʚʥʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʪʢʘʥʷʭ ʠ ʦʨʛʘʥʘʭ. ʂʨʦʤʝ 

ʪʦʛʦ, ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʘʥʪʠ-CRISPR ʧʦʤʦʞʝʪ ʫʤʝʥʴʰʠʪʴ ʯʘʩʪʦʪʫ ʚʥʝʧʣʘʥʦʚʳʭ 

ʤʫʪʘʮʠʡ, ʚʥʦʩʠʤʳʭ Cas9 [5, c. 8ï14]. 

ʅʘ ʬʦʥʝ ʜʘʥʥʳʭ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʦʚ ʠ ʦʪʢʨʳʪʠʡ ʥʘʫʯʥʫʶ ʩʨʝʜʫ ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʤ ʛʝʥʥʦʡ ʠʥʞʝʥʝʨʠʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ CRISPR/Cas9, 

ʤʦʞʥʦ ʫʩʣʦʚʥʦ ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ ʥʘ ʜʚʘ ʣʘʛʝʨʷ ï ʪʨʘʥʩʛʫʤʘʥʠʩʪʦʚ (ʥʝʦʝʚʛʝʥʠʩʪʦʚ) 

ʠ ʙʠʦʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʦʚ. ʊʨʘʥʩʛʫʤʘʥʠʩʪʳ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʶʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪ ʙʫʜʫʱʝʛʦ 

ʧʦʩʪʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢʘʢ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʪʝʭʥʠʢʝ. ɺ ʵʢʦʮʝʥʪʨʠʩʪʩʢʠʭ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷʭ 

ʪʨʘʥʩʛʫʤʘʥʠʟʤʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʠʟ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ 

ʵʢʦʩʠʩʪʝʤʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʳʩʰʝʡ ʮʝʥʥʦʩʪʴʶ. ʄʥʦʛʠʝ ʫʯʝʥʳʝ ʠ 

ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʳ (ʪʘʢʠʝ ʢʘʢ ɹ.ɻ. ʖʜʠʥ ï ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ, 

ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪ ʧʦ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦ-ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʪʠʯʝʩʢʠʤ 

ʧʨʦʙʣʝʤʘʤ ʥʘʫʢʠ, ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʦʞʥʠʢ ʙʠʦʵʪʠʢʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ) ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʶʪʩʷ 

ʧʦʟʠʮʠʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ, ʠ ʩ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ ʚʩʝʭ 

ʩʧʦʩʦʙʦʚ çʫʣʫʯʰʝʥʠʷè ʠ çʙʠʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʥʩʪʨʫʠʨʦʚʘʥʠʷè 

ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʠ ʜʦʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʡ çʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʨʠʡè ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʤʠʨʘ ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ [3]. 

ɹʠʦʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʳ ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ʟʘ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ 

ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʭ ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʚ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ. ʕʪʦ 

ʪʝʯʝʥʠʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʦʜʥʦʨʦʜʥʳʤ ʠ ʩʣʦʞʥʳʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ ï ʮʝʥʥʦʩʪʥʳʝ 

ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʥʝʘʥʪʨʦʧʦʮʝʥʪʨʠʩʪʩʢʠʭ ʢʦʥʮʝʧʮʠʡ ʢʨʘʡʥʝ 

ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳ. ʇʫʪʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʙʠʦʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤʘ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ ʠʟ 

ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ. ʕʪʦ ʜʨʝʚʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʪʘʙʫ, ʛʨʝʯʝʩʢʦʝ 



109 
 

ʧʦʥʷʪʠʝ ʛʦʨʜʳʥʠ, ʨʦʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʫ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ 

ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʧʦʥʷʪʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʣʫʜʜʠʪʦʚ ʧʨʦʪʠʚ ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʠʟʘʮʠʠ, 

ʘʥʘʣʠʟ ʂʘʨʣʦʤ ʄʘʨʢʩʦʤ ʪʝʭʥʠʢʠ ʧʨʠ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʝ, ʢʨʠʪʠʢʘ 

ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʳʤʠ ʬʠʣʦʩʦʬʘʤʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ, ʪʝʭʥʦʢʨʘʪʠʠ ʠ 

ʨʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʚʦʝʥʥʦ-ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ 

ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ ʠ ʪʨʘʥʩʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʡ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ 

ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʛʦʥʢʠ. ʅʦ, ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʠ ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʴʥʳʭ 

ʦʩʥʦʚ, ʦʥʠ ʚʠʜʷʪ ʚ ʪʨʘʥʩʛʫʤʘʥʠʟʤʝ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʙʠʦʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷʭ 

ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʜʦʢʪʨʠʥʳ, ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʝ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ ʠʭ 

ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʡ. ʆʙʝʩʧʦʢʦʝʥʥʦʩʪʴ ʩʫʜʴʙʦʡ ʛʫʤʘʥʠʟʤʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʱʝʡ 

ʯʝʨʪʦʡ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʡ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʙʠʦʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʦʚ [2, c. 305]. 

ʇʨʠ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʠ ʧʨʠʢʣʘʜʥʳʭ ʧʨʦʙʣʝʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʛʝʥʥʦʡ 

ʠʥʞʝʥʝʨʠʠ ʩ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʚʘʞʥʦ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʢʘʢ 

ʦʙʲʝʢʪ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʦʯʝʥʴ ʩʣʦʞʝʥ. ɺ ʵʪʦʡ ʩʚʷʟʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʚʘʞʥʦʡ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʨʘʙʦʪʘ ʧʦ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʮʝʣʦʩʪʥʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ ʢ ʧʦʟʥʘʥʠʶ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʩʥʦʚʳʚʘʶʱʝʛʦʩʷ ʥʘ ʩʠʥʪʝʟʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʳʭ ʠ 

ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʥʘʫʢ. ʄʳ ʩʯʠʪʘʝʤ, ʯʪʦ ʧʦʟʠʮʠʷ ʙʠʦʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʦʚ ʧʦ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʜʘʥʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ς ʥʘ ʜʘʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʩ ʫʯʝʪʦʤ 

ʠʤʝʶʱʠʭʩʷ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ ς ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʟʜʨʘʚʦʡ ʠ 

ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ. ʀʙʦ ʙʝʟ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʦʮʠʦʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ, ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʡ 

ʠ ʧʨʠʢʣʘʜʥʦʡ ʙʘʟʳ ʣʶʙʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʛʝʥʦʤʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢʘʢ ʝʜʠʥʠʮʝ 

ʧʦʧʫʣʷʮʠʠ (ʢʘʢ ʧʨʷʤʦ, ʪʘʢ ʠ ʢʦʩʚʝʥʥʦ) ʧʨʠʚʝʜʫʪ ʣʠʰʴ ʢ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤ ʠ 

ʢʨʘʡʥʝ ʦʧʘʩʥʳʤ ʩʜʚʠʛʘʤ ʚ ʛʝʥʦʬʦʥʜʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ɸ ʪʘʢʞʝ ʤʦʛʫʪ 

ʩʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʪʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʙʦʣʝʟʥʝʡ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʙʝʟ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚ 

ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʚʝʨʥʫʪʴ ʫʞʝ ʚʥʝʩʝʥʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʠʩʭʦʜʥʫʶ ʪʦʯʢʫ, ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʥʝ 

ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʦʨʦʪʴʩʷ. 
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ʀʜʝʠ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʳ çʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʠè ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʯʘʩʪʦ 

ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʘʥʘʣʠʟʘ ʚ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʭ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʠ ʠʣʠ 

ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ï ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʤ ʦʙ 

ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʥʘʫʯʥʦʤ ʜʠʩʢʫʨʩʝ. ʆʩʥʦʚʘʪʝʣʝʤ ʜʘʥʥʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʪʘʣ 

ʙʨʘʟʠʣʴʩʢʠʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛ-ʧʝʜʘʛʦʛ, ʪʝʦʨʝʪʠʢ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʠ ʇ. ʌʨʝʡʨʝ (1921ï

1997), ʘʚʪʦʨ ʢʥʠʛʠ çʇʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʫʛʥʝʪʝʥʥʳʭè. ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʥʝʡ ʦʥ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ 

ʩʚʦʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʚʳʜʝʣʠʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 

ʢʣʶʯʝʚʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ.  

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʟʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʩʘʤʦ ʧʦʥʷʪʠʝ çʢʨʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘè 

ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʠ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʠʜʝʷʤ 

ʌʨʘʥʢʬʫʨʪʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ. ɺʦʦʙʱʝ, ʠʩʪʦʢʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʇ. ʌʨʝʡʨʝ 

ʚʝʩʴʤʘ ʤʥʦʛʦʛʨʘʥʥʳ: ʵʪʦ ʠ ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟ, ʠ ʫʯʝʥʠʝ ʂ. ʄʘʨʢʩʘ, ʥʝʦʤʘʨʢʩʠʟʤ, 

ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʘʩʧʝʢʪʘʭ ʩ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴʶ ʫʛʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚʣʠʷʥʠʝ ʠʜʝʡ ɻ.ɺ.ʌ. 

ɻʝʛʝʣʷ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʪ.ʥ. çʜʠʘʣʝʢʪʠʢʠ ʛʦʩʧʦʜʠʥʘ ʠ ʨʘʙʘè. 

ɼʘʣʝʝ ʦʪʤʝʪʠʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ çʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʠè. 

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, çʜʠʘʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘè, ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ 

ʚ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʠʠ ʫʯʝʥʠʢʘ ʠ ʫʯʠʪʝʣʷ, ʛʜʝ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʠʤʝʝʪ ʧʦʣʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ʩʚʦʸ ʤʥʝʥʠʝ, 

ʦʙʤʝʥʷʪʴʩʷ ʦʧʳʪʦʤ ʠ ʧʦʜʝʣʠʪʴʩʷ ʠʜʝʷʤʠ. ɺ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʵʪʦ 

ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʩʫʙʲʝʢʪ-ʩʫʙʲʝʢʪʥʳʤ ʧʦʜʭʦʜʦʤ, ʩʫʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ï ʚ ʩʦʟʜʘʥʠʠ 



112 
 

ʧʘʨʠʪʝʪʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʫʯʠʪʝʣʷ ʠ ʫʯʝʥʠʢʘ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʠʭ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ [1, ʩ. 

63]. ʀʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʫʯʠʪʝʣʴ ï ʥʘʩʪʘʚʥʠʢ ʜʣʷ ʫʯʝʥʠʢʦʚ, ʩʦʟʜʘʝʪ 

ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʫʶ ʠ ʫʚʘʞʠʪʝʣʴʥʫʶ ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ, ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ. 

ɽʩʣʠ ʨʘʥʝʝ, ʚ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʤ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʠ, ʫʯʠʪʝʣʷ ʟʘʜʘʶʪ ʚʦʧʨʦʩ ʠ 

ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦ ʢʦʨʦʪʢʠʡ ʦʪʚʝʪ, ʪʦ ʟʜʝʩʴ ʜʠʘʣʦʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʘʞʥʳʤ 

ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʤ ʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ 

ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʜʝʪʝʡ [4, ʩ. 29]. ɿʜʝʩʴ ʪʘʢʞʝ ʥʫʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ 

ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ. ʇ. ʌʨʝʡʨʝ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʜʚʝ ʤʦʜʝʣʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. 

ʆʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ ï ʪ.ʥ. çʙʘʥʢʦʚʩʢʘʷè, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʫʯʝʥʠʢ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʚʦʝʛʦ 

ʨʦʜʘ tabula rasa, ʘ ʧʝʜʘʛʦʛ ï ʥʝʧʨʝʨʝʢʘʝʤʳʤ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠʤʝʥʥʦ 

ʦʥ ï ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʠ ʪʨʘʥʩʣʷʪʦʨ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. ʉʪʠʣʴ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʟʜʝʩʴ ʧʘʩʩʠʚʥʳʡ: 

ʫʯʝʥʠʢ ʩʣʫʰʘʝʪ ʫʯʠʪʝʣʷ ʠ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ çʞʠʚʦʤè ʜʠʘʣʦʛʝ. ɼʨʫʛʘʷ 

ʤʦʜʝʣʴ ï çʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʧʨʦʙʣʝʤè. ɿʜʝʩʴ ʫʯʠʪʝʣʴ ʠ ʫʯʝʥʠʢ ʦʪʢʨʳʪʳ ʜʠʘʣʦʛʫ; 

ʫʯʠʪʝʣʴ ʠ ʫʯʝʥʠʢ ʫʯʘʪʩʷ çʚʤʝʩʪʝè ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ.  

ʉʣʝʜʫʶʱʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ï çʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝè. ʇʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪʩʷ 

ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʤʦʛʘʪʴ 

ʫʯʝʥʠʢʘʤ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʚʝʱʠ, ʫʤʝʪʴ ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ 

ʩʚʦʠ ʤʳʩʣʠ, ʟʘʜʘʚʘʪʴ ʚʦʧʨʦʩʳ ʠ ʠʩʢʘʪʴ ʥʘ ʥʠʭ ʦʪʚʝʪʳ. ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʤ 

ʤʳʰʣʝʥʠʠ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʦʜʠʥ ʠʟ ʪʝʨʤʠʥʦʚ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʡ ʚ 

çʇʝʜʘʛʦʛʠʢʝ ʫʛʥʝʪʝʥʥʳʭè ï çʢʦʥʩʘʡʝʥʪʠʟʘʮʠʷè. ʕʪʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩ 

çʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤè ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ, 

ʫʤʝʥʠʝ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷʤ ʵʪʦʛʦ ʤʠʨʘ (ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ, 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩ 

ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʵʪʫ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠʟʤʝʥʷʪʴ. 

ɽʱʸ ʦʜʠʥ ʚʘʞʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ï çʢʦʥʪʝʢʩʪʫʘʣʴʥʦʩʪʴè, ʩʫʱʥʦʩʪʴ 

ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʥʘ 

ʨʝʘʣʴʥʳʝ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʫʯʝʥʠʢʦʚ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʠʭ 

ʩʦʮʠʦʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʬʦʥ ʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʬʝʨʝ. ʀʥʪʝʨʝʩʝʥ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʚ ʩʚʷʟʠ 

ʩ ʵʪʠʤ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʪʝʨʤʠʥ çʢʦʥʪʝʢʩʪʥʦʝ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ ʠ ʫʯʝʥʠʝè. ʂʘʢ ʧʠʩʘʣ ɽ. 

ɼʞʦʥʩʦʥ ʚ ʨʘʙʦʪʝ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʦʙʦʙʱʘʶʱʝʡ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
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ʢʦʥʪʝʢʩʪʫʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ: çʎʝʣʴ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʷ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ 

ʧʦʤʦʱʠ ʦʙʫʯʘʶʱʝʤʫʩʷ ʥʘʡʪʠ ʩʤʳʩʣ ʧʦʣʫʯʘʝʤʳʭ ʟʥʘʥʠʡ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ 

ʣʠʯʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘè [5, ʩ. 15]. 

ʇ. ʌʨʝʡʨʝ ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚ 

ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦʤ ʠ ʪʠʨʘʥʠʝʡ. ʆʥ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʦʦʙʱʘ, ʩ ʮʝʣʴʶ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ 

ʫʩʣʦʚʠʡ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʱʠʭ ʫʛʥʝʪʝʥʠʶ. ʊʘʢʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 

ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ çʵʤʘʥʩʠʧʘʮʠʠè, ʢʦʛʜʘ ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 

ʩʘʤʦʚʳʨʘʞʝʥʠʝ.  

ʅʝ ʤʝʥʝʝ ʚʘʞʥʳʤ ̫ ʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʥʮʠʧ çʦʩʦʟʥʘʥʥʦʩʪʠè. ɺ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 

ʙʦʣʴʰʘʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚʦʟʣʘʛʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʝʜʘʛʦʛʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʤʦʯʴ 

ʦʙʫʯʘʶʱʠʤʩʷ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʩʚʦʶ ʨʝʘʣʴʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʩʚʦʠ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ 

ʫʩʣʦʚʠʷ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʠ ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʚʦʶ ʨʦʣʴ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠ ʤʠʨʝ. ɼʘʥʥʳʡ 

ʧʨʠʥʮʠʧ ʤʦʞʝʪ ʧʦʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʝʘʣʴʥʳʤ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʩʦʟʥʘʥʥʦʩʪʴ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʚ 

ʨʦʣʠ ʥʝʢʦʛʦ ʩʪʠʤʫʣʘ ʠ çʘʛʝʥʪʘ ʧʝʨʝʤʝʥè.  

ɺʳʰʝʠʟʣʦʞʝʥʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʠ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʥʘʤ 

ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʚ ʪʦʤ ʠʣʠ ʠʥʦʤ 

ʚʘʨʠʘʥʪʝ ʩʪʘʣʢʠʚʘʝʪʩʷ ʣʶʙʦʡ ʫʯʠʪʝʣʴ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ: çʂʘʢʦʚʘ ʤʦʷ ʮʝʣʴ?è, 

çʏʝʤʫ ʠ ʢʘʢ ̫  ʤʦʛʫ ʥʘʫʯʠʪʴ?è, çʂʘʢʠʝ ̫  ʠʩʧʦʣʴʟʫʶ ʤʝʪʦʜʳ ʠ ʧʦʯʝʤʫ ʠʤʝʥʥʦ 

ʠʭ?è [3, ʩ. 78]. ʅʘʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʘʩʧʝʢʪʳ çʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 

ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʠè ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʪ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʤʦʜʝʨʥʠʟʘʮʠʠ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ [2]. ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʭ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʇ. ʌʨʝʡʨʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʟʘʣʦʛʦʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʩʧʝʰʥʦʡ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʪʨʘʝʢʪʦʨʠʠ, ʥʦ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ 

ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʤʘʨʰʨʫʪʘ.  
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Статья посвящена проблеме использования искусственного интеллекта в 

медицине. Автор раскрывает достижения в области использования искусственного 

интеллекта в медицине, а также потенциальные риски. Делается вывод о 

значительных возможностях искусственного интеллекта, а также о необходимости 

глубокого научного изучения этой проблемы и использования регулятивных механизмов.     

Ключевые слова: медицина, искусственный интеллект, социум, человек.  
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The article is devoted to the problem of the use of artificial intelligence in medicine. The 

author reveals advances in the use of artificial intelligence in medicine, as well as potential 

risks. The conclusion is made about the significant possibilities of artificial intelligence, as well 

as the need for a deep scientific study of this problem and the use of regulatory mechanisms.  

Key words: medicine, artificial intelligence, society, man. 

 

ʇʨʦʙʣʝʤʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ (ʜʘʣʝʝ ï ʀʀ) ʚ 

ʤʝʜʠʮʠʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʘʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʙʫʨʥʳʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʩʠʩʪʝʤ ʠ ʰʠʨʦʢʠʤ ʚʥʝʜʨʝʥʠʝʤ ʀʀ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʬʝʨʳ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʘ ʧʦʚʝʩʪʢʝ ʜʥʷ ʩʪʦʠʪ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʴʟʝ 

ʠ ʫʛʨʦʟʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʩʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʀʀ.  

 ɺ 1956 ʛ. ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʦʞʥʠʢ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʥʦʛʦ ʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ɼʞʦʥ 

ʄʘʢʢʘʨʪʠ ʚʧʝʨʚʳʝ ʫʧʦʪʨʝʙʠʣ ʪʝʨʤʠʥ çʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪè. ʇʦʜ ʥʠʤ 
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ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʣʦʩʴ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʠʟʫʯʘʶʱʝʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 

ʠ ʩʧʦʩʦʙ ʦʙʫʯʠʪʴ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨ ʠʣʠ ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʨʘʟʫʤʥʦ ʤʳʩʣʠʪʴ. 

ɼʞ. ʄʘʢʢʘʨʪʠ ʦʪʤʝʯʘʣ: çʇʨʦʙʣʝʤʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʦʢʘ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʚ 

ʮʝʣʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʢʘʢʠʝ ʚʳʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʤʳ ʭʦʪʠʤ ʥʘʟʚʘʪʴ 

ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʳʤʠ. ʄʳ ʧʦʥʠʤʘʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʤʝʭʘʥʠʟʤʳ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ ʠ ʥʝ 

ʧʦʥʠʤʘʝʤ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ. ʀ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʦʜ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʦʤ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʵʪʦʡ ʥʘʫʢʠ 

ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʘʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ 

ʮʝʣʠ ʚ ʤʠʨʝè [3]. 

ʆʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʦʨʫʤʘ ʂʣʘʫʩ ʐʚʘʙ 

ʦʪʤʝʯʘʣ: çʅʘʰʘ ʞʠʟʥʴ ʯʝʨʝʟ ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ ʙʫʜʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʨʫʛʦʡé ʠ ʢʪʦ 

ʦʚʣʘʜʝʝʪ ʵʪʠʤʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʤʠ (ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ), ʪʦʪ ʠ ʙʫʜʝʪ 

ʭʦʟʷʠʥʦʤ ʤʠʨʘè [3]. ʀʣʦʥ ʄʘʩʢ ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʢʦʨʝ ʚʞʠʚʷʪ ʧʝʨʚʦʤʫ 

ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʯʠʧ, ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʙʝʟ ʨʫʢ ʙʫʜʝʪ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ 

ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʦʤ, ʪʝʣʝʬʦʥʦʤ ʠ ʠʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʦʡ [3]. 

ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʩʫʧʝʨʢʦʤʧʴʶʪʝʨʘ Watson, ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʛʦ 

ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʚʳʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʯʠʪʘʪʴ ʩʦ ʩʢʦʨʦʩʪʴʶ 500 ɻʙ 

ʚ ʩʝʢʫʥʜʫ, ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʩʰʠʨʷʝʪ ʜʠʘʛʥʦʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʢʘʢ 

ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʚʨʘʯʘ, ʪʘʢ ʠ ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʮʝʣʳʭ ʦʪʨʘʩʣʝʡ 

ʤʝʜʠʮʠʥʳ. ɽʱʝ ʙʦʣʴʰʠʤ ʧʨʦʨʳʚʦʤ ʩʪʘʣʦ ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʦʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ 

DeepQA, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ Watson ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʷʟʳʢ, ʢʦʥʪʝʢʩʪ, 

ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ, ʛʝʥʝʨʠʨʦʚʘʪʴ ʛʠʧʦʪʝʟʳ.  

ʇʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʜʠʘʛʥʦʟʘ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʯʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. 

ɼʘʞʝ ʩʘʤʳʤ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʚʨʘʯʘʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʡ ʚʳʚʦʜ, 

ʥʫʞʥʳ ʜʘʥʥʳʝ ʨʝʥʪʛʝʥʘ, ʂʊ, ʘʥʘʣʠʟʘ ʢʨʦʚʠ ʠ ʪ.ʜ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʢʦʤʧʘʥʠʷ 

Tribogenics ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʮʝʣʴ ʩʦʟʜʘʪʴ ʩʘʤʳʡ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ 

ʚʳʛʦʜʥʳʡ ʨʝʥʪʛʝʥʦʚʩʢʠʡ ʘʧʧʘʨʘʪ. ɺʤʝʩʪʦ ʥʳʥʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ 

ʨʘʟʤʝʨʦʤ ʩ ʧʦʩʫʜʦʤʦʝʯʥʫʶ ʤʘʰʠʥʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤʝʝʪ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʶ 

XVIII ʚ., ʢʣʶʯʝʚʦʡ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪ ʚ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ Tribogenics (ʚʘʢʫʫʤʥʳʝ ʪʨʫʙʢʠ, 

ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʥʳʝ ʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ ʵʥʝʨʛʠʠ) ʩʪʦʠʪ ʤʝʥʝʝ 1 ʜʦʣʣʘʨʘ, ʠʤʝʝʪ ʨʘʟʤʝʨ 

ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʬʣʵʰ-ʢʘʨʪʳ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʪʨʠʙʦʣʶʤʠʥʝʩʮʝʥʮʠʶ 
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ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʩʚʝʪʘ ʧʨʠ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʢʨʠʩʪʘʣʣʠʯʝʩʢʠʭ ʚʝʱʝʩʪʚ, 

ʯʪʦʙʳ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʨʝʥʪʛʝʥʦʚʩʢʠʝ ʣʫʯʠ. ɻʨʫʧʧʳ ʵʪʠʭ ʧʠʢʩʝʣʝʡ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 

ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʳ ʚ ʣʶʙʫʶ ʬʦʨʤʫ ʣʶʙʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ. ʄʘʪʨʠʮʘ 35ʭ45 ʩʤ ʤʦʞʝʪ 

ʩʜʝʣʘʪʴ ʨʝʥʪʛʝʥʦʚʩʢʠʡ ʩʥʠʤʦʢ ʛʨʫʜʥʦʡ ʢʣʝʪʢʠ, ʜʣʠʥʥʘʷ ʢʨʠʚʘʷ ʜʘʩʪ ʚʘʤ 

ʪʦʤʦʛʨʘʬʠʶ [1].  

ɽʱʝ ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʝʡʩʷ ʦʪʨʘʩʣʴʶ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ 

ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ ʚ ʤʝʜʠʮʠʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ 

ʩʪʚʦʣʦʚʳʭ ʢʣʝʪʦʢ. ʇʦʪʝʥʮʠʘʣ ʫ ʵʪʦʡ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʦʛʨʦʤʝʥ. ɺ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 5ï

10 ʣʝʪ ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʩʪʚʦʣʦʚʳʭ ʢʣʝʪʦʢ ʜʣʷ ʣʝʯʝʥʠʷ 

ʭʨʦʥʠʯʝʩʢʠʭ, ʘʫʪʦʠʤʤʫʥʥʳʭ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʡ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ʨʝʚʤʘʪʦʠʜʥʳʡ ʘʨʪʨʠʪ, 

ʨʘʩʩʝʷʥʥʳʡ ʩʢʣʝʨʦʟ, ʷʟʚʝʥʥʳʡ ʢʦʣʠʪ, ʙʦʣʝʟʥʴ ʂʨʦʥʘ [1].  

ɺ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʚʳʰʝʠʟʣʦʞʝʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʚ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ ʧʨʝʞʜʝ 

ʚʩʝʛʦ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʀʀ ʚ ʤʝʜʠʮʠʥʝ. ɼʘ, ʀʀ ʥʝ 

ʟʥʘʝʪ ʫʩʪʘʣʦʩʪʠ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʝʪ, ʦʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʦ ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪ ʥʦʚʫʶ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ. ʅʦ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʵʪʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʀʀ ʠʤʝʝʪ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ, 

ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʨʘʟʫʤʦʤ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʀʀ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

çʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘè ʚ ʩʬʝʨʝ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʘ, 

ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʝ ʦʩʦʟʥʘʝʪ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ ʚʳʙʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʨʘʯʘ. ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʬʝʨʳ ʚ ʀʀ 

ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʠ ʵʤʧʘʪʠʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 

ʧʘʮʠʝʥʪʫ, ʢʦʣʣʝʛʘʤ, ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ ʧʘʮʠʝʥʪʘ, ʯʪʦ ʩʚʦʜʠʪ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʀʀ 

ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʤʝʭʘʥʠʯʥʦʤʫ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʬʫʥʢʮʠʡ: ʩʙʦʨ ʠ ʦʙʨʘʙʦʪʢʘ 

ʜʘʥʥʳʭ, ʚʝʨʦʷʪʥʳʡ ʜʠʘʛʥʦʟ, ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʫʝʤʳʡ ʠʩʭʦʜ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷ. ɼʨʫʛʠʤʠ 

ʩʣʦʚʘʤʠ, ʀʀ ʤʦʞʝʪ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʩʫʛʫʙʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ.  

ʉʣʝʜʫʝʪ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʀʀ. 

ʆʧʘʩʥʦʩʪʴ ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʩʫʧʝʨʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ çʠʜʝʥʪʠʬʠʮʠʨʫʶʪè ʩʝʙʷ 

ʢʘʢ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʪ ʢʦʛʥʠʪʠʚʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʝʞʜʝ 

ʚʩʝʛʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʦʙʲʝʤʘ ʧʘʤʷʪʠ ʠ ʩʢʦʨʦʩʪʠ ʦʙʨʘʙʦʪʢʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. 

ɺʥʫʪʨʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ ʚʳʜʝʣʷʶʪ ʜʚʘ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʭ ʬʝʥʦʤʝʥʘ, 

ʜʚʠʛʘʶʱʠʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʚʧʝʨʝʜ. ʇʝʨʚʳʡ ï ʠʥʪʫʠʮʠʷ, ʥʝʨʝʜʢʦ 
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ʚʳʧʦʣʥʷʶʱʘʷ ʧʝʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʥʘʫʯʥʳʭ ʦʪʢʨʳʪʠʷʭ ʠ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʷʭ. 

ɺʪʦʨʦʡ ï ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʘʞʥʝʝ ʟʥʘʥʠʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʛʨʘʥʠʮ. 

ʀʥʪʫʠʮʠʷ ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʦ-

ʚʳʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ, 

ʠʟ-ʟʘ ʯʝʛʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ ʀʀ ʠ 

ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ.  

ʇʨʦʙʣʝʤʳ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʀʀ ʦʙʩʫʞʜʘʶʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ IT-

ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ, ʥʦ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʫʢ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ 

ʇʨʝʟʠʜʠʫʤʝ ʈɸʅ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʵʢʩʧʝʨʪʥʳʡ ʩʦʚʝʪ ʧʦ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ 

ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ ʠ ʢʦʛʥʠʪʠʚʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ. ʊʘʢ, ɼ.ʀ. 

ɼʫʙʨʦʚʩʢʠʡ ʦʪʤʝʯʘʝʪ: çʏʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ ʜʚʠʞʝʪʩʷ ʢ ʛʠʙʝʣʠ, ʦʥʦ 

ʟʥʘʝʪ ʵʪʦ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɺ ʵʪʦʤ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʷʨʢʦʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʘʙʩʫʨʜʘ, 

ʵʢʟʠʩʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʪʫʧʠʢʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʰʣʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦè [2]. ɺ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʤʠʨʝ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʜʦʚʝʨʠʷ ʢ ʀʀ ʚ ʨʷʜʝ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, 

ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʥʦʛʠʝ ʣʶʜʠ 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪ ʬʠʪʥʝʩ-ʯʘʩʳ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʙʫʜʠʣʴʥʠʢʘ, ʧʫʣʴʩʦʤʝʪʨʘ, ʠ ʜʣʷ 

ʥʘʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦʙ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʙʫʜʫʯʠ ʧʨʠ ɻ ʪʦʤ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʫʚʝʨʝʥʥʳʤʠ ʚ ʥʠʭ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʯʘʩʳ, ʢʘʢ ʠ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʥʘʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ, ʤʦʞʝʪ ʩʣʦʤʘʪʴʩʷ (ʠʣʠ 

ʚʟʣʦʤʘʪʴʩʷ), ʪʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʥʝʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, 

ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʤʦʱʠ, ʥʝʫʨʘʚʥʦʚʝʰʝʥʥʦʩʪʠ. ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ 

ʨʘʜʠ ʦʪʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʀʀ ʤʦʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʦʜʥʘʢʦ 

ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʟʘ ʠʭ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 

ʟʘ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ. 

ʉʝʛʦʜʥʷ ʩʪʦʠʪ ʧʝʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʧʦʩʪʠʞʝʥʠʷ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʀʀ, ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʝʛʦ 

ʚʥʝʜʨʝʥʠʷ, ʘ ʩʘʤʦʝ ʛʣʘʚʥʦʝ ï ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʝʜʠʥʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 

ʨʝʛʫʣʷʪʦʨʥʳʭ ʥʦʨʤ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʀʀ ʚ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ.  

 
Литература 



118 
 

1. Диамандис, П. ʀʟʦʙʠʣʠʝ. ɹʫʜʫʱʝʝ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʚʳ ʜʫʤʘʝʪʝ / ʇ. ɼʠʘʤʘʥʜʠʩ, ʉ. 
ʂʦʪʣʝʨ. ï ʄ.: ʀʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ɸʉʊ, 2018. ï 608 ʩ.  
2. Дубровский, Д.И. ɹʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʨʥʠ ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ. ʏʪʦ ʜʘʣʴʰʝ? 
/ ɼ.ʀ.  ɼʫʙʨʦʚʩʢʠʡ // URL: iphras.ru/uplfile/ai/dubrovsky1.pdf ï ʜʘʪʘ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ: 
08.06.2023. 
3. Стуруа, А. ʄʦʨʘʣʴ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ / ɸ. ʉʪʫʨʫʘ // ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʈʦʩʩʠʠ. 
ï 2023. ï ˉ 7 (3ï9 ʤʘʨʪʘ). ï ʉ. 3. 
УДК 316.77, 331.5 

ВЛИЯНИЕ АВТОМАТИЗАЦИИ ТРУДА И РАЗВИТИЯ 

ТЕХНОЛОГИЙ НА СФЕРУ ЗАНЯТОСТИ ЛЮДЕЙ В БУДУЩЕМ С 

ТОЧКИ ЗРЕНИЯ МЕДИАФИЛОСОФИИ ВТОРОЙ ПОЛОВИНЫ  

XX ВЕКА 

 

Давыдова Виктория Владимировна 

ʉʪʫʜʝʥʪ, ʇʨʠʚʦʣʞʩʢʠʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʡ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ (603005, ʅ. 
ʅʦʚʛʦʨʦʜ, ʧʣ. ʄʠʥʠʥʘ ʠ ʇʦʞʘʨʩʢʦʛʦ, 10/1). Email: viktoriyadawww@yandex.ru 
 

 Статья посвящена анализу взглядов медиафилософов второй половины XX века 

(М. Маклюэна, В. Флюссера, Ж. Бодрийяра) на автоматизацию труда с точки зрения ее 

влияния на сферу занятости людей в будущем. 

 Ключевые слова: автоматизация труда, искусственный интеллект, Маршалл 

Маклюэн, Вилем Флюссер, Жан Бодрийяр. 

 

THE IMPACT OF LABOR AUTOMATION AND TECHNOLOGY 

DEVELOPMENT ON THE EMPLOYMENT OF PEOPLE IN THE 

FUTURE FROM THE POINT OF VIEW OF MEDIA PHILOSOPHY OF 

THE SECOND HALF OF THE XX CENTURY 

 

Davydova Viktoria Vladimirovna 

Student, Privolzhsky Research Medical University (603005, Nizhny Novgorod, Minin Sq., 
10/1). Email: viktoriyadawww@yandex.ru 
 

 The article is devoted to the analysis of the views of media philosophers of the second 

half of the XX century (M. McLuhan, V. Flusser, J. Baudrillard) on labor automation from the 

point of view of its impact on the sphere of employment of people in the future.  

 Key words: labor automation, artificial intelligence, Marshall McLuhan, Vilém Flusser, 

Jean Baudrillard. 

 

ɺ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʤʠʨʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʩʪʘʣʠ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʦʡ ʯʘʩʪʴʶ 

ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʣʶʜʝʡ. ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ 

ʦʧʪʠʤʠʟʘʮʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʠ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʞʠʟʥʠ, 

ʦʜʥʘʢʦ ʫ ʵʪʦʛʦ ʝʩʪʴ ʠ ʦʙʨʘʪʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ. ɸʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʜʘ ʤʦʞʝʪ 

ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʪʝʨʝ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʤʝʩʪʘ ʠʣʠ ʢ ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʤʦʞʝʪ ʥʘʨʫʰʠʪʴ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ 

ʨʠʪʤ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʛʘʨʤʦʥʠʶ, ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʪʝʨʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ 
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ʩʚʦʙʦʜʳ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʘʢ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʩ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʢʨʝʜʠʪʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ 

ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʫʚʠʜʝʪʴ ʚ ʂʠʪʘʝ [1]. ɺʘʞʥʳʝ ʦʪʚʝʪʳ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʳ: çʂʘʢ ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ 

ʘʜʘʧʪʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʢ ʙʳʩʪʨʦ ʤʝʥʷʶʱʠʤʩʷ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ?è ʠ 

çʂʘʢ ʨʦʙʦʪʠʟʘʮʠʷ ʚʣʠʷʝʪ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʦʮʠʫʤ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʫ?è ʩʪʦʠʪ ʠʩʢʘʪʴ ʚ 

ʤʝʜʠʘʬʠʣʦʩʦʬʠʠ. ʄʝʜʠʘʬʠʣʦʩʦʬʳ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪ ʚʦʧʨʦʩʳ ʮʝʣʦʩʪʥʦ, 

ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ 

ʬʘʢʪʦʨʳ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʠ ʪʨʫʜʘ ʩ ʪʦʯʢʠ 

ʟʨʝʥʠʷ ʤʝʜʠʘʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʤʦʞʝʪ ʧʦʤʦʯʴ ʥʘʤ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʘʢ ʩʙʘʣʘʥʩʠʨʦʚʘʪʴ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʩʪʴ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʄʘʨʰʘʣʣ ʄʘʢʣʶʵʥ (1911ï1980) ï ʢʘʥʘʜʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ, ʩʦʮʠʦʣʦʛ ʠ 

ʢʫʣʴʪʫʨʦʣʦʛ. ɺ ʩʚʦʠʭ ʨʘʙʦʪʘʭ ʦʥ ʯʘʩʪʦ ʦʙʨʘʱʘʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʚʣʠʷʥʠʝ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʦʧʳʪ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʫ. ʄʘʢʣʶʵʥ ʙʳʣ ʫʙʝʞʜʝʥ, ʯʪʦ 

ʫʩʠʣʝʥʥʘʷ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʜʘ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʪʘʥʝʪ 

ʧʝʰʢʦʡ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʩʦʟʜʘʣ, ʠ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʝʶ. ʆʥ 

ʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ 

ʙʳʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʫʪʨʘʪʠʪ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ 

ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʄʘʢʣʶʵʥ ʪʘʢʞʝ ʦʪʤʝʯʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 

ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʛʨʫʟʢʠ ʥʘ 

ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʠ ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʨʫʜʘ [8]. ʆʥ ʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ 

ʛʣʘʚʥʘʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʝ ʚ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʠ ʪʨʫʜʘ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʤʳ 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤ ʵʪʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ [9]. ʄʘʢʣʶʵʥ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʣ, ʯʪʦ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʥʦ ʠ ʜʣʷ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʠ 

ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʦʙʤʝʥʘ, ʠ ʯʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ 

ʵʪʠʤʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ ʥʘʯʘʣʠ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʥʘʤʠ. ʆʥ ʪʘʢʞʝ 

ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳ [7]. 

ɺʠʣʝʤ ʌʣʶʩʩʝʨ (1920ï1991) ï ʥʝʤʝʮʢʦ-ʙʨʘʟʠʣʴʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ ʠ 

ʩʦʮʠʦʣʦʛ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝʤ ʚʣʠʷʥʠʷ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʠ 

ʤʝʜʠʘʢʫʣʴʪʫʨʳ ʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʚ ʮʝʣʦʤ. ʆʥ ʧʦʣʘʛʘʣ, ʯʪʦ 

ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʜʘ ʤʦʞʝʪ ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʞʠʟʥʠ ʣʶʜʝʡ, ʫʤʝʥʴʰʠʪʴ 

ʬʠʟʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʥʘʛʨʫʟʢʫ, ʧʦʚʳʩʠʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
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ʪʨʫʜʘ, ʧʦʤʦʯʴ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ ʠ ʧʦʚʳʩʠʪʴ ʦʙʱʫʶ 

ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʛʨʘʤʦʪʥʦʩʪʴ [5]. ʌʣʶʩʩʝʨ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 

ʩʪʝʨʝʦʪʠʧʠʟʘʮʠʠ ʠ ʫʥʠʬʠʢʘʮʠʠ ʪʨʫʜʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʪʝʨʶ ʢʨʝʘʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ 

ʟʥʘʥʠʡ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʚʦʟʤʦʞʝʥ ʧʨʦʛʨʝʩʩ. ʆʜʥʘʢʦ ʬʠʣʦʩʦʬ ʪʘʢʞʝ ʩʯʠʪʘʣ, 

ʯʪʦ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʫʪʨʘʪʝ ʨʘʙʦʯʠʭ ʤʝʩʪ ʠ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, 

ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʯʠʩʣʘ ʙʝʟʨʘʙʦʪʥʳʭ. ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʢʣʶʯʝʚʳʭ ʘʩʧʝʢʪʦʚ ʚʟʛʣʷʜʘ 

ʌʣʶʩʩʝʨʘ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʶ ʦʜʥʠʤ ʠʟ 

ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʧʨʠʚʦʜʷʱʠʭ ʢ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ 

ʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ, ʯʪʦ ʚʝʜʝʪ ʢ ʧʦʪʝʨʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʯʝʨʪ. ʆʥ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʣ, ʯʪʦ 

ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʤʦʟʛ ʨʝʘʛʠʨʫʝʪ ʥʘ ʣʠʮʘ, ʥʘ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʠ 

ʜʨʫʛʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʘ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʳ ʠ ʠʥʪʝʨʥʝʪ, 

ʟʘʤʝʥʷʶʪ ʵʪʠ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʜʨʫʛʦʝ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʝ [6]. 

ɾʘʥ ɹʦʜʨʠʡʷʨ (1929ï2007) ï ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ, ʩʦʮʠʦʣʦʛ ʠ 

ʢʫʣʴʪʫʨʦʣʦʛ, ʷʨʳʡ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢ ʪʝʦʨʠʠ ʩʚʝʨʭʤʦʜʝʨʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʩʪʤʦʜʝʨʥʘ. ʆʥ 

ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʜʘ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʢʫʣʴʪʫʨʳ 

ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʶ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʦʙʳʚʘʪʝʣʴʩʪʚʘ [2]. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʝʤʫ, 

ʪʨʫʜ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʩʣʫʞʠʪ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ. ɸʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʷ ʠ ʛʣʦʙʘʣʠʟʘʮʠʷ ʚʝʜʫʪ 

ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʪʨʫʜ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʠ 

ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʩʪʴ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ɹʦʜʨʠʡʷʨʫ, 

ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʜʘ ʩʪʘʚʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ 

ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ ʣʠʰʘʝʪ ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʫʞʝ ʥʝ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ 

ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʘ ʣʠʰʴ ʩʦʙʣʶʜʘʝʪ ʛʦʪʦʚʳʡ ʘʣʛʦʨʠʪʤ [4]. ɹʦʜʨʠʡʷʨ 

ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʜʘ ʩʥʠʞʘʝʪ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʜʝʣʘʝʪ ʣʶʜʝʡ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠ ʜʘʞʝ 

ʤʳʩʣʠʪʴ. ʆʥ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʝ ʥʘʰʠʭ ʞʠʟʥʝʡ ʥʦʚʳʤʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʤʠ 

ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʠ ʪʨʫʜʘ ï ʵʪʦ ʣʠʰʴ ʤʘʩʢʠʨʦʚʢʘ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʦʠʪ 

ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ ʦʙʳʚʘʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʢʫʣʴʪʫʨʳ 

ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ. ɸʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʜʘ ʩʪʠʤʫʣʠʨʫʝʪ ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʪʦʚʘʨʦʚ ʠ 

ʫʩʣʫʛ, ʯʪʦ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʣʶʜʝʡ ʨʳʥʢʫ ʠ ʦʙʝʩʮʝʥʠʚʘʝʪ ʢʫʣʴʪʫʨʫ [3]. 
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ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʤʦʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʪʨʦʝ ʠʟ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʥʘʤʠ 

çʤʝʜʠʘʬʠʣʦʩʦʬʦʚè ʧʦ-ʨʘʟʥʦʤʫ ʦʮʝʥʠʚʘʶʪ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʶ ʪʨʫʜʘ ʠ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ. ʄ. ʄʘʢʣʶʵʥ ʠ ɺ. ʌʣʶʩʩʝʨ ʩʯʠʪʘʶʪ, ʯʪʦ 

ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʜʘ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤ, ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ ʥʘʯʘʣʠ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʥʘʤʠ ʠ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʣʠ ʢ ʧʦʪʝʨʝ 

ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ. ɾ. ɹʦʜʨʠʡʷʨ, 

ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʯʪʦ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʜʘ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʣʶʜʝʡ ʨʳʥʢʫ ʠ 

ʦʙʝʩʮʝʥʠʚʘʝʪ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʜʝʣʘʷ ʠʭ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʢ ʤʳʰʣʝʥʠʶ ʠ ʧʨʠʥʷʪʠʶ 

ʨʝʰʝʥʠʡ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ, ʚʩʝ ʪʨʠ ʘʚʪʦʨʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ 

ʧʨʠʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʷ ʪʨʫʜʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʘ ʠ ʥʘʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 

ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʛʨʘʤʦʪʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʚ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ. 
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Статья посвящена проблеме происхождения понятия иммунитета. Раскрывая 

двойственный характер иммунитета, соединяющего аспекты долга и освобождения, 

индивидуального и коллективного, автор обращается к понятию фармакон, 

предложенному французским философом Ж. Деррида. Автор приходит к выводу, что 

понятие иммунитета существует в логике фармакона. 
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The article is devoted to the origin of the concept of immunity. Revealing the dual nature 

of immunity, connecting the aspects of duty and liberation, the individual and the collective, the 

author alludes to the concept of pharmacon, proposed by the French philosopher J. Derrida. 

The author concludes that the concept of immunity exists in the logic of pharmacon. 
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ɺ 2023 ʛ. ʠʩʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʩʪʦ ʣʝʪ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʚ ʥʘʫʯʥʦʡ 

ʧʝʯʘʪʠ ʧʦʥʷʪʠʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʤʘʩʩʦʚʦʝ 

ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʧʘʥʜʝʤʠʠ COVID-19. ʆʥʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ 

ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʵʬʬʝʢʪ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʠʥʬʝʢʮʠʠ ʚ 

ʧʦʧʫʣʷʮʠʠ, ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʤʝʝʪ ʣʠʯʥʳʡ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪ [1, ʩ. 8]. 

ʂʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʡ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪ ï ʵʪʦ ʪʦʪ, ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʟʳʚʘʣʠ ʚʨʘʯʠ ʠ 

ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʘʢʪʠʚʥʦ ʥʘʩʘʞʜʘʷ ʚʘʢʮʠʥʘʮʠʶ ʦʪ COVID-19. 

ʇʦʜ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʦʤ ʚ ʤʝʜʠʮʠʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ 

ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʮʝʣʦʩʪʥʦʩʪʴ ʠ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʧʫʪʸʤ 

ʨʘʩʧʦʟʥʘʚʘʥʠʷ ʠ ʫʜʘʣʝʥʠʷ ʯʫʞʝʨʦʜʥʳʭ ʚʝʱʝʩʪʚ ʠ ʢʣʝʪʦʢ [5, ʩ. 8]. ʉʘʤʦ 

ʩʣʦʚʦ ʠʤʝʝʪ ʣʘʪʠʥʩʢʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ: ʧʨʠʩʪʘʚʢʘ im ʠ ʢʦʨʝʥʴ munitas. 

ʇʨʠʩʪʘʚʢʘ im ʚ ʣʘʪʠʥʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘʩʴ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʜʣʷ 

ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʠʣʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʨʦʪʠʚ 

ʯʝʛʦ-ʣʠʙʦ. ʇʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʠʤʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪ ï ʵʪʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ 

ʦʪ munitas. Munitas ʠʥʦʛʜʘ ʧʝʨʝʚʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʢʘʢ çʧʦʰʣʠʥʘè, 

çʥʘʣʦʛè, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʜʣʷ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ ʜʦʣʛʘ ʧʝʨʝʜ 

ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ. ʅʦ munitas ʪʘʢʞʝ ʠʤʝʝʪ ʙʦʣʝʝ ʨʘʥʥʶʶ ʬʦʨʤʫ, ʤʳ ʤʦʞʝʤ 

ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʣʦʚʦʤ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ munus.  
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ʊʘʢ ʯʪʦ ʞʝ ʪʘʢʦʝ munus? ɽʩʣʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʣʘʪʠʥʩʢʦ-ʨʫʩʩʢʦʤʫ 

ʩʣʦʚʘʨʶ, ʪʦ ʤʳ ʦʙʥʘʨʫʞʠʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʚʘʞʥʦʝ ʠ ʤʥʦʛʦʟʥʘʯʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ: 

1) ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ, ʩʣʫʞʙʘ, ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ; ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʘʥʷʪʠʝ; 2) ʜʦʣʛ, 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ; 3) ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ; 4) ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, 

ʩʧʝʢʪʘʢʣʴ; 5) ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʣʠʮʘ; 

6) ʜʘʨ, ʧʦʜʥʦʰʝʥʠʝ [3, ʩ. 655]. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʰʠʨʦʢʠʡ ʧʝʨʝʯʝʥʴ ʟʥʘʯʝʥʠʡ, ʤʳ 

ʤʦʞʝʤ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ munus ï ʵʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

(ʪʨʠ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠʟ ʰʝʩʪʠ ʧʨʷʤʦ ʥʘ ʵʪʦ ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʝʱʸ ʜʚʘ ʦʙʦʟʥʘʯʘʶʪ ʥʘ 

ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ). ʈʦʜʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʦʜʥʦʢʦʨʝʥʥʳʤʠ ʧʦʥʷʪʠʷʤʠ, 

ʚʦʩʭʦʜʷʱʠʤʠ ʢ munus, ʷʚʣʷʶʪʩʷ çʤʫʥʠʮʠʧʘʣʠʪʝʪè (ʢʘʢ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʧʦ 

ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ munus), çʢʦʤʤʫʥʘè (ʢʘʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 

ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ) ʠ çʢʦʤʤʫʥʠʟʤè (ʢʘʢ ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʷʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʚʳʩʪʨʦʠʪʴ 

ʠʜʝʘʣʴʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʘ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ). ɽʩʣʠ ʤʳ 

ʜʘʣʝʝ ʧʨʦʩʣʝʜʠʤ ʵʪʠʤʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʣʦʚʘ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪ, ʪʦ ʧʦʣʫʯʠʤ, 

ʯʪʦ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʚ ʩʘʤʦʤ ʰʠʨʦʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 

ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʦʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʩʣʦʚʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʦʩʴ ʚ ʨʠʤʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ï 

immunis (çʠʤʤʫʥʘʤʠè) ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʩʦʣʜʘʪ, ʦʙʣʘʜʘʚʰʠʭ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤʠ 

ʥʘʚʳʢʘʤʠ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʤʠ ʠʣʠ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʳʤʠ) ʠ 

ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʚʰʠʭʩʷ ʦʪ ʫʪʦʤʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠʣʠ ʦʧʘʩʥʳʭ ʨʘʙʦʪ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʤʤʫʥʠʪʝʪ ï ʵʪʦ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʝ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʣʠ ʦʙʱʝʛʦ ʜʝʣʘ. ɺ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʥʠʢʦʛʜʘ 

ʥʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʦʩʴ ʚ ɼʨʝʚʥʝʤ ʈʠʤʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ XIX-ʤ ʩʪʦʣʝʪʠʠ ʦʥʦ ʚʦʰʣʦ ʚ 

ʩʣʦʚʘʨʴ ʤʝʜʠʮʠʥʳ [2, ʩ. 4]. ɺ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʦʙʱʝʛʦ 

ʧʦʯʪʠ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʩ ʠʟʦʣʷʮʠʝʡ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʜʠʩʪʘʥʮʠʝʡ, ʯʪʦ 

ʩʦʟʚʫʯʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ, ʚʳʜʚʠʥʫʪʳʤ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʘʥʜʝʤʠʠ COVID-19. 

ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʘ ʢʘʢ ʧʨʝʜʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 

ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʢʘʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ 

ʟʘʨʘʞʝʥʠʷ ʠ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʝʪ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʡ ʧʫʪʴ ʝʛʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ. 

ʇʨʦʙʣʝʤʘʪʠʯʥʦʩʪʴ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʩʪʘʪʴ 
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ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤ (ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʧʨʠʭʦʜʷʱʠʭ ʯʝʨʝʟ 

ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʙʦʣʝʟʥʝʡ) ʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʤ (ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʟʘ 

ʩʯʸʪ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʠʥʜʠʚʠʜʦʚ), ʚʥʦʚʴ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ 

ʛʨʘʥʠʮʳ, ʟʘʜʘʥʥʳʝ ʧʦʥʷʪʠʝʤ munus. Мunus (ʪ.ʝ., ʣʶʙʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ) 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʟʘ ʩʯʸʪ ʩʘʤʦʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʷ, ʪ.ʝ. ʚʳʭʦʜʘ ʟʘ ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʝʣʳ. 

ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʘʤʦʠʟʦʣʷʮʠʠ, ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʚʰʝʡʩʷ 

ʚ ʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ COVID-19, ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʦʪ ʩʪʨʦʛʦʛʦ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ (munus) ʢ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʶ ʦʪ ʥʝʛʦ 

(immunitas). ʕʪʠʤ ʠ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʡ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪ, 

ʧʦʥʷʪʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʢʩʶʤʦʨʦʥʦʤ, ʦʙʲʷʩʥʠʤʳʤ ʣʠʰʴ ʧʦʩʣʝ 

ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʠ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ munus ʠ immunitas, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʳʭʦʜʷʱʠʭ ʟʘ 

ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʝʣʳ. ʇʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʩʪʠʯʴ ʞʝʣʘʝʤʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ 

ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʘ, ʥʫʞʥʦ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ ʦʙʱʝʩʪʚʘ.  

ɺ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʥʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʧʦʥʷʪʠʝ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʘ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʥʦʝ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤ ʬʠʣʦʩʦʬʦʤ ɾ. ɼʝʨʨʠʜʘ ʜʨʝʚʥʝʛʨʝʯʝʩʢʦʝ 

ʧʦʥʷʪʠʝ ʬʘʨʤʘʢʦʥʘ (pharmacon), ʠʤʝʶʱʝʝ ʪʘʢʞʝ ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦʝ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʙʦʣʝʫʪʦʣʷʶʱʝʛʦ ʩʥʘʜʦʙʴʷ ʠ ʩʠʣʴʥʦʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 

ʷʜʘ. ɼʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʬʘʨʤʘʢʦʥʘ ʥʫʞʥʘ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʩʨʝʜʳ ʩʦʦʪʥʝʩʝʥʠʷ ʠ 

ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʝʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ 

ʚʟʘʠʤʦʟʘʤʝʥʷʶʪʩʷ ʠ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʜʨʫʛ ʚ ʜʨʫʛʘ. çРharmacon, ï ʨʝʟʶʤʠʨʫʝʪ 

ɼʝʨʨʠʜʘ, ï ʵʪʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʤʝʩʪʦ ʠ ʠʛʨʘ ʨʘʟʣʠʯʠʷ. ʆʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʘʟʣʠʯʘʥʠʝʤ 

ʨʘʟʣʠʯʠʷè [4, ʩ. 160ï161]. 

ʄʦʞʝʤ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʣʦʛʠʢʝ ʬʘʨʤʘʢʦʥʘ ɾ. ɼʝʨʨʠʜʘ ʠ 

ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʦʥʷʪʠʝ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʘ ï ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʜʦʣʛʘ, 

ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ, ʠʭ ʩʢʨʝʱʠʚʘʥʠʝ ʚ ʚʠʜʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ 

ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʡ ʵʤʘʥʩʠʧʘʮʠʠ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ ʢʘʢ ʧʦʣʝ 

ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʢʣʶʯʸʥʥʳʭ ʚ ʥʝʛʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʝʡ.  
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ʅʠʛʠʣʠʟʤ ï ʵʪʦ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪʨʠʮʘʝʪ 

ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʥʦʨʤ ʠ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 

ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʠʩʪʠʥʳ. ʅʠʛʠʣʠʟʤ ʚʦʟʥʠʢ ʚ XIX ʚ. ʠ ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ 

ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ. ʅʦ 
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ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʛʨʘʥʴ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʤʝʞʜʫ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ 

ʥʠʛʠʣʠʟʤʘ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ, ʩ ʯʝʤ ʵʪʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʠ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʘʞʥʦʝ 

ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ. 

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʥʠʛʠʣʠʟʤ ï ʵʪʦ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʝ ʫʯʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪʨʠʮʘʝʪ 

ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʚ ʞʠʟʥʠ ʠ ʤʠʨʝ ʚ ʮʝʣʦʤ. 

ɼʘʥʥʘʷ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʚ ʢʦʥʮʝ XIX ʚ. ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʙʳʣʘ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ 

ʢʨʠʟʠʩʦʤ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ [1]. 

ʇʨʝʜʧʦʩʳʣʢʘʤʠ ʝʝ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʧʦʩʣʫʞʠʣb ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʡ 

ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʥʘʫʯʥʳʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ. 

ɺ ʮʝʣʦʤ, ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʥʠʛʠʣʠʩʪʳ ʩʯʠʪʘʣʠ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʳʝ ʠʜʝʘʣʳ ʫʞʝ 

ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳ ʠ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʚ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʠʭ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ 

ʧʦʪʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ 

ʩʘʤʦʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʦʪʢʘʟʘʚʰʠʩʴ ʦʪ ʧʨʝʞʥʠʭ ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʤʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʥʦʨʤ 

ʧʨʦʰʣʦʛʦ. 

ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʷʤʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʥʠʛʠʣʠʟʤʘ ʙʳʣʠ ʌʨʠʜʨʠʭ 

ʅʠʮʰʝ, ʄʘʨʪʠʥ ʍʘʡʜʝʛʛʝʨ ʠ ɾʘʥ-ʇʦʣʴ ʉʘʨʪʨ. ʇʦ ʠʭ ʤʥʝʥʠʶ, ʞʠʟʥʴ ʠ 

ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʠʨ ʥʝ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʳʭ 

ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʚʩʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ [5]. ɻʣʘʚʥʳʤʠ 

ʮʝʣʷʤʠ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʌʨʠʜʨʠʭʘ ʅʠʮʰʝ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ 

ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʩʘʤʦʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ [2]. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʣʶʜʠ ʜʦʣʞʥʳ 

ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʤʦʨʘʣʴʥʳʭ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʠ 

ʥʘʯʘʪʴ ʞʠʪʴ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤʠ ʞʝʣʘʥʠʷʤʠ ʠ 

ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ. ɽʛʦ ʠʜʝʠ ʥʘʯʘʣʠ ʚʳʟʳʚʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʚ ʢʦʥʮʝ 

XIX ʚ., ʢʦʛʜʘ ʤʥʦʛʠʝ ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʚʝʨʫ ʚ ɹʦʛʘ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʚʝʨʦʡ ʦʥʠ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʠ 

ʧʨʝʞʥʠʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʠ ʠʭ ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ. ʅʠʛʠʣʠʟʤ ʜʣʷ 

ʅʠʮʰʝ ï ʵʪʦ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʳʡ ʵʪʘʧ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʝʪ ʨʦʞʜʝʥʠʶ ʙʫʜʫʱʠʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ 

ʍʘʡʜʝʛʛʝʨʘ, ʣʶʜʠ ʜʦʣʞʥʳ ʠʩʢʘʪʴ ʩʚʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʙʫʜʝʪ ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʠʥʪʫʠʮʠʠ ʠ ʣʠʯʥʦʤ ʦʧʳʪʝ. ʉʘʨʪʨ ʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
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ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʩʤʳʩʣʳ ʮʝʣʠ ʞʠʟʥʠ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʯʣʝʥʦʚ ï ʯʝʨʝʟ 

ʠʭ ʚʦʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. 

ɺ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʧʦʥʷʪʠʝ çʥʠʛʠʣʠʟʤè ʙʳʣʦ ʚʝʩʴʤʘ 

ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʤ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ XIX ʚ. ɽʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚ ʥʘʰʝʡ 

ʩʪʨʘʥʝ ʙʳʣʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤʠ, ʪʘʢʠʤʠ 

ʢʘʢ ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ, ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʠ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʝʧʨʝʩʩʠʠ. ʆʥ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʚʩʝʭ ʫʩʪʦʷʚʰʠʭʩʷ 

ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʡ, ʧʦʣʥʦʝ ʥʝʧʨʠʷʪʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʙʝʟ 

ʟʘʤʝʥʳ ʝʝ ʥʘ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʦʚʦʝ ʠ ʙʝʟ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʷ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʧʦʟʠʪʠʚʥʳʭ 

ʫʩʪʦʝʚ, ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʠʣʠ ʤʠʨʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. 

ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʥʠʛʠʣʠʟʤ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʚ XIX ʚ., ʢʦʛʜʘ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ 

çɺʝʩʪʥʠʢ ɽʚʨʦʧʳè (ʚ 1829 ʛ.) ʚʳʰʣʘ ʩʪʘʪʴʷ ʫʯʝʥʦʛʦ ʠ ʢʨʠʪʠʢʘ ʅʠʢʦʣʘʷ 

ʅʘʜʝʞʜʠʥʘ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ çʉʦʥʤʠʱʝ ʥʠʛʠʣʠʩʪʦʚè. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 

ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʥʠʛʠʣʠʟʤʘ ʙʳʣʘ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠ 

çʨʘʟʥʦʯʠʥʥʳʤè ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ 

ʠʩʭʦʜʠʣʘ ʠʟ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʫʩʪʦʝʚ ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʝʛʦ 

ʤʦʨʘʣʠ ʠ ʙʳʪʘ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʥʠʛʠʣʠʩʪʳ ï ɺ.ɻ. ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ, ʅ.ɻ. ʏʝʨʥʳʰʝʚʩʢʠʡ, 

ʅ.ɸ. ɼʦʙʨʦʣʶʙʦʚ, ɼ.ʀ. ʇʠʩʘʨʝʚ ï ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʠʜʝʘʣʠʩʪʘʤʠ. 

ʆʜʥʦʡ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʬʠʛʫʨ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ ʵʧʦʭʠ 1860-ʭ ʛʛ. ʙʳʣ ɼ.ʀ. 

ʇʠʩʘʨʝʚ. ʆʩʦʟʥʘʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʪʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ (ʧʦʩʣʝ çʧʝʨʚʦʡ 

ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠè 1859ï1861 ʛʛ.), ʦʥ ʩʤʦʛ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʚʘʞʥʦʩʪʴ 

ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʠʣʣʶʟʠʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʧʝʨʝʦʮʝʥʢʠ ʘʢʪʠʚʥʦʛʦ 

ʫʯʘʩʪʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʝʨʠʦʜʳ, ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʦʨʤ ʧʨʦʰʣʦʛʦ. ɻʣʘʚʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʚ ʵʪʦʡ 

ʙʦʨʴʙʝ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʙʳʣ ʪʨʝʟʚʳʡ, ʥʝʧʨʝʜʚʟʷʪʳʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʤʠʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʣʦʞʠʣ 

ʦʩʥʦʚʳ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʥʠʛʠʣʠʟʤʘ [3]. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʏʝʨʥʳʰʝʚʩʢʠʡ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣ ʥʠʛʠʣʠʟʤ ʢʘʢ ʧʝʨʝʭʦʜʥʳʡ ʵʪʘʧ ʚ 

ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʢʘʢ ʬʘʢʪʦʨ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ ʩʚʦʙʦʜʫ ʢʘʞʜʦʛʦ 

ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ. ʆʥ, ʢʘʢ ʠ ʀ.ʉ. ʊʫʨʛʝʥʝʚ, ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʣ 

ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʨʘʩʢʨʳʚʘʣ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʅʦ 
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ʊʫʨʛʝʥʝʚ ʩʤʦʛ ʝʱʝ ʠ ʦʪʦʙʨʘʟʠʪʴ ʚ ʨʦʤʘʥʝ çʆʪʮʳ ʠ ʜʝʪʠè (1861) ʚʘʞʥʦʩʪʴ 

ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʥʦʚʦʛʦ ʵʪʘʧʘ ʜʣʷ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʴ ʝʛʦ ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ ʜʣʷ 

ʥʘʨʦʜʘ. ɺ ɻ ʪʦʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʠ ɽʚʛʝʥʠʡ ɹʘʟʘʨʦʚ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ, çʥʝ ʩʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʥʠ 

ʧʝʨʝʜ ʢʘʢʠʤʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘʤʠé ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘ[ʪʴ] ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʥʘ ʚʝʨʫ, 

ʢʘʢʠʤ ʙʳ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʥʝ ʙʳʣ ʦʢʨʫʞʝʥ ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧè. ʅʠʛʠʣʠʟʤ ɹʘʟʘʨʦʚʘ 

ʙʣʠʟʦʢ ʢ ʠʜʝʷʤ ʇʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. ʅʦ ʜʣʷ ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʜʘʥʥʳʡ 

ʧʦʩʪʫʣʘʪ ʠ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʠʛʠʣʠʟʤ ʙʫʜʝʪ ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤ. 

ʌʠʣʦʩʦʬʠʷ ʥʠʛʠʣʠʟʤʘ ʚʝʣʘ ʢ ʧʦʣʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʫʩʪʦʪʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ 

ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʙʝʟ ʚʝʨʳ ʚʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʘʛʘʶʱʝʝ, 

ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʝ, ʙʝʟ ʪʦʛʦ, ʥʘ ʯʪʦ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʦʧʝʨʝʪʴʩʷ ʣʶʜʠ [4]. ʀʟ-ʟʘ ʵʪʦʛʦ 

ʥʠʛʠʣʠʟʤ ʧʦʥʠʤʘʣʩʷ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʢʘʢ ɻ ʪʠʢʘ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ, ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʫʶ 

ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʩʷ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʞʠʟʥʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʠʛʠʣʠʟʤ ʥʝ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ 

ʚʩʝʤʠ. ʄʥʦʛʠʝ ʩʯʠʪʘʣʠ ʝʛʦ ʦʧʘʩʥʳʤ ʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ 

ʩʚʷʟʳʚʘʷ ʩ ʪʝʨʨʦʨʠʟʤʦʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʥʠʛʠʣʠʩʪʳ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 

ʧʨʠʟʳʚʘʣʠ ʢ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ɺ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʠʪʦʛʝ, 

ʥʠʛʠʣʠʟʤ ʩʪʘʣ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʶ 

ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1917 ʛ. ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʥʠʛʠʣʠʟʤ ʙʳʣ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝʤ ʚʝʨʳ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ, ʧʝʨʝʨʘʙʦʪʢʦʡ, ʘʜʘʧʪʘʮʠʝʡ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʬʦʨʤ 

ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʠʨʨʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʥʝʧʨʝʜʩʢʘʟʫʝʤʳʭ 

ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʞʠʟʥʠ ʯʝʨʝʟ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʫʶ ʤʳʩʣʴ [3]. 

ʇʦʜʚʦʜʷ ʠʪʦʛʠ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 

ʥʠʛʠʣʠʟʤʘ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʈʦʩʩʠʠ ʙʣʠʟʢʦ, ʥʦ ʠʤʝʝʪ ʠ ʦʪʣʠʯʠʷ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ 

ʥʠʛʠʣʠʩʪ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪ ʩʝʙʷ ʙʦʣʴʰʠʤ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʩʪʦʤ. ʆʥ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʧʨʦʪʠʚ 

ʢʦʥʬʦʨʤʠʟʤʘ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʠ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 

ʯʝʨʝʟ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʦʪ ʧʨʝʞʥʠʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʤʦʨʘʣʠ, ʵʪʠʢʠ, ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

ʈʫʩʩʢʠʝ ʞʝ ʥʠʛʠʣʠʩʪʳ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʤʦʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 

ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʩʯʠʪʘʶʪ, ʯʪʦ ʤʠʨ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʮʝʣʝʡ ʠ ʩʤʳʩʣʘ, ʠ ʚʩʝ 

ʧʦʧʳʪʢʠ ʧʨʠʩʚʦʠʪʴ ʝʤʫ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʩʤʳʩʣ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳ. ʆʥʠ ʦʪʨʠʮʘʶʪ ʥʝ 

ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʨʘʣʴʥʳʝ ʠ ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʥʦʨʤʳ, ʥʦ ʠ ʣʶʙʳʝ ʬʦʨʤʳ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʪʘʢʠʝ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʣʠ ʩʝʤʴʷ. ʆʩʥʦʚʥʳʤ ʦʪʣʠʯʠʝʤ 
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ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʥʠʛʠʣʠʟʤʘ ʦʪ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ̫ ʚʣʷʝʪʩʷ ʝʛʦ ʙʦʣʝʝ çʜʫʭʦʚʥʳʡè ʧʦʜʭʦʜ 

ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʥʠʛʠʣʠʟʤ ʦʪʨʠʮʘʝʪ 

ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʦʪʨʠʮʘʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʠ ʩʘʤʫ 

ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ. 
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ʀʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ (ʀʀ) ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʫʶ 

ʞʠʟʥʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʟʘʤʝʪʥʦ ʤʝʥʷʝʪ ʝʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ 

ʚʥʝʜʨʝʥʠʷ ʀʀ ʚ ʙʳʪʦʚʫʶ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʩʬʝʨʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʣʶʜʝʡ 

ʥʝʦʜʥʦʟʥʘʯʥʳ ʠ ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʩʧʦʨʳ. ʉʢʣʘʜʳʚʘʶʱʫʶʩʷ ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʘʢʪʠʚʥʦ 

ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪ ʬʠʣʦʩʦʬʳ [2]. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʩʦʦʙʱʝʥʠʠ ʙʫʜʫʪ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ 

ʠʜʝʠ ʟʘʱʠʪʥʠʢʘ ʠ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ. 

ɺ ʨʦʣʠ ʟʘʱʠʪʥʠʢʘ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣ ʈʵʡʤʦʥʜ 

ʂʫʨʮʚʝʡʣ, ʠʟʣʦʞʠʚʰʠʡ ʩʚʦʠ ʚʟʛʣʷʜʳ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʢʥʠʛʝ çʕʚʦʣʶʮʠʷ 

ʨʘʟʫʤʘ: ʢʘʢ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ ʠʟʤʝʥʠʪ ʙʫʜʫʱʝʝ 

ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠè [1]. ʆʥ ʚʳʜʝʣʷʝʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ ʀʀ. 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʤ 

ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʦʤ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ: ʦʥ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʢ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʤʫ 

ʦʙʫʯʝʥʠʶ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʣʶʜʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʳ ʩʚʦʝʡ 

ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʝʡ, ʩʚʦʠʤʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʨʘʤʢʘʤʠ ʠ ʨʘʤʢʘʤʠ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ. 

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʀʀ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ ʩʢʦʨʦʩʪʴ ʠ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʞʠʟʥʠ, ʜʦʚʦʜʷ ʜʦ ʦʧʪʠʤʘʣʴʥʦʡ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚʩʝ ʥʘʫʯʥʳʝ ʠ 

ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʝ ʧʨʦʝʢʪʳ. 

ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ ʨʘʩʰʠʨʷʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 

ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʦʟʚʦʣʷʷ ʣʶʜʷʤ ʚʠʜʝʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ 

ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʠʭ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʠ ʤʳʰʣʝʥʠʷ. 

ɺ-ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ ʫʣʫʯʰʘʝʪ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʞʠʟʥʠ 

ʣʶʜʝʡ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʣʶʜʷʤ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤʠ ʧʫʪʝʤ 

ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʨʦʙʦʪʦʚ-ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʚ ʜʣʷ ʚʳʭʦʜʘ ʥʘ ʫʣʠʮʫ ʠʣʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ 

ʙʳʪʦʚʳʭ ʟʘʜʘʯ. 

ɺ-ʧʷʪʳʭ, ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʀʀ ʤʦʞʝʪ ʧʦʤʦʯʴ ʩʦʟʜʘʪʴ ʣʫʯʰʫʶ ʚʝʨʩʠʶ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʇʦ ʩʫʪʠ, ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʧʦʩʪʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʝ, ʧʨʝʪʝʥʜʫʶʱʝʤ 

ʥʘ ʙʝʩʩʤʝʨʪʠʝ. 

ʀʪʦʛʦʚʘʷ ʤʳʩʣʴ ʈ. ʂʫʨʮʚʝʡʣʘ ʪʘʢʦʚʘ: ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ 

ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ 
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ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘ ʚʩʝʭ ʫʨʦʚʥʷʭ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʳʭ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ ʣʶʜʝʡ ʜʦ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʥʦʚʦʛʦ ʪʠʧʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ɺ ʛʨʫʧʧʝ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʠ ʢʨʠʪʠʢʦʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ 

ʚʳʜʝʣʠʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʬʠʣʦʩʦʬʘ ɸ.ʅ. ʌʘʪʝʥʢʦʚʘ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 

ʜʚʝ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʳ: çʅʘʪʫʨʥʳʡ ʫʤ ʚ ʢʦʥʪʨʘʪʘʢʝ ʥʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ 

(ʧʦʣʝʤʠʯʝʩʢʠʡ ʦʪʢʣʠʢ ʥʘ çʕʚʦʣʶʮʠʶ ʨʘʟʫʤʘè ʈʵʷ ʂʫʨʮʚʝʡʣʘ)è [3] ʠ 

çʎʠʬʨʦʚʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ: ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʷ ʥʘ ʩʪʘʜʠʠ ñʢʦʤʬʦʨʪʥʦʡò 

ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʩʪʠè [4]. 

ʌʠʣʦʩʦʬ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʨʝʢʣʘʤʠʨʫʝʤʳʝ ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ 

ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ ʩʢʦʨʝʝ ʤʥʠʤʳʝ. ʊʘʢ, ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʚ 

ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʝʨʩʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʘ, ʢʦʤʧʘʢʪʥʦ 

ʩʦʚʤʝʱʘʶʱʝʛʦ ʚ ʩʝʙʝ ʧʠʰʫʱʫʶ ʤʘʰʠʥʢʫ, ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ ʠ ʧʦʯʪʫ, ʚʝʜʝʪ ʷʚʥʦ 

ʠ ʥʝʷʚʥʦ ʢ ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʶ ʩʧʝʰʢʠ ʠ ʩʫʝʪʳ, ʜʝʪʝʨʤʠʥʠʨʫʝʤʳʭ ʩʢʦʨʦʩʪʥʳʤʠ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤʠ çʫʤʥʦʡ ʤʘʰʠʥʳè, ʯʪʦ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ 

ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʨʘʙʦʪʳ. 

ʈʘʟʣʠʯʘʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʠ ʩʤʳʩʣ, ɸ.ʅ. ʌʘʪʝʥʢʦʚ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ, ʯʪʦ 

ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ ʦʧʝʨʠʨʫʝʪ ʣʠʰʴ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʝʡ, ʥʦ ʥʝ ʩʤʳʩʣʘʤʠ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝʛʜʘ ʛʣʫʙʞʝ ʣʶʙʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʦʚʣʘʜʝʪʴ 

ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʫʤ. çʇʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʥʘʪʫʨʥʦʛʦ ʫʤʘ ʥʝʦʜʥʦʨʦʜʥʦ, ʚ ʩʠʣʫ 

ʯʝʛʦ ʦʥ ʠ ʩʘʤʦʙʳʪʝʥ. ɺ ʥʝʤ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʧʦʨʦʡ ʪʘʢʠʝ ʩʤʳʩʣʦʚʳʝ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ, 

ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ ʘʥʘʣʦʛʠʠ ʠ ʧʘʨʘʣʣʝʣʠè [2, ʩ. 177]. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʫʤ, ʘ ʥʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ ʩʦ 

ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ ʩʢʦʨʦʩʪʥʳʤʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤʠ, ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩ ʪʘʢ 

ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʤʠ çʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʳʤʠè ʟʘʜʘʯʘʤʠ. ʇʦʤʦʛʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ 

ʩ ʥʠʤʠ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ ʦʨʛʘʥʠʯʥʦ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʯʫʚʩʪʚʘʤʠ, ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʯʝʛʦ 

ʚ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʩ ʀʀ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. çéʏʝʣʦʚʝʢ (ʪʦʪ, ʢʪʦ ʥʝ 

ʧʦʜʩʪʨʘʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦʜ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʥʳʡ ʰʘʙʣʦʥ) ʤʳʩʣʠʪ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠʥʘʯʝ ï 

ʦʙʲʝʤʥʦ: ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤè [2, ʩ. 179]. 

ɺʘʞʥʦʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢʘʢ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ 

ʪʦʣʴʢʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʨʝʰʝʥʠʶ çʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʳʭè ʟʘʜʘʯ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ, ʦʪ 
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ʢʦʪʦʨʳʭ ʀʀ ʤʘʰʠʥʘʣʴʥʦ ʦʪʚʦʨʘʯʠʚʘʝʪʩʷ, ʥʦ ʠ ʚʟʷʪʠʝ ʥʘ ʩʝʙʷ 

ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʝ ʦʪʩʶʜʘ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ. ɸ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ 

ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ ʢʘʢ ʧʨʦʜʫʢʪ ʮʠʬʨʦʚʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ 

ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʝʥ. 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʭ ʤʘʩʰʪʘʙʥʦʛʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ 

ʮʠʬʨʦʚʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ, ɸ.ʅ. ʌʘʪʝʥʢʦʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʩʢʣʘʜʳʚʘʶʱʫʶʩʷ 

ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʧʦʥʷʪʠʝʤ «комфортной» тоталитарности: ʪʝ ʙʳʪʦʚʳʝ 

ʫʜʦʙʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʩʝʪ ʩ ʩʦʙʦʡ ʀʀ, ʦʙʦʨʦʪʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʠʤʝʶʪ 

ʫʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʧʦʪʝʨʶ ʠʤʠ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ 

ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ [4]. 

ɼʝʣʘʷ ʚʳʚʦʜ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ ʠ ʝʛʦ 

ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʧʦʣʷʨʥʦ ʦʮʝʥʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʤ 

ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʝ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʝʩʦʤʳʡ ʵʬʬʝʢʪ ʦʪ ʀʀ (ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʩʬʝʨʝ 

ʤʝʜʠʮʠʥʳ), ʥʠʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʝʥʝʙʨʝʯʴ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʤʠ ʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʠ 

ʢʨʠʪʠʢʦʚ. ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ï ʜʦʚʦʜʘʤʠ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʫʤ 

ʛʣʫʙʞʝ ʠ ʪʦʥʴʰʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ ʠ ʯʪʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʮʠʬʨʦʚʳʤʠ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʤʠ ʤʦʞʝʪ ʦʙʝʨʥʫʪʴʩʷ ʪʦʪʘʣʴʥʳʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝʤ. 
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ɼʚʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ ʩʪʘʣ ʪʦʯʢʦʡ ʦʪʩʯʸʪʘ ʢ ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮ, ʥʦ ʠ ʚʩʝʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʚʥʸʩ 

ʩʚʦʠ ʢʦʨʨʝʢʪʠʚʳ ʚ ʫʞʝ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʤʠʨʦʟʜʘʥʠʠ, 

ʩʦʚʝʨʰʠʚ ʩʢʘʯʦʢ ʦʪ ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʵʪʘʧʘ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʢ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʤʫ. ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʬʠʣʦʩʦʬʘ ʄ. ʄʘʢʣʶʵʥʘ, ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʦʡ ʢ 

ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʡ ʵʧʦʭʠ ʩʪʘʣʘ ʵʣʝʢʪʨʠʬʠʢʘʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ 

ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʙʣʝʛʯʠʣʘ ʫʩʪʘʥʦʚʢʫ ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʟʝʤʥʦʤʫ ʰʘʨʫ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ  ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʚ 

ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʜ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦʤ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʪʝʧʝʨʴ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʝ 

ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʘʢ ʘʛʨʘʨʥʦʡ, ʪʘʢ ʠ ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʴʥʦʡ ʩʪʘʜʠʠ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʦʮʠʫʤʘ ʙʳʣʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʳ: çʕʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʘʷ ʩʢʦʨʦʩʪʴ ʩʤʝʰʠʚʘʝʪ 

ʜʦʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʩ ʛʦʨʩʪʢʘʤʠ ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʴʥʳʭ ʪʦʨʛʦʚʮʝʚ, 

ʙʝʩʧʠʩʴʤʝʥʥʳʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ï ʩ ʧʦʣʫʧʠʩʴʤʝʥʥʳʤʠ ʠ ʧʦʩʣʝʧʠʩʴʤʝʥʥʳʤʠ. 

ʉʘʤʳʤ ʦʙʳʯʥʳʤ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʦʪʨʳʚʘ ʦʪ ʢʦʨʥʝʡ ʠ ʦʙʨʫʰʠʚʘʥʠʷ ʧʦʪʦʢʦʚ 

ʥʦʚʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʭ ʥʦʚʳʭ ʬʦʨʤ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʜʫʰʝʚʥʳʡ ʢʨʘʭ ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʪʷʞʝʩʪʠè [1, ʩ. 20]. ʊʘʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ 

ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪ ʤʠʨ ʚ ʛʣʦʙʘʣʴʥʫʶ ʜʝʨʝʚʥʶ, ʛʜʝ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʥʦʚʦʧʣʝʤʝʥʥʦʡ 

ʯʝʣʦʚʝʢ, ʟʘ ʩʯʸʪ ʩʤʝʰʝʥʠʷ ʘʨʭʘʠʯʥʳʭ ʠ ʛʫʪʝʥʙʝʨʛʩʢʠʭ ʤʝʜʠʘ, ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ 
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ʪʨʘʡʙʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʧʨʠʩʫʱʝʡ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʫʞʝ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʧʝʮʠʬʠʢʦʡ 

ʛʦʤʦʛʝʥʠʟʘʮʠʠ.  

ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʪʦ, ʢʘʢ ʬʠʣʦʩʦʬ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʤʝʜʠʘ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʥʘʟʳʚʘʷ 

ʝʛʦ ʘʤʧʣʠʬʠʢʘʪʦʨʦʤ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤ ʩʦʙʦʡ ʫʩʠʣʝʥʠʝ ʚʣʠʷʥʠʷ, 

ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʝʨʮʝʧʪʠʚʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʠʨʫʷ ʤʝʜʠʘ, ʢʘʢ 

ʧʝʨʚʠʯʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʠ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ, ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ, ʘ ʧʦʨʦʡ ʠ ʚʦʚʩʝ, ʦʙʦʟʥʘʯʘʷ 

ʝʛʦ ʤʝʪʘʬʦʨʦʡ, ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʧʝʨʝʥʦʩʘ ʛʨʘʥʠʮ ʥʘʰʝʡ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʫʞʝ 

ʩʣʦʞʠʚʰʠʝʩʷ ʧʨʝʜʝʣʳ ʥʘʰʝʡ ʪʝʣʝʩʥʦʩʪʠ. ʕʬʬʝʢʪ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʦʛʦ ʘʢʪʘ ʩʪʘʣ ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʳʤ, ʚʜʦʙʘʚʦʢ, ʛʨʘʜʘʮʠʷ 

ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʘʛʘʶʱʝʤʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʚ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, ʨʘʟʣʠʯʝʥʠʝ ʭʦʣʦʜʥʦʛʦ ʠ ʛʦʨʷʯʝʛʦ ʤʝʜʠʘ. 

ʇʨʠʤʝʨʦʤ ʧʝʨʚʦʛʦ ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʤʠʬ, ʚ ʥʸʤ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʩʦʫʯʘʩʪʠʝ ʠ 

ʜʦʤʠʥʠʨʫʝʪ ʜʝʠʥʜʠʚʠʜʫʘʮʠʷ, ʧʨʠʩʫʱʘʷ ʘʨʭʘʠʯʥʳʤ ʢʫʣʴʪʫʨʘʤ ʠ 

ʩʠʤʚʦʣʠʟʤ. ɺʪʦʨʦʝ ʞʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʛʫʪʝʥʙʝʨʛʩʢʦʡ ʩʪʘʜʠʠ, ʩ ʥʘʣʠʯʠʝʤ 

ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʥʦʩʪʠ ʯʫʚʩʪʚ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚʦʣʴʥʳʭ 

ʪʨʘʢʪʦʚʦʢ, ʩʚʦʜʷ ʚʩʸ ʢ ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦʩʪʠ ʟʥʘʢʘ, ʚ ʣʠʮʝ ʪʦʛʦ ʞʝ ʬʦʥʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʘʣʬʘʚʠʪʘ. ʅʝ ʟʨʷ ʧʨʦʜʫʢʪʘʤʠ ʵʪʦʛʦ ʩʪʘʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ 

ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤ ʩ ʜʦʣʞʥʳʤ ʜʝʪʨʘʡʙʘʣʠʟʠʨʫʶʱʠʤ ʣʝʡʪʤʦʪʠʚʦʤ.  

ɻʣʦʙʘʣʠʟʘʮʠʷ ï ʵʪʦ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʠʥʬʦʨʤʘʪʠʟʘʮʠʠ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥʦ ʠʤʝʝʪ 

ʘʤʙʠʚʘʣʝʥʪʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ: ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʤʠʨʦʚʦʝ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʦʣʫʯʠʣʦ 

ʦʙʠʣʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ ʜʣʷ ʢʦʥʩʦʣʠʜʘʮʠʠ ʜʣʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, ʙʫʜʪʦ 

ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʘʷ ʧʦʤʦʱʴ, ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ, ʥʝ 

ʩʪʦʠʪ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʬʘʢʪʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʵʪʠʭ ʤʝʨ ʚʦ ʟʣʦ: ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʝ 

ʚʦʡʥʳ, ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʘ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʘʷ ʠʟ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʘʮʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʠ ʥʝ 

ʣʠʰʘʶʱʘʷ ʥʘʩ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʨʘʟʚʝʠʚʘʝʪ ʤʠʬ ʦ ʛʘʨʘʥʪʠʷʭ 

ʪʨʫʜʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘʭ ʚ ʨʘʟʚʠʪʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ: çɺʩʝʤ ʟʥʘʢʦʤʘ ʪʝʦʨʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ 

ʥʦʚʦʤ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʙʫʜʝʪ ʩʦʟʜʘʥʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʦʚʳʭ 

ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʝʡ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʘ ʝʤʫ ʥʝ ʛʨʦʟʠʪ. ʕʪʘ ʪʝʦʨʠʷ ʫʧʫʩʢʘʝʪ ʠʟ 

ʚʠʜʘ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʥʦʚʘʷ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷ, ʢʘʢ ʥʦʚʘʷ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʩʨʝʜʘ, ʪʨʝʙʫʝʪ 

ʩʣʦʞʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ. ɺʩʷ ʥʘʰʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ 
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ʩʝʨʚʠʩʥʫʶ ʩʨʝʜʫè [2, ʩ. 72].  ʇʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦ ʦʧʘʩʥʳʤ ʥʘ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʜʝʥʴ 

ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʧʘʨʘʜʠʛʤ. 

ɼʘʞʝ ʚ ʪʘʢʦʡ ʵʧʦʭʝ ʨʘʟʨʳʚ ʤʝʞʜʫ ʮʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʵʪʥʦʩʦʚ ʥʝ 

ʫʩʪʨʘʥʠʤ, ʘ ʧʦʨʦʡ ʠ ʚʦʚʩʝ ʨʘʟʛʦʨʘʝʪʩʷ ʩʦ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʵʪʦʪ 

ʚʦʧʨʦʩ ʵʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʳʤ: çʊʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʣʠ 

ʥʝʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʝʤʘʷ ʦʢʨʫʞʘʶʱʘʷ ʩʨʝʜʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ 

ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʜʦʣʛʦ ʤʫʩʩʠʨʦʚʘʣʩʷ ʚ 

ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʢʨʫʛʘʭ. ɸʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦ ʠʟʫʯʘʣʠ ʦʙʨʘʟʮʳ 

ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʘʙʦʨʠʛʝʥʦʚ ʠ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʥʘʪʠʚʥʳʭ ʩʨʝʜ ʥʘ 

ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʘʪʠʚʥʳʭ ʞʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ, ʥʦ ʵʪʦ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʥʝ 

ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʶ ʚ ʩʫʪʴ ʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʫʣʴʪʫʨè [2, ʩ. 81]. 

ɻʣʦʙʘʣʠʟʘʮʠʷ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʘʣʠʩʪʩʢʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ, 

ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʪʦʨʞʝʥʠʝ ʯʝʛʦ-ʪʦ ʚʥʝʰʥʝ ʠʥʦʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʮʝʥʥʦʩʪʥʳʤ 

ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʷʤ ʵʪʠʭ ʛʨʫʧʧ, ʚʳʟʳʚʘʷ ʘʛʨʝʩʩʠʶ ʩ ʠʭ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʣʠ ʞʝ ʧʦʧʨʦʩʪʫ 

ʘʩʩʠʤʠʣʠʨʫʷ ʧʦʜ ʩʝʙʷ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʦʪʝʨʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 

ʩʘʤʦʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʠ: çʂʦʛʜʘ ʠʥʜʝʝʮ ʚʠʜʠʪ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 

ʝʤʫ ʭʦʯʝʪʩʷ ʟʥʘʪʴ, ʜʦʙʨʳʡ ʣʠ ʵʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʨʘʟʫʤʝʥ ʣʠ, ʱʝʜʨʳʡ ʣʠ ʠ 

ʤʫʜʨʳʡ, ʠ ʵʪʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʧʨʷʤʦʤ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʠ ʩ 

ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ ʙʝʣʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘè [2, ʩ. 82]. 

ʀʟ ʚʳʰʝʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜ: ʥʦʚʦʧʣʝʤʝʥʥʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ  

ʟʘʜʘʸʪ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝʧʨʝʜʚʠʜʝʥʥʳʝ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʠ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ 

ʥʝʷʩʥʳʝ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʨʷʜ ʵʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ, ʢʘʢ ʚ ʟʘʧʘʜʥʦʡ 

ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʪʘʢ ʠ ʟʘ ʝʸ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʛʠʙʨʠʜʥʳʭ ʚʦʡʥ, ʩʧʝʢʫʣʷʮʠʡ 

ʉʄʀ ʠ ʙʝʟʦʩʪʘʥʦʚʦʯʥʳʭ ʧʝʨʝʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʡ ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ ʩ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ 

ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʛʘʨʘʥʪʠʡ ʥʘ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʨʘʙʦʯʠʭ ʤʝʩʪ, ʠ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʷ 

ʥʝʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʤ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝʤ ʢʫʣʴʪʫʨ. ʇʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʥʝʩʫʪ ʚ 

ʩʝʙʝ ʫʛʨʦʟʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʝʯʘʣʴʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ, ʧʦʵʪʦʤʫ 

ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʩʪʨʘʪʝʛʠʡ ʧʦ ʵʪʠʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʠʤʝʝʪ ʢʣʶʯʝʚʫʶ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʴ ʜʣʷ 

ʥʘʰʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ.                     
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ʅʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʥʝʫʩʪʘʥʥʦ 

ʧʨʠʜʫʤʳʚʘʝʪ ʥʦʚʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ, ʠ ʧʦʜ ʠʭ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʟʘʤʝʪʥʦ 

ʤʝʥʷʝʪʩʷ ʫʢʣʘʜ ʞʠʟʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʄʘʨʰʘʣ ʄʘʢʣʶʵʥ (1911ï1980) ï 

ʢʘʥʘʜʩʢʠʡ ʬʠʣʦʣʦʛ, ʬʠʣʦʩʦʬ, ʩʦʟʜʘʚʰʠʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʝʦʨʠʶ ʦ 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʤʝʜʠʘ-ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, ʩʪʘʚʰʝʡ ʰʠʨʦʢʦ 

ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʡ ʚ ʤʠʨʝ. ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʝ ʠʤ ʨʘʙʦʪʳ ï çɻʘʣʘʢʪʠʢʘ 

ɻʫʪʝʥʙʝʨʛʘ: ʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʝʯʘʪʘʶʱʝʛʦè (1962) ʠ çʇʦʥʠʤʘʥʠʝ 

ʤʝʜʠʘ: ʚʥʝʰʥʠʝ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘè (1964) ï ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ  ʬʫʨʦʨ ʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʟʘʣʦʞʝʥʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʦʚʳʝ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ 

ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʘ ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʠʤʦʛʦ, 

ʧʝʨʝʜʘʚʘʝʤʦʛʦ ʠʤ. ɹʳʣʘ ʚʳʜʚʠʥʫʪʘ ʠʜʝʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ çʤʝʜʠʘè, ʢʘʢ ʥʘʫʢʘ, 

ʜʦʣʞʥʘ ʩʪʘʪʴ ʘʚʪʦʥʦʤʥʦʡ. 

ʄʘʢʣʶʵʥ ʩʯʠʪʘʣ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʩʧʦʩʦʙʦʤ 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ, ʘ ʥʝʢʠʤ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʪʝʣʘ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. ɺ 

ʨʘʙʦʪʝ çɿʘʢʦʥʳ ʤʝʜʠʘè, ʠʟʜʘʥʥʦʡ ʚ 1988 ʛ. ʫʞʝ ʧʦʩʤʝʨʪʥʦ, ʦʥ ʚʳʜʝʣʠʣ 

ʯʝʪʳʨʝ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʪʝʣʘ. ʇʝʨʚʳʡ 

ʧʨʠʥʮʠʧ ʟʘʢʣʶʯʘʣʩʷ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ: ʣʶʙʘʷ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʦʨʛʘʥʘ. ɺʪʦʨʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʦʥ ʚʳʜʝʣʷʣ 

ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʴ: ʝʩʣʠ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʦʜʥʘ ʯʘʩʪʴ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪʩʷ, ʪʦ ʜʨʫʛʘʷ 

ʦʩʣʘʙʣʷʝʪʩʷ. ʊʨʝʪʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʩʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: ʣʶʙʘʷ 

ʬʦʨʤʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʘ, ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ ʧʦ ʩʚʦʠʤ 

ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘʤ. ʏʝʪʚʝʨʪʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʛʣʘʩʠʣ: ʢʘʞʜʳʡ ʥʦʚʳʡ ʩʧʦʩʦʙ 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʩʦʚʤʝʱʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʘʨʳʭ.  

ʉʣʝʜʫʶʱʠʤ ʧʦʩʪʫʣʘʪʦʤ ʪʝʦʨʠʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʄ. ʄʘʢʣʶʵʥʘ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʴ ʩʧʦʩʦʙʘ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. 

ʉʨʝʜʩʪʚʦ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʩʤʳʩʣ ʧʝʨʝʜʘʚʘʝʤʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ 

ʚʣʠʷʝʪ ʥʘ ʝʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ. ʇʨʠʤʝʨʦʤ ʤʦʞʝʪ ʧʦʩʣʫʞʠʪʴ ʨʘʜʠʦ: ʯʪʦʙʳ ʩʤʳʩʣ 

ʧʦʣʫʯʘʝʤʦʡ ʥʘ ʩʣʫʭ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʩʷ ʧʦʣʫʯʘʪʝʣʝʤ ʚ ʢʦʨʨʝʢʪʥʦʡ 

ʬʦʨʤʝ, ʘʜʨʝʩʘʥʪ ʜʦʣʞʝʥ ʫʜʝʣʷʪʴ ʦʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠʥʪʦʥʘʮʠʠ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤʫ 
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ʧʦʜʙʦʨʫ ʩʣʦʚ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʝʯʠ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʫ 

ʩʣʫʰʘʪʝʣʝʡ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ.  

ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ ʧʦʥʷʪʴ ʪʝʦʨʠʶ, ʩʦʟʜʘʥʥʫʶ ʄ. 

ʄʘʢʣʶʵʥʦʤ, ʥʫʞʥʦ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʬʠʣʦʩʦʬ ʚʢʣʘʜʳʚʘʣ ʚ ʧʦʥʷʪʠʝ 

çʤʝʜʠʘè: ʧʦʜ çʤʝʜʠʘè ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪʩʷ ʣʶʙʦʡ ʩʧʦʩʦʙ ʧʝʨʝʜʘʯʠ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʬʦʨʤʝ. ʄʘʢʣʶʵʥ ʜʘʚʘʣ çʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʥʫʶè 

ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʤʝʜʠʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʪʨʘʞʘʣʘ ʩʪʝʧʝʥʴ ʚʦʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʠ ʘʜʨʝʩʘʪʘ ʚ 

ʧʦʣʫʯʘʝʤʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ: çʭʦʣʦʜʥʳʝè ʠ çʛʦʨʷʯʠʝè ʤʝʜʠʘ. ʆʪʣʠʯʠʝ 

ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʥʘʩʳʱʝʥʥʦʩʪʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʝʡ: ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʝʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʦ ʚ 

ʦʜʥʦʤ ʤʝʜʠʘ, ʪʝʤ çʪʝʧʣʝʝè ʙʫʜʝʪ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ. ʇʨʠʤʝʨʦʤ 

çʛʦʨʷʯʠʭè ʤʝʜʠʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʝʣʝʚʠʜʝʥʠʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʦ ʪʨʘʥʩʣʠʨʫʝʪ ʟʨʠʪʝʣʶ 

ʚʠʟʫʘʣʴʥʫʶ ʠ ʘʫʜʠʘʣʴʥʫʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ 

ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʪʘʣʢʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʤʝʥʴʰʠʤʠ ʪʨʫʜʥʦʩʪʷʤʠ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʠ ʧʦʣʫʯʘʝʤʦʡ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. ʂ çʛʦʨʷʯʠʤè ʤʝʜʠʘ ʪʘʢʞʝ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢʠʥʦ, ʪʝʘʪʨ, ʀʥʪʝʨʥʝʪ. 

çʍʦʣʦʜʥʳʝè ʤʝʜʠʘ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʶʪ ʤʝʥʴʰʝʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʦʨʛʘʥʦʚ ʯʫʚʩʪʚ, 

ʧʦʵʪʦʤʫ ʪʨʝʙʫʶʪ ʦʪ ʧʦʣʫʯʘʪʝʣʷ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʠʥʪʝʨʘʢʮʠʠ. ʂ ʥʠʤ 

ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢʥʠʛʠ, ʛʘʟʝʪʳ, ʨʘʜʠʦ, ʨʝʯʴ. ʇʨʦʯʪʝʥʠʝ ʢʥʠʛʠ ʙʫʜʝʪ ʚʳʥʫʞʜʘʪʴ 

ʯʠʪʘʪʝʣʷ ʢ ʚʢʣʶʯʝʥʠʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ. çʆʞʠʚʣʝʥʠʝè ʪʝʢʩʪʘ ʠ 

ʢʘʨʪʠʥʢʠ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʧʦʷʚʣʝʥʠʶ ʪʝʣʝʚʠʜʝʥʠʷ ʠ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʤʝʥʴʰʝʡ 

ʚʦʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʠ ʟʨʠʪʝʣʷ, ʥʦ ʙʦʣʝʝ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʤʫ ʩʧʦʩʦʙʫ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ 

ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʧʨʠʚʳʢʘʝʪ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʠ ʥʝ 

ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʝʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʦʧʳʪʘ ʠ ʣʠʯʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʧʦʣʫʯʘʝʤʦʡ 

ʥʦʚʦʩʪʠ. ɺ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʠʡ ʧʝʨʝʚʝʩ ʚ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʥʦʤ 

ʨʝʞʠʤʝ: ʤʝʜʠʘ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʨʘʩʢʘʣʝʥʥʳʤʠ ʜʦ ʧʨʝʜʝʣʘ, ʘ ʘʜʨʝʩʘʪ ï ʧʘʩʩʠʚʥʳʤ 

ʧʨʠʝʤʥʠʢʦʤ. ʀʥʪʝʨʥʝʪ ʩʤʦʛ ʥʝʤʥʦʛʦ ʚʳʨʦʚʥʷʪʴ ʵʪʦʪ ʜʠʩʙʘʣʘʥʩ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 

ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʠ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʩʝʪʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ 

ʧʦ ʣʶʙʦʤʫ ʩʦʦʙʱʝʥʠʶ ʚ ʫʜʦʙʥʦʤ ʜʣʷ ʥʠʭ ʬʦʨʤʘʪʝ, ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ ʩʚʦʶ 

ʚʦʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʦʣʫʯʘʝʤʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ [1]. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, 

ʀʥʪʝʨʥʝʪ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ çʛʦʨʷʯʠʤè ʤʝʜʠʘ. 
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ɼʚʠʞʫʱʝʡ ʩʠʣʦʡ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʧʦ ʄʘʢʣʶʵʥʫ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 

ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʩʚʷʟʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʫʩʣʦʞʥʷʶʪʩʷ ʠ 

ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫʶʪʩʷ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʷ ʧʝʨʝʭʦʜ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ ʥʦʚʳʡ 

ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʙʱʝʥʠʷ. ʆʥ ʚʳʜʝʣʠʣ ʪʨʠ ʧʝʨʠʦʜʘ ʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ: ʧʝʨʚʳʡ 

ï ʜʦʧʠʩʴʤʝʥʥʳʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣʩʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʫʩʪʥʦʡ ʠ 

ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ ʦʙʱʝʥʠʷ ʠ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩ 

ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʞʠʟʥʠ. ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʷʭ 

ʧʦʩʪʫʧʘʣʘ ʭʘʦʪʠʯʥʦ, ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʥʝʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦ ʠ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʙʳʣ ʫʢʣʘʜ 

ʞʠʟʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɺʪʦʨʦʡ ʵʪʘʧ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʩʪʠ. 

ɺʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʘʣʬʘʚʠʪʘ ʠ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʠ ʧʨʠʚʥʝʩʣʦ ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʠ 

ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʚ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʯʪʦ ʦʪʨʘʟʠʣʦʩʴ ʥʘ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʠ 

ʣʶʜʝʡ ʜʘʥʥʦʡ ɻ ʧʦʭʠ [2]. ʊʨʝʪʠʡ ɻ ʪʘʧ ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʢ ʩʣʫʭʦʚʦʤʫ 

ʠ ʚʠʟʫʘʣʴʥʦʤʫ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ. ʋ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʵʪʦʛʦ ʵʪʘʧʘ ʬʦʨʤʠʨʫʝʪʩʷ ʤʥʦʛʦʤʝʨʥʘʷ ʢʘʨʪʠʥʘ 

ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ, ʧʦʜʦʙʥʘʷ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʶ ʘʢʫʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ. ʕʪʦʪ 

ʧʝʨʠʦʜ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʠʥʪʝʟʦʤ ʜʚʫʭ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ, ʯʪʦ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʦ 

ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʟʘ ʩʯʸʪ ʩʯʠʪʳʚʘʥʠʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʚʩʝʤʠ 

ʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʯʫʚʩʪʚ. 

ʄʘʢʣʶʵʥ ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʚʳʚʦʜʫ, ʯʪʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʣʶʜʠ ʩʦʟʜʘʶʪ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ, ʘ 

ʟʘʪʝʤ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʩʦʟʜʘʶʪ ʠʭ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʩ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ 

ʀʥʪʝʨʥʝʪʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʦʚʦʡ ʵʧʦʭʠ ʚ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 

ʕʣʝʢʪʨʦʥʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʦʙʱʝʥʠʷ ʚʩʝ ʩʠʣʴʥʝʝ ʚʣʠʷʶʪ ʥʘ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʮʝʣʳʭ 

ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʚʝʜʫʪ ʢ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʛʦ 

ʛʠʧʝʨʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ ʟʥʘʥʠʡ ʠ ʥʘʚʳʢʦʚ ʚ ʝʜʠʥʦʡ 

ʦʙʱʝʜʦʩʪʫʧʥʦʡ ʩʝʪʠ, ʯʪʦ ʧʦʚʳʰʘʝʪ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʳʝ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʝʡ ʚ 

çʦʜʥʫ ʜʝʨʝʚʥʶè (çGlobal villageè), ʢʦʪʦʨʫʶ ʬʠʣʦʩʦʬ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʢʘʢ ʩʞʘʪʠʝ 

ʤʠʨʘ ʜʦ ʨʘʟʤʝʨʦʚ çʜʝʨʝʚʥʠè ʟʘ ʩʯʝʪ ʩʚʷʟʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʩ ʠʭ ʧʦʤʦʱʴʶ 

ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʤʛʥʦʚʝʥʥʘʷ ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʚ ʣʶʙʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʝʤʥʦʛʦ ʰʘʨʘ, 
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ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʩ ʪʘʢʦʡ ʩʢʦʨʦʩʪʴʶ, ʯʪʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ 

ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʟʘ ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ ʚ ʨʝʞʠʤʝ ʨʝʘʣʴʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ  [3]. 

ʇʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʚ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʨʘʙʦʪ ʄʘʨʰʘʣʘ ʄʘʢʣʶʵʥʘ, 

ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʡʪʠ ʢ ʚʳʚʦʜʫ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʝʨʝʜʘʯʠ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʙʫʜʝʪ ʠʛʨʘʪʴ ʢʣʶʯʝʚʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʩʧʦʩʦʙʘ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʚʟʷʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢʘʢ 

ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʠ ʨʘʙʦʪʳ ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʦʚ ʯʫʚʩʪʚ: ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʠʟ ʥʠʭ 

ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʜʦʤʠʥʠʨʫʶʱʠʤʠ, ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʦʧʨʝʜʝʣʷʷ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ. 

ʉʝʛʦʜʥʷʰʥʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʙʫʜʝʪ ʩʤʝʥʷʪʴʩʷ ʥʦʚʳʤʠ ʩ ʮʝʣʴʶ 

ʧʦʠʩʢʘ ʙʦʣʝʝ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʩʧʦʩʦʙʘ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. ʅʦʚʳʝ ʤʝʜʠʘ 

ʦʢʘʞʫʪ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʠ çʧʦʣʷ ʦʱʫʱʝʥʠʷè ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ 

ʨʘʩʰʠʨʷʪ ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʳ ʯʫʚʩʪʚ ʜʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʥʘʠʣʫʯʰʝʛʦ ʢʦʥʪʘʢʪʘ ʩ 

ʘʜʨʝʩʘʥʪʦʤ. 
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ʉʦʚʝʩʪʴ ï ʦʜʥʦ ʠʟ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʧʦʥʷʪʠʡ ʵʪʠʢʠ, ʦʙʦʟʥʘʯʘʶʱʝʝ 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʢʘʢ ʜʦʙʨʳʝ ʠʣʠ 

ʟʣʳʝ ʠ ʧʝʨʝʞʠʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤʫ ʦʙʨʘʟʮʫ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ. 

ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʘʤʘʷ ʨʘʥʥʷʷ ʪʨʘʢʪʦʚʢʘ ʩʦʚʝʩʪʠ ʙʳʣʘ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʧʦʥʷʪʠʷʤʠ 

ʩʪʨʘʭʘ ʠ ʩʪʳʜʘ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʦʥʷʪʠʝ ʩʦʚʝʩʪʠ ʧʝʨʝʦʩʤʳʩʣʷʣʦʩʴ. ʊʘʢ, 

ʩʦʚʝʩʪʴ ʫ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ ï ʵʪʦ çʩʫʜ ʜʦʙʨʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘè, ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ ï ʵʪʦ 

ʛʦʣʦʩ ɹʦʛʘ, ʘ ʫ ʀ. ʂʘʥʪʘ ï ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʩʫʜʴʷ [1, ʩ. 17ï18]. ɼʣʷ ʃ. ʌʝʡʝʨʙʘʭʘ 

ʩʦʚʝʩʪʴ ï ɻ ʪʦ çalter ego, ʜʨʫʛʦʝ ʗ ʚ ʗè, ʪʦ ʝʩʪʴ ʛʦʣʦʩ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʗ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 

ʩʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʡ ʝʛʦ ʦʪ ʧʨʦʩʪʫʧʢʦʚ. ʋ ɼʞ. ʃʦʢʢʘ ʩʦʚʝʩʪʴ ï ʜʝʪʠʱʝ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʠʜʝʷ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʩʦʚʝʩʪʠ ʦʪ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʨʦʩʣʝʞʠʚʘʝʪʩʷ 

ʠ ʚ ʤʘʨʢʩʠʟʤʝ [1, ʩ. 18]. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʜʝʣʘʝʪ ʘʢʮʝʥʪ ʥʘ ʪʝʩʥʫʶ 

ʩʚʷʟʴ ʩʦʚʝʩʪʠ ʩ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʘ ʞʠʟʥʴ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ ʜʨʫʛʠʭ 

ʣʶʜʝʡ [3, ʩ. 113]. 

ʅʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠ ʩʦʚʝʩʪʴ ï ʵʪʦ ʣʠʰʴ ʧʣʦʜ ʥʘʰʝʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, 

ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʝ ʨʘʤʢʠ, ʟʘʜʘʥʥʳʝ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ ʠ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝʤ? ʀʣʠ ʤʦʞʥʦ 

ʥʘʡʪʠ ʝʸ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ ʚ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʠ? ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ 

ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʢʥʠʛʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʢʘʥʘʜʩʢʦ-ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʬʠʣʦʩʦʬʘ ʇ. 

ʏʸʨʯʣʝʥʜ çʉʦʚʝʩʪʴ. ʇʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʥʪʫʠʮʠʠè [4]. 

ɸʚʪʦʨ ʜʘʝʪ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ: çʉʦʚʝʩʪʴ ï ʵʪʦ ʩʫʞʜʝʥʠʝ 

ʠʥʜʠʚʠʜʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʭʦʨʦʰʦ, ʘ ʯʪʦ ʧʣʦʭʦ ʩ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʢʘʢ 

ʧʨʘʚʠʣʦ (ʥʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ) ʦʪʨʘʞʘʶʱʝʝ ʥʦʨʤʳ ʛʨʫʧʧʳ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʥʜʠʚʠʜ ʩʝʙʷ 

ʧʨʠʯʠʩʣʷʝʪè [4, ʩ. 5]. ʇ. ʏʸʨʯʣʝʥʜ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʳʥʝʩʝʥʠʝ ʚʝʨʜʠʢʪʘ 

ʩʦʚʝʩʪʠ ï ʵʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʛʥʠʪʠʚʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ. ʆʥ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʜʚʝ 

ʚʟʘʠʤʦʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ: ʯʫʚʩʪʚʘ, ʜʚʠʞʫʱʠʝ ʥʘʤʠ, ʠ ʦʮʝʥʦʯʥʦʝ 
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ʩʫʞʜʝʥʠʝ, ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʠʨʫʶʱʝʝ ʧʦʨʳʚ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ï ʠʤʝʝʪ, ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ, ʠ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʠʟʤʝʨʝʥʠʝ: ʟʥʘʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʦʨʤ [4, ʩ. 6]. 

ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʬʠʣʦʩʦʬʘ, ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʩʦʚʝʩʪʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ 

ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʚ ʝʸ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʫʯʘʩʪʚʫʶʪ ʥʝʡʨʦʥʥʳʝ ʩʝʪʠ, 

ʦʪʚʝʯʘʶʱʠʝ ʟʘ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ, 

ʫʩʚʦʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʥʦʨʤ, ʟʘ ʟʘʙʦʪʫ ʦ ʩʝʙʝ ʠ ʜʨʫʛʠʭ [4, ʩ. 11]. ʆʥʠ 

ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʤʦʪʠʚʘʮʠʦʥʥʳʡ ʠ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪ ʜʣʷ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʪʨʦʷʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʦʨʤʳ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʩ 

ʧʦʤʦʱʴʶ ʵʪʠʭ ʥʝʡʨʦʥʥʳʭ ʩʠʩʪʝʤ ʥʘʰʠ ʠʥʩʪʠʥʢʪʳ ʚ ʭʦʜʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ 

ʙʫʜʝʪ ʧʦʨʠʮʘʪʴʩʷ ʥʘʰʝʡ ʩʦʚʝʩʪʴʶ [4, ʩ. 27ï43]. 

ɽʱʸ ʦʜʥʠʤ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʤ ʩʦʚʝʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʚʝʥʪʨʘʣʴʥʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ ʧʦʢʨʳʰʢʠ ʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʤʦʟʛʘ [4, ʩ. 46]. ʆʥʘ ʜʘʝʪ ʦʮʝʥʢʫ 

ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʤʫ ʩʦʙʳʪʠʶ ï ʪʘʢ ʩʚʷʟʳʚʘʶʪʩʷ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʠ ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ. 

ʏʝʤ ʰʠʨʝ ʩʝʥʩʦʨʥʦʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʛʦ ʤʠʨʘ ʧʝʨʝʜʥʠʤ ʤʦʟʛʦʤ, ʪʝʤ 

ʩʣʦʞʥʝʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʦʮʝʥʢʘ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʧʪʠʤʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʦʞʠʜʘʝʤʳʝ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʠʟʫʯʝʥʠʶ ʤʠʨʘ ʠ ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʦʚʘʥʠʶ ʩʠʪʫʘʮʠʠ, ʤʦʟʛ 

ʫʩʚʘʠʚʘʝʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ. ʆʜʦʙʨʝʥʠʝ ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʤʦʟʛʫ ʢʨʫʧʥʫʶ 

çʥʘʛʨʘʜʫè (ʧʨʠʣʠʚ ʜʦʬʘʤʠʥʘ), ʘ ʥʝʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʧʨʠʣʠʚ ʩʝʨʦʪʦʥʠʥʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʠʝ çʥʘʛʨʘʜʳè ʠ ʝʩʪʴ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʘʰʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ [4, ʩ. 

58]. 

ɺ ʵʪʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʩʠʩʪʝʤʝ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ [4, ʩ. 64]. ɽʸ 

ʘʥʘʪʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʦʩʥʦʚʘ ï ʧʨʝʬʨʦʥʪʘʣʴʥʘʷ ʢʦʨʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʘʷ ʩ ʦʙʣʘʩʪʷʤʠ ʤʦʟʛʘ, 

ʦʪʚʝʯʘʶʱʠʤʠ ʟʘ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʢʦʛʥʠʪʠʚʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʤʦʪʦʨʠʢʫ ʠ ʵʤʦʮʠʠ. 

ʕʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʠʛʨʘʝʪ ʚʘʞʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʫʩʚʦʝʥʠʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʥʦʨʤ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʠʭ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ [4, ʩ. 79]. ʅʦʨʤʳ ʤʦʛʫʪ ʤʝʥʷʪʴʩʷ ʝʜʚʘ 

ʫʣʦʚʠʤʦ, ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʦʧʳʪʘ ʩʯʠʪʘʝʤ 

ʥʦʨʤʦʡ, ʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʥʘʩʪʨʘʠʚʘʝʪ ʥʘʰʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ 

ʪʦʯʥʝʝ ʜʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʥʘʛʨʘʜʳ [4, ʩ. 81]. 



143 
 

ʇʦʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 

ʫʯʘʩʪʠʶ ʢʦʨʢʦʚʳʭ ʠ ʧʦʜʢʦʨʢʦʚʳʭ ʮʝʥʪʨʦʚ ʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʤʦʟʛʘ [4, ʩ. 93]. ʆʥʠ 

ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʩʧʨʦʛʥʦʟʠʨʦʚʘʪʴ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʠ, ʧʨʠʤʝʥʷʷ ʩʘʤʦʢʦʥʪʨʦʣʴ, ʚʳʙʨʘʪʴ 

ʪʦ, ʯʪʦ ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʘʠʣʫʯʰʠʤ ʚ ʜʘʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʠʣʠ ʚ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ [4, ʩ. 95ï

131]. ʇʨʠʥʮʠʧ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʥʝ ʠʟʫʯʝʥ. ɸʚʪʦʨ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʜʘʥʥʳʡ 

ʧʨʦʮʝʩʩ ʪʘʢʞʝ çʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝʤ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡè [4, ʩ. 103]. 

ʇʦʤʠʤʦ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʩʦʚʝʩʪʠ 

ʫʯʘʩʪʚʫʶʪ ʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʚʠʜʳ ʦʙʫʯʝʥʠʷ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʝʰʘʶʱʫʶ ʨʦʣʴ ʇ. 

ʏʸʨʯʣʝʥʜ ʦʪʜʘʸʪ ʢʦʥʪʨʬʘʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʦʰʠʙʢʝ [4, ʩ. 176]. ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʩʪʨʦʠʪʩʷ 

ʥʘ ʦʪʨʠʮʘʥʠʠ ʩʣʫʯʠʚʰʝʛʦʩʷ ʠ ʤʦʜʝʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʠʩʭʦʜʘ ʚ ʪʘʢʠʭ 

ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, çʝʩʣʠ ʙʳ ʷ ʥʝ ʩʦʚʨʘʣ, ʪʦ ʥʝ ʧʦʪʝʨʷʣ ʙʳ ʜʦʚʝʨʠʝ 

ʜʨʫʟʝʡè) [2]. ʇʨʠ ʦʮʝʥʢʝ ʢʦʥʪʨʬʘʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʦʰʠʙʢʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʯʠʪʳʚʘʝʪ 

ʥʘʛʨʘʜʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʣ [4, ʩ. 182]. 

ɿʥʘʯʠʤʳʤ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʟʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ [4, ʩ. 

133]: ʨʝʙʸʥʦʢ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪ ʟʘ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ. 

ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʩʪʠʤʫʣʳ ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʤʦʟʛʝ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ 

ʚʟʨʦʩʣʦʛʦ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʦʙʫʩʣʘʚʣʠʚʘʷ ʝʛʦ 

ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʇ. ʏʸʨʯʣʝʥʜ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ ʚʳʚʦʜʫ ʦʙ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-

ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʝʸ ʢʘʢ 

ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʝʡʨʦʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ. ʆʪʩʶʜʘ 

ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʩʦʚʝʩʪʠ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 

ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʡ, ʥʦ ʠ ʟʥʘʯʠʤʳʡ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʝʣʴʟʷ 

ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʠ ʨʦʣʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʟʘʧʫʩʢʘʶʱʝʛʦ ʧʨʦʪʝʢʘʥʠʝ 

ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʭ ʵʚʦʣʶʮʠʝʡ, ʚ ʤʦʟʛʝ. ʆʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ 

ʧʨʦʚʝʜʸʥʥʦʤ ʘʥʘʣʠʟʝ, ʤʦʞʥʦ ʜʘʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ: ʩʦʚʝʩʪʴ ï ʵʪʦ 

ʩʫʞʜʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦ ʯʸʤ-ʣʠʙʦ ʩ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ ʥʝ 

ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʦʙʱʝʧʨʠʥʷʪʳʭ ʥʦʨʤʘʭ ʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʦʤ 

ʦʧʳʪʝ, ʥʦ ʠ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʥʝʡʨʦʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ 

ʚ ʛʦʣʦʚʥʦʤ ʤʦʟʛʝ. ʇʨʠ ʙʦʣʝʝ ʧʦʣʥʦʤ ʠʟʫʯʝʥʠʠ ʤʦʟʛʦʚʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
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ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʘʞʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʪʦʯʥʳʤ ʥʘʫʢʘʤ ʜʣʷ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʬʝʥʦʤʝʥʘ ʩʦʚʝʩʪʠ. ʅʝʣʴʟʷ ʠʩʢʣʶʯʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʧʨʠ 

ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʫʜʝʪ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ 

ʚʳʥʦʩʠʪʴ ʧʨʠʛʦʚʦʨ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʣʠ ʦʥ ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ ʚ 

ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʟʦʥ ʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʤʦʟʛʘ, ʦʪʚʝʯʘʶʱʠʭ ʟʘ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʩʦʚʝʩʪʠ. 
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ʄʳʩʣʠʪʝʣʠ ʚʩʝʭ ʚʨʝʤʸʥ ʨʘʩʩʫʞʜʘʶʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ 

ʢʨʘʩʦʪʘ. ʀ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʷʪ ʢ ʝʜʠʥʦʡ ʧʦʟʠʮʠʠ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʘʢ ʜʨʝʚʥʝʛʨʝʯʝʩʢʠʡ 

ʬʠʣʦʩʦʬ ʇʣʘʪʦʥ, ʫʙʝʞʜʝʥʳ ʚ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʢʨʘʩʦʪʳ. ʀʟ ʜʨʝʚʥʝʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ 

ʞʝ ʷʟʳʢʘ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥ ʠ ʪʝʨʤʠʥ çʵʩʪʝʪʠʢʘè, ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʩ 

ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʢʨʘʩʦʪʳ. ʇʦʜ ʵʩʪʝʪʠʢʦʡ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʣʩʷ ʧʨʦʮʝʩʩ ʠ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ [4, ʩ. 42]. 

ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʠʜʝʡ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʛʦ 

ʬʠʣʦʩʦʬʘ ʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚʘ ʌʦʤʳ ɸʢʚʠʥʩʢʦʛʦ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ ʧʨʝʜʤʝʪʫ ɻ ʩʪʝʪʠʢʠ 

ʠ ʢʨʘʩʦʪʳ. ɺ ʮʝʥʪʨʝ ʥʘʰʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʝʛʦ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʡ ʪʨʫʜ çʉʫʤʤʘ 

ʪʝʦʣʦʛʠʠè. 

ɸʢʚʠʥʩʢʠʡ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʦ ʢʨʘʩʦʪʝ ʩʦ ʩʙʣʠʞʝʥʠʷ ʝʸ ʩ ʙʣʘʛʦʤ, 

ʘ ʙʣʘʛʘ ï ʩ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʤ: ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʢ ʙʣʘʛʫ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʚʩʸ ʞʠʚʦʝ, ʙʣʘʛʦ 

ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʘʛʘʶʱʠʤ ʥʘʯʘʣʦʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ [1, ʩ. 55ï

58]. ʂʨʘʩʦʪʘ ʠ ʙʣʘʛʦ ʙʣʠʟʢʠ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʙʣʘʛʦ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʚʦʩʧʝʚʘʪʴʩʷ 

ʢʘʢ ʢʨʘʩʦʪʘ. ʅʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʤʳʩʣʠʪʝʣʴ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʠ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʠʝ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʧʦʥʷʪʠʡ: çʙʣʘʛʦè ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ (ʢ ʙʣʘʛʫ 

ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ), çʢʨʘʩʦʪʘè ï ʢ ʧʦʟʥʘʥʠʶ (ʢʨʘʩʦʪʫ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪ, 

ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʶʪ). ʂʨʘʩʦʪʘ ʜʣʷ ʌʦʤʳ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ çʥʘʜʣʝʞʘʱʝʡ 

ʧʨʦʧʦʨʮʠʠè, ʚ çʚʦʩʭʠʱʝʥʠʠ ʯʫʚʩʪʚè, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ 

ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʢʨʘʩʠʚʦʡ ʚʝʱʠ. ʃʶʙʳʝ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʠ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ 

ʧʦʟʥʘʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʩʫʙʲʝʢʪʘ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʢ ʝʛʦ 

ʧʦʟʥʘʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʠ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʢʨʘʩʦʪʳ. ʇʦ 

ɸʢʚʠʥʘʪʫ, ʧʦʟʥʘʥʠʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʯʝʨʝʟ ʫʧʦʜʦʙʣʝʥʠʝ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 

ʩʦʦʪʥʝʩʝʥʠʷ ʬʦʨʤ, ʚ ʩʠʣʫ ʯʝʛʦ ʢʨʘʩʦʪʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚʢʣʶʯʸʥʥʦʡ ʚ ʧʨʠʨʦʜʫ 

ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʧʨʠʯʠʥʳ [1, ʩ. 58]. ɸ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʪʦʡ ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ, 

ʢʦʪʦʨʘʷ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʝʪʩʷ. ɺ ʨʘʤʢʘʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 

ʢʘʨʪʠʥʳ ʤʠʨʘ ʪʘʢʦʡ ʠʥʩʪʘʥʮʠʝʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ɹʦʛ. 

ʉʚʷʟʳʚʘʷ ʢʨʘʩʦʪʫ ʩ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʤ, ɸʢʚʠʥʩʢʠʡ ʚʳʜʝʣʷʝʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 

ʝʛʦ ʚʠʜʦʚ. ʇʝʨʚʳʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʤ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʦʙʳʯʥʦ ʩʫʙʩʪʘʥʮʠʦʥʘʣʴʥʦ 

ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʘʷ ʚʝʱʴ, ʚʪʦʨʳʤ ï ʮʝʣʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦ 
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ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʚʝʱʠ. ʆʙʘ ʵʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥʳ. ʂʨʦʤʝ 

ʪʦʛʦ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ çʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦè, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʝʝ ʩʦʙʦʡ 

ʮʝʣʴ ʚʩʝʡ ɺʩʝʣʝʥʥʦʡ. ʀʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ çʙʣʘʞʝʥʩʪʚʦ ʩʚʷʪʳʭ ʧʨʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ 

ʤʠʨʘè. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ çʧʝʨʚʳʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʤè ʙʫʜʝʪ ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʩʪʴ 

ɺʩʝʣʝʥʥʦʡ ʧʨʠ ʝʸ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ ɹʦʛʦʤ (ʥʘ ʩʝʜʴʤʦʡ ʜʝʥʴ ʪʚʦʨʝʥʠʷ). ɼʣʷ ʪʦʛʦ 

ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʙʳʣʦ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʘʣʠʯʠʝ ʧʨʠʨʦʜʳ 

ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ (ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ ʍʨʠʩʪʘ) [2, ʩ. 306]. 

ʌʦʤʘ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʯʠʪʘʪʝʣʶ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʚʝʱʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʩʪʴ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʙʳʣʠ 

ʩʦʟʜʘʥʳ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ çʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘè, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦ ʥʠʭ 

ʤʦʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʢʘʢ ʦ çʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ɹʦʛʘè. ʀ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 

ʢʘʞʜʳʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ 

ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ, ʪʦ ʠ ɹʦʛ ʧʨʠʜʘʣ ʩʦʪʚʦʨʝʥʥʳʤ ʩʫʱʝʩʪʚʘʤ ʠ ʚʝʱʘʤ ʪʫ ʬʦʨʤʫ, 

ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʠʣʫʯʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʪʚʝʯʘʣʘ ʙʳ ʟʘʜʘʥʥʦʡ ʮʝʣʠ. ʂʘʢ ʣʫʯʰʠʡ 

ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʜʣʷ ʧʠʣʳ ï ʞʝʣʝʟʦ, ʘ ʜʣʷ ʦʢʥʘ ï ʩʪʝʢʣʦ, ʪʘʢ ʠ ʩ ʩʦʟʜʘʥʥʳʤʠ 

ʧʨʠʨʦʜʥʳʤʠ ʩʫʱʝʩʪʚʘʤʠ: ʠʤ ʧʨʠʜʘʥʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘʷ ʧʦ ʠʭ 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʫ ʬʦʨʤʘ. ʏʝʣʦʚʝʢʫ, ʢ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʜʘʥʦ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʝ 

ʧʨʦʩʪʦ ʪʘʢ. ʆʥʦ ʜʘʥʦ ʨʘʜʠ ʧʦʟʥʘʥʠʷ, ʨʘʜʠ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʦʪ 

ʢʨʘʩʦʪʳ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦ 

ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʭ ʦʙʲʝʢʪʦʚ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʨʫʢʠ, 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʤʦʟʛʦʚʫʶ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 

ʧʨʷʤʦʭʦʞʜʝʥʠʶ, ʜʘʥʥʦʛʦ ɹʦʛʦʤ [3, ʩ. 263]. ɽʩʣʠ ʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣ 

ʜʣʷ ʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚʩʝ ʯʝʪʳʨʝ ʢʦʥʝʯʥʦʩʪʠ, ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚʠʣʢʦʡ 

ʠ ʣʦʞʢʦʡ (ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʵʩʪʝʪʠʯʥʦ), ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʨʫʢ 

ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʚʠʜʝʪʴ ʤʠʨ ʪʘʢ ʦʙʰʠʨʥʦ. ʀ ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʢʦʤʫ-

ʪʦ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚ ʤʠʨʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ 

ʜʝʣʝ ɻ ʪʦ ʥʝ ʪʘʢ: çʵʪʦ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʜʠ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʪʝʣʦʤ ʪʝʭ 

ʩʦʩʪʦʷʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʜʦʣʞʥʦʡ ʧʨʦʧʦʨʮʠʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʪ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʠ 

ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ ʜʫʰʠè [3, ʩ. 261]. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦ ʤʳʩʣʠ ɸʢʚʠʥʘʪʘ, ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʸ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ 

ʩʯʠʪʘʝʪ ʥʝʢʨʘʩʠʚʳʤ, ʪʘʢʦʚʳʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ. ʂʨʘʩʦʪʘ ï ʵʪʦ ʚʩʝʛʜʘ ʥʝʢʦʝ 
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ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ. ɸ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ï ʵʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʜʸʪ ʦʪ ɹʦʛʘ. ɹʦʛ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 

ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ɺʩʝʣʝʥʥʦʡ ʥʝ ʩʦʟʜʘʸʪ ʩʫʱʝʩʪʚ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤʠ. ʋ 

ʥʝʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʟʘʤʳʩʣʘ (ʚʝʜʴ ʧʨʠʨʦʜʘ ʩʘʤʦʛʦ ɹʦʛʘ 

ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘ), ʧʦʵʪʦʤʫ ʢʘʞʜʘʷ ʬʦʨʤʘ ʣʶʙʦʛʦ ʩʦʪʚʦʨʸʥʥʦʛʦ ʠʤ ʩʫʱʝʩʪʚʘ 

ʥʦʩʠʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ɸ ʨʘʟ ʪʘʢ, ʵʪʠ ʬʦʨʤʳ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 

ʥʝʢʨʘʩʠʚʳʤʠ. 

ʌʦʤʘ ɸʢʚʠʥʩʢʠʡ ʥʘʩʪʘʠʚʘʝʪ ʥʘ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʢʨʘʩʦʪʳ. ʏʪʦ ʵʪʦ 

ʟʥʘʯʠʪ? ʇʨʦʙʣʝʤʘ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʪʨʫʜʥʝʡʰʠʭ ʠ ʜʠʩʢʫʩʩʠʦʥʥʳʭ ʚ 

ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ. ʅʘ ʚʟʛʣʷʜ ɸ.ʅ. ʌʘʪʝʥʢʦʚʘ, çʙʳʪʴ ʦʥʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʤ 

ï ʟʥʘʯʠʪ ʥʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʫʪʨʘʪʠʪʴ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ ʩʫʙʲʝʢʪʘéè [5, ʩ. 8]. ʇʝʨʝʥʦʩʷ 

ʵʪʫ ʤʳʩʣʴ ʥʘ ʩʠʩʪʝʤʫ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ, ʧʦʣʫʯʘʝʤ: 

ʦʥʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʫʪʝʨʷʣʦ ʩʚʷʟʴ ʩ ɹʦʛʦʤ. ʊʘʢʦʚʘ, ʚ 

ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʢʨʘʩʦʪʘ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʦʧʠʩʘʥʘ ɸʢʚʠʥʘʪʦʤ ʚ çʉʫʤʤʝ ʪʝʦʣʦʛʠʠè. 

ɼʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ, ʢʦʩʚʝʥʥʳʡ ʘʨʛʫʤʝʥʪ ʌʦʤʳ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʛʦ 

ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʢʨʘʩʦʪʳ ï ʝʸ ʩʦʦʪʥʝʩʸʥʥʦʩʪʴ ʩ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ 

ʚʩʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʠ ʝʛʦ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴʶ. 

ɸʚʪʦʨʫ ʙʣʠʟʢʘ ʠʜʝʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʦʝ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʪʚʦʨʝʥʠʝ 

ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʢʨʘʩʠʚʦ. ʉʫʙʲʝʢʪʠʚʠʟʤ ʚ 

ʪʨʘʢʪʦʚʢʝ ʢʨʘʩʦʪʳ ʯʘʩʪʦ ʙʝʟʞʘʣʦʩʪʝʥ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʣʶʜʷʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤ 

ʞʠʚʳʤ ʩʫʱʝʩʪʚʘʤ. ɸ ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʤʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʪʘʥʜʘʨʪʳ 

ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʳ ʠ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʥʳ. 
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The article discusses the process of psychiatry borrowing schizoanalysis methods for 

their subsequent use in medical practice. Schizoanalysis, psychoanalysis and anti-psychiatry 

are compared as philosophical trends that have influenced the formation of new approaches in 

psychiatry.  
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ʇʩʠʭʠʘʪʨʠʷ ï ʵʪʦ ʦʪʨʘʩʣʴ ʤʝʜʠʮʠʥʳ, ʠʟʫʯʘʶʱʘʷ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʠ 

ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʘʷ ʠʭ 

ʣʝʯʝʥʠʝ ʠ ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʠʢʫ. ʕʪʘ ʥʘʫʢʘ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʝʱʸ ʩ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ ʚʨʝʤʝʥ, 

ʦʜʥʘʢʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ XX ʚ. ʦʥʘ ʩʪʘʣʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʦʙʲʝʤʝ 

ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʣʶʜʝʡ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʝ ʣʝʯʝʥʠʝ, ʪʦ 

ʝʩʪʴ ʩʪʘʣʘ ʧʦʭʦʞʘ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʶ. 

ʂʘʢ ʠ ʚ ʣʶʙʳʭ ʥʘʫʯʥʳʭ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʭ, ʚ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 

ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʜʭʦʜʦʚ ʢ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʠ ʣʝʯʝʥʠʶ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚ. 

ʆʜʠʥ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʧʦʜʭʦʜʦʚ ï ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟ ï ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʩʚʦʠʤ ʘʢʮʝʥʪʦʤ ʥʘ 

ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʤ ʠ ʜʝʪʩʢʦʤ ʦʧʳʪʝ, ʚʣʠʷʶʱʠʭ ʥʘ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʠ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʝ 

ʧʨʦʮʝʩʩʳ. ʐʠʟʦʘʥʘʣʠʟ ï ʵʪʦ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʥʳʡ ʧʦʜʭʦʜ, ʚʦʟʥʠʢʰʠʡ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 

ʢʨʠʪʠʢʠ ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟʘ. 
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ʉ ʩʝʨʝʜʠʥʳ 1950-ʭ ʛʛ. ʌʝʣʠʢʩ ɻʚʘʪʪʘʨʠ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʦʞʥʠʢʦʚ 

ʰʠʟʦʘʥʘʣʠʟʘ, ʨʘʙʦʪʘʣ ʚ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʯʝʩʢʦʡ ʙʦʣʴʥʠʮʝ ʃʘ ɹʦʨʜʝ (ʌʨʘʥʮʠʷ). ʆʥ 

ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʝ 

çʪʨʘʥʩʚʝʨʩʘʣʴʥʳʤʠè (ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʣʶʜʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʨʘʚʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ), 

ʢʦʛʜʘ ʥʠʢʪʦ ʙʳ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʜʨʫʛʠʭ, ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʪʢʨʳʪʦ 

ʚʳʨʘʞʘʣ ʙʳ ʩʚʦʠ ʤʳʩʣʠ ʠ ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʣ ʦʩʫʞʜʝʥʠʷ ʟʘ ʵʪʦ [3, ʩ. 8ï10]. ʆʜʥʘʢʦ 

ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʚ ʤʝʜʠʮʠʥʝ ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʟʘʥʠʤʘʣʘ 

ʨʝʧʨʝʩʩʠʚʥʘʷ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʷ, ʷʚʣʷʚʰʘʷʩʷ ʬʦʨʤʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 

ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤʠ. ɽʝ ʪʦʯʥʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ɸ. ʇʦʜʨʘʙʠʥʝʢʫ: çʕʪʦ 

ʢʘʨʘʪʝʣʴʥʘʷ ʤʝʜʠʮʠʥʘ ï ʦʨʫʜʠʝ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʠʥʘʢʦʤʳʩʣʷʱʠʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ 

ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʨʝʧʨʝʩʩʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʟʘʢʦʥʘ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʤʳʩʣʷʪ 

ʠʥʘʯʝ, ʯʝʤ ʵʪʦ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʦè [5, ʩ. 25]. ɺ 1976 ʛ. ʚ ʠʥʪʝʨʚʴʶ çʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʤʫ 

ʞʫʨʥʘʣʫè ʌ. ɻʚʘʪʪʘʨʠ ʟʘʷʚʠʣ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʝ ʦʪ ʨʝʧʨʝʩʩʠʚʥʦʡ 

ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʠ ʥʝ ʫʩʪʨʘʥʷʝʪ ʨʝʧʨʝʩʩʠʡ, ʘ ʣʠʰʴ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʠʭ ʧʦ ʜʨʫʛʠʤ 

ʢʘʥʘʣʘʤ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʉʐɸ. ɹʦʨʴʙʘ ʩ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʝʡ ʧʨʠʚʝʣʘ ʚ ʉʐɸ 

ʢ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʢʘʥʘʣʦʚ ʚʣʘʩʪʠ: ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʯʝʩʢʠʝ ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʟʘʢʨʳʣʠʩʴ, 

ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʜʠʘʛʥʦʟʦʚ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ ʨʫʢʠ ʧʩʠʭʦʪʝʨʘʧʝʚʪʦʚ ʠ ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʪʠʢʦʚ. 

ʅʦ ʚ ʵʪʦʤ ʠ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʧʨʦʙʣʝʤʘ: ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟ, ʥʘʮʝʣʝʥʥʳʡ ʥʘ 

ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʨʝʧʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʚʣʘʩʪʠ. ʆʥ ʥʝ 

ʪʦʣʴʢʦ ʠʤʠʪʠʨʦʚʘʣ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʧʨʠʙʝʛʘʣ ʢ ʧʦʤʦʱʠ 

ʧʨʘʚʦʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʣ ʩ ʙʠʟʥʝʩʦʤ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ, ʥʦ ʠ 

ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʚʣʘʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʪʦʪʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, 

ʧʦʚʩʶʜʫ ï ʚ h ʢʦʣʫ, ʩʝʤʴʶ, ʥʘ ʪʝʣʝʚʠʜʝʥʠʝ, ʢʘʢ ɻ ʪʦ ʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ 

[4]. 

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʷ ʩʜʝʣʘʣʘ ʧʦʧʳʪʢʫ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫʶ 

ʦʪʨʘʩʣʴ, ʙʘʟʠʨʫʷʩʴ ʥʘ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʳʭ ʟʥʘʥʠʷʭ ʦ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷʭ 

(ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘ ʪʝʦʨʠʠ ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟʘ ɿ. ʌʨʝʡʜʘ), ʥʦ ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚʳʰʝ, 

ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʘ ʚʣʘʩʪʠ.  

ʂʦʥʮʝʧʮʠʷ ʌ. ɻʚʘʪʪʘʨʠ ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟʘ, ʥʦ 

ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʩʫʞʜʘʣʘ ʝʛʦ. ʐʠʟʦʘʥʘʣʠʟ ʢʨʠʪʠʢʫʝʪ ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟ ʟʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ 
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çʟʘʢʘʟʘè ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ï ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ çʥʝʚʨʦʪʠʢʘ, 

ʣʝʞʘʱʝʛʦ ʥʘ ʢʫʰʝʪʢʝè [2, ʩ. 7]. ʂʘʢ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʌ. ɻʚʘʪʪʘʨʠ, ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟ 

ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʨʝʧʨʝʩʩʠʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʞʝʣʘʥʠʶ. ʐʠʟʦʘʥʘʣʠʟ ʞʝ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʝʪʦʜʦʤ ʘʥʘʣʠʟʘ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʭ ʩʤʳʩʣʦʚ, ʯʪʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ 

ʧʝʨʚʦʤʫ.  ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʰʠʟʦʘʥʘʣʠʟ, ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟʘ, ʫʭʦʜʠʪ ʦʪ 

ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ, ʯʪʦ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʝʩʪʴ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, 

ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʥʦ ʠ ʥʫʞʥʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ, ʘ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʝ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʤ ʬʘʢʪʦʨʦʤ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ. ɹʦʣʝʟʥʠ, ʪʘʢʠʝ ʢʘʢ ʰʠʟʦʬʨʝʥʠʷ, ʟʜʝʩʴ 

ʥʝ ̫ ʚʣʷʶʪʩʷ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʜʝʪʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, ʘ ʩʢʦʨʝʝ ʧʨʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʧʨʦʙʣʝʤʘʭ 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʝʡ ʤʳʩʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʨʝʙʫʝʪ 

ʦʩʦʙʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ ʢ ʣʝʯʝʥʠʶ. ʐʠʟʦʘʥʘʣʠʟ ʢʨʠʪʠʢʫʝʪ ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟ ʟʘ 

ʯʨʝʟʤʝʨʥʳʡ ʘʢʮʝʥʪ ʥʘ ʨʘʩʢʨʳʪʠʠ ʜʝʪʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ ʠ ʫʭʦʜ ʚ ʧʨʦʰʣʦʝ. ɾ. 

ɼʝʣʸʟ ʠ ʌ. ɻʚʘʪʪʘʨʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʯʪʦ ʣʝʯʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʦ 

ʥʘ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʠ ʙʫʜʫʱʝʝ, ʘ ʥʝ ʥʘ ʧʨʦʰʣʦʝ. ʕʪʦ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ 

ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʟʘ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ. 

ɸʥʪʠʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟ ʰʠʟʦʘʥʘʣʠʟʘ ʤʦʞʥʦ ʪʘʢʞʝ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ 

ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʘʥʪʠʧʩʠʭʠʘʪʨʠʠ. ʅʘ ʥʘʰ ʚʟʛʣʷʜ, ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʪʘʢʫʶ ʣʠʥʠʶ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʦʙʳʪʠʡ: ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʠ (ʠ ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟʘ) ʢʘʢ 

ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʧʦ ʥʘʜʟʦʨʫ ʟʘ çʙʝʟʫʤʮʘʤʠè Ÿ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʝ 

ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʠ ʚ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ Ÿ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʥʠʝ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʝʡ 

ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʡ (ʥʝʞʝʣʘʥʠʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʵʪʦ ʚ ʤʘʩʩʳ) Ÿ 

ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʝʡ (ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʮʝʣʠ) Ÿ ʧʘʨʘʜʦʢʩ ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟʘ, 

ʟʘʤʝʯʝʥʥʳʡ ɻʚʘʪʪʘʨʠ Ÿ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʘʥʪʠʧʩʠʭʠʘʪʨʠʠ ʠ ʥʘ ʝʝ ʦʩʥʦʚʝ ï 

ʰʠʟʦʘʥʘʣʠʟʘ. 

ʉʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʰʠʟʦʘʥʘʣʠʟʦʤ ʠ ʘʥʪʠʧʩʠʭʠʘʪʨʠʝʡ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ 

ʦʙʘ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʮʝʥʠʚʘʶʪ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʶ ʠ ʧʨʠʟʳʚʘʶʪ ʢ 

ʙʦʣʝʝ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʳʤ ʠ ʛʫʤʘʥʥʳʤ ʩʧʦʩʦʙʘʤ ʣʝʯʝʥʠʷ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʭ 

ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚ. ʆʙʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʪʘʚʷʪ ʧʦʜ ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʜʦʤʠʥʠʨʫʶʱʫʶ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫʶ ʤʦʜʝʣʴ, ʧʨʠʟʳʚʘʷ ʢ ʫʯʝʪʫ ʣʠʯʥʦʩʪʥʳʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʢʘʞʜʦʛʦ 

ʧʘʮʠʝʥʪʘ [1, c. 170]. ʇʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʡ ɾ. ɼʝʣʸʟʦʤ ʠ ʌ. ɻʚʘʪʪʘʨʠ ʥʦʚʳʡ ʧʦʜʭʦʜ 
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ʙʳʣ ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʠʜʝʷʭ ʛʨʫʧʧʦʚʦʡ ʜʠʥʘʤʠʢʠ, ʘʥʪʠʧʩʠʭʠʘʪʨʠʠ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ 

ʪʝʦʨʠʠ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʦ ʠʭ ʤʥʝʥʠʶ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʢʘʢ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʯʴʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʠ ʤʳʰʣʝʥʠʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ 

ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ. 

 ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʠʜʝʷ h ʠʟʦʘʥʘʣʠʟʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ h ʠʟʦʬʨʝʥʠʷ ï ɻ ʪʦ 

ʥʝ ʙʦʣʝʟʥʴ, ʘ ʩʢʦʨʝʝ ʩʧʦʩʦʙ ʥʝʦʨʜʠʥʘʨʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʠʥʥʦʚʘʮʠʡ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʵʥʝʨʛʠʠ. ʇʨʠ 

ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʤʝʪʦʜʘ ʧʩʠʭʦʪʝʨʘʧʝʚʪ ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʧʘʮʠʝʥʪʫ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʩʚʦʠ 

ʵʤʦʮʠʠ ʠ ʤʳʩʣʠ, ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʩʚʦʠʤ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ 

ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ. ʄʝʪʦʜʳ ʰʠʟʦʘʥʘʣʠʟʘ ʩʬʦʢʫʩʠʨʦʚʘʥʳ ʥʘ ʠʟʫʯʝʥʠʠ 

ʢʦʨʥʷ ʧʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, ʘ ʥʝ ʥʘ ʩʠʤʧʪʦʤʘʪʠʢʝ. 

ɺʣʠʷʥʠʝ ʰʠʟʦʘʥʘʣʠʟʘ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʶ ʩʦʩʪʦʠʪ, ʧʨʝʞʜʝ 

ʚʩʝʛʦ, ʚ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʦ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘʭ ʠ ʠʭ 

ʣʝʯʝʥʠʠ. ʐʠʟʦʘʥʘʣʠʟ ʧʦʚʣʠʷʣ ʥʘ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʶ ʠ ʧʩʠʭʦʪʝʨʘʧʠʶ, ʦʙʦʛʘʪʠʚ ʠʭ 

ʟʥʘʥʠʷʤʠ ʠ ʧʦʜʭʦʜʘʤʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣ ʦʩʦʟʥʘʥʠʶ ʚʘʞʥʦʩʪʠ 

ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʥʪʝʢʩʪʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʦʞʜʘʶʪʩʷ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ 

ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʝ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ʐʠʟʦʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʝʪʦʜʳ ʩʪʘʣʠ ʦʩʥʦʚʦʡ ʜʣʷ 

ʤʥʦʛʠʭ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʭ ʚ ʧʩʠʭʦʪʝʨʘʧʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʩʪʠʤʫʣʠʨʫʶʪ ʧʘʮʠʝʥʪʘ ʠ ʚʨʘʯʘ ʢ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʦʤʫ ʦʩʦʟʥʘʥʠʶ ʠ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʶ 

ʧʨʦʙʣʝʤʥʳʭ ʧʘʪʪʝʨʥʦʚ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ 

ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʜʘʥʥʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ. 
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ʌʠʣʦʩʦʬʠʷ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ï ʦʙʣʘʩʪʴ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʳ 

ʥʝʨʝʜʢʦ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʢʘʢ ʧʨʠʝʤʳ, 

ʧʦʤʦʛʘʶʱʠʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ, ʯʝʪʯʝ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʤʳʩʣʴ, 

ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʯʠʪʘʪʝʣʷ ʠ ʧʨʠʜʘʚʘʪʴ ʪʝʢʩʪʫ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ 

ʟʚʫʯʘʥʠʝ.  

ʊʨʫʜ ʅ.ʗ. ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʦʛʦ çʈʦʩʩʠʷ ʠ ɽʚʨʦʧʘ. ɺʟʛʣʷʜ ʥʘ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʠ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ ʢ ʛʝʨʤʘʥʦ-ʨʦʤʘʥʩʢʦʤʫè (1871) 
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ʠ ʢʥʠʛʘ ʢʠʪʘʡʩʢʦʛʦ ʬʠʣʦʩʦʬʘ ʃʷʥ ʐʫʤʠʥʘ çʂʫʣʴʪʫʨʳ ɺʦʩʪʦʢʘ ʠ ɿʘʧʘʜʘ ʠ 

ʠʭ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠè (1921) ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ ʵʪʦʡ ʤʳʩʣʠ.  

ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʘʩʪʴʶ ʙʦʣʝʝ ʦʙʲʝʤʥʦʛʦ 

ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʤʳ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʟʘʜʘʯʫ ʚʳʷʩʥʠʪʴ, 

ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʫʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʴ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷʤʠ ʦʙ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʩʚʦʝʡ 

ʩʪʨʘʥʳ ʚʣʠʷʝʪ ʥʘ ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʤʳʩʣʠʪʝʣʷ, ʠ ʢʘʢʦʡ ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ ʤʦʛʫʪ 

ʥʘʣʦʞʠʪʴ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʥʘ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ.  

ʅʠʢʦʣʘʡ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ (1822ï1885) ï ʝʩʪʝʩʪʚʦʠʩʧʳʪʘʪʝʣʴ, 

ʬʠʣʦʩʦʬ, ʢʫʣʴʪʫʨʦʣʦʛ. ʆʥ ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ ʩʝʤʴʝ ʚʦʝʥʥʦʛʦ, ʚ 1842 ʛ. ʦʢʦʥʯʠʣ 

ʎʘʨʩʢʦʩʝʣʴʩʢʠʡ ʣʠʮʝʡ, ʟʘʪʝʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʛʜʝ ʚ 1847 ʛ. ʧʦʣʫʯʠʣ ʩʪʝʧʝʥʴ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ, ʘ ʚ 1849 ʛ. ï ʤʘʛʠʩʪʨʘ 

ʙʦʪʘʥʠʢʠ.  

ʇʦ ʦʪʟʳʚʘʤ ʜʨʫʟʝʡ, ʙʣʠʟʢʦ ʟʥʘʚʰʠʭ ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʦʛʦ, ʙʫʜʫʱʠʡ ʫʯʝʥʳʡ 

ʠ ʬʠʣʦʩʦʬ ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ h ʠʨʦʢʠʤ ʢʨʫʛʦʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ɻ ʨʫʜʠʮʠʝʡ. ʆʥ 

ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʠ ʠʩʪʦʨʠʝʡ.  

ɺ 1849 ʛ. ʟʘ ʩʚʷʟʴ ʩ ʧʝʪʨʘʰʝʚʮʘʤʠ (ʢʨʫʞʦʢ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʠʟʨʝʜʢʘ 

ʧʦʩʝʱʘʣ ʠ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʪʘʤ ʚʩʝʛʦ ʦʜʥʫ ʣʝʢʮʠʶ) ʙʳʣ ʚʳʩʣʘʥ ʚ ɺʦʣʦʛʜʫ. ʇʝʨʝʜ 

ʩʩʳʣʢʦʡ ʧʨʦʚʝʣ ʦʥ ʦʢʦʣʦ ʯʝʪʳʨʝʭ ʤʝʩʷʮʝʚ ʚ ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʛʜʝ 

ʧʦʩʣʝ ʨʘʟʜʫʤʠʡ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ, ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʳʭ ʠʤ ʚ 

ʧʝʨʠʦʜ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ, ʠ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʢ ʧʨʝʞʥʠʤ, ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʳʤ, 

ʚʟʛʣʷʜʘʤ. ʏʪʦ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣ ʚ ʦʧʨʘʚʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʟʘʧʠʩʢʝ. 

ɺ ʩʩʳʣʢʝ ʫʯʝʥʳʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣ ʢ ʧʝʯʘʪʠ ʤʦʥʫʤʝʥʪʘʣʴʥʫʶ ʢʥʠʛʫ 

çʂʣʠʤʘʪ ɺʦʣʦʛʦʜʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠè. ʉ 1853 ʛ. ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ ʘʢʪʠʚʥʦ 

ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʠʭ ʥʘʫʯʥʳʭ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷʭ. ʀʤ ʙʳʣʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʦ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦ ʯʘʩʪʠ ʨʳʙʦʣʦʚʩʪʚʘ ʚʦ ʚʩʝʭ ʚʦʜʘʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʯʘʩʪʠ 

ʈʦʩʩʠʠ. ɺ 1866 ʛ. ʟʘ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʥʘ ɸʟʦʚʩʢʦʤ ʤʦʨʝ ʠ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʝ 

ʪʨʫʜʳ ʚ ʂʘʩʧʠʡʩʢʦʡ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ ʦʥ ʙʳʣ ʥʘʛʨʘʞʜʸʥ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʩʢʦʡ 

ʤʝʜʘʣʴʶ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ [2]. ɺ 1879 ʛ. ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ 

ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʅʠʢʠʪʩʢʦʛʦ ʙʦʪʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʜʘ.  
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ɺ 1869ï1871 ʛʛ. ʙʳʣʘ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ çɿʘʨʷè, ʘ ʚ 1871 

ʛ. ʚʳʰʣʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʠʟʜʘʥʠʝʤ ʢʥʠʛʘ ʬʠʣʦʩʦʬʘ çʈʦʩʩʠʷ ʠ ɽʚʨʦʧʘè, 

ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʚʩʪʨʝʯʝʥʥʘʷ ʧʨʦʭʣʘʜʥʦ, ʥʦ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʠʟʜʘʥʠʷʭ 

ʩʪʘʚʰʘʷ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʡ. ʊʨʫʜ çɼʘʨʚʠʥʠʟʤ. ʂʨʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝè ʫʚʠʜʝʣ 

ʩʚʝʪ ʣʠʰʴ ʚ 1885 ʛ. ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ ʪʘʢʞʝ ʙʳʣ ʘʚʪʦʨʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʩʪʘʪʝʡ, ʥʦ ʦʩʪʘʣʩʷ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʢʘʢ 

ʘʚʪʦʨ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʚ çʈʦʩʩʠʠ ʠ ɽʚʨʦʧʝè ʪʝʦʨʠʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-

ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʪʠʧʦʚ [2].  

ʃʷʥ ʐʫʤʠʥ (梁漱溟) ï ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ 

ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ XX ʚʝʢʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʥʦʚʦʛʦ ʢʦʥʬʫʮʠʘʥʩʪʚʘ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʜʚʠʞʝʥʠʷ çʘʛʨʘʨʥʦʡ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠè. ʇʦʩʣʝ 

ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʰʢʦʣʳ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʚ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦ-

ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʰʢʦʣʝ ʏʞʠʢʘʥ. ʅʝʤʘʣʦʚʘʞʥʳʤ ʜʣʷ ʂʠʪʘʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʘʪʫʩ 

ʩʝʤʴʠ ʠ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʬʠʣʦʩʦʬʘ. ɽʛʦ ʦʪʝʮ, ʃʷʥ ʎʟʶʡʯʫʘʥʴ 

ï ʯʠʥʦʚʥʠʢ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨ ï ʚ 1918 ʛ. ʧʦʢʦʥʯʠʣ ʞʠʟʥʴ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʦʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ 

ʦʪʯʘʷʣʩʷ ʫʚʠʜʝʪʴ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʂʠʪʘʷ.  

ɺ ʨʘʟʥʳʝ ʧʝʨʠʦʜʳ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʃʷʥ ʐʫʤʠʥ ʨʘʙʦʪʘʣ ʨʝʜʘʢʪʦʨʦʤ, 

ʯʠʪʘʣ ʣʝʢʮʠʠ ʧʦ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ (ʚ 1923 ʛ. ʯʠʪʘʣ ʢʫʨʩ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ 

ʢʦʥʬʫʮʠʘʥʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ ʚ ʇʝʢʠʥʩʢʦʤ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ, ʩ 1924 ʧʦ 1927 ʛʛ. 

ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʣ ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʷʭ ɻʫʘʥʜʫʥ ʠ ʐʘʥʴʜʫʥ), ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ 

ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ (ʬʠʣʦʩʦʬ ʚʩʝʛʜʘ ʙʣʠʟʢʦ ʢ ʩʝʨʜʮʫ 

ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʩ ʢʦʥʮʘ 1920-ʭ ʛʛ. ʦʥ 

ʧʦʩʚʷʪʠʣ ʩʝʙʷ ʘʛʨʘʨʥʦʤʫ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ). ɺ 1931 ʛ. ʃʷʥ ʐʫʤʠʥ ʧʦʣʫʯʠʣ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʪʝʦʨʠʠ ʚ ʰʘʥʴʜʫʥʩʢʦʤ ʫʝʟʜʝ ʎʟʦʫʧʠʥ 邹平Σ 

ʛʜʝ ʦʥ ʦʩʥʦʚʘʣ ʠ ʧʦʟʜʥʝʝ ʚʦʟʛʣʘʚʠʣ ʀʥʩʪʠʪʫʪ ʘʛʨʘʨʥʦʡ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ.  

ʌʠʣʦʩʦʬ ʥʝ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ɺ 1941 ʛ. ʃʷʥ ʐʫʤʠʥ 

ʩʪʘʣ ʩʪʘʨʰʠʤ ʩʝʢʨʝʪʘʨʸʤ ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʛʠ ʂʠʪʘʷ, ʘ ʧʦʩʣʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ 

ʂʅʈ ʙʳʣ ʚʳʙʨʘʥ ʯʣʝʥʦʤ ɺʩʝʢʠʪʘʡʩʢʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʅʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʪʠʚʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ ʂʠʪʘʷ.  
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ɺ 1953 ʛ. ʃʷʥ ʐʫʤʠʥ ʧʦʧʳʪʘʣʩʷ ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʟʘʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʄʘʦ 

ʎʟʵʜʫʥʦʤ ʟʘ ʢʠʪʘʡʩʢʫʶ ʜʝʨʝʚʥʶ, ʫʢʘʟʘʚ, ʯʪʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʞʠʚʸʪʩʷ ʛʦʨʘʟʜʦ 

ʭʫʞʝ, ʯʝʤ ʨʘʙʦʯʠʤ. ʇʘʨʪʠʷ, ʦʪʤʝʪʠʣ ʦʥ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʰʠʩʴ ʥʘ 

ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʧʦʚʳʰʝʥʠʠ ʫʨʦʚʥʷ ʞʠʟʥʠ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, ʟʘʙʳʣʘ ʦ 

ʥʫʞʜʘʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʦʩʪʘʚʠʣʘ ʠʭ ʚ ʥʠʱʝʪʝ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ, ʭʦʪʷ ʃʷʥ ʐʫʤʠʥʘ ʠ 

ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʅʇʂʉʂ, ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ ʥʘʯʘʣʠ çʢʨʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʢʘʤʧʘʥʠʶè 

ʠ ʩ 1953 ʛ. ʨʘʙʦʪʳ ʬʠʣʦʩʦʬʘ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʧʝʯʘʪʘʪʴ.  

ʌʠʣʦʩʦʬ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʩʷ ʫʥʠʞʝʥʠʷʤ ʠ ʣʠʰʠʣʩʷ ʙʦʣʴʰʝʡ 

ʯʘʩʪʠ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ çʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè. ɺ ʢʦʥʮʝ 1973 ʛ. ʃʷʥ 

ʐʫʤʠʥʘ ʧʦʧʨʦʩʠʣʠ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ ʪʝʤʫ ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʃʠʥ ɹʷʦ ʠ 

ʂʦʥʬʫʮʠʷ. ʇʳʪʘʷʩʴ ʜʘʪʴ ʘʥʘʣʠʟ ʢʦʥʬʫʮʠʘʥʩʪʚʘ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʤʘʨʢʩʠʟʤʘ ʠ 

ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʢʦʥʬʫʮʠʘʥʩʢʦʡ ʵʪʠʢʠ, ʃʷʥ ʐʫʤʠʥ ʩʥʦʚʘ 

ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʦʙʲʝʢʪʦʤ ʢʨʠʪʠʢʠ.  

ɺ 1975 ʛ. ʬʠʣʦʩʦʬ ʟʘʢʦʥʯʠʣ ʩʚʦʶ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʢʥʠʛʫ çʉʦʟʥʘʥʠʝ ʠ 

ʞʠʟʥʴè [1]. ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʝʛʦ ʛʦʜʳ ʧʨʦʰʣʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦ: ʢʥʠʛʠ ʩʥʦʚʘ ʩʪʘʣʠ 

ʠʟʜʘʚʘʪʴ, ʦʥ ʙʳʣ ʚʢʣʶʯʸʥ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʢʦʤʠʪʝʪ ʅʂʇʉʂ.  

ɺ 1987 ʛ. ɸʢʘʜʝʤʠʷ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʧʨʦʚʝʣʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʫʶ 

ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʶ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʫʶ ʝʛʦ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ. ɿʘ ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʃʷʥ 

ʐʫʤʠʥ ʚʦʟʛʣʘʚʠʣ ʉʦʚʝʪ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ.  

ɹʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ ʜʘʥʥʳʝ, ʧʨʠʚʝʜʸʥʥʳʝ ʥʘʤʠ, ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʩʨʘʚʥʠʪʴ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʨʦʜ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʫʶ ʧʦʟʠʮʠʶ ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʦʛʦ ʠ ʃʷʥ 

ʐʫʤʠʥʘ. ʉʜʝʣʘʝʤ ʩʚʦʠ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʥʘʛʣʷʜʥʳʤʠ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʪʘʙʣʠʮʳ.  
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3. ʈʝʜʘʢʪʦʨʩʢʘʷ  
4. ʅʘʫʯʥʘʷ (ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʘʷ) 
5. ɸʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʘʷ  
6. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ  
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4. ɸʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʘʷ  
5. ɿʘʢʦʥʦʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ  

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʧʦʟʠʮʠʷ  

ʉʪʦʨʦʥʥʠʢ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ.  ʉʪʦʨʦʥʥʠʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʂʠʪʘʷ 
çɼʝʨʝʚʥʷ ï ʦʧʦʨʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘè 
ʇʨʦʪʠʚ ʜʘʚʣʝʥʠʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʟʘ 
çʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫè.  

ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʩʚʦʝʡ 
ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʝʝ 
ʢʫʣʴʪʫʨʝ  

ʋ ʚʦʩʪʦʯʥʦ-ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ 
ʝʩʪʴ ʩʚʦʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʤʠʩʩʠʷ 

ʋ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʝʩʪʴ 
ʩʚʦʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʤʠʩʩʠʷ 

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʷ  ɻʣʘʚʥʳʤ ʬʦʨʤʘʪʦʤ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʧʦʣʘʛʘʣ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ 
ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ.  

ɻʣʘʚʥʳʤ ʬʦʨʤʘʪʦʤ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʧʦʣʘʛʘʣ 
ʢʦʥʬʫʮʠʘʥʩʪʚʦ.  

ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʪʨʫʜʳ  «ʂʣʠʤʘʪ ɺʦʣʦʛʦʜʩʢʦʡ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠè (1853)  
çʈʦʩʩʠʷ ʠ ɽʚʨʦʧʘ. ɺʟʛʣʷʜ ʥʘ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ ʢ 
ʛʝʨʤʘʥʦ-ʨʦʤʘʥʩʢʦʤʫè (1871) 
çɼʘʨʚʠʥʠʟʤ. ʂʨʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝè (1885) 
çʉʙʦʨʥʠʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʩʪʘʪʝʡè (1890) 

çʂʫʣʴʪʫʨʳ ɺʦʩʪʦʢʘ ʠ ɿʘʧʘʜʘ 
ʠ ʠʭ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠè (1921) 
çʆʩʥʦʚʳ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳè (1949)  
çʉʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʞʠʟʥʴè (ʚʳʰʣʘ ʚ 
1984).  

ʂʘʢ ʤʳ ʫʚʠʜʝʣʠ ʚ ʭʦʜʝ ʘʥʘʣʠʟʘ ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ, ʅ.ʗ. 

ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ ʠ ʃʷʥ ʐʫʤʠʥ ï ʜʝʷʪʝʣʴʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʠʰʠ 

ʢʘʙʠʥʝʪʘ ʨʘʟʤʳʰʣʷʣʠ ʦʙ ʠʩʪʦʨʠʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʥʦ ʠ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ 

ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʘʢʪʠʚʥʦʝ 

ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ. ʆʥʠ ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʥʘʫʯʥʦʡ, ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ, 

ʧʠʩʘʪʝʣʴʩʢʦʡ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʇʦ ʥʘʰʠʤ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷʤ, 

ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʥʳʭ ʠʟ-ʟʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ ʢʘʞʜʳʡ 

ʚʳʙʨʘʣ ʩʚʦʡ ʧʫʪʴ: ʅ.ʗ. ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ ʧʨʝʜʧʦʯʝʣ ʦʪʜʘʣʠʪʴʩʷ ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ 

ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴʩʷ ʥʘ ʨʘʙʦʪʝ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ, ʘ ʃʷʥ ʐʫʤʠʥ ʥʝ ʧʦʙʦʷʣʩʷ 

ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ.  

ɺ ʩʚʦʠʭ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʪʨʫʜʘʭ ʃʷʥ ʐʫʤʠʥ ʠ ʅ.ʗ. ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ 

ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʫʙʝʜʠʪʴ ʠ ʚʦʦʜʫʰʝʚʠʪʴ ʢʘʢ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʪʘʢ ʠ ʙʫʜʫʱʝʝ 

ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʩʦʛʨʘʞʜʘʥ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʤʫ ʚʣʘʜʝʥʠʶ ʩʣʦʚʦʤ 

ʤʳʩʣʠʪʝʣʠ ʚʩʝʣʷʶʪ ʚ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʚʝʨʫ ʚ ʦʩʦʙʫʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʤʠʩʩʠʶ 

ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʨʠʚʠʚʘʶʪ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʝʝ ʢʫʣʴʪʫʨʝ.  
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ПРЕДСТАВИТЕЛИ РОССИЙСКОГО БЕЛОГО ДВИЖЕНИЯ В 

РЯДАХ КАРЛИСТОВ ВО ВРЕМЯ ГРАЖДАНСКОЙ ВОЙНЫ В 

ИСПАНИИ 

 

Герцен Кирилл Сергеевич 
ʉʪʫʜʝʥʪ, ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ (460014, 
ʆʨʝʥʙʫʨʛ, ʫʣ. ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ, 19). Email: kirik.gertzen03@mail.ru 
 

Гражданская война в Испании 1936–1939 гг. была масштабным событием, 

повлиявшим на ход всей мировой истории. В ней столкнулись сторонники различных 

политических течений: коммунизма, монархизма, фашизма, анархизма и огромного 

числа разновидностей этих идеологий. Каждое из течений получило свою поддержку 

от различных крупных держав, в том числе оружием и добровольцами. В статье 

собраны сведения о карлизме – одной из форм испанского консерватизма, и его 

признании со стороны офицеров белого движения, а также о самом главном боевом 

формировании русских карлистов – Русском национальном отряде в составе 

терсио(батальона) рекете «Донна Мария де Молина и Марко де Бельо». 

Ключевые слова: Испания, белоэмигранты, карлизм, рекете, гражданская война, 

русские добровольцы. 

 
THE REPRESENTATIVES OF RUSSIAN WHITE MOVEMENT IN THE 

RANKS OF THE CARLIST DURING THE SPANISH CIVIL WAR 

 

Gertsen Kirill Sergeevich 
Student, Orenburg State Pedagogical University (460014, Orenburg, Sovetskaya Sq., 19). 
 

The Spanish civil war of 1936–1939 was a large-scale event that affected the course of 

world history. Supporters of various political movements confronted each other: communists, 

monarchists, fascists, anarchists and a huge amount of variations of these ideologies. Each of 

these movements got their support from different major countries, including weaponry and 

volunteers. The article contains information about carlism, one of the forms of Spanish 

conservatism, and its recognition by the officers of the white movement, as well as about the 

main combat formation of the Russian carlists – the Russian national detachment as part of the 

tercio (battalion) of requete «Donna Maria de Molina and Marco de Bello». 

Key words: Spain, White Russian émigrés, carlism, requete, civil war, Russian 

volunteers. 

 

ʏʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ, ʧʦ ʢʘʢʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ ʙʝʣʳʝ ʦʬʠʮʝʨʳ ʧʨʠʥʷʣʠ ʩʪʦʨʦʥʫ 

ʠʩʧʘʥʩʢʠʭ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʦʚ, ʥʫʞʥʦ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʢʪʦ ʪʘʢʠʝ ʢʘʨʣʠʩʪʳ. 

ʆʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʦʡ ʦʪʧʨʘʚʥʦʡ ʪʦʯʢʦʡ ʚ ʜʝʣʝ ʢʘʨʣʠʩʪʦʚ ̫ ʚʣʷʝʪʩʷ 1833 ʛ., 
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ʢʦʛʜʘ ʢʦʨʦʣʴ ʀʩʧʘʥʠʠ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ VII (ʌʝʨʥʘʥʜʦ VII) ʫʤʝʨ, ʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʟʘʥʷʣʘ 

ʝʛʦ ʜʦʯʴ ʀʟʘʙʝʣʣʘ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʉʘʣʠʯʝʩʢʦʤʫ ʟʘʢʦʥʫ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʞʝʥʱʠʥʘ 

ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʟʘʥʠʤʘʪʴ ʧʨʝʩʪʦʣ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʙʨʘʪ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʘ VII ʜʦʥ ʂʘʨʣʦʩ (ʜʦʥ 

ʂʘʨʣʦʩ ʄʘʨʠʷ ʀʩʠʜʨʦ ʜʝ ɹʫʨʙʦʥ), ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʝ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʠ 

ʧʨʠʩʷʛʫ ʂʦʨʪʝʩʦʚ, ʦʙʲʷʚʠʣ ʩʝʙʷ ʢʦʨʦʣʝʤ ʂʘʨʣʦʤ V, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʨʘʟʚʷʟʘʚ 

ʇʝʨʚʫʶ ʢʘʨʣʠʩʪʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ. 

ʀʜʝʦʣʦʛʠʷ ʢʘʨʣʠʟʤʘ ʷʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʦʩʦʙʫʶ ʬʦʨʤʫ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ, 

ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʦʪʨʠʮʘʶʱʫʶ ʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʠ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤ, ʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ, ʭʦʪʷ, 

ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʩʪʘʪʴʠ, ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʢʘʨʣʠʩʪʦʚ ʚʨʝʤʝʥ 

ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ 1936ï1939 ʛʛ. [1, ʩ. 61]. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʤʦʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 

ʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦ ʧʨʘʚʦʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦʤ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤʝ [2, ʩ. 93]. ʉʘʤʳʡ 

ʥʘʛʣʷʜʥʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʦʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʪʴ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʢʘʨʣʠʟʤʘ ï ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠʭ 

ʜʝʚʠʟ-ʪʨʠʘʜʫ çɿʘ ɹʦʛʘ, ʈʦʜʠʥʫ ʠ ʂʦʨʦʣʷè, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʜʦʧʦʣʥʠʚʰʫʶʩʷ 

ʯʝʪʚʝʨʪʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ï çʬʫʵʨʦʩè (ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ, ʚʦʣʴʥʦʩʪʠ) [9, ʩ. 154]. çɹʦʛè 

ʚ ʵʪʦʡ ʪʨʠʘʜʝ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʠʩʪʠʥʥʦʩʪʴ 

ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, çʈʦʜʠʥʘè ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪ ʧʦʜ ʩʦʙʦʡ ʠʜʝʶ ʦ 

ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʨʝʛʠʦʥ, ʪʘʢʦʡ ʢʘʢ 

ʉʪʨʘʥʘ ɹʘʩʢʦʚ, ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ ʘʚʪʦʥʦʤʠʶ ʠ ʤʝʩʪʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, 

çʌʫʵʨʦʩè ï ʵʪʦ ʪʝ ʩʘʤʳʝ ʚʦʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʢʘʞʜʘʷ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ 

ʦʙʣʘʩʪʴ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʚʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʣʠʯʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ 

çʂʦʨʦʣʴè, ʢʦʪʦʨʳʡ ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʫʝʪ ʚʩʝ ʚʝʪʚʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

ʧʦʣʥʦʡ ʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʂʘʨʣʠʟʤ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʦʪʨʠʮʘʝʪ 

ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ [6, ʩ. 198]. 

15 ʘʚʛʫʩʪʘ 1936 ʛ., ʩʧʫʩʪʷ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʤʝʩʷʮ ʧʦʩʣʝ ʥʘʯʘʣʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ 

ʚʦʡʥʳ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʚʦʠʥʩʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ (ʈʆɺʉ) 

ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ʇ.ɸ. ʂʫʩʦʥʩʢʠʡ ʠʟʜʘʣ ʮʠʨʢʫʣʷʨʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ, ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ 

ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʛʦ ʚ ʀʩʧʘʥʠʠ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ 

ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʮʝʚ ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʙʝʣʦʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ. 

ʈʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʵʪʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʮʳ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚ ʀʩʧʘʥʠʠ ʠ ʢʘʢ 

ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʠʭ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩ ʙʣʠʟʢʠʤʠ ʧʦ ʜʫʭʫ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘʤʠ ʥʘʤ 
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ʧʦʤʦʞʝʪ ʜʥʝʚʥʠʢ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘ ʚʦʡʥʳ, ʙʝʣʦʵʤʠʛʨʘʥʪʘ ʠ ʩʝʨʞʘʥʪʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ 

ʦʪʨʷʜʘ ʧʨʠ çʪʝʨʩʠʦ ʨʝʢʝʪʝ ɼʦʥʥʘ ʄʘʨʠʷ ʜʝ ʄʦʣʠʥʘ ʠ ʄʘʨʢʦ ʜʝ ɹʝʣʴʦè, ʥʘ 

ʧʨʠʤʝʨʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʝʣʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʠ ʙʫʜʝʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʯʘʩʪʴ 

ʢʘʨʣʠʩʪʩʢʦʛʦ ï ɸʥʪʦʥʘ ʇʨʦʢʦʬʴʝʚʠʯʘ ʗʨʝʤʯʫʢʘ 2-ʛʦ [10]. 

ʉʫʜʷ ʧʦ ʟʘʧʠʩʷʤ ʘʚʪʦʨʘ, ʚʝʩʴ ʦʪʨʷʜ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʛʨʫʧʧʘʤʠ ʚ ʨʘʟʥʦʝ 

ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʣʩʷ ʠʟ ʇʘʨʠʞʘ, ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʝʪʝ, ʚ ʉʘʨʘʛʦʩʫ ʠʣʠ ʚ 

ʇʘʤʧʣʦʥʫ, ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʦ ʧʨʦʭʦʜʷ ʛʨʘʥʠʮʫ ʯʝʨʝʟ ʣʝʩʘ ʠ ʛʦʨʳ, ʧʦʢʘ ʥʝ 

ʜʦʙʠʨʘʣʩʷ ʜʦ ʠʩʧʘʥʩʢʠʭ ʧʦʩʪʦʚ. ʇʝʨʚʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʠʟ 7 ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʠʙʳʣʘ ʥʘ 

ʤʝʩʪʦ ʜʠʩʣʦʢʘʮʠʠ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʤʘʨʪʘ 1937 ʛ., ʘ ʫʞʝ ʚ ʘʚʛʫʩʪʝ ʪʦʛʦ ʞʝ ʛʦʜʘ ʦʪʨʷʜ 

ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣ 23 ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʦʥ ʚ ʨʘʟʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʧʦʣʥʷʣʩʷ ʢʘʜʨʘʤʠ 

ʠʟ ʜʨʫʛʠʭ ʯʘʩʪʝʡ [10, ʩ. 2, 180]. ɺʩʝʛʦ ʚ ʈʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʦʪʨʷʜʝ 

ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ 36 ʯʝʣʦʚʝʢ (ʥʝ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ). 

ɺ ʩʦʩʪʘʚʝ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʦʪʨʷʜ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʦʜʥʦʤ ʙʦʣʴʰʦʤ ʩʨʘʞʝʥʠʠ ʚ 

ʜʦʣʠʥʝ ʨʝʢʠ ʕʙʨʦ. ɺ ʭʦʜʝ ʉʘʨʘʛʦʩʩʢʦʡ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʤʠ 

ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʦ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʥʘ ʘʨʘʛʦʥʩʢʠʡ ʧʦʩʝʣʦʢ ʂʠʥʪʦ-ʜʝ-

ʕʙʨʦ ʩʠʣʘʤʠ ʧʷʪʴʶ ʜʠʚʠʟʠʡ ʦʙʱʝʡ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʦʢʦʣʦ ʜʝʚʷʪʠ ʪʳʩʷʯ 

ʯʝʣʦʚʝʢ. ʌʨʘʥʢʠʩʪʦʚ ʚ ʵʪʦʤ ʨʘʡʦʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʦʢʦʣʦ ʧʦʣʫʪʦʨʘ ʪʳʩʷʯ 

ʯʝʣʦʚʝʢ. ʆʥʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʠ ɹʝʣʴʯʠʪʝ-ʂʠʥʪʦ-ʜʝ-ʕʙʨʦ ʚ ʭʦʨʦʰʦ ʫʢʨʝʧʣʝʥʥʳʡ 

ʨʘʡʦʥ ʩ ʙʣʠʥʜʘʞʘʤʠ ʠ ʦʢʦʧʘʤʠ ʦʙʱʝʡ ʧʨʦʪʷʞʝʥʥʦʩʪʴʶ ʦʢʦʣʦ 500 ʤ [8, ʩ. 

63]. ʃʝʡʪʝʥʘʥʪ ʨʝʢʝʪʝ ʗ.ʊ. ʇʦʣʫʭʠʥ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʧʫʣʝʤʝʪʥʳʤ ʚʟʚʦʜʦʤ ʠ ʧʨʠ 

ʥʝʤ ʪʘʢʞʝ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ʨʝʢʝʪʝ ɸ.ɺ. ʌʦʢ. 24 ʘʚʛʫʩʪʘ 1937 ʛ. ʨʦʪʘ 

ʣʠʰʠʣʘʩʴ ʦʢʦʣʦ 110 ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʟ 130. 

ɺ ʬʝʚʨʘʣʝ 1939 ʛ. ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʙʳʣ ʧʝʨʝʜʠʩʣʦʮʠʨʦʚʘʥ ʚ ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʡ 

ʧʫʥʢʪ ʕʣʴ ʊʦʨʦ, ʛʜʝ ʜʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚʦʡʥʳ ʟʘʥʠʤʘʣ ʙʦʝʚʳʝ ʧʦʟʠʮʠʠ çʇʝʥʴʷ 

ʂʝʤʘʜʘè ʠ çʇʝʥʴʷ ʜʝʣʴ ɼʴʷʙʣʦè [5, ʩ. 9]. 

ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʦʪʨʷʜʘ ʙʳʣ ɸʥʘʪʦʣʠʡ 

ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ ʌʦʢ, ʫʨʦʞʝʥʝʮ ʛ. ʆʨʝʥʙʫʨʛʘ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʈʫʩʩʢʦʡ 

ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ ɼʦʙʨʦʚʦʣʴʯʝʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 

ɼʝʥʠʢʠʥʘ [7, ʩ. 126]. ɺ ʘʨʤʠʶ ʌʨʘʥʢʦ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ 1936 ʛ., ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 20 ʤʘʷ 

1937 ʛ. ʧʨʠʙʳʣ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʩʣʫʞʙʳ ʚ ʙʘʪʘʣʴʦʥ çɼʦʥʥʘ ʄʘʨʠʷ ʜʝ ʄʦʣʠʥʘè. 
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ɼʦʩʣʫʞʠʣʩʷ ʜʦ ʟʚʘʥʠʷ ʪʝʥʠʝʥʪʝ. ʆʩʪʘʚʰʠʩʴ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʚʳʞʠʚʰʠʭ 

ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʤ ʂʠʥʪʦ-ʜʝ-ʕʙʨʦ ʚ ʷʨʦʩʪʥʦʡ ʘʪʘʢʝ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʨʝʢʝʪʝ, 

ʌʦʢ, ʥʝ ʞʝʣʘʷ ʩʜʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʧʣʝʥ, ʟʘʩʪʨʝʣʠʣʩʷ [3, ʩ. 5ï6]. 

ɺ ʩʦʩʪʘʚʝ ʘʨʤʠʠ ʌʨʘʥʩʠʩʢʦ ʌʨʘʥʢʦ ʯʠʩʣʠʣʦʩʴ ʢʫʜʘ ʙʦʣʴʰʝʝ ʯʠʩʣʦ 

ʨʫʩʩʢʠʭ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʮʝʚ, ʯʝʤ 36, ʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʠ 36 ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʦʰʣʠ ʚ ʩʦʩʪʘʚ 

ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʙʦʝʚʦʛʦ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʘʨʤʠʠ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ. ʕʪʠ ʙʝʣʦʵʤʠʛʨʘʥʪʳ, ʚʩʪʫʧʠʚ ʚ ʨʷʜʳ ʘʨʤʠʠ ʨʝʢʝʪʝ, ʙʦʣʴʰʝ 

ʚʩʝʭ ʩʙʣʠʟʠʣʠʩʴ ʩ ʢʘʨʣʠʩʪʘʤʠ, ʥʘʰʣʠ ʚ ʥʠʭ ʩʚʦʠʭ ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʠ ʜʘʞʝ 

ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʨʝʢʝʪʝ. 
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Статья посвящена причинам советско-финляндской войны. Проводится анализ 
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ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʳʭ ʠ ʩʣʦʞʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 

ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ 1939ï1940 ʛʛ. 

ɺ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʠʠ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʨʘʙʦʪ, 

ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ ʧʨʠʯʠʥ ʚʦʡʥʳ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʫ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ ʙʳʣʦ 

ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʜʦʩʪʫʧʘ ʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ ʵʪʠʤ ʩʦʙʳʪʠʷʤ. ʆʮʝʥʢʠ 

ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʥʘʫʯʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʦʙʱʝʡ ʦʮʝʥʢʝ 

ʧʨʠʯʠʥ ʚʦʡʥʳ, ʜʘʥʥʦʡ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʚ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ 

ʠ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ. ɻʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʘʷ 

ʚʦʡʥʘ 1939ï1940 ʛʛ. ʙʳʣʘ ʩʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʥʘ ʬʠʥʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ, ʫʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ 

ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʚʦʡʥʳ ʩʪʨʘʥ ɿʘʧʘʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʩʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʣʠ çʨʝʘʢʮʠʦʥʥʳʝ ʢʨʫʛʠè ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʥʘ ʚʦʝʥʥʦʝ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ 

ʧʨʦʪʠʚ ʉʉʉʈ [5, ʩ. 2ï3]. ɺ ʢʦʥʮʝ 1950-ʭ ʛʛ. ʥʘ ʬʦʥʝ ʥʦʨʤʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ 

ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʜʦʙʨʦʩʦʩʝʜʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʌʠʥʣʷʥʜʠʝʡ ʠ ʉʉʉʈ ʦ 

ʩʦʙʳʪʠʷʭ çɿʠʤʥʝʡ ʚʦʡʥʳè ʚʩʧʦʤʠʥʘʣʠ ʨʝʞʝ, ʚʦʡʥʘ ʥʘʟʳʚʘʣʘʩʴ 

çʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤ ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʤè. ɼʦ 1980-ʭ ʛʛ. ʠʩʪʦʨʠʢʠ (ɽ.ɸ. ɸʤʙʘʨʮʫʤʦʚ, 

ɺ.ɻ. ʌʝʜʦʨʦʚ, ʖ. ʂʦʤʠʩʩʘʨʦʚ (ʖ.ʉ. ɼʝʨʷʙʠʥ), ɺ.ɺ. ʇʦʭʣʝʙʢʠʥ ʠ ʜʨ.) 
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ʠʟʙʝʛʘʣʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʧʦʟʠʮʠʶ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʉʉʉʈ ʠ ʝʛʦ ʚʥʝʰʥʶʶ 

ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʢʦʥʮʘ 1930-ʭ ʛʛ., ʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ. ɺ ʢʦʥʮʝ 1980-ʭ ʛʛ. 

ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʩʝʢʨʝʪʥʦʛʦ ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ ʢ 

ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʦ ʥʝʥʘʧʘʜʝʥʠʠ ʦʪ 23 ʘʚʛʫʩʪʘ 1939 ʛ., ʯʪʦ 

ʜʘʣʦ ʪʦʣʯʦʢ ʢ ʧʝʨʝʦʮʝʥʢʝ ʩʦʙʳʪʠʡ çɿʠʤʥʝʡ ʚʦʡʥʳè. ʇʦʷʚʠʣʠʩʴ ʨʘʙʦʪʳ, ʚ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʥʘʯʘʣʘ ʚʦʡʥʳ ʠʩʭʦʜʠʣʘ ʦʪ ʉʉʉʈ [1], 

ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʠʟʜʘʥʠʝ ʨʘʥʝʝ ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʠ ʤʝʤʫʘʨʦʚ ʚʠʜʥʳʭ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʉʉʉʈ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʥʘʫʯʥʳʡ ʦʙʦʨʦʪ 

ʚʚʝʜʝʥʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʯʠʩʣʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ, ʧʦʟʚʦʣʠʚʰʠʭ ʚʳʚʝʩʪʠ ʠʟʫʯʝʥʠʝ 

çɿʠʤʥʝʡ ʚʦʡʥʳè ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʦʚʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ. 

ʆʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʦ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʙʳʣʘ ʥʘʯʘʪʘ 

ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ ʉʦʶʟʦʤ. ʇʦʛʨʘʥʠʯʥʳʝ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʠ ʬʠʥʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚ ʪʦʤ 

ʯʠʩʣʝ ʚʳʩʪʨʝʣʳ ʫ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʧʨʠʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʜʝʨʝʚʥʠ ʄʘʡʥʠʣʘ 26 ʥʦʷʙʨʷ 1939 

ʛ., ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʧʨʠʯʠʥʘ ʚʦʡʥʳ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʝʸ ʥʘʯʘʣʝ 

ʧʨʠʥʠʤʘʣʦʩʴ ʚ ʉʉʉʈ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʩʨʳʚʘ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʭ 

ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ ʦʩʝʥʠ 1939 ʛ. [5, ʩ. 4]. ʅʘʫʯʥʘʷ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʧʨʠʯʠʥ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-

ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʝʟ ʫʯʝʪʘ ʦʙʱʝʛʦ ʬʦʥʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 

ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʦʢʘʟʳʚʘʚʰʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʝ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. 

18 ʜʝʢʘʙʨʷ 1917 ʛ. ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʠʟʥʘʣʦ 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥʘ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʧʦʩʣʝ ʨʘʩʧʘʜʘ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ [3, ʩ. 3]. ʆʜʥʘʢʦ ʝʸ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʉʉʉʈ 

ʙʳʣʘ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʕʪʦ ʦʪʤʝʯʘʣ ʅʂʀɼ ʉʉʉʈ ʄʘʢʩʠʤ 

ʃʠʪʚʠʥʦʚ: çʅʠ ʚ ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʧʨʝʩʩʘ ʥʝ ʚʝʜʸʪ ʪʘʢ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ 

ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʡ ʥʘʤ ʢʘʤʧʘʥʠʠ, ʢʘʢ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ. ʅʠ ʚ ʦʜʥʦʡ ʩʦʩʝʜʥʝʡ ʩʪʨʘʥʝ 

ʥʝ ʚʝʜʸʪʩʷ ʪʘʢʘʷ ʦʪʢʨʳʪʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʟʘ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ ʥʘ ʉʉʉʈ ʠ ʦʪʪʦʨʞʝʥʠʝ 

ʝʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʢʘʢ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠè [2, ʩ. 7]. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚ 

1910ï1920-ʭ ʛʛ. ʩʨʝʜʠ ʬʠʥʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʙʳʣʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʘ ʠʜʝʷ 

ɺʝʣʠʢʦʡ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʘʢʪʠʚʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘʩʴ ʧʨʘʚʳʤʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ. 

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʚ 1918 ʛ. ʙʳʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʘ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʷ ʬʠʥʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʥʘ 
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ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʂʘʨʝʣʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʟʘʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʝʤ 

ʊʘʨʪʫʩʢʦʛʦ ʤʠʨʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʚ 1920 ʛ. 

ɺ 1937 ʛ. ʚʦʝʥʥʳʡ ʘʪʪʘʰʝ ʉʐɸ ʚ ʉʉʉʈ ʧʠʩʘʣ ʚ ɺʘʰʠʥʛʪʦʥ, ʯʪʦ 

çʩʘʤʦʡ ʥʘʩʫʱʥʦʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʢ ʦʪʨʘʞʝʥʠʶ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʗʧʦʥʠʠ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢʝ ʠ 

ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʌʠʥʣʷʥʜʠʝʡ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝè [1, ʩ. 24].  

ʉʦʚʝʪʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʝʩʧʦʢʦʠʣʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʚʦʝʥʥʦʝ 

ʩʙʣʠʞʝʥʠʝ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ. ʉ 1934 ʧʦ 1938 ʛʛ. ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʚ ʜʚʘ ʨʘʟʘ 

ʫʚʝʣʠʯʠʣʘ ʩʚʦʠ ʟʘʢʫʧʢʠ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʠ ʚ 1,5 ʨʘʟʘ ʫʚʝʣʠʯʠʣʘ ʵʢʩʧʦʨʪ ʚ 

ʌʠʥʣʷʥʜʠʶ. ɺ 1938 ʛ. ʚ ɻʝʣʴʩʠʥʛʬʦʨʩ ʧʨʠʙʳʣʘ ʛʨʫʧʧʘ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʭ ʝʛʝʨʝʡ, 

ʠ ʠʟ ʫʯʝʙʥʦʡ ʧʦʝʟʜʢʠ ʠʟ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 

ʚʦʟʜʫʰʥʦʡ ʦʙʦʨʦʥʳ ʠ ʦʬʠʮʝʨʳ ʬʠʥʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ [2, ʩ. 85, 94ï95].  

ʇʦʵʪʦʤʫ ʉʦʚʝʪʩʢʠʡ ʉʦʶʟ, ʧʳʪʘʷʩʴ ʦʙʝʟʦʧʘʩʠʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ 

ʛʨʘʥʠʮʳ, ʚ ʘʧʨʝʣʝ 1938 ʛ. ʦʙʨʘʪʠʣʦʩʴ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʩ 

ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝʤ ʦ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʤʝʨ ʧʦ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʶ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʤʦʨʩʢʠʭ ʠ 

ʩʫʭʦʧʫʪʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʧʦʜʩʪʫʧʦʚ ʢ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʫ, ʪʘʢ ʢʘʢ 

ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʦʪ ʛʦʨʦʜʘ ʜʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʮʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʚʩʝʛʦ 

32 ʢʤ. ʊʘʢʞʝ ʉʉʉʈ ʭʦʪʝʣ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʛʘʨʘʥʪʠʠ, ʯʪʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʥʝ 

ʙʫʜʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʣʘʮʜʘʨʤʘ ʜʣʷ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ. ʆʜʥʘʢʦ ʬʠʥʩʢʦʝ 

ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʪʚʝʨʛʣʦ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ [5].  

ɺ ʦʢʪʷʙʨʝ-ʥʦʷʙʨʝ 1939 ʛ. ʙʳʣʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʳ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʩ ʌʠʥʣʷʥʜʠʝʡ, 

ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʉʦʚʝʪʩʢʠʡ ʉʦʶʟ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʬʠʥʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ 

ʦʪʦʜʚʠʥʫʪʴ ʛʨʘʥʠʮʫ ʥʘ ʂʘʨʝʣʴʩʢʦʤ ʧʝʨʝʰʝʡʢʝ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʢʦʚ 

ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʥʘ ʩʝʚʝʨ ʜʦ ʣʠʥʠʠ ʃʠʧʦʣʘ (ʂʦʪʦʚʦ), ʂʦʡʚʠʩʪʦ (ʇʨʠʤʦʨʩʢ). ɺ 

ʦʙʤʝʥ ʥʘ ʵʪʫ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ (2761 ʢʚ. ʢʤ), ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʉʉʉʈ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʦ 

ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʚʜʚʦʝ ʙʦʣʴʰʫʶ ï 5529 ʢʚ. ʢʤ ʚ ʂʘʨʝʣʠʠ. ʉʦʚʝʪʩʢʦʝ 

ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʧʨʦʩʠʣʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʘʨʝʥʜʫ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʥʘ 

ʧʦʣʫʦʩʪʨʦʚʝ ʍʘʥʢʦ, ʠ ʙʳʣʦ ʛʦʪʦʚʦ ʫʩʠʣʠʪʴ ʛʘʨʘʥʪʠʠ, ʩʦʜʝʨʞʘʚʰʠʝʩʷ ʚ 

ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʤ ʜʦʛʦʚʦʨʝ ʦ ʥʝʥʘʧʘʜʝʥʠʠ 1932 ʛ. [3, ʩ. 5].  
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ʆʜʥʘʢʦ ʬʠʥʩʢʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ, ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʝʤʘʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʉʐɸ, 

ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ, ʥʝ ʞʝʣʘʣʘ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʍʘʥʢʦ ʠ ʜʦʧʫʩʢʘʣʘ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʣʠʰʴ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʤʝʱʝʥʠʷ ʛʨʘʥʠʮʳ ʥʘ ʂʘʨʝʣʴʩʢʦʤ 

ʧʝʨʝʰʝʡʢʝ ʢ ʩʝʚʝʨʫ ʦʪ ʨʝʢʠ ʉʝʩʪʨʘ, ʤʦʪʠʚʠʨʫʷ ʦʪʢʘʟ ʦʧʘʩʝʥʠʷʤʠ ʧʦʪʝʨʷʪʴ 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ [3, ʩ. 5]. ɺ ʠʪʦʛʝ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʟʘʰʣʠ ʚ ʪʫʧʠʢ, ʠ 13 ʥʦʷʙʨʷ 

ʬʠʥʩʢʘʷ ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ ʧʦʢʠʥʫʣʘ ʉʉʉʈ [4]. 26 ʥʦʷʙʨʷ 1939 ʛ. ʧʨʦʠʟʦʰʸʣ 

çʤʘʡʥʠʣʴʩʢʠʡ ʠʥʮʠʜʝʥʪè. ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʟʘʷʚʠʣʘ, ʯʪʦ ʬʠʥʩʢʘʷ 

ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʷ ʧʦʜʚʝʨʛʣʘ ʦʙʩʪʨʝʣʫ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʚ ʨʘʡʦʥʝ 

ʜʝʨʝʚʥʠ ʄʘʡʥʠʣʘ. ʕʪʦ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʧʦʪʝʨʷʤ ʩʨʝʜʠ ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʈʂʂɸ. 

ʉʉʉʈ ʚʳʨʘʟʠʣ ʧʨʦʪʝʩʪ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʠ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʦʪʚʝʩʪʠ ʬʠʥʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʥʘ 

20ï25 ʢʤ ʦʪ ʛʨʘʥʠʮʳ [3, ʩ. 5ï6]. ʉ ʵʪʦʡ ʚʝʨʩʠʡ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʥʳ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 

ʬʠʥʩʢʠʝ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʩʪʦʨʠʢʠ. 28 ʥʦʷʙʨʷ 1939 ʛ. ʉʉʉʈ ʜʝʥʦʥʩʠʨʦʚʘʣ 

ʜʦʛʦʚʦʨ ʩ ʌʠʥʣʷʥʜʠʝʡ ʦ ʥʝʥʘʧʘʜʝʥʠʠ 1932 ʛ. ʀʟ ʍʝʣʴʩʠʥʢʠ ʙʳʣʠ ʦʪʦʟʚʘʥʳ 

ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʉʉʉʈ, ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʙʳʣʠ 

ʨʘʟʦʨʚʘʥʳ [1, ʩ. 38].  ʋʪʨʦʤ 30 ʥʦʷʙʨʷ 1939 ʛ. ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʚʦʡʥʘ ʧʨʦʪʠʚ 

ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ.  

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʬʠʥʩʢʠʭ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʙʳʣʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʦʙʱʠʤ ʦʙʦʩʪʨʝʥʠʝʤ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ. 

ʆʙʲʷʚʣʝʥʠʝ ʚʦʡʥʳ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʜʣʷ ʄʦʩʢʚʳ ʙʳʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʰʘʛʦʤ, 

ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʘ, ʙʣʠʟʦʩʪʴʶ 

ʧʨʦʭʦʞʜʝʥʠʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʬʠʥʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʮʳ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʚʦʚʣʝʯʝʥʠʷ 

ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʚ ʢʦʘʣʠʮʠʶ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʉʉʉʈ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ.  
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*ʉʪʘʪʴʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ ʧʨʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʛʨʘʥʪʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʬʦʥʜʘ, ʧʨʦʝʢʪ ˉ 
22-18-00311 çʄʝʜʠʘʪʠʟʘʮʠʷ ʢʘʢ ʬʘʢʪʦʨ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʠ ʢʦʤʤʝʤʦʨʘʪʠʚʥʳʭ ʧʨʘʢʪʠʢ 

ʤʦʣʦʜʝʞʠè 
 

ʇʘʤʷʪʴ ʦ ɺʝʣʠʢʦʡ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʝ ï ʦʜʥʦ ʠʟ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ 

ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ [1]. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʚ 

çʦʙʨʘʟʝ ʚʦʡʥʳè ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʪʘʢʦʡ ʚʘʞʥʳʡ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪ ʢʘʢ çʦʙʨʘʟ ʚʨʘʛʘè. 

ʋʯʠʪʳʚʘʷ, 2 ʤʠʨʦʚʳʭ ʚʦʡʥʳ ʩ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ ʚ XX ʚʝʢʝ, ʦʙʨʘʟ ʚʨʘʛʘ-ɻʝʨʤʘʥʠʠ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʝʩʴʤʘ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ, ʧʨʠʯʝʤ ʢʘʢ 

ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ ʦʙʳʜʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ [2, ʩ. 117]. ʊʘʢ ʢʘʢ ʢʠʥʦ ï ʛʣʘʚʥʳʡ 

ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ ʚ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʠ ʪʨʘʥʩʣʷʮʠʠ ʦʙʨʘʟʦʚ ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 

ʚʳʷʚʠʪʴ, ʢʘʢʠʤ ʭʦʪʷʪ ʚʠʜʝʪʴ ʦʙʨʘʟ ʚʨʘʛʘ ʟʨʠʪʝʣʠ ʬʠʣʴʤʦʚ ʦ ɺʆɺ, ʧʦʪʦʤʫ 

ʯʪʦ ʵʪʠ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʷ ʦʪʨʘʞʘʶʪ ʨʝʘʣʴʥʳʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʆʙʨʘʟ ʚʨʘʛʘ ʚʘʞʝʥ ʪʘʢʞʝ ʢʘʢ ʢʣʶʯʝʚʦʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ.  
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ɹʳʣʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʤʝʪʦʜʦʤ ʘʥʘʣʠʟʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʩ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ Lekta. ɸʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʠʩʴ 2798 ʨʝʮʝʥʟʠʡ ʩ ʩʘʡʪʘ 

ʂʠʥʦʧʦʠʩʢ ʥʘ 22 ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʬʠʣʴʤʘ ʦ ɺʝʣʠʢʦʡ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʝ, 

ʚʳʧʫʱʝʥʥʳʭ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʩ 2002 ʧʦ 2022 ʛʛ. (ʦʢʪʷʙʨʴ) ʠ ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʭ ʙʦʣʝʝ 40 

ʨʝʮʝʥʟʠʡ (ʥʘ ʬʝʚʨʘʣʴ 2023). ɹʳʣ ʧʨʠʤʝʥʝʥ ʬʘʢʪʦʨʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ, ʠʟ 821 

ʣʝʢʩʝʤʳ ʧʦʣʫʯʝʥʦ 155 ʬʘʢʪʦʨʦʚ. ʀʟ ʥʠʭ 4 ʩʚʷʟʥʳ ʩ ʦʧʠʩʘʥʠʝʤ ʠ 

ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝʤ ʚʨʘʛʘ. ʕʪʠ ʬʘʢʪʦʨʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʫʨʦʚʥʝʡ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʦ ʚʨʘʛʝ. ʅʘ ʚʝʨʭʥʝʤ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʙʦʙʱʝʥʥʦʤ, ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʤ 

ʫʨʦʚʥʝ ʚʨʘʛʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʬʘʰʠʟʤ (ʠʣʠ ʥʘʮʠʟʤ), ʢʘʢ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ ʚ ʦʙʱʝʤ, ʘ ʥʝ 

ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʥʝʤʮʳ ʠʣʠ ʬʘʰʠʩʪʳ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ ʥʦʩʠʪʝʣʠ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ). 

ʕʪʦ ʬʘʢʪʦʨ, ʫʩʣʦʚʥʦ ʥʘʟʚʘʥʥʳʡ «противостояние фашизму», ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʚʦʰʣʠ ʩʣʦʚʘ: зло, противостояние, символ, фашизм, нацизм, Победа. ɺʦʡʥʘ 

ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʩʪʚʫ ʬʘʰʠʩʪʩʢʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, 

ʣʠʙʦ ʜʚʫʭ ʠʜʝʦʣʦʛʠʡ ï ʬʘʰʠʟʤʘ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ. ʊʘʢʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʦʙʨʘʟʘ 

ʚʨʘʛʘ ʤʦʞʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʠ ʚ ʢʨʠʪʠʢʫʶʱʠʭ ʬʠʣʴʤʳ ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʷʭ, ʠ ʚ 

ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʮʝʥʢʘʭ, ʠ ʚ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ʥʘ ʪʝʤʫ ʚʦʡʥʳ. 

çНепонятно, кто с кем сражается – фашизм, как таковой, не показан. 

Коммунизм, как таковой, не показан» (Сталинград, 16.10.2013, Антон 

Калинин); «Фашизм – это, прежде всего, идеология, значит 

противостоять ему должна другая идеология. Какая? В СССР это были 

идеи коммунизма. С этими идеями мы тогда одержали победу» (Белый 

тигр, 05.03.2016, Шишкин Николай); «Нацизм обезличен, нацизм показан 

единым – врагом» (28 панфиловцев, 01.12.2016, mafra). ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʯʘʩʪʦ ʩʘʤ 

ʬʘʰʠʟʤ ʪʦʞʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟ ʘʙʩʪʨʘʢʪʥʫʶ ʢʘʪʝʛʦʨʠʶ çʟʣʘè, ʘ ɺʝʣʠʢʘʷ 

ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʦʡʥʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʯʘʩʪʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ 

ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʥʠʷ ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʠʧʠʯʥʦʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʝ ʚ ʵʪʦʤ 

ʬʘʢʪʦʨʝ: «…[война] это не сколько средство поддержания нации в тонусе, 

сколько действительно вечное противостояние добра и зла. 22 июня 1941 

на нашу страну напало зло. И оно было сокрушено. Страшной ценой» 

(Белый тигр, 09.05.2012, Дикий Пушистик). 
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ʌʘʢʪʦʨ «немецкая армия», ʩʦʩʪʦʷʱʠʡ ʠʟ ʩʣʦʚ офицер, немецкий, 

солдат, русские, СС, Вермахт, капитан, полковник, советский, армия, 

ʦʪʦʙʨʘʞʘʝʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ, ʙʦʣʝʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʦ ʚʨʘʛʝ. 

ɺʝʣʠʢʘʷ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʦʡʥʘ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʝ ʠʜʝʦʣʦʛʠʡ 

ʠʣʠ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʘ ʜʚʫʭ ʘʨʤʠʡ. ʆʙʨʘʟ ʚʨʘʛʘ ʥʝ ʠʜʝʡʥʳʡ, ʘ ʨʝʘʣʴʥʳʡ, ʦʥ ʩʚʷʟʘʥ 

ʩ ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ, ʚ ʨʝʮʝʥʟʠʷʭ ʦʙʩʫʞʜʘʝʪʩʷ ʪʦ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ 

ʬʠʣʴʤʘʭ ʥʝʤʝʮʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʚ ʮʝʣʦʤ ʠʣʠ ʚ ʣʠʮʝ ʦʬʠʮʝʨʦʚ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʩʥʦʚʥʦʡ 

ʧʨʝʪʝʥʟʠʝʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʚʨʘʛʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʠʣʴʥʳʤ ʠ ʦʧʘʩʥʳʤ 

ʩʦʧʝʨʥʠʢʦʤ. çАрмия Вермахта просто безликая, не создаётся ощущение 

приближающейся опасности, несмотря на их превосходящее число» (28 

панфиловцев, 19.07.2017, detectedpendulum); Бой со стороны немцев показан 

настолько бездарно, что будь командование вермахта действительно 

таким, немцы никогда бы не добрались не то что до Москвы, а даже 

Польшу бы не взяли. Не покидает ощущение что оппонентами 

красноармейцев выступают боты самого низкого уровня» (28 панфиловцев, 

30.12.2016, Steven Thorn). 

ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʫʨʦʚʥʝ ʚʨʘʛʦʤ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʬʘʰʠʩʪʳ, ʢʘʢ ʪʠʧ ʣʶʜʝʡ ʩ 

ʥʘʙʦʨʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʣʠʯʥʦʩʪʥʳʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢ. ʊʘʢʦʝ ʚʠʜʝʥʠʝ ʦʙʨʘʟʘ 

ʚʨʘʛʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʦ ʚ ʬʘʢʪʦʨʝ «фашисты»: фашист, захватчики, убивать, 

уничтожить, фронт, жестокость, советский, враг. ɺ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʷʭ, 

ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ ʬʘʢʪʦʨʫ, ʤʦʞʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʜʚʝ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ 

ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʪʦ, ʢʘʢ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ ʬʘʰʠʩʪʳ ʚ ʢʠʥʦ, ʵʪʠ 

ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʧʦ ʩʫʪʠ, ʦʪʨʘʞʘʶʪ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʢ ʜʝʤʦʥʠʟʘʮʠʠ ʠ 

ʦʯʝʣʦʚʝʯʠʚʘʥʠʶ ʚʨʘʛʘ. ʇʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʵʪʠʤ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷʤ ʟʨʠʪʝʣʠ ʥʝ 

ʧʨʠʭʦʜʷʪ ʢ ʦʙʱʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʳ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʥʦ, 

ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ ʣʠʙʦ ʦʜʥʫ, ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʫʶ. ʇʨʠʤʝʨʳ ʪʠʧʠʯʥʳʭ 

ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʡ: «…Отображение фашистов (говоря об 

этом, ни в коем случае не защищаю фашизм) на уровне пушечного мяса, 

особо не думающего, но визуально демонезированного – однозначно минус 

фильму» (28 панфиловцев, 29.11.2016, Delgado78); «Без компромиссов и 
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разбора сложных жизненных ситуаций, просто принцип: враг пришел 

убивать тебя и твоих близких а следовательно - его надо уничтожить» (28 

панфиловцев, 04.12.2016, Peter Gutorov). 

ʅʘ ʥʠʞʥʝʤ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʚʨʘʛʦʤ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʤʮʳ, ʢʘʢ 

ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʣʠʮʘ, ʥʘ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʚʳʥʦʩʠʪʩʷ ʠʭ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ, 

ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʩʠʪʫʘʮʠʷʭ. ʅʘ ʵʪʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʚʦʡʥʘ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ 

ʯʝʨʝʟ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʦʣʜʘʪʘ ʠ ʩʦʣʜʘʪʘ (ʠʣʠ ʧʝʨʩʦʥʘʞʘ ʠ ʧʝʨʩʦʥʘʞʘ). 

ʂʣʶʯʝʚʳʤ ʚ ʵʪʦʤ ʦʙʨʘʟʝ ʚʨʘʛʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʝʛʦ ʩʠʣʳ. ɺ ʬʘʢʪʦʨʝ 

«изображение немцев», ʩʦʩʪʦʷʱʝʤ ʠʟ ʣʝʢʩʝʤ: тупые, немцы, нацист, 

идиоты, злой, логика, добрый, ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʩʷ ʢʨʠʪʠʢʘ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ 

ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʥʝʤʮʝʚ ʛʣʫʧʳʤʠ ʠ ʥʝʣʦʛʠʯʥʳʤʠ, ʪ.ʝ. ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʣʘʙʳʤ 

ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʤ. ʕʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʚʘʞʝʥ ʜʣʷ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʪʦʛʦ, ʥʘ ʯʝʤ ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʟʘ ʧʦʙʝʜʫ ʚ ɺʝʣʠʢʦʡ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʝ, 

ʷʚʣʷʶʱʘʷʩʷ ʟʥʘʯʠʤʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ. ɺ ʨʝʮʝʥʟʠʷʭ ʯʝʪʢʦ 

ʧʨʦʩʣʝʞʠʚʘʝʪʩʷ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚʦʟʚʳʩʠʪʴ ʧʨʝʜʢʦʚ ʥʝ ʟʘ ʩʯʝʪ ʫʥʠʞʝʥʠʷ 

ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʠ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʠʭ ʩʣʘʙʦʩʪʠ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʟʘ ʩʯʝʪ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ 

ʨʘʚʥʦʡ ʠ ʪʷʞʝʣʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʙʳʣʘ ʦʜʝʨʞʘʥʘ ʧʦʙʝʜʘ. 

ʊʦ ʝʩʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʩʦʧʝʨʥʠʢ. ʗʨʢʠʝ ʮʠʪʘʪʳ, ʩ ʪʘʢʦʡ ʨʠʪʦʨʠʢʦʡ: 

çНаконец, почему немцев в этом фильме опять показывают исключительно 

как каких-то идиотов и тупых недоумков? Это только унижает наших 

героических предков, которые победили этих недоумков только через 4,5 

года тяжелейшей и кровопролитнейшей войны» (Несокрушимый, 

27.10.2018, МиХаилБС); «Из плюсов: – персонажи в коем веке не 

картонные. Немцы не показаны карикатурными идиотами, а показаны 

достойными противниками, которых, действительно, заслуга победить» 

(Т-34, 02.02.2019, damon.f1). 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʘʥʘʣʠʟ ʨʝʮʝʥʟʠʡ ʥʘ ʬʠʣʴʤʳ ʦ ʚʦʡʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʦʙʨʘʟ 

ʚʨʘʛʘ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʮʝʣʴʥʳʤ, ʘ ʠʤʝʝʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʫʨʦʚʥʝʡ ʦʙʦʙʱʝʥʠʷ, ʠ ʤʦʞʝʪ 

ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ ʢʘʢ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ, ʘʨʤʠʷ, ʛʨʫʧʧʘ ʣʶʜʝʡ ʠʣʠ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ 

ʧʝʨʩʦʥʘʞʠ. ʉʧʦʨʥʳʤ ̫ ʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʜʝʤʦʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʦʯʝʣʦʚʝʯʠʚʘʥʠʷ ʚʨʘʛʘ, 
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ʵʪʦʪ ʘʩʧʝʢʪ ï ʦʜʠʥ ʠʟ ʢʣʶʯʝʚʳʭ ʚ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʦʙʨʘʟʘ ʚʨʘʛʘ, ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʝʩʪʴ ʫ 

ʦʙʝʠʭ ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ. ɼʨʫʛʦʡ ʚʘʞʥʳʡ ʢʨʠʪʝʨʠʡ ʚ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʠ ʚʨʘʛʘ ï ʦʥ 

ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʠʣʴʥʳʤ ʩʦʧʝʨʥʠʢʦʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʪ ʩʠʣʳ ʚʨʘʛʘ ʟʘʚʠʩʠʪ 

ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʴ ʧʦʙʝʜʳ. 
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Статья посвящена истории возникновения в Оренбургском крае губернского 

статистического комитета. На основании неопубликованных архивных материалов 

автор показывает, что в первые десятилетия своего существования Оренбургский 

губернский статистический комитет, столкнувшись с множеством проблем 

организационного характера, функционировал чисто номинально. Лишь после 

масштабной реформы 1860 года стала возможна плодотворная деятельность по 

статистическому изучению и описанию Оренбургского края.   
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The article is devoted to the history of the emergence of the provincial statistical 

committee in the Orenburg region. Based on the unpublished archival materials, the author 
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of the Orenburg region. 



171 
 

Key words: Orenburg Provincial Statistical Committee, statistics, scientific institutions, 
Orenburg province.    

 

ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʘʫʯʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʤ 

ʢʨʘʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʚʘʞʥʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʠʠ. 

ʕʪʦ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʘʫʯʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʳʛʨʘʣʠ 

ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʤ ʠʟʫʯʝʥʠʠ ʠ ʦʧʠʩʘʥʠʠ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ 

ʢʨʘʷ, ʩʦʙʨʘʣʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʤʘʩʩʠʚ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ [2, ʩ. 36]. ʆʜʥʘʢʦ ʚ 

ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʝ ʥʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʦʩʚʝʱʝʥ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʵʪʘʧʘʭ 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʘʫʯʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ 

ʧʦʣʦʚʠʥʝ XIX ï ʥʘʯʘʣʝ ʍʍ ʚʚ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʢ ʪʘʢʦʚʳʤ ʤʦʞʥʦ ʦʪʥʝʩʪʠ 

ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʠ ʧʝʨʚʳʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʚ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʤ 

ʢʨʘʝ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ.  

ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʡ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʤʠʪʝʪ ʙʳʣ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥ 9 

ʤʘʨʪʘ 1835 ʛ. ʚ ʛ. ʋʬʘ, ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʫʢʘʟʦʤ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʉʝʥʘʪʘ, 

ʦ ʯʝʤ ʦʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʩʦʦʙʱʠʣ ʚ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ 

ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ [5, ʃ. 1]. ɺ 1835 ʛ. ʉʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʧʨʠ ʉʦʚʝʪʝ 

ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʦ ʨʘʩʩʳʣʢʫ ʚ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʝ 

ʢʦʤʠʪʝʪʳ ʧʦ 50 ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ ʧʣʘʥʘ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʙʦʪ [6, ʃ. 2-2 ʦʙ]. 

ʇʝʨʚʳʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ-ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪʘʤʠ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦ 

ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʩʪʘʣʠ 7 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʩʦʙʥʷʢʦʤ ʩʪʦʠʪ 

ʠʤʷ, ʩʦʩʪʦʷʚʰʝʛʦ ʧʦ ʦʩʦʙʳʤ ʧʦʨʫʯʝʥʠʷʤ ʧʨʠ ʦʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʤ ʚʦʝʥʥʦʤ 

ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʝ ʥʘʜʚʦʨʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ɼʘʣʷ [5, ʃ. 5-5 

ʦʙ]. ʋʞʝ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʡ 

ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʤʠʪʝʪ ʩʪʦʣʢʥʫʣʩʷ ʩ ʨʷʜʦʤ ʚʝʩʴʤʘ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʧʨʦʙʣʝʤ. 

ʊʘʢ, ʚ ʦʪʯʝʪʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ɺ.ɸ. ʇʝʨʦʚʩʢʦʛʦ ʯʝʩʪʥʦ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʫʝʪʩʷ, 

ʯʪʦ ʭʦʪʷ ʠ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ ʦ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʚ 

ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʤ ʢʨʘʝ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʦ, ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʫ ʥʠʢʘʢ 

ʥʝʣʴʟʷ ʥʘʟʚʘʪʴ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʡ. ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ 

ʩʝʪʫʝʪ ʥʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ 

ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤʠ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʦʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʙʳʣʠ 
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ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʟʘʛʨʫʞʝʥʳ ʪʝʢʫʱʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ, ʠ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦ 

ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʢʦʤʠʪʝʪʫ ʙʳʣʠ ʜʣʷ ʥʠʭ ʚʝʩʴʤʘ ʦʙʨʝʤʝʥʠʪʝʣʴʥʳ [5, ʃ. 8]. 

ʆʪʜʝʣʴʥʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ ʩʪʘʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ 

ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ. ɾʘʣʦʚʘʥʴʝ 

ʟʘ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ, ʘ ʨʘʙʦʪʳ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ 

ʤʥʦʛʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʩʝʢʨʝʪʘʨʝ ʙʳʣʦ ʚʩʝ ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ, ʠ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ 

ʦʪ ʥʝʛʦ ʟʘʚʠʩʝʣʘ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʨʘʙʦʪʳ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. ɺ ʠʪʦʛʝ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 

ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʙʳʣʠ 

ʚʦʟʣʦʞʝʥʳ ʥʘ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦ ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ.  

ɼʨʫʛʦʡ ʥʝʤʘʣʦʚʘʞʥʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ ʙʳʣʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ 

ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ. ʀʟʥʘʯʘʣʴʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ 

ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʙʫʜʫʪ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʦʪ ʜʦʭʦʜʦʚ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʡ ʠ 

ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʭ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʝ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ ʩʘʤʠ ʝʜʚʘ 

ʩʚʦʜʠʣʠ ʢʦʥʮʳ ʩ ʢʦʥʮʘʤʠ ʠ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʣʷ ʨʘʙʦʪʳ 

ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʭ 

ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʡ, ʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʥʘʜʝʞʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʜʦʭʦʜʦʚ, 

ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʥʦʩʠʣʠʩʴ ʨʘʟʦʚʦ ʥʘ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʤʦʞʥʦ 

ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘ ʥʘʯʘʣʴʥʦʤ ʵʪʘʧʝ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʡ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ 

ʢʦʤʠʪʝʪ ʧʨʦʰʝʣ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʣʦʞʥʳʡ ʧʫʪʴ ʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ. ɺʦ ʤʥʦʛʦʤ ʵʪʦ 

ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ, ʭʦʪʷ ʠ ʦʩʦʟʥʘʚʘʣʠ 

ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʚ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʚʩʝ ʞʝ ʥʝ 

ʧʨʦʜʫʤʘʣʠ ʠ ʥʝ ʩʤʦʛʣʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʫʶ, ʥʠ ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʠ ʜʘʞʝ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʫʶ ʙʘʟʫ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ. ʇʦ ʜʘʥʥʳʤ ʥʘ 1853 ʛ. ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʝ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʤʠʪʝʪʳ ʙʳʣʠ 

ʦʪʢʨʳʪʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 33 ʠʟ 49 ʛʫʙʝʨʥʠʡ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʯʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ [1, c. 47]. 

ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠʟ ʦʪʢʨʳʪʳʭ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʩʪʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ 

ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦ.  ʀ ʪʘʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʨʦʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʙʝʟ 

ʤʘʣʦʛʦ ʯʝʪʚʝʨʪʴ ʚʝʢʘ. ʅʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʚ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʟʘʩʪʘʚʠʣʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ 

ʨʝʬʦʨʤʝ. ɺ 1858 ʛ. ʧʨʠ ʄɺɼ ʙʳʣ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʳʡ ʉʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ 
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ʢʦʤʠʪʝʪ. ɺ 1859 ʛ. ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʄɺɼ 

ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʚ 1835 ʛ., ʥʦ ʦʥʦ ʠ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʦ 

ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ. ɼʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ 

ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ [4, 

ʃ. 2]. ɹʳʣʠ ʚʳʜʝʣʝʥʳ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʩʪʦʣʴ ʧʣʘʯʝʚʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 

ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʙʳʣʠ 

ʧʝʨʝʛʨʫʞʝʥʳ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʨʘʙʦʪʦʡ ʠ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʜʝʣʘʤʠ 

ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ. ɺ-

ʪʨʝʪʴʠʭ, ʢʦʤʠʪʝʪʳ ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʦʪ ʄɺɼ ʥʠʢʘʢʠʭ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʡ, ʬʦʨʤ ʠ 

ʪʘʙʣʠʮ ʜʣʷ ʩʙʦʨʘ ʩʚʝʜʝʥʠʡ [4, ʃ. 3]. 

ɺ 1860 ʛ. ʙʳʣʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʘ ʨʝʬʦʨʤʘ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʠ ʯʝʪʢʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʳ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ 

ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʳ ʬʦʨʤʳ ʪʘʙʣʠʮ ʜʣʷ ʩʙʦʨʘ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʩʚʝʜʝʥʠʡ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʞʘʣʦʚʘʥʴʝ ʩʝʢʨʝʪʘʨʶ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʢʦʤʠʪʝʪʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʘ ʩʫʤʤʘ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ ʦʪ 1500ï2000 

ʨʫʙʣʝʡ ʠʟ  ʟʝʤʩʢʠʭ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʠ ʦʙʣʘʩʪʥʳʭ ʩʙʦʨʦʚ. ʊʘʢʞʝ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʝ 

ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʤʠʪʝʪʳ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʧʨʘʚʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʪ 

ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʨʝʛʠʦʥʝ 

[7, c. 167]. ɺʩʝ ʵʪʠ ʤʝʨʳ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʝʨʝʟʘʧʫʩʢʫ ʨʘʙʦʪʳ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ 

ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ. ʇʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤʫ ʟʘʤʝʯʘʥʠʶ ɺ.ʀ. ʇʝʨʚʫʰʠʥʘ, 

çʠʤʝʥʥʦ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʝ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʤʠʪʝʪʳ ʜʦ 1880-ʭ ʛʛ. ʙʳʣʠ 

ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʦʢʨʫʛ ʢʦʪʦʨʳʭ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʘʩʴ 

ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷè [3, c. 82].  
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ɹʦʠ ʥʘ ʍʘʣʭʠʥ-ɻʦʣʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʩ ʤʘʷ ʧʦ ʩʝʥʪʷʙʨʴ 

1939 ʛ., ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ʩʪʳʯʝʢ ʤʝʞʜʫ 

ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ ʉʦʶʟʦʤ ʠ ʗʧʦʥʠʝʡ ʚ ʧʨʝʜʚʦʝʥʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ɺʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ 

ʚʦʡʥʳ. ʕʪʦʪ ʢʦʥʬʣʠʢʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʳʛʨʘʣ ʚʘʞʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʧʨʘʚʦʚʦʤ 

ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʭ ʩʧʦʨʦʚ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʩʪʨʘʥʘʤʠ, ʥʦ ʠ ʦʢʘʟʘʣ 

ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʠʭ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʛʦʜʳ. 

ʎʝʣʴʶ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʝ ʧʨʠʯʠʥ ʙʦʝʚʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ 

ʥʘ ʍʘʣʭʠʥ-ɻʦʣʝ, ʠʭ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʛʝʦʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʦʙʝʠʭ ʩʪʨʘʥ, 

ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠʭ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʷ ʧʘʢʪʘ ʦ ʥʝʡʪʨʘʣʠʪʝʪʝ 

ʤʝʞʜʫ ʉʉʉʈ ʠ ʗʧʦʥʠʝʡ. ʇʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʳ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, 

ʘʨʭʠʚʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʤʝʤʫʘʨʳ ʚʦʝʥʥʳʭ 

ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʜʣʷ ʨʘʩʢʨʳʪʠʷ ʚʩʝʭ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʘʩʧʝʢʪʦʚ ʵʪʦʛʦ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ.  

ʆʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʉʉʉʈ ʠ ʗʧʦʥʠʝʡ ʥʘʯʘʣʠ ʩʠʣʴʥʦ ʫʭʫʜʰʘʪʴʩʷ ʩ 1936 

ʛ. ʀʤʝʥʥʦ ʪʦʛʜʘ ʗʧʦʥʠʷ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚʳʨʘʟʠʣʘ ʩʚʦʶ ʘʥʪʠʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʧʦʟʠʮʠʶ, 

ʧʦʜʧʠʩʘʚ ɸʥʪʠʢʦʤʠʥʪʝʨʥʦʚʩʢʠʡ ʧʘʢʪ [3]. ʏʫʪʴ ʧʦʟʜʥʝʝ ʯʘʩʪʴ ʷʧʦʥʩʢʠʭ 

ʢʦʥʩʫʣʴʩʪʚ ʙʳʣʘ ʟʘʢʨʳʪʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢʝ ʠ ʆʜʝʩʩʝ. ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ 

ʥʘʨʢʦʤʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ɹ.ʉ. ʉʪʦʤʦʥʷʢʦʚ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ ʧʦʣʧʨʝʜʫ 

ʚ ʗʧʦʥʠʠ ʂ.ʂ. ʖʨʝʥʝʚʫ ʩʦʦʙʱʠʣ: çʤʳ ʭʦʪʝʣʠ ʙʳ ʟʘʢʨʳʪʴ ʷʧʦʥʩʢʠʝ 

ʢʦʥʩʫʣʴʩʪʚʘ ʚ ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢʝ ʠ ʚ ʆʜʝʩʩʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʥʠʢʘʢʦʡ 

ʢʦʥʩʫʣʴʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʳ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʮʝʥʪʨʘʤʠ ʩʘʤʦʛʦ ʟʣʦʩʪʥʦʛʦ 

ʰʧʠʦʥʘʞʘ ʠ ʣʦʞʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘè [2]. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 

ʪʦ, ʯʪʦ ʗʧʦʥʠʷ ʙʳʣʘ ʧʨʦʪʠʚ, ʢʦʥʩʫʣʴʩʪʚʘ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʙʳʣʠ ʟʘʢʨʳʪʳ. 

ʀʟʥʘʯʘʣʴʥʦ ʷʧʦʥʩʢʘʷ ʘʛʨʝʩʩʠʷ ʚ ʄʘʥʯʞʫʨʠʠ ʥʝ ʧʦʚʣʠʷʣʘ ʥʘ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-

ʷʧʦʥʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. ʊʘʢ, ʆʪʘʥʠ ɼʟʠʨʦ, ʚʠʮʝ-ʢʦʥʩʫʣ ʗʧʦʥʠʠ ʚ 

ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢʝ, ʚ 1932 ʛ. ʚʳʝʭʘʣ ʥʘ ʩʪʘʥʮʠʶ ʄʘʮʠʝʚʩʢʘʷ ʜʣʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 

ʵʚʘʢʫʘʮʠʠ ʥʘ ʨʦʜʠʥʫ ʷʧʦʥʩʢʠʭ ʙʝʞʝʥʮʝʚ ʠʟ ʄʘʥʴʯʞʫʨʠʠ [1]. ʆʜʥʘʢʦ, 

ʷʧʦʥʦ-ʢʠʪʘʡʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʚ 1937 ʛ. ʠ ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʉʉʉʈ 

ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʡ ʬʨʦʥʪ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʦʨʫʞʠʝʤ, ʪʝʭʥʠʢʦʡ, 

ʩʦʚʝʪʥʠʢʘʤʠ ʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʮʘʤʠ ʚ ʚʠʜʝ ʜʚʫʭ ʵʩʢʘʜʨʠʣʠʡ ʀ-15 ʠ ʉɹ [7], 

ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʗʧʦʥʠʝʡ ʢ ʚʦʡʥʝ ʩ ʉʉʉʈ ʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʰʪʘʙʦʤ ʂʚʘʥʪʫʥʩʢʦʡ 
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ʘʨʤʠʠ ʧʣʘʥʘ çʂʘʥʪʦʢʫʵʥè ʠʣʠ ʞʝ çʆʩʦʙʳʭ ʤʘʥʝʚʨʦʚ ʂʚʘʥʪʫʥʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠè 

ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ ʩʠʣʴʥʦʤʫ ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʶ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʠ ʤʝʞʜʫ ʗʧʦʥʠʝʡ ʠ ʉʉʉʈ 

ʯʪʦ ʚʳʣʠʣʦʩʴ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʨʫʧʥʳʭ ʧʨʠʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʩʨʘʞʝʥʠʡ ʥʘ ʦʟʝʨʝ ʍʘʩʘʥ 

ʠ ʥʘ ʨʝʢʝ ʍʘʣʭʠʥ-ɻʦʣ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʢʨʫʧʥʳʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʠʤʝʥʥʦ 

ʥʘ ʗʧʦʥʩʢʦ-ʄʦʥʛʦʣʴʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝ.  ʂʦʥʬʣʠʢʪ ʥʘ ʨʝʢʝ ʍʘʣʭʠʥ-ɻʦʣ 

ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʚ 1939 ʛ. ʤʝʞʜʫ ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ ʉʦʶʟʦʤ ʠ ʗʧʦʥʠʝʡ ʠʟ-ʟʘ ʩʧʦʨʥʦʡ 

ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʥʘ ʛʨʘʥʠʮʝ ʄʦʥʛʦʣʠʠ ʠ ʄʘʥʴʯʞʫʨʠʠ [5]. ʇʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʥʠʝ 

ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʧʦʩʣʝ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʡ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʷʧʦʥʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʝʨʝʰʣʠ 

ʨʝʢʫ ʍʘʣʭʠʥ-ɻʦʣ ʠ ʥʘʯʘʣʠ ʙʦʠ ʩ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʉʉʉʈ ʠ ʄʦʥʛʦʣʠʠ. ʉʦʚʝʪʩʢʠʝ ʠ 

ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʩʤʦʛʣʠ ʩʜʝʨʞʘʪʴ ʘʪʘʢʠ ʷʧʦʥʮʝʚ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʥʘʯʘʣʠ 

ʢʦʥʪʨʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ, ʧʦʩʣʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʤʝʩʷʮʝʚ ʙʦʝʚ, ʗʧʦʥʠʷ 

ʙʳʣʘ ʚʳʥʫʞʜʝʥʘ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʧʝʨʝʤʠʨʠʝ ʩ ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ ʉʦʶʟʦʤ. ɺ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 

ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʠʠ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʧʨʦʠʟʦʰʝʜʰʠʝ ʚ ʍʘʣʭʠʥ-ɻʦʣʝ, ʦʙʳʯʥʦ 

ʦʧʠʩʳʚʘʶʪʩʷ ʢʘʢ çʚʦʝʥʥʳʡ ʢʦʥʬʣʠʢʪè. ʆʜʥʘʢʦ ʤʥʦʛʠʝ ʷʧʦʥʩʢʠʝ ʠʩʪʦʨʠʢʠ 

ʩʦʛʣʘʩʥʳ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʣʦʢʘʣʴʥʘʷ ʚʦʡʥʘ, ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ 

ʥʠʭ ʜʘʞʝ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʝʝ çʚʪʦʨʦʡ ʷʧʦʥʩʢʦ-ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʦʡʥʦʡè, ʩʨʘʚʥʠʚʘʷ ʝʝ ʩ 

ʚʦʡʥʦʡ 1904ï1905 ʛʛ. [6]. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ ʥʘ ʨ. ʍʘʣʭʠʥ-ɻʦʣ ʗʧʦʥʠʷ ʧʦʪʝʨʷʣʘ ʦʢʦʣʦ 50ï60 

ʪʳʩʷʯ ʩʦʣʜʘʪ ʧʦʛʠʙʰʠʤʠ ʠ 5 ʪʳʩʷʯ ʙʝʟ ʚʝʩʪʠ ʧʨʦʧʘʚʰʠʤʠ, ʯʪʦ ʩʝʨʴʝʟʥʦ 

ʧʦʜʦʨʚʘʣʦ ʝʸ ʧʨʝʩʪʠʞ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ ʚ ʷʧʦʥʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ 

ʫʩʠʣʠʣʠʩʴ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ çʌʨʘʢʮʠʠ ʀʤʧʝʨʩʢʦʛʦ ʇʫʪʠè ʠʣʠ çʂʦʜʦʭʠè (ʚʦ 

ʛʣʘʚʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʦʷʣ ʉʘʜʘʦ ɸʨʘʢʠ), ʯʪʦ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʥʝʧʦʜʯʠʥʝʥʠʶ ʦʬʠʮʝʨʦʚ 

ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʗʧʦʥʦ-ʂʠʪʘʡʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʆʥʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʳʡ ʫʜʘʨ 

ʧʦ ʉʉʉʈ ʠ ʦʪʢʘʟ ʦʪ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʖʞʥʦʡ ʟʦʥʦʡ ʨʝʩʫʨʩʦʚ. ɺ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʵʪʦ 

ʙʳʣʘ ʫʩʠʣʝʥʳ ʬʨʘʢʮʠʷ ʫʤʝʨʝʥʥʳʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ çʊʦʩʝʡʭʘè, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʩʪʫʧʘʣʘ 

ʟʘ ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʛʨʘʥʠʮʝ ʩ ʉʉʉʈ. ʇʦʩʣʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ 

ʚ 1936 ʛ. çʂʦʜʦʭʘè ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʘ ʩʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʘ çʊʦʩʝʡʭʘè ʧʦʙʝʜʠʣʘ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʠʜʝʠ ʦʙʝʠʭ ʬʨʘʢʮʠʡ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ 

ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʷʧʦʥʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʠ 

ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤʠ ʜʣʷ çʂʦʜʦʭʠè. 
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ɺ ʉʉʉʈ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʢ ʚʦʡʥʝ ʩ ʊʨʝʪʴʠʤ ʈʝʡʭʦʤ. 23 ʘʚʛʫʩʪʘ 

1939 ʛ. ʉʉʉʈ ʠ ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʧʦʜʧʠʩʘʣʠ ʧʘʢʪ ʦ ʥʝʥʘʧʘʜʝʥʠʠ. ʕʪʦ ʚʳʟʚʘʣʦ ʰʦʢ 

ʚ ʗʧʦʥʩʢʦʤ ʄʀɼʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʥʝ ʧʨʦʷʚʠʣʘ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʗʧʦʥʠʠ. 

ʈʝʟʠʜʝʥʪ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʨʘʟʚʝʜʢʠ ʚ ʗʧʦʥʠʠ ʩʦʦʙʱʘʣ ʦ 

ʚʥʫʪʨʠʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʢʨʠʟʠʩʝ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʦʪʩʪʘʚʢʝ ʷʧʦʥʩʢʦʛʦ 

ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʇʦʜʧʠʩʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʘʢʪʘ ʨʘʩʢʦʣʦʣʦ ʊʦʢʠʦ ʠ ɹʝʨʣʠʥ, ʩʥʠʟʠʚ 

ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʷʧʦʥʩʢʦʡ ʘʛʨʝʩʩʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ɼʘʣʴʥʝʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ [4]. 

ʆʙʝ ʩʪʨʘʥʳ ʠʣʠ ʚʦʝʚʘʣʠ, ʠʣʠ ʛʦʪʦʚʠʣʠʩʴ ʢ ʚʦʡʥʝ ʩ ʩʠʣʴʥʳʤʠ 

ʩʦʧʝʨʥʠʢʘʤʠ. ʗʧʦʥʠʠ ʚʜʨʫʛ ʩʪʘʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʳʛʦʜʥʦ ʚʝʜʝʥʠʝ ʙʦʝʚʳʭ 

ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʩ ʉʉʉʈ. ʗʧʦʥʮʳ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ ʧʝʨʝʦʮʝʥʠʣʠ ʩʠʣʳ ʩʚʦʝʡ ʩʫʭʦʧʫʪʥʦʡ 

ʘʨʤʠʠ ʠ ʩʣʠʰʢʦʤ ʥʝʜʦʦʮʝʥʠʣʠ ʈʂʂɸ, ʯʪʦ ʚʳʣʠʣʦʩʴ ʚ ʜʚʘ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ ʚ 

ʧʨʠʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘʭ (ʥʘ ʦʟʝʨʝ ʍʘʩʘʥ ʠ ʥʘ ʨʝʢʝ ʍʘʣʭʠʥ-ɻʦʣ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ), ʘ ʎʂ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʭʦʪʝʣʦ ʦʙʝʟʦʧʘʩʠʪʴ ɼʘʣʴʥʠʡ ɺʦʩʪʦʢ 

ʦʪ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ. 13 ʘʧʨʝʣʷ 1941 ʛ. ʙʳʣ ʧʦʜʧʠʩʘʥ ʜʦʛʦʚʦʨ ʦ ʥʝʡʪʨʘʣʠʪʝʪʝ ʤʝʞʜʫ 

ʉʉʉʈ ʠ ʗʧʦʥʠʝʡ ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥ ʥʘ 5 ʣʝʪ. ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ 

ʜʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʳʣʦ ʧʦʜʧʠʩʘʥʘ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʦ ʚʟʘʠʤʥʦʤ ʫʚʘʞʝʥʠʠ ʠ 

ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʮʝʣʦʩʪʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ ʛʨʘʥʠʮ ʄʦʥʛʦʣʠʠ ʠ 

ʄʘʥʴʯʞʦʫ-ɻʦ. ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʮʝʣʴ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ 

ʛʨʘʥʠʮ ʚʣʠʷʥʠʷ ʉʉʉʈ ʠ ʗʧʦʥʠʠ ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ. ʉʦʛʣʘʰʝʥʠʝ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʣʦ ʩʪʘʪʫʩ-ʢʚʦ ʚ ʵʪʦʤ ʨʝʛʠʦʥʝ, ʦʜʥʘʢʦ ʥʝ ʟʘʢʨʝʧʣʷʣʦ ʝʛʦ ʧʨʦʯʥʦ. 

ɺ ʜʦʛʦʚʦʨʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ ʜʣʷ ʗʧʦʥʠʠ ʚ ʩʚʦʝʤ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʚ ʜʝʣʘ 

ʂʠʪʘʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʣʷ ʉʉʉʈ ʚ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʂʠʪʘʷ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʜʣʷ ʉʉʉʈ ʵʪʦʪ 

ʜʦʛʦʚʦʨ ʫʤʝʥʴʰʘʣ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʚʦʡʥʳ ʥʘ ʜʚʫʭ ʬʨʦʥʪʘʭ [8]. 

ɺ ʮʝʣʦʤ, ʙʦʠ ʥʘ ʍʘʣʭʠʥ-ɻʦʣʝ ʠʤʝʣʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ 

ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʉʉʉʈ ʠ ʗʧʦʥʠʠ. ɺʦʝʥʥʳʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʚʳʟʚʘʣʠ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʬʝʨʝ, ʧʦʜʪʦʣʢʥʫʚ ʜʚʝ ʩʪʨʘʥʳ ʢ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʶ 

ʧʘʢʪʘ ʦ ʥʝʡʪʨʘʣʠʪʝʪʝ ʚ 1941 ʛ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʫʩʠʣʝʥʠʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʜʛʦʪʦʚʦʢ 

ʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʝ ʩʧʦʨʳ ʩʦʭʨʘʥʷʣʠʩʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʤʝʞʜʫ ʉʉʉʈ ʠ 

ʗʧʦʥʠʝʡ, ʯʪʦ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʚʦʡʥʝ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʚ 1945 ʛ. 
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The article examines the works of A.I. Herzen created during his stay in Europe. In 

particular, his attitude to the revolutions of 1848–1849 is considered. The main aim of the 

article is to study the philosophy of socialism in the works of A.I. Herzen and to analyze his 

diaries, letters and autobiographical chronicle «My Past and Thoughts». Particular attention 

is paid to how the writer’s attitude to the revolutionary processes is changing. 

Key words: Herzen, revolution, socialism, Europe, emigration. 

 

ɺ ʩʝʨʝʜʠʥʝ XIX ʚ. ɽʚʨʦʧʫ ʧʦʪʨʷʩʣʘ ʯʝʨʝʜʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, 

ʦʭʚʘʪʠʚʰʘʷ ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʫʶ ʠʤʧʝʨʠʶ, ɻʝʨʤʘʥʠʶ, ʇʦʣʴʰʫ, ʀʪʘʣʴʷʥʩʢʠʝ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ɺʝʥʛʨʠʶ ʠ ʨʷʜ ʜʨʫʛʠʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ.  ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥ ʣʠʯʥʦ ʩʪʘʣ 

ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ çɺʝʩʥʳ ʥʘʨʦʜʦʚè, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ 

ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ɽʚʨʦʧʝ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʠ 1848ï1849 ʛʛ. ʥʘʰʣʠ ʩʚʦʝ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʚ 

ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʨʘʙʦʪʘʭ ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥʘ: ʝʛʦ ʧʠʩʴʤʘʭ, ʜʥʝʚʥʠʢʘʭ ʠ 

ʘʚʪʦʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ ʭʨʦʥʠʢʝ çɹʳʣʦʝ ʠ ʜʫʤʳè. 

ɽʱʝ ʚ 1845 ʛ. ʢ ʥʝʤʫ ʥʘʯʘʣʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʧʠʩʴʤʘ ʦʪ ʄ.ɸ. ɹʘʢʫʥʠʥʘ, 

ʩʪʘʪʴʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫʞʝ ʧʝʯʘʪʘʣʠʩʴ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʞʫʨʥʘʣʘʭ. ɺ ʵʪʦʪ ʧʝʨʠʦʜ 

ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥ ʫʞʝ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ 

ʪʦʚʘʨʠʱʘʤʠ ʠ ʫʧʨʝʢʘʝʪ ʠʭ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʨʝʟʢʦʩʪʠ ʤʳʩʣʠ. ʆʥ ʧʨʝʨʳʚʘʝʪ ʩʚʦʠ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʊ.ʄ. ɻʨʘʥʦʚʩʢʠʤ ʠ ɽ.ʌ. ʂʦʨʰʝʤ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʝʛʦ 

ʩʦʨʘʪʥʠʢʦʤ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ɺ.ɻ. ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ. 

ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥʘ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʶʪ ʠʜʝʠ ʥʦʚʦʛʦ ʪʝʯʝʥʠʷ ï 

ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ. ʅʘʭʦʜʷʩʴ ʧʦʜ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝʤ ʦʪ ʢʥʠʛʠ ʃʫʠ ɹʣʘʥʘ çHistoire de dix 

ans 1830ï1840è, ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥ ʧʠʰʝʪ: çʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 

ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʘʣʘ ʦʯʝʚʠʜʥʘéè. ʆʥ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʦʪʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʠʜʝʡ 

ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʝʸ ʢʘʢ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, 

ʧʦʭʠʱʝʥʠʝ ʯʫʞʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ. ʂ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʤ ʩʧʦʨʘʤ ʩ ʪʦʚʘʨʠʱʘʤʠ 

ʧʨʠʚʦʜʠʣʠ ʠʤʝʥʥʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʝ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥ ʚ 1840-

ʭ ʛʛ. ʧʦʥʘʯʘʣʫ ʩʯʠʪʘʣ ʩʤʝʥʫ ʚʣʘʩʪʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʧʫʪʝʤ ʜʝʣʦʤ 

ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʣʝʪ. 

ɺ ʤʘʝ 1846 ʛ. ʫʤʠʨʘʝʪ ʀ.ɸ. ʗʢʦʚʣʝʚ ï ʦʪʝʮ ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥʘ. ʇʝʨʝʜ 

ʩʤʝʨʪʴʶ ʦʥ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʝʪʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ çʚʩʝʭ ʜʚʦʨʦʚʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʭʦʨʦʰʦ ʠ 

ʫʩʝʨʜʥʦ ʩʣʫʞʠʚʰʠʭè ʦʪʧʫʩʪʠʣʠ. ɻʝʨʮʝʥ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʦʚʣʘʜʝʣʴʮʝʤ ʠʤʝʥʠʷ ʚ 
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ʂʦʩʪʨʦʤʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʠ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʨʘʟʤʝʨʦʤ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʚ 500 ʪʳʩ. ʨʫʙʣʝʡ, 

ʯʪʦ ʜʘʝʪ ʝʤʫ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ ʧʣʘʥʝ. ʅʝʤʘʣʫʶ ʨʦʣʴ ʚ 

ʨʝʰʝʥʠʠ ʦ ʧʝʨʝʝʟʜʝ ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ ʩʳʛʨʘʣʦ ʠ ʥʝʟʜʦʨʦʚʴʝ ʝʛʦ ʞʝʥʳ ʅʘʪʘʣʴʠ 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʳ, ʜʣʷ ʧʦʧʨʘʚʢʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘʩʴ ʩʤʝʥʘ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ [3, ʩ. 

162ï176]. 

ʇʦʩʣʝ ʧʝʨʝʩʝʯʝʥʠʷ ʛʨʘʥʠʮʳ ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥ ʫʩʪʨʝʤʣʷʝʪʩʷ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʶ, 

ʦʜʥʘʢʦ ʧʨʦʙʳʣ ʦʥ ʪʘʤ ʥʝʜʦʣʛʦ ʠ ʚʩʢʦʨʝ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ ʇʘʨʠʞ. ɺ 1847 ʛ. ʦʥ 

ʚʳʩʳʣʘʝʪ ʠʟ ʇʘʨʠʞʘ ʯʝʪʳʨʝ ʧʠʩʴʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʵʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ ʙʳʣʠ 

ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ çʉʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢè ʧʦʜ ʦʙʱʠʤ ʟʘʛʣʘʚʠʝʤ çʇʠʩʴʤʘ ʠʟ 

Avenue Marignyè. 

ʇʝʨʚʦʝ ʧʠʩʴʤʦ, ʜʘʪʠʨʦʚʘʥʥʦʝ 12 ʤʘʷ 1847 ʛ., ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 

ʰʫʪʣʠʚʦʡ ʤʘʥʝʨʝ ʠ ʥʘ ʧʝʨʚʳʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʪʠʧʠʯʥʫʶ ʟʘʧʠʩʢʫ 

ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ. ʇʠʩʘʪʝʣʴ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ ʭʣʦʧʦʪʘʭ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ ʚʦ 

ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ʆʥ ʧʠʰʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʘʣʘ ʧʨʝʝʤʥʠʮʝʡ 

ʥʘʩʣʝʜʠʷ ɽʚʨʦʧʳ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʥʘʯʠʤʦʛʦ 

ʧʨʦʰʣʦʛʦ. ʇʠʩʘʪʝʣʴ ʫʜʠʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʚʝʩ 

ʝʤʫ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʞʠʪʝʣʝʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. 

ɺʪʦʨʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʦʪ 3 ʠʶʥʷ 1847 ʛ. ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʤ ʛʠʤʥʦʤ 

ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʫ. ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥʘ ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʫʨʦʚʝʥʴ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ ʤʝʩʪʥʳʭ ʩʣʫʛ, 

ʦʥ ʜʘʞʝ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʚ ʇʘʨʠʞʝ ʥʝʪ ʧʨʠʩʣʫʛʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʣʘʩʴ 

ʪʝʤ, ʯʝʤʫ ʨʘʜʳ ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ. ʊʝ, ʢʦʛʦ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʠʥʷʪʦ ʥʘʟʳʚʘʪʴ 

ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠ ʩʬʝʨʳ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʝʱʝ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ XIX ʚ. ʭʦʪʝʣʠ ʠʤʝʪʴ 

ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʋ ʥʠʭ ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʘʢ ʮʝʥʠʚʰʝʡʩʷ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʢ 

ʙʘʨʠʥʫ, ʦʥʠ ʦʪʢʨʳʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʚʳʧʦʣʥʷʶʪ ʩʚʦʠ ʫʩʣʫʛʠ ʟʘ ʜʝʥʝʞʥʦʝ 

ʞʘʣʦʚʘʥʠʝ. ɺ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ʢ ʧʠʩʴʤʫ ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥ ʜʘʞʝ ʫʚʝʨʷʝʪ ʯʠʪʘʪʝʣʷ ʚ 

ʪʦʤ, ʯʪʦ ʞʠʟʥʴ ʙʝʟ ʧʨʠʩʣʫʛʠ ʚʝʩʴʤʘ ʫʜʦʙʥʘ ʠ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʇʘʨʠʞʘ 

ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʯʪʦ ʚ ʩʣʫʛʘʭ ʫʞʝ ʥʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ.   

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥ ʷʨʢʦ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʧʨʦʪʠʚ ʙʫʨʞʫʘʟʠʠ ʠ ʥʝ 

ʚʠʜʠʪ ʟʘ ʥʝʡ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ. ɺ ʩʦʶʟʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʠ ʢʦʤʤʝʨʩʘʥʪʦʚ ï ʚ 

ʙʫʨʞʫʘʟʠʠ, ʦʥ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ çʜʫʨʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫè, ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 



181 
 

ʝʡ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʳ ʠ ʩʫʜʴʙʳ ʛʦʣʦʜʘʶʱʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʛʠʙʝʣʴ ʩʘʤʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, 

ʢʦʪʦʨʦʝ 4 ʘʚʛʫʩʪʘ 1789 ʛ. ʦʪʨʝʢʣʦʩʴ ʦʪ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʙʳʚʰʠʭ ʧʨʘʚ. 

ʅʝʤʘʣʫʶ ʨʦʣʴ ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥ ʦʪʚʦʜʠʪ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ ʞʝʥʱʠʥ. ɺ ʩʨʝʜʝ 

ʛʨʘʞʜʘʥ ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʦʥʘ ʤʦʛʣʘ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʠʟ ʜʚʫʭ ʟʦʣ ï ʩʪʘʪʴ 

ʢʫʨʪʠʟʘʥʢʦʡ ʠʣʠ ʚʳʡʪʠ ʟʘʤʫʞ ʟʘ ʙʫʨʞʫʘ. ʆʙʘ ɻ ʪʠʭ ʧʫʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʝʤʫ 

ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʳʤʠ [2, ʩ. 9ï41]. 

ʆʜʥʘʢʦ, ʩʘʤʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ 1848ï1849 ʛʛ. ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʘʣʠ 

ʥʘʜʝʞʜ ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥʘ. ʆʥ ʙʳʣ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥ ʠʟʙʨʘʥʠʝʤ ʃʶʜʦʚʠʢʘ ɹʦʥʘʧʘʨʪʘ 

ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 10 ʜʝʢʘʙʨʷ 1848 ʛ: çʆʩʠʨʦʪʝʚʰʘʷ ʧʝʨʝʜʥʷʷ ʥʘʰʣʘ, 

ʥʘʢʦʥʝʮ, ʩʚʦʝʛʦ ʙʘʨʠʥʘè. ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥ ʩʪʘʣ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʤʠʨʥʦʡ 

ʤʘʥʠʬʝʩʪʘʮʠʠ 13 ʠʶʥʷ 1849 ʛ., ʚʣʘʩʪʠ ʌʨʘʥʮʠʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʨʝʰʝʥʠʝ ʨʘʟʦʛʥʘʪʴ 

ʝʸ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʚʦʡʩʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʫʩʪʠʣʠ ʚ ʭʦʜ ʦʨʫʞʠʝ. ʅʝ ʞʝʣʘʷ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚ 

ʨʷʜʘʭ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʳʭ, ʦʥ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʧʦʜʜʝʣʴʥʦʛʦ ʧʘʩʧʦʨʪʘ ʧʦʢʠʜʘʝʪ 

ʌʨʘʥʮʠʶ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ɾʝʥʝʚʫ, ʛʜʝ ʦʩʦʟʥʘʝʪ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʫʶ ʦʙʨʝʯʝʥʥʦʩʪʴ 

ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ. ʌʠʣʦʩʦʬ ʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʷ 

ʚ ʵʪʠ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʤʠʥʫʪʳ ʝʱʸ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ. ʅʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʘʞʝ ʥʝ 

ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʦ ʪʘʢʦʡ ʚʘʨʠʘʥʪ ʠʩʭʦʜʘ ʩʦʙʳʪʠʡ [1, ʩ. 213ï234]. 

ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʪʝʭ ʥʝʤʥʦʛʠʭ, ʢ ʢʦʤʫ ʚʩʸ ʝʱʸ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʣʩʷ ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥ, 

ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʇ.-ɾ. ʇʨʫʜʦʥ. ɿʘ ʥʝʛʦ ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥ ʚʥʦʩʠʪ ʟʘʣʦʛ ʦʙʱʝʡ ʩʫʤʤʦʡ 

24 ʪʳʩ. ʬʨʘʥʢʦʚ. ɻʘʟʝʪʘ çɻʦʣʦʩ ʥʘʨʦʜʘè, ʠʟʜʘʚʘʝʤʘʷ ʠʤʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ, 

ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘʩʴ ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴʶ. ʅʦ ʝʸ ʠʟʜʘʥʠʝ ʩʪʘʣʦ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝʤ 

ʜʣʷ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʥʘ ʨʦʜʠʥʫ. ɺ 1849 ʛ. ʚʩʸ ʝʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 

ʙʳʣʦ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʦ, ʠ ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥ ʧʨʦʚʝʣ ʦʩʪʘʚʰʫʶʩʷ ʯʘʩʪʴ ʞʠʟʥʠ ʚ 

ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ʆʙ ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ çɺʝʩʥʝ ʥʘʨʦʜʦʚè ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʦ ʛʦʚʦʨʠʪ 

ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʝ: çʇʨʦʢʣʷʪʴʝ ʪʝʙʝ, ʛʦʜ ʢʨʦʚʠ ʠ ʙʝʟʫʤʠʷ, ʛʦʜ 

ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʧʦʰʣʦʩʪʠ, ʟʚʝʨʩʪʚʘ, ʪʫʧʦʫʤʠʷ. ʇʨʦʢʣʷʪʴʝ ʪʝʙʝ!è [3, ʩ. 186ï

214]. 
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В статье рассматриваются особенности жизни моей семьи в послевоенное 

время в поселке Умальта. В ней раскрывается, как и при каких условиях она оказалась в 

Умальте. Повышенное внимание уделено быту, трудовым будням на молибденовом 

руднике. Материал основан на воспоминаниях Эдуарда Леовича и Александра Леовича 

Бейзель.  
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The article discusses the features of my family's life in the post-war period in the village 

of Umalta. It reveals how and under what conditions my family ended up in Umalta. Special 

attention will be paid to everyday life, working days at the molybdenum mine. The material is 

based on memoires of Eduard Leovich and Alexander Leovich Beyzel. 
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ʈʦʩʩʠʷ ï ʤʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʩʪʨʘʥʘ, ʥʘ ʝʸ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʧʨʦʞʠʚʘʝʪ 

ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʦʚ. ɺ XVIII ʚ. ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ II ʠʟʜʘʣʘ 

ʤʘʥʠʬʝʩʪʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʛʣʘʰʘʣʘ ʝʚʨʦʧʝʡʮʝʚ ʢ ʧʨʦʞʠʚʘʥʠʶ ʧʦ ʨʝʢʝ 

ɺʦʣʛʝ. ʂ ʢʦʥʮʫ XVIII ʚ. ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʭ ɺʦʣʛʦʛʨʘʜʩʢʦʡ ʠ 

ʉʘʨʘʪʦʚʩʢʠʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʥʝʤʝʮʢʘʷ ʩʣʦʙʦʜʘ. ɺ ʥʘʯʘʣʝ XX ʚ. ʚ 

ʇʦʚʦʣʞʴʝ ʧʨʦʞʠʚʘʣʦ ʦʢʦʣʦ 400 ʪʳʩʷʯ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 

ʥʝʤʮʝʚ.  

ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʥʝʤʝʮʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʝʡ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ? 
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ʕʪʦʪ ʬʝʥʦʤʝʥ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ɺʝʣʠʢʦʡ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʦʡ. 28 

ʘʚʛʫʩʪʘ 1941 ʛ. ʧʦ ʋʢʘʟʫ ʇʨʝʟʠʜʠʫʤʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ ʉʉʉʈ ʦ 

ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʠ ʥʝʤʮʝʚ, ʧʨʦʞʠʚʘʶʱʠʭ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʇʦʚʦʣʞʴʷ, ʚ ʂʘʟʘʭʩʢʫʶ 

ʉʉʈ, ɸʣʪʘʡ ʠ ʉʠʙʠʨʴ, ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʠ ʅʝʤʝʮʢʦʡ ɸʆ 

ʥʘ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ.  

ʄʦʡ ʧʨʘʜʝʜʫʰʢʘ ï ʃʝʦ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ ɹʝʡʟʝʣʴ ʙʳʣ ʨʝʧʨʝʩʩʠʨʦʚʘʥ ʚ 1940-

ʤ ʛʦʜʫ, ʩʚʦʡ ʩʨʦʢ ʦʪʙʳʚʘʣ ʥʘ ʉʘʭʘʣʠʥʝ. ʊʦʯʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʢʘʢ ʦʥ ʧʨʦʚʦʜʠʣ 

ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʦʩʪʨʦʚʝ ʉʘʭʘʣʠʥ ʥʝʪ. ɺ 1941 ʛ. ʃʝʦ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ ʧʦʧʘʣ ʥʘ ʋʤʘʣʴʪʫ. 

ɺ ʧʦʩʝʣʢʝ ʧʨʘʜʝʜ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʣʩʷ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʵʣʝʢʪʨʠʢʦʤ, ʭʦʪʷ 

ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦ ʵʪʦʤʫ ʥʝ ʦʙʫʯʘʣʩʷ [1, c. 31]. 

ɺʝʨʭʥʝʙʫʨʝʡʩʢʠʡ ʨʘʡʦʥ ʍʘʙʘʨʦʚʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ ʙʦʛʘʪ ʨʘʟʥʳʤʠ ʧʦʣʝʟʥʳʤʠ 

ʠʩʢʦʧʘʝʤʳʤʠ. ɺ 1928 ʛ. ʥʘ ʨʝʢʝ ʋʤʘʣʴʪʘ ʙʳʣʦ ʦʪʢʨʳʪʦ ʤʝʩʪʦʨʦʞʜʝʥʠʝ 

ʤʦʣʠʙʜʝʥʘ. ʄʦʣʠʙʜʝʥ ï ʵʪʦ ʤʷʛʢʠʡ ʧʣʘʩʪʠʯʥʳʡ ʙʣʝʩʪʷʱʠʡ ʧʝʨʝʭʦʜʥʳʡ 

ʤʝʪʘʣʣ ʩʝʨʝʙʨʠʩʪʦ-ʙʝʣʦʛʦ ʮʚʝʪʘ. ɻʣʘʚʥʦʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʥʘʭʦʜʠʪ ʚ 

ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʠ, ʚ ʛʦʜʳ ɺʝʣʠʢʦʡ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʳ ʤʦʣʠʙʜʝʥ ʧʨʠʤʝʥʷʣʩʷ 

ʧʨʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝ ʪʘʥʢʦʚʦʡ ʙʨʦʥʠ, ʜʦ 1944 ʛ. ʦʥ ʙʳʣ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚ ʩʪʨʘʥʝ. 

ʋʤʘʣʴʪʠʥʩʢʠʡ ʤʦʣʠʙʜʝʥʦʚʩʢʠʡ ʨʫʜʥʠʢ ʧʨʦʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʩ 1934 ʧʦ 1962 ʛʛ. 

[4, c. 4]. 

ʈʫʜʥʠʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʩʦʙʦʡ ʰʘʭʪʫ ʛʣʫʙʠʥʦʡ 400 ʤʝʪʨʦʚ, ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ 

ʦʪʪʫʜʘ ʜʦʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʦʢʦʣʦ 200 ʪʦʥʥ ʨʫʜʳ. ɾʝʥʱʠʥʳ ʩʣʝʜʠʣʠ ʟʘ 

ʩʦʨʪʠʨʦʚʢʦʡ, ʦʥʠ, ʥʘʫʯʝʥʥʳʝ ʦʧʳʪʦʤ, ʤʦʛʣʠ ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʦʙʳʯʥʫʶ ʧʦʨʦʜʫ, ʦʪ 

ʢʫʩʢʦʚ ʨʫʜʳ. ʈʘʙʦʪʘ ʧʦʜ ʟʝʤʣʝʡ ʙʳʣʘ ʩʘʤʦʡ ʢʘʪʦʨʞʥʦʡ ʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ. 

ʐʘʭʪʘ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʘʩʴ ʨʷʜʦʤ ʩ ʨʝʢʦʡ ʋʤʘʣʴʪʘ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʨʦʚʦʜʠʣʘʩʴ 

ʦʪʢʘʯʢʘ ʚʦʜʳ, ʦʜʥʘʢʦ ʣʶʜʠ, ʩʧʫʩʪʠʚʰʠʩʴ ʚ ʛʣʫʙʴ, ʧʨʠ ʨʘʙʦʪʝ ʯʝʨʝʟ ʯʘʩ ʚ 

ʙʨʝʟʝʥʪʦʚʳʭ ʢʦʩʪʶʤʘʭ ʚʩʸ ʨʘʚʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʦʯʝʥʴ ʤʦʢʨʳʤʠ. ʈʘʙʦʪʘʣʠ ʪʘʤ 

ʧʦ 12 ʯʘʩʦʚ ʙʝʟ ʚʳʭʦʜʥʳʭ ʚ ʫʞʘʩʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ. ɼʘʞʝ ʚ ʩʘʤʳʝ ʞʘʨʢʠʝ ʜʥʠ ʚ 

ʰʘʭʪʫ ʩʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʚ ʪʝʧʣʳʭ ʪʝʣʦʛʨʝʡʢʘʭ ʠ ʚʘʣʝʥʢʘʭ, ʘ ʟʠʤʦʡ ʧʨʠ 30-

ʛʨʘʜʫʩʥʳʭ ʤʦʨʦʟʘʭ ʠʟ-ʟʘ ʦʙʠʣʠʷ ʚʦʜʳ, ʢʘʧʘʶʱʝʡ ʩ ʧʦʪʦʣʢʘ, ʦʜʝʞʜʘ 

ʧʨʠʤʝʨʟʘʣʘ ʧʨʷʤʦ ʢ ʪʝʣʫ [5]. ʊʘʢʞʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʧʨʠ ʙʫʨʝʥʠʠ 

ʢʚʘʨʮʝʚʳʭ ʧʦʨʦʜ ʧʨʦʚʦʜʠʣʦ ʢ ʩʠʣʠʦʟʫ, ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʶ ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚ ʣʝʛʢʠʭ 
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ʦʩʝʜʘʝʪ ʧʳʣʴ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʘʷ ʜʚʫʦʢʠʩʴ ʢʨʝʤʥʠʷ, ʩʤʝʨʪʥʦʩʪʴ ʦʪ ʪʘʢʦʛʦ 

ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷ ʙʳʣʘ ʢʨʘʡʥʝ ʚʳʩʦʢʘ. 

ʇʦʩʣʝ 1945 ʛ. ʃʝʦ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ ɹʝʡʟʝʣʴ ʩʪʘʣ ʨʘʩʢʦʥʚʦʠʨʦʚʘʥʥʳʤ, ʥʦ 

ʚʳʝʟʞʘʪʴ ʠʟ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʩʝʣʝʥʠʷ ʚʩʸ ʨʘʚʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝʣʴʟʷ. ɺ ʥʝʤʝʮʢʦʡ ɸʆ 

ʫ ʥʝʛʦ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʞʝʥʘ ʠ ʪʨʦʝ ʜʝʪʝʡ, ʦʥ ʩʪʘʣ ʠʩʢʘʪʴ ʩʚʦʶ ʩʝʤʴʶ, ʨʘʩʩʳʣʘʷ 

ʧʠʩʴʤʘ ʧʦ ʜʨʫʟʴʷʤ ʠ ʟʥʘʢʦʤʳʤ, ʯʪʦʙʳ ʭʦʪʴ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʘʡʪʠ ʠʭ. ɺ 1946 ʛ. ʦʥʠ 

ʥʘʰʣʠʩʴ ʠ ʙʳʣʠ ʚʳʟʚʘʥʳ ʢ ʧʨʘʜʝʜʫʰʢʝ. 

ʇʨʘʙʘʙʫʰʢʘ ʄʘʨʠʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʘ ɹʝʡʟʝʣʴ, ʚ ʜʝʚʠʯʝʩʪʚʝ ʂʦʨʝʣʴ ʚ 

1941 ʛ. ʧʦ ʫʢʘʟʫ ʇʨʝʟʠʜʠʫʤʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ ʉʉʉʈ ʠʟ ʘʚʪʦʥʦʤʠʠ ʙʳʣʘ 

ʚʳʩʝʣʝʥʘ ʚ ʇʝʥʟʝʥʩʢʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ ʩ ʪʨʝʤʷ ʜʝʪʴʤʠ: 1937, 1939 ʠ 1940 ʛʛ. 

ʨʦʞʜʝʥʠʷ. ɺ 1946 ʛ., ʧʦʣʫʯʠʚ ʦʪ ʤʫʞʘ ʧʠʩʴʤʦ, ʄʘʨʠʷ ɹʝʡʟʝʣʴ ʩ ʪʨʝʤʷ 

ʜʝʪʴʤʠ ʧʨʦʝʭʘʣʘ ʯʝʨʝʟ ʚʩʶ ʩʪʨʘʥʫ ʠ 1948 ʛ. ʚʦʩʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʠ ʧʦʩʝʣʠʣʠʩʴ ʚ 

ʦʜʥʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ ʚ ʋʤʘʣʴʪʝ [1, c. 32].  

ʄʦʠ ʨʦʜʥʳʤ ʫʜʘʣʦʩʴ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʨʘʙʦʪʳ ʚ ʰʘʭʪʝ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʚʳʰʝ, 

ʧʨʘʜʝʜ ʥʘʰʝʣ ʨʘʙʦʪʫ ʵʣʝʢʪʨʠʢʦʤ ʠ ʜʦ ʟʘʢʨʳʪʠʷ ʨʫʜʥʠʢʘ ʨʘʙʦʪʘʣ ʠʤ, ʘ 

ʧʨʘʙʘʙʫʰʢʘ ʯʘʩʪʦ ʙʦʣʝʣʘ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʙʳʣʘ ʜʦʤʦʭʦʟʷʡʢʦʡ. ʇʦʩʣʝ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ 

ʝʱʸ ʪʨʦʠʭ ʜʝʪʝʡ ʩʝʤʴʷ ʧʨʠʦʙʨʝʣʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʪʨʸʭʢʦʤʥʘʪʥʳʡ ʢʦʪʪʝʜʞ ʩ 

ʢʫʭʥʝʡ ʠ ʧʨʠʭʦʞʝʡ, ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ ʜʘʞʝ ʜʝʨʞʘʪʴ ʢʦʟʫ. ʄʦʡ ʜʝʜʫʰʢʘ, ʕʜʫʘʨʜ 

ʃʝʦʚʠʯ ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ ʨʝʙʸʥʦʢ ʚ ʩʝʤʴʝ, ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ ʋʤʘʣʴʪʝ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ, ʯʪʦ 

ʞʠʣʠ ʥʝʧʣʦʭʦ, ʦʙʳʯʥʦ. ɺ ʩʝʣʝ ʙʳʣʘ ʭʦʨʦʰʘʷ ʰʢʦʣʘ, ʚ 1943 ʛ. ʧʦʩʪʨʦʝʥ ɼʦʤ 

ʂʫʣʴʪʫʨʳ. ʇʦʩʝʣʦʢ ʭʦʨʦʰʦ ʩʥʘʙʞʘʣʩʷ ʢʘʢ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ 

ʟʥʘʯʠʤʦʝ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʚ ʉʉʉʈ [3, c. 9]. ɺ ʥʸʤ ʙʳʣʘ ʧʝʢʘʨʥʷ, ʧʦʵʪʦʤʫ, 

ʢʦʛʜʘ ʦʪʤʝʥʠʣʠ ʢʘʨʪʦʯʢʠ, ʟʘ ʭʣʝʙʦʤ ʩʪʦʷʣʘ ʦʯʝʨʝʜʴ ʩ ʫʪʨʘ ʜʦ ʥʦʯʠ. ʂʨʫʛʦʤ 

ʪʘʡʛʘ, ʧʦʣʥʘʷ ʰʠʰʝʢ, ʷʛʦʜ ʠ ʤʝʜʚʝʜʝʡ, ʨʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʨʘʟʣʠʚʘʣʘʩʴ ʧʦʯʪʠ 

ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʠ ʚ ʣʶʙʦʝ ʚʨʝʤʷ ʛʦʜʘ. 

ɺ 1954 ʛ. ʚʳʰʝʣ ʫʢʘʟ ʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʣʘʛʝʨʝʡ, ʦʜʥʘʢʦ ʧʨʘʜʝʜ ʠ ʧʨʘʙʘʙʢʘ 

ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʩʚʦʠ ʧʘʩʧʦʨʪʘ ʣʠʰʴ ʚ 1956 ʛ., ʪʦʛʜʘ ʠ ʩʪʘʣʠ ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʥʳʤʠ 

ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ. ʂʦʛʜʘ ʚ 1961 ʛ. ʚʳʰʝʣ ʫʢʘʟ ʦ ʟʘʢʨʳʪʠʠ 

ʨʫʜʥʠʢʘ ʠ ʧʝʨʝʝʟʜʝ, ʩʝʤʴʷ ʥʝ ʭʦʪʝʣʘ ʧʝʨʝʝʟʞʘʪʴ [2, c. 93]. ɺ ʋʤʘʣʴʪʝ 

ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʩʚʦʸ, ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʦ ʦʜʥʦʡ 
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ʩʫʜʴʙʦʡ: ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳʩʝʣʠʣʠ ʠʟ ʠʭ ʜʦʤʦʚ, ʦʢʨʝʩʪʠʣʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʤʠ 

ʨʦʜʠʥʳ ʠ ʩʦʩʣʘʣʠ ʜʘʣʝʢʦ ʥʘ ʢʘʪʦʨʞʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʚ ʪʷʞʝʣʝʡʰʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ 

ʪʨʫʜʘ.  

ʄʘʣʦʡ ʨʦʜʠʥʳ ʫ ʃʝʦ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯʘ ʠ ʄʘʨʠʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʳ ʥʝ ʙʳʣʦ, 

ʅʝʤʝʮʢʫʶ ɸʆ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʣʠ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʫʝʟʞʘʪʴ ʠʟ ʋʤʘʣʴʪʳ ʙʳʣʦ ʥʝʢʫʜʘ. 

ʉʪʘʨʰʠʝ ʜʝʪʠ ʫʝʭʘʣʠ ʚ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢ ʠ ʍʘʙʘʨʦʚʩʢ ʫʯʠʪʩʷ, ʘ ʩʝʤʴʷ ʩ 

ʤʘʣʝʥʴʢʠʤʠ ʜʝʪʴʤʠ ʧʝʨʝʝʭʘʣʘ ʧʦ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʶ ʩʝʩʪʨʳ ʧʨʘʜʝʜʘ ʚ 

ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʚ ʩʝʣʦ ʉʘʚʢʠʥʦ. ʊʘʤ ʜʝʪʠ ʦʢʦʥʯʠʣʠ 8 ʢʣʘʩʩʦʚ, ʘ 

ʧʦʩʣʝ ʫʯʠʪʩʷ ʚ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ ʧʝʨʝʝʭʘʣʠ ʢ ʩʪʘʨʰʝʡ ʜʦʯʝʨʠ ï 

ʌʣʦʨʝ, ʚ ʛʦʨʦʜ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢ, ɸʤʫʨʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʥʘ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʦʙʫʯʝʥʠʝ, 

ʩʣʝʜʦʤ ʧʝʨʝʝʭʘʣʠ ʠ ʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʠ.  

ʄʘʨʠʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʘ ʫʤʝʨʣʘ ʚ 1971 ʛ. ʧʦʩʣʝ ʪʷʞʝʣʦʡ ʙʦʣʝʟʥʠ, 

ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʭ ʧʝʨʝʝʟʜʦʚ, ʃʝʦ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ ʧʨʦʞʠʣ ʜʦ 1993 ʛ., ʤʘʣʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʙ 

ʋʤʘʣʴʪʝ, ʭʦʪʷ ʪʝʩʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʩʝʤʴʶʜʝʩʷʪʴʶ ʩʝʤʴʷʤʠ ʙʳʣʠ 

ʩʦʭʨʘʥʝʥʳ. ɺ 2015 ʛ. ʙʳʣʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʘ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷ ʠʟ ʙʳʚʰʠʭ ʞʠʪʝʣʝʡ 

ʋʤʘʣʴʪʳ. ʎʝʣʴʶ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ ʙʳʣʦ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝ ʤʝʩʪʘ ʜʝʪʩʪʚʘ, ʶʥʦʩʪʠ, ʘ 

ʪʘʢʞʝ ʦʮʝʥʢʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʧʦʩʝʣʢʘ ʋʤʘʣʴʪʘ. ɺ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ 

ʧʨʠʥʷʣʠ ʫʯʘʩʪʠʝ ʕʜʫʘʨʜ ʃʝʦʚʠʯ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʃʝʦʚʠʯ ɹʝʡʟʝʣʴ [1, c. 34]. ʇʦ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʧʦʝʟʜʢʠ ʙʳʣʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʢʥʠʛʘ çʃʶʜʠ ʛʦʨʥʦʡ ʋʤʘʣʴʪʳ: 

ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷè, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʫʜʝʙ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩ 

ʥʝʤʝʮʢʠʤʠ ʬʘʤʠʣʠʷʤʠ [1]. 
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ɺ 1990-ʝ ʛʛ. ʧʦʩʣʝ ʨʘʩʧʘʜʘ ʉʉʉʈ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʢʠʪʘʡʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 

ʩʤʝʥʠʣʠʩʴ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦ-ʢʠʪʘʡʩʢʠʤʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ, ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ 

ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʂʠʪʘʝʤ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʦʪ çʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘè (1992 ʛ.), çʢʦʥʩʪʨʫʢʪʠʚʥʦʛʦ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʘè (1994 ʛ.) ʜʦ 

çʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʘ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʦʛʦ ʚ XXI ʚʝʢè (1996 ʛ.) [5]. 

ɺʩʪʫʧʠʚ ʚ XXI ʚʝʢ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʜʚʫʭ ʩʪʨʘʥ ʧʝʨʝʰʣʠ ʥʘ ʥʦʚʳʡ ʵʪʘʧ 

çʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʛʦ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʘ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷè [6]. 
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ʈʝʢʘ ɸʤʫʨ ʜʝʣʠʪʩʷ ʥʘ ʜʚʘ ʫʯʘʩʪʢʘ: ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 

ʛʨʘʥʠʮʘ ʜʣʠʥʦʡ 2,661 ʢʤ ʧʨʦʪʝʢʘʝʪ ʯʝʨʝʟ ʚʩʶ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ 

ɼʘʣʴʥʝʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ (ɼʌʆ), ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʯʝʨʝʟ 

ɸʤʫʨʩʢʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ, ɽʚʨʝʡʩʢʫʶ ʘʚʪʦʥʦʤʥʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ ʠ ʍʘʙʘʨʦʚʩʢʠʡ ʢʨʘʡ ʥʘ 

ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ, ʘ ʥʘ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ï ʯʝʨʝʟ ʧʨʦʚʠʥʮʠʶ 

ʍʵʡʣʫʥʮʟʷʥ. ɼʨʫʛʦʡ ʫʯʘʩʪʦʢ ʨ. ɸʤʫʨ, ʥʘʯʘʣʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ ʍʘʙʘʨʦʚʩʢʝ (ʜʣʠʥʦʡ 

ʙʦʣʝʝ 1400 ʢʤ), ʚʧʘʜʘʶʱʘʷ ʚ ʊʘʪʘʨʩʢʠʡ ʧʨʦʣʠʚ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʝ.  

ɺ ʢʦʥʮʝ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚʝʢʘ ʥʘ ʬʦʥʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʨʝʬʦʨʤ ʚ 

ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʛʨʘʥʠʮ ʤʝʞʜʫ ʈʌ ʠ ʂʅʈ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʪʦʨʛʦʚʣʠ 

ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʩʪʨʘʥʘʤʠ. ʇʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ 

ʧʝʨʝʤʝʥʳ ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ ʦʢʘʟʘʣʠ ʙʦʣʴʰʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ɸʤʫʨʩʢʠʡ 

ʨʝʯʥʦʡ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ. ɼʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʘʤʫʨʩʢʠʭ ʨʝʯʥʠʢʦʚ ʨʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ ʚ 

ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦ-ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ ʚ ʜʘʥʥʳʡ 

ʧʝʨʠʦʜ, ʚ ʪʘʢʠʭ ʩʬʝʨʘʭ ʢʘʢ ʩʦʚʤʝʩʪʥʘʷ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ ʙʘʩʩʝʡʥʘ ɸʤʫʨʘ, 

ʦʩʚʦʝʥʠʝ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʝʛʦ ʨʝʩʫʨʩʦʚ. 

ʈʝʬʦʨʤʳ 1990-ʭ ʛʛ. ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʘ ʚʦʜʥʦʤ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʝ ʙʳʣʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʘ ʧʨʠʚʘʪʠʟʘʮʠʷ, ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ɸʤʫʨʩʢʦʛʦ ʧʘʨʦʭʦʜʩʪʚʘ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʦʤʧʘʥʠʠ 

ʩʠʣʴʥʦ ʠʟʤʝʥʠʣʠʩʴ. ɺʘʞʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ɸʤʫʨʩʢʦʛʦ ʧʘʨʦʭʦʜʩʪʚʘ 

ʩʳʛʨʘʣ ɺʘʩʠʣʠʡ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ ʈʫʜʝʥʢʦ, ʜʠʨʝʢʪʦʨ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʪʘ ʚ 

1989ï2008 ʛʛ. ʇʦʜ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ɺ.ʉ. ʈʫʜʝʥʢʦ ʙʳʣʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʘ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ, ʦʪʨʘʞʘʶʱʘʷ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʘ. 

ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ, ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʈʫʜʝʥʢʦ 

ʫʜʝʣʷʣ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʧʘʨʦʭʦʜʩʪʚ ʜʚʫʭ ʩʪʨʘʥ, 

ʙʳʣ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʤ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ 

ʜʚʫʩʪʦʨʦʥʥʠʭ ʚʩʪʨʝʯ ʧʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʭ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ 

ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʘʨʦʤʥʦʡ ʧʝʨʝʧʨʘʚʳ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢ-

ʍʵʡʭʵ, ʦʙʨʘʙʦʪʢʠ ʩʫʜʦʚ ʠ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪʘ ʚ ʧʦʨʪʘʭ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢ ʠ ʍʵʡʭʵ. 

ɹʦʣʴʰʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʈʫʜʝʥʢʦ ʫʜʝʣʷʣ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢʦʛʦ 

ʧʦʨʪʘ. ɹʳʣ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥ ʧʨʦʝʢʪ ʠ ʥʘʯʘʪʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʛʨʫʟʦʧʘʩʩʘʞʠʨʩʢʦʛʦ 
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ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ çɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢè (ʈʌ) ʠ çʍʵʡʭʵè (ʂʅʈ). ʇʦʩʪʨʦʝʥ 

ʧʨʠʯʘʣ ʩ ʘʧʧʘʨʝʣʴʶ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ. ʈʫʜʝʥʢʦ ʪʘʢʞʝ 

ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʪʫʨʠʟʤʘ, ʢʘʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ.  

ʇʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʧʝʨʝʤʝʥʳ 

ʦʙʫʩʣʦʚʠʣʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ʟʘʢʨʳʪʦʝ 

ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʇʘʩʩʘʞʠʨʩʢʠʡ ʧʦʨʪ "ɸʤʫʨɸʉʉʆ"è (ʜʘʣʝʝ ï 

çɸʤʫʨɸʉʉʆè). çɸʤʫʨɸʉʉʆè ʟʘʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʜʝʢʘʙʨʝ 1989 ʛ., ʝʛʦ 

ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʤ ʩʪʘʣ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʉʫʰʢʦʚ. ɽʛʦ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ 

ʙʳʣʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʧʝʨʝʚʦʟʦʢ ʣʶʜʝʡ ʠ ʪʦʚʘʨʦʚ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʂʠʪʘʡ ʠ ʠʟ ʂʠʪʘʷ 

ʚ ʈʦʩʩʠʶ, ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʯʘʣʴʥʦʡ ʩʪʝʥʢʠ ʠ ʧʫʥʢʪʘ ʧʨʦʧʫʩʢʘ 

ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢ-ʍʵʡʭʵ. ɺ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢʝ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʥʝ ʙʳʣʦ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʘʤʦʞʥʠ, ʩ 1988 ʛ. ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʪʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʂʇʇ. 

ʊʦʛʜʘ ʟʘ ʧʝʨʝʩʝʯʝʥʠʝ ʛʨʘʥʠʮʳ ʜʝʥʴʛʠ ʥʝ ʙʨʘʣʠ. çɸʤʫʨɸʉʉʆè ʙʳʣʦ 

ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ ʙʨʘʪʴ ʜʝʥʴʛʠ ʟʘ ʧʝʨʝʩʝʯʝʥʠʝ ʛʨʘʥʠʮʳ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʠʭ ʥʘ 

ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ [3, ʩ. 171ï172]. 

ɺ 1990-ʝ ʛʛ. ɸʤʫʨʩʢʦʝ ʨʝʯʥʦʝ ʧʘʨʦʭʦʜʩʪʚʦ ʫʪʨʘʪʠʣʦ ʩʚʦʶ ʤʦʥʦʧʦʣʠʶ 

ʥʘ ʨʝʯʥʳʝ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ ʚ ʙʘʩʩʝʡʥʝ ɸʤʫʨʘ. çɸʤʫʨɸʉʉʆè ʥʘʨʷʜʫ ʩ ɸʤʫʨʩʢʠʤ 

ʨʝʯʥʳʤ ʧʘʨʦʭʦʜʩʪʚʦʤ ʚʟʷʣʦ ʥʘ ʩʝʙʷ ʧʘʩʩʘʞʠʨʩʢʠʝ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ ʠ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ 

ʛʨʫʟʦʚ ʤʝʞʜʫ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʠ ʢʠʪʘʡʩʢʠʤ ʙʝʨʝʛʘʤʠ ʤʝʞʜʫ ʧʨʠʛʨʘʥʠʯʥʳʤʠ 

ʛʦʨʦʜʘʤʠ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢʦʤ ʠ ʍʵʡʭʵ. ɺ 1997 ʛ. ɺ.ʅ. ʉʫʰʢʦʚʳʤ ʙʳʣʘ ʩʦʟʜʘʥʘ 

ʠ ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʢʦʤʧʘʥʠʷ çɸʤʫʨɸʉʉʆè, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 

ʠʤʝʣʘ ʩʚʦʠ ʩʫʜʘ ʜʣʷ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ ʪʫʨʠʩʪʦʚ. ɿʘ 1997ï2002 ʛʛ. çɸʤʫʨɸʉʉʆè ʥʘ 

ʩʚʦʠʭ ʩʫʜʘʭ ʧʝʨʝʚʝʟʣʘ ʚ ʂʠʪʘʡ ʩʚʳʰʝ 150 ʪʳʩ. ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʪʫʨʠʩʪʦʚ. ʇʦ 

ʘʛʝʥʪʠʨʦʚʘʥʠʶ ʠ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʫʜʦʚ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʂʠʪʘʷ 

çɸʤʫʨɸʉʉʆè ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʣ ʩ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ ʬʠʨʤʦʡ çʇʠʥʘʚʠʢè [2, ʩ. 30]. 

ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘʤ ʢʦʤʧʘʥʠʷ ʚ 2010-ʝ ʛʛ. ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ 

ɸʤʫʨʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʷ ʨʝʯʥʳʝ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ. ʂ ʢʦʥʮʫ ʧʝʨʚʦʛʦ 

ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ XXI ʚʝʢʘ ʥʘ ʚʳʝʟʜʥʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚ ʂʅʈ çɸʤʫʨɸʉʉʆè ʙʳʣʘ 

ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʣʠʜʝʨʦʚ, ʧʝʨʝʚʦʟʷ ʦʢʦʣʦ 20 ʪʳʩ. ʯʝʣ. ɽʞʝʛʦʜʥʦ [1, ʣ. 6-7]. ɺ 1990-

ʝ ʛʛ., ʢʦʛʜʘ ʩʫʜʘ ʨʘʩʧʨʦʜʘʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʤʝʪʘʣʣʦʣʦʤ, ʉʫʰʢʦʚ ʩʪʘʣ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʩʚʦʶ 
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ʬʣʦʪʠʣʠʶ, ʘ ʚ 2005 ʛ. ʉʫʰʢʦʚ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʦʙʥʦʚʠʣ ʩʦʩʪʘʚ ʬʣʦʪʘ, ʟʘʤʝʥʠʚ ʚʩʝ 

ʩʫʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʠʨʦʚʘʥʳ ʠʟ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʝʱʸ ʚ 1950-ʝ 

ʛʛ. ʪʝʧʣʦʭʦʜʦʚ, ʥʘ ʥʦʚʳʝ[4, ʩ. 12ï15]. çɸʤʫʨɸʉʉʆè ʪʘʢʞʝ ʨʝʰʠʣʦ ʩʣʦʞʥʫʶ 

ʧʨʦʙʣʝʤʫ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ ʛʨʫʟʦʚ ʠ ʧʘʩʩʘʞʠʨʦʚ ʚ ʦʩʝʥʥʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʟʘʤʝʨʟʘʥʠʷ 

ɸʤʫʨʘ ʠ ʚ ʚʝʩʝʥʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʦʯʠʩʪʢʠ ʦʪʦ ʣʴʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʚʠʛʘʮʠʷ ʪʝʧʣʦʭʦʜʦʚ 

ʙʳʣʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ, ʧʦʨʪ çɸʤʫʨɸʉʉʆè ʩʪʘʣ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʝʯʥʳʤ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʫʥʢʪʦʤ ʧʨʦʧʫʩʢʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʤ ʢʨʫʛʣʦʛʦʜʠʯʥʦ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʢʦʥʮʝ 1990-ʭ ʛʛ. ʘʤʫʨʩʢʠʝ ʨʝʯʥʠʢʠ ʘʢʪʠʚʥʦ 

ʨʘʟʚʠʚʘʶʪ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʩ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ. ɺ ʥʘʯʘʣʝ XXI ʚ. 

ʨʦʩʩʠʡʩʢʦ-ʢʠʪʘʡʩʢʘʷ ʧʨʠʛʨʘʥʠʯʥʘʷ ʪʦʨʛʦʚʣʷ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʫʢʨʝʧʣʷʶʱʝʡʩʷ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʟʣʸʪʘ ʂʠʪʘʷ 

ʦʙʨʝʣʘ ʥʦʚʳʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. ɺ ʢʦʥʮʝ XX ï ʥʘʯʘʣʝ XXI ʚʚ. ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ 

ɺʦʩʪʦʢʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʘʤʫʨʩʢʠʭ ʨʝʯʥʠʢʦʚ ʩʪʘʣʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ 

ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʥʘ ɸʤʫʨʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣʦʩʴ 

ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʠʥʘʤʠʢʦʡ ʜʘʣʴʥʝʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʛʨʫʟʦʚʳʭ ʠ ʧʘʩʩʘʞʠʨʩʢʠʭ 

ʧʝʨʝʚʦʟʦʢ, ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʧʦʨʪʦʚʦʡ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʠ ʧʘʨʢʘ ʨʝʯʥʳʭ ʩʫʜʦʚ. 
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В статье исследованы общие оценки деятельности М.М. Сперанского, проекты 

государственных преобразований и их реализация. Отмечено, что интерес к 

деятельности реформатора и сегодня имеет устойчивый характер.  
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The article studies general assessments of M.M. Speransky’s activity, projects of state 

reforms and their implementation. It is noted that the interest in the state activity of the reformer 

is still sustainable. 

Key words: M.M. Speransky, state activity, administrative reforms, legislation against 

corruption. 

 
ʅʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʤʥʦʛʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ 

ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ. ʈʝʘʣʠʠ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʛʦ ʜʥʷ ʩʣʫʞʘʪ 

ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ 

ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʱʝʛʦʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ ʚ ʩʪʨʘʥʝ, 

ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʯʝʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʩʪʨʦ ʦʱʫʱʘʝʪʩʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ 

ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʈʦʩʩʠʠ. ɼʘʥʥʳʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʝʣʘʶʪ 

ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷʤ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ. 

ʕʪʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʦ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʪʝʥʜʝʥʮʠʝʡ ʢ ʧʝʨʝʦʩʤʳʩʣʝʥʠʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʦʠʩʢʫ ʧʫʪʝʡ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʨʷʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-

ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ. ʂʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ 

ʧʨʦʷʚʠʣ ʩʝʙʷ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʛʦ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʘ. ɽʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʝ 

ʚʟʛʣʷʜʳ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʨʝʘʣʠʷʭ ʠ ʧʨʠʤʝʥʠʤʳ ʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝ.  
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ʉʪʦʠʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʄʠʭʘʠʣ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣ 

ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʠ ʜʚʫʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷʭ ï ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I ʠ ʅʠʢʦʣʘʝ I.  ɺ 

ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʦʥ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ çʋʢʘʟ ʦ ʚʦʣʴʥʳʭ ʭʣʝʙʦʧʘʰʮʘʭè 1803 

ʛ., ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʤʦʛʣʠ ʧʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʶ ʩ ʧʦʤʝʱʠʢʦʤ 

ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʩ ʟʝʤʝʣʴʥʳʤ ʫʯʘʩʪʢʦʤ ʟʘ ʚʳʢʫʧ. 

ɺ 1809 ʛ. ʧʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʶ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣ 

çɺʚʝʜʝʥʠʝ ʢ ʫʣʦʞʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚè. ɼʘʥʥʳʡ ʧʨʦʝʢʪ ʙʳʣ 

ʧʝʨʚʳʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʩʷ ʧʝʨʝʭʦʜ ʢ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ 

ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 

ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʝʡ ʥʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ (ɼʫʤʘ), 

ʩʫʜʝʙʥʫʶ (ʉʝʥʘʪ) ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʫʶ (ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ) ʧʨʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ 

ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʊʘʢʞʝ ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ 

ʚʣʘʩʪʥʫʶ ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ: ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʩʦʟʜʘʪʴ ʚʦʣʦʩʪʥʳʝ, ʦʢʨʫʞʥʳʝ ʠ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʝ 

ʜʫʤʳ. ɺ ʧʨʦʝʢʪʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦ ʟʘʢʨʝʧʣʷʣʦʩʴ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʥʘ 

ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʝ ʚʩʝʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ, 

çʩʨʝʜʥʝʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝè (ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʤʝʱʘʥʝ, ʢʫʧʮʳ), ʠʤʝʶʱʝʝ 

ʪʦʣʴʢʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ, ʥʦ ʧʨʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʠ ʥʝʜʚʠʞʠʤʦʩʪʠ ʧʦʣʫʯʘʚʰʠʝ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ, ʠ ʙʝʩʧʨʘʚʥʳʡ çʥʘʨʦʜ ʨʘʙʦʯʠʡè (ʩʣʫʛʠ, ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ 

ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʨʘʙʦʯʠʝ) [2]. 

ʅʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʙʳʣʠ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʥʳ ʣʠʰʴ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʧʨʦʝʢʪʘ 

ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ: ʚ 1810 ʛ. ʙʳʣ ʫʯʨʝʞʜʝʥ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʚʝʪ [3, ʩ. 146], ʚ 

1811 ʛ. ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʦʝ ʠʤ çʆʙʱʝʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚè, 

ʟʘʚʝʨʰʠʚʰʝʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʫʶ ʨʝʬʦʨʤʫ 1802 ʛ. [3, ʩ. 103].  

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʣ ɺʪʦʨʦʝ 

ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ, ʨʘʙʦʪʘʚʰʝʡ ʥʘʜ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʘʮʠʝʡ 

ʟʘʢʦʥʦʚ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʝʛʦ ʩʝʤʠʣʝʪʥʝʛʦ ʪʨʫʜʘ ʩʪʘʣʠ çʇʦʣʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ 

ʟʘʢʦʥʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠè ʚ 45 ʪʦʤʘʭ (1830 ʛ.) ʠ çʉʚʦʜ ʟʘʢʦʥʦʚ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠè ʚ 15 ʪʦʤʘʭ (1832 ʛ.). çʇʦʣʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠè ʦʭʚʘʪʳʚʘʣʦ ʧʝʨʠʦʜ ʩ 1649 ʛ. ʧʦ 12 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 ʛ., ʦʪ 
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çʉʦʙʦʨʥʦʛʦ ʫʣʦʞʝʥʠʷè ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʚʢʣʶʯʘʣ ʚ ʩʝʙʷ 30 920 ʘʢʪʦʚ [1, ʩ. 435].   

ʇʦʤʠʤʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʠʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʚ 1809 ʛ. ʠʟʜʘʣ 

ʋʢʘʟ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʧʨʝʱʘʣ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʚ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʝ ʯʠʥʳ ʩʣʫʞʘʱʠʭ, ʥʝ 

ʩʜʘʚʰʠʭ ʵʢʟʘʤʝʥʘ ʧʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ ʠʣʠ ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʭ 

ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʙ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʢʫʨʩʘ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʨʫʩʩʢʠʭ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʦʚ [3, ʩ. 

334]. ʊʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʟʥʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ, 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɻ ʢʦʥʦʤʠʢʠ ʠ ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʨʠʤʩʢʦʛʦ 

ʧʨʘʚʘ, ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʡ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʬʠʟʠʢʠ, ʤʘʪʝʤʘʪʠʢʠ ʠ 

ʛʝʦʛʨʘʬʠʠ. ʅʘʧʦʜʦʙʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʫʢʘʟʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʚʦʜʷʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʬʦʨʤʳ 

ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʥʘʥʠʡ ʜʣʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ. ʊʘʢʞʝ 

ʧʨʦʚʦʜʷʪ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʧʦ ʧʨʦʚʝʨʢʝ ʛʨʘʤʦʪʥʦʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʄʦʞʥʦ 

ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʧʘʨʘʣʣʝʣʠ ʩ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ 

ʜʠʢʪʘʥʪʦʚ (ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʜʨ.) 

ʂʘʢ ʙʳʣʦ ʦʪʤʝʯʝʥʦ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 1826 ʛ. ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʧʨʦʚʦʜʠʪ 

ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʶ ʠ ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ï 

ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ çʇʦʣʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠè ʚ 45 ʪʦʤʘʭ 

(1830 ʛ.) ʠ çʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠè ʚ 15 ʪʦʤʘʭ (1832 ʛ.). 

ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʩʚʦʜʳ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ 

ʘʚʪʦʟʘʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ. ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʠʤʝʨʘ 

ʤʦʞʝʪ ʚʳʩʪʫʧʘʪʴ ʩʧʨʘʚʦʯʥʳʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʩʠʩʪʝʤʳ çʂʦʥʩʫʣʴʪʘʥʪ ʇʣʶʩè ʠ 

çɻʘʨʘʥʪè.  

ɽʱʸ ʦʜʥʠʤ ʚʘʞʥʳʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʩʢʠʭ ʰʘʛʦʚ 

ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʢʘʟʥʦʢʨʘʜʩʪʚʦʤ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ. ʇʦʩʣʝ 

ʣʦʞʥʦʛʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʟʤʝʥʝ ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʚʩʪʘʣ ʥʘ 

ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʉʠʙʠʨʩʢʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ [3, ʩ. 333]. ɺ ʭʦʜʝ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ 

ʨʝʚʠʟʠʠ ʚ 1819 ʛ. ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʤ ʙʳʣ ʫʯʠʥʝʥ ʩʫʜ ʠ ʧʦʩʘʞʝʥʳ ʚ ʪʶʨʴʤʳ 

48 ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ-ʢʘʟʥʦʢʨʘʜʦʚ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʥʝ ʩʤʦʛ ʧʨʠʚʣʝʯʴ 

ʚʩʝʭ ʢ ʫʛʦʣʦʚʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʫʜʘʣʦʩʴ ʩʢʨʳʪʴʩʷ. ʊʘʢ ʄ.ʄ. 

ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʚʠʜʝʣ ʛʣʘʚʥʫʶ ʧʨʠʯʠʥʫ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
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ʥʘʯʘʣ ʧʨʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʦʵʪʦʤʫ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʝ ʯʝʪʢʦʛʦ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʨʝʰʘʣʠʩʴ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʣʠʯʥʳʤ 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ. ɼʘʥʥʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘʩʴ ʚ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʘʧʧʘʨʘʪʝ ʠ ʧʦ ʩʝʡ ʜʝʥʴ. ɽʱʸ ʦʜʥʘ ʧʨʠʯʠʥʘ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ï 

ʥʠʟʢʠʝ ʦʢʣʘʜʳ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ. ʄʦʞʝʤ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʘʢʪʠʢʫ ʄ.ʄ. 

ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪ ʠ ʩʝʡʯʘʩ, ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʷ ʯʝʪʢʠʝ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦ-

ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʘʢʪʳ ʧʦ ʚʩʝʤ ʩʣʫʯʘʷʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦ 

ʟʘʢʨʝʧʣʷʶʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʠʭ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʩʦʙʫʶ 

ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʠʭ ʵʪʦʪ 

ʧʨʦʮʝʩʩ ʦʨʛʘʥʦʚ. 

ɺʢʣʘʜ ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 

ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦ-ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ 

ʦʛʨʦʤʝʥ. ʈʝʬʦʨʤʳ ʠ ʠʜʝʠ ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʤʠ ʠ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ. ɺ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʧʝʨʤʘʥʝʥʪʥʦ ʧʨʦʚʦʜʷʪʩʷ 

ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʝ ʨʝʬʦʨʤʳ, ʦʩʪʨʦ ʩʪʦʷʪ ʚʦʧʨʦʩʳ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʛʨʘʤʦʪʥʦʩʪʠ 

ʠ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʟʥʘʥʠʡ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʚʦʧʨʦʩ ʯʝʪʢʦʡ ʠ ʩʣʘʞʝʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ, ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʧʨʦʙʝʣʦʚ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʠ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ. 
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The article is devoted to the study of mtDNA. The study of mtDNA is of great importance 

for medical health care-evolving procedures involving mitochondrial replacement in human 

cells. According to a new study, differences in the geographic origin of genes may affect the 

function of human mitochondria-organelles that generate energy within cells. 
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Статья посвящена изучению мтДНК. Исследование мтДНК имеет большое 

значение для медицины, особенно для развивающихся процедур, связанных с заменой 

митохондрий в клетках человека. Согласно новым данным, различия в географическом 

происхождении генов могут влиять на функционирование митохондрий – органелл, 

вырабатывающих энергию в клетках человека. 

Ключевые слова: геногеография, мтДНК, митохондрии.  

 

Introduction. Mitochondria are unique cellular organelles with their own 

genome. Like bacteria (prokaryotes), they contain circular DNA and 70S-

ribosomes. This fact, along with other facts, suggests that mitochondria, like 

chloroplasts, were once free-living bacteria. Having accidentally penetrated once 

into a eukaryotic cell, they entered into a mutually beneficial symbiosis with it 

[10]. Unlike the human nuclear genome, which consists of 3.3 billion DNA base 

pairs, the human mitochondrial genome consists of only 16569 base pairs [2]. 

Mutations in the mitochondrial genome are associated with various forms of 

diseases and are responsible for the human aging process. 
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Human cells and their genetic material packaged within the nucleus depend 

on mitochondria for their existence, and in turn, mitochondria depend on the 

nucleus-a state of interdependence [5]. The nuclear genome influences the 

stability of mtDNA and the evolution of mtDNA sequence over generations. 

Human mitochondrial DNA is represented by two chains: L (Light) ï light, 

rich in cytosine, contains 9 genes: ND6 and 8 tRNA genes; H (Heavy) ï heavy, 

rich in guanine, contains 28 genes [3]. Unlike its nuclear DNA counterpart, 

mtDNA is extremely efficient, with 93% being in the coding region [9]. The 

coding part of mtDNA contains 37 genes. Mitochondria have their own genome, 

separate from the nuclear genome, contained in the cell nucleus, and both 

genomes contain genes responsible for mitochondrial energy production. 

It has been investigated whether çmitonuclearè interactions, which occur 

under the influence of natural selection over long evolutionary time, can change 

when genes of different geographic origins are combined in a genome [8].  

Currently, there is such heavy mixing that the genome of almost every 

individual is composed of pieces of DNA that have evolved in different places 

around the world, which can lead to variations of origin in the genome [11]. 

Studying the mitochondrial genome in people of different geographic origins has 

determined that all of today's human populations are descended from a small 

group of people who left Africa about 170,000 years ago. 

In general, there are two main hypotheses for the evolution of modern 

humans; the aforementioned theory is that Homo erectus spread out of Africa 

about 2 million years ago, and subsequently around the world, displacing archaic 

human forms with little or no genetic mixing. An alternative, çmulti-regionalè 

hypothesis proposes that transformations in anatomically modern humans 

occurred in different parts of the world [4]. 

 Therefore, many of us carry fragments of Neanderthal DNA along with 

DNA from modern humans. This variation has many advantages because, 

increased variability in immune genes can provide enhanced protection against 

disease. It was investigated whether dissonance, the degree of difference in 
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geographic origin between the mitochondrial and nuclear genomes, could affect a 

trait [1]. Although these differences in geographic ancestry are present in all 

people, populations with mixed ancestry were specifically studied because the 

effects of these differences were easier to detect in such populations. It was found 

that over time, natural selection (one hypothesis) reduced the overall difference 

in geographic origin between mitochondria-related nuclear genes and the 

mitochondrial genome. Evidence for this was found in two of the six groups 

analyzed.  

Results. In these groups, it was hypothesized that natural selection directs 

the trajectory of mitochondria-related nuclear genes in favor of gene variants that 

are more similar in geographic origin to mitochondrial DNA. It is likely that 

selection pressure acts on the rest of the nuclear genome in these groups, but there 

is no systematic enrichment toward a single type of origin for all of these genes. 

However, three other groups that were studied did not observe this trend, and one 

group actually showed the opposite trend [6]. 

Conclusion. The results of the study emphasize the need for a more detailed 

study of the interaction between mitochondrial and nuclear DNA [7]. However, 

the researchers caution that the dissonance effects they observed were found in 

cell lines derived from human tissues, so it is unclear to what extent these effects 

may be present in human tissues themselves. Future research is planned to 

investigate this question, as well as to examine the effects of dissonance on other 

aspects of mitochondrial function and on other complex characteristics such as 

heart disease incidence. 
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The article is devoted to a problem that has gained assessable significance subsequent 

to the observable outcomes of the women's rights movement. The article provides a 

comprehensive overview of the ramifications associated with the social practice of measuring 

a woman’s worth based on her reproductive ability and following stigmatization of infertility.  
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Статья посвящена проблеме, актуальность и важность которой стало 

возможным оценить лишь после того, как борьба за права женщин стала иметь 

видимые результаты. В статье всесторонне обозреваются последствия оценки 

женщины, как члена общества, основываясь на ее репродуктивной способности, и 

следующей за этим стигматизации бесплодия. 

Ключевые слова: социальная стигматизация, бесплодие, женское бесплодие. 
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Infertility is a disease of the male or female reproductive system, defined 

by the failure to achieve a pregnancy after 12 months or more of regular 

unprotected sexual intercourse [5]. It can cause significant distress, stigma, and 

financial hardship, affecting people’s mental and psychosocial well-being.  

Statistic data 

A large number of people is affected with infertility in their lifetime, 

according to a recent report published by WHO. Around 17.5% of the adult 

population ï roughly 1 in 6 worldwide ï experience infertility, showing the urgent 

need to increase access to affordable, high-quality fertility care for those in need 

[4]. 

The new estimates show limited variation in the prevalence of infertility 

between regions. The rates are comparable for high-, middle- and low-income 

countries, indicating that this is a major health challenge globally. Lifetime 

prevalence was 17.8% in high-income countries and 16.5% in low- and middle-

income countries [4]. 

Social stigma around infertility impact 

The issue of infertility has been presented in human civilization since 

ancient times. Throughout history, various cultures have had their original fertility 

rituals and practices, as well as dolls, amulets, and folk remedies to ensure the 

continuation of their society. Traditionally, women were held responsible for 

producing offspring, and being unable to do so was seen as a tragic circumstance. 

Women's worth was often measured by their ability to carry and raise children, 

while men had other important roles in the society.  

Infertility can have a significant impact on a woman's sense of worth in the 

society even nowadays, although it is important to note that individual 

experiences can vary greatly. In many cultures, there is a deeply ingrained 

expectation that women should be able to conceive and carry children, and this 

notion is often tied to social ideals of femininity, motherhood, and family. As a 

result, women who experience infertility may face various challenges and 

negative social perceptions. 
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From a young age, we are conditioned to believe that starting a family is a 

natural and effortless part of life. When infertility disrupts this norm, individuals 

face misunderstanding and a sense of failure. Women may feel ostracized or 

marginalized due to their inability to fulfil the traditional role of becoming a 

mother. This stigma can come from family members, friends that view a woman's 

worth as contingent on her ability to reproduce. Motherhood is often seen as a 

central aspect of a woman's identity and self-definition.  

Infertility is often poorly understood, leading to the perpetuation of myths 

and misconceptions. The society may erroneously assume that infertility is solely 

a woman's issue, ignoring the fact that male factors can contribute just as 

significantly. This gender imbalance in blame further exacerbates the stigma, 

placing the burden solely on women and reinforcing harmful stereotypes. 

Review of the literature  

Being infertility stigmatized tends to be more distressing for women than 

for men, according to most researchers [1]. The recent research findings indicated 

that the way infertility stigma is perceived encompasses various aspects, including 

verbal, social, and same-sex stigma. When it comes to self-stigma, individuals 

experience negative emotions and a sense of devaluation. On the other hand, 

women often utilize defensive mechanisms such as avoiding or concealing their 

infertility, accepting their situation, or hiding behind a facade. They essentially 

try to strike a balance between feeling empowered and coping with societal 

pressures. 

Participants in the study mentioned instances where they were subjected to 

verbal humiliation by acquaintances, who referred to them as çsterileè, 

çissuelessè, or çfruitlessè [2]. Similar studies have also highlighted the use of 

sarcastic remarks and derogatory terms such as çhollowè, çfruitless treeè, çdried 

treeè, and çbarren landè [2]. Furthermore, infertile women expressed concerns 

about intrusive questions from acquaintances, which not only posed a threat to 

their mental well-being but also correlated with various psychological issues like 

anxiety, depression and low self-esteem. 
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Social stigma, on the other hand, pertains to the discrimination faced by 

infertile women in their interactions with others. This includes being treated 

differently and receiving sympathetic yet hurtful gazes or reactions. It has been 

indicated that women tend to perceive a greater level of stigma compared to men, 

and the experience of being stigmatized itself can be more distressing than the 

infertility diagnosis [2].  

It is crucial the society confronts the social stigma surrounding infertility 

and reframes the narrative to one of empathy and support to provide psychological 

comfort of people affected. By fostering understanding, education, and accessible 

healthcare, we can create a world where individuals experiencing infertility are 

supported, valued, and empowered throughout their experience.  
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The article is devoted to comorbid patients suffering from chronic obstructive 

pulmonary disease and cardiovascular pathologies developing against the background of 

chronic systemic inflammation. It is proved that patients with this disease of the 

bronchopulmonary system have high risks of developing acute coronary syndrome and the 

likelihood of death. 
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Статья посвящена коморбидным пациентам, страдающим хронической 

обструктивной болезнью лёгких и кардиоваскулярными патологиями, развивающимися 

на фоне хронического системного воспаления. Доказано, что пациенты с данным 

заболеванием бронхолёгочной системы имеют большие риски развития острого 

коронарного синдрома и вероятности летального исхода. 

Ключевые слова: хроническая обструктивная болезнь лёгких, острый 

коронарный синдром, хроническое системное воспаление. 

 

Cardiovascular and pulmonary pathologies are the leading problems 

resulting a deterioration in the quality of life of patients and early death. Comorbid 

patients are the patients suffering from several pathologies at the same time. They 

are more at risk of sudden death. The most common pathology in the world 

leading to death is myocardial infarction. Therefore, the risk of developing this 

life-threatening condition increases with concomitant diseases of the respiratory 

system, such as chronic obstructive pulmonary disease When analyzing the 

mortality structure of chronic obstructive pulmonary disease (COPD), the authors 

emphasize that the cause of deaths in about 30ï45% of cases are cardiovascular 
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complications (acute myocardial infarction, paroxysm of atrial fibrillation de 

novo, decompensation of chronic heart failure) [4].  

The leading pathophysiological mechanism of the development of acute 

coronary syndrome (ACS) in patients with COPD is a sharp increase in the risk 

of rupture of atherosclerotic plaques, which is explained by increased stiffness of 

the arterial wall in chronic systemic inflammation (CHF). It is known that one of 

the leading links in the pathogenesis of COPD is smoking. Pathological 

substances affect not only the lungs, but also lead to the formation of changes in 

the whole organism. ʉHF in COPD occurs against the background of bronchial 

remodeling and spasm of pulmonary arterioles, leading to activation of 

neutrophilic inflammation in the respiratory tract and activation of alveolar 

macrophages, which, in turn, lead to gas exchange disorders [1]. 

Exacerbation of COPD (manifested in worsening of respiratory symptoms 

and requiring a change in therapy) leads to an increase in the inflammatory 

process. Patients with frequent exacerbations (2 or more cases per year) are at 

increased risk not only for the progression of COPD, but also have a more 

unfavorable prognosis for the development of ACS. Patients with COPD with 

frequent exacerbations during the development of ACS often have a greater 

number of affected coronary arteries (58,3%-2 coronary arteries, 4,2%-3 coronary 

arteries, 16,7%-extremely severe lesion) and the total number of stenoses [3]. 

When comparing patients with ACS in combination with COPD and 

without pulmonary pathology, the development of recurrent myocardial infarction 

in hospital was noted in 30% of cases (ACS with COPD), which is almost 4 times 

higher than with ACS without concomitant COPD. Clinical death in hospital in 

patients with ACS in combination with COPD was observed 5,5 times more often 

(39% of cases) than in ACS without COPD [5]. 

Patients are often unable to distinguish between chest pain that occurs with 

an exacerbation of COPD or ACS, as a result of which they seek help late. 

Moreover, an attempt to stop a COPD attack that has arisen in the opinion of the 

patient with beta-agonists only worsens the condition and course of ACS. An 
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interesting fact is an increase in the cardiospecific marker of troponin during 

exacerbation of COPD [2]. 

Thus, early diagnosis and treatment of COPD can not only improve the 

patient's condition, but also reduce the risk of death from myocardial infarction. 

Severe COPD due to systemic inflammation causes more severe damage to the 

coronary bed and, as a result, a larger area of cardiac lesion. 
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The article is devoted to the changes in the radiation environment in Russia; statistics 

is given. The role of COVID-19 pandemic and the increase in the number of CT scans are 

mentioned. The authors conclude about the need to ensure radiation safety measures.  
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Статья посвящена изменениям в радиационной обстановке в России; приводятся 

статистические данные. Упоминается роль пандемии COVID-19 и увеличение 

количества КТ-исследований. Делается вывод о необходимости обеспечения мер 

радиационной безопасности. 

Ключевые слова: радиационная обстановка, медицинское облучение, КТ, 

пандемия COVID-19. 

 

Living organisms have always been exposed to radiation, i.e. energy given 

off by matter in the form of atomic and subatomic particles and of waves. There 

are natural (cosmic, terrestrial, and internal radiation) and man-made, or 

technogenic, radiation sources. The dose from natural radiation varies in different 

locations due to the effects of the earthôs magnetic field and differences in 

elevation and radioactivity concentrations in soil. As for man-made sources, the 

most significant contributors are medical procedures, which are based on Wilhelm 

Conrad Roentgenôs legacy ï electromagnetic radiation, known as X-rays. 

The rapid development of X-ray technology leading to its more frequent 

usage has influenced the effective dose. The aim of our article is to reveal the 

changes in radiation environment in Russia.  

Having analyzed çOn the sanitary and epidemiological welfare of the 

population in the Russian Federationè reports, we found the following tendencies.  

Natural radiation contribution to public exposure increased from 70% to 

84ï85% from 1988 to 2009 and has been stable for 11 years since. However, there 

was a decrease in 2020 and 2021 (80.10% and 77.17% accordingly), yet the 

absolute value of annual mean individual effective dose from natural exposure 

remain stable, 3.28 mSv [2, p. 105].  
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This fall of natural radiation contribution is caused by the rise of medical 

exposure (12.84% in 2016, 14.44% in 2017, 14.90% in 2018, 15.44% in 2019, 

19.70% in 2020, 22.63% in 2021). Mean individual effective dose from medical 

exposure stably having ranged from 0.45 to 0.48 mSv in 2013-2015 rose till 0.56 

mSv in 2016 [2, p. 114] and reached 0.99 mSv in 2021, which, however, still falls 

within the normal range (< 1mSv) [3, p. 107].  

The levels of medical exposure depend on the need for medical procedures 

and technical re-equipment. The reason for the increase in 2019ï2021 is the more 

frequent usage of the chest computer tomography (CT) scan during the COVID-

19 outbreak used for diagnosing COVID-19 pneumonia, as well as evaluating 

treatment response. The number of CT examinations almost doubled from 2016 

to 2020 (+160.3%) [1], while the amount of other types of radiology imaging 

studies either barely changed or decreased. Therefore, CT scan has become the 

leading source of medical exposure and the rise of annual collective effective dose.  

To conclude, radiation environment in Russia is characterized by the stable 

levels of natural radiation background and the great increase in medical exposure 

due to more frequent application of CT scans in 2019ï2021 to diagnose and 

monitor COVID-19 pneumonia. We would like to highlight that even though the 

mean individual effective dose from medical exposure stays within the normal 

range, it is essential to ensure radiation safety and protection measures. 
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Аllergic rhinitis is a disease characterized by IGE-mediated inflammation of the nasal 

mucosa and the presence of nasal symptoms. This disease is considered as a factor in the 

development of bronchial asthma, which in the period of exacerbation is an urgent condition 

and in 20–30% of cases requires hospitalization. 

Key words: allergic rhinitis, bronchial asthma, atopic march, allergen-specific 

immunotherapy. 
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Аллергический ринит является заболеванием, характеризующимся IGE-

опосредованным воспалением слизистой оболочки носа и наличием назальных 

симптомов. Данное заболевание рассматривается как фактор развития бронхиальной 

астмы, которая в период обострения является неотложным состоянием и в 20–30% 

случаев требует госпитализации. 

Ключевые слова: аллергический ринит, бронхиальная астма, атопический марш, 

аллерген-специфическая иммунотерапия. 

 
In the modern world, combinations of diseases are increasingly common, 

and medicine seeks to provide combined treatment of coexisting pathologies. First 

of all, this concerns to atopic march. Atopic march is understood as a stage of 

development of atopic sensitization and transformation of clinical manifestations 

in children. Early in the disease itôs manifested by atopic dermatitis, then allergic 

rhinitis and subsequently bronchial asthma. Our article will consider two of the 

three pathologies, which is due to the common pathogenesis, dependence and 

influence of bronchial asthma (BA) and allergic rhinitis (AR) on each other [1]. 

Most often the disease makes its debut in the first half of life. Allergic rhinitis 

occurs in 10ï24% of the population of the Russian Federation and is often 

associated with bronchial asthma, which is detected in 15ï38% of patients with 
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allergic rhinitis, but at the same time 55ï85% of patients with BA have symptoms 

of AR [2]. This research material has enabled scientists to formulate a new 

concept of ça single disease of the combined respiratory tractè. The relationship 

between AR and BA can be characterized as different stages of a single process, 

which is a manifestation of allergic lesions of the respiratory tract, based on 

sensitization of the upper respiratory tract and bronchi. Pathophysiologic studies 

suggest that the nasal and bronchial mucous membranes have a common profile 

of allergens and inflammatory mediators. Pathomorphologic and 

morphohistologic studies show a similar cellular composition of the inflammatory 

infiltrate of the nasal and bronchial mucosa. 

Total nasal symptom score (TNSS) can be used to assess the severity of 

nasal symptoms, Sino nasal outcome test-22 (SNOT-22) to assess sinonasal 

symptoms, Asthma control questionnaire -5. These methods of assessment are felt 

subjectively for each patient to the patient, so objective assessment methods 

should always be performed in conjunction with them. Cytologic examination of 

upper respiratory tract flushes to detect nasal secretion eosinophilia, a complete 

blood count to detect possible elevation of eosinophils, anterior active 

rhinomanometry, which is the gold standard for assessing nasal respiratory 

function, and measurement of peak nasal inspiratory flow (PNIF) are 

recommended for all patients. It is also mandatory to perform spirometry to 

determine the severity of airway obstruction, bronchodilatation test to determine 

the degree of reversibility of respiratory obstruction, bronchoconstrictor tests [3]. 

In the treatment of the combination of bronchial asthma and allergic 

rhinitis, antihistamines of the 2nd generation showed good efficacy not only by 

positive dynamics of symptoms of allergic rhinitis, but also by a 2-fold decrease 

in the frequency of bronchial asthma manifestations. Some authors recommend 

treatment with combinations of 2nd generation antihistamine with antileukotriene 

drugs (montelukast) and internasal corticosteroids (mometasone furoate). These 

drugs do not exclude the use of switch therapy of bronchial asthma, which 

includes: different doses of inhaled glucocorticosteroids, SABA, LABA, LAA.  
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Modern therapy includes allergen-specific immunotherapy, the safety of 

which has been confirmed by evidence-based medicine. The combination of 

allergic rhinitis and bronchial asthma can be considered one of the indications for 

allergen-specific immunotherapy. The most commonly used drug is omalizumab, 

which selectively acts on IgE and is approved for use from the age of 6 years. 

Mepolizumab, reslizumab, benralizumab selectively binding or affecting IL 5 

receptors, dupilumab, which inhibits signaling from both IL-4 and IL-13, can also 

be used. However, it should be noted that this therapy is not a stand-alone therapy, 

but is recommended in combination with the above-described treatment of AR 

and AB. 

Allergic diseases are a group of complex and non-homogenous diseases. 

Specific, sensitive and reliable biomarkers are crucial to choose the right 

treatment for the patient and to provide personalized medicine through 

endotyping, modern methods and drugs, and a combined approach to the 

treatment of inflammatory airway diseases. 
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The article is devoted to the problem of professional burnout in health workers and the 

need to prevent it. After analyzing a number of studies and literature on this topic, the authors 

came to the conclusion that flexible skills are one of the effective ways to reduce the risk of 

professional burnout in medical specialists. 
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Статья посвящена проблеме профессионального выгорания у медицинских 

работников и необходимости его предотвращения. Проанализировав ряд исследований 

и литературу по данной теме, авторы пришли к выводу, что гибкие навыки являются 

одним из эффективных способов снижения риска развития профессионального 

выгорания у медиков.  

Ключевые слова: профессиональное выгорание, гибкие навыки, медицинские 

работники. 

 

Recently, the problem of professional burnout in medical specialists has 

become very actual. A large number of scientific articles and books written by 

Russian and foreign researchers such as L.I. Larentsova, L.M. Bradshtein, Yu.G. 

Tulpin, E.S. Nesyotin, V.I. Gorbachev, Liselotte Dyrbye, Matthew R. Tomas, 

Stan Kutcher, Patricia Otero, Anna Nowacka and others are devoted to this topic. 

Professional burnout is a state of emotional, mental and psychological exhaustion 

caused by prolonged and intense exposure to stressors and the requirements of the 

profession. It is characterized by a reduced motivation, increased fatigue, 

emotional exhaustion and a decrease in professional efficiency [2, p. 21]. Burnout 

can occur in various professions, especially where work is associated with stress, 

high emotional strain, a lack of support from senior officials, an imbalance 

between work and personal life, too many tasks and a lack of remuneration for 

work. Numerous studies have shown that health workers are a category that is 
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highly susceptible to professional burnout. We are talking about doctors, nurses, 

junior medical staff, as well as medical students. They work with patients and 

often face human sufferings, emotional anxiety and high responsibility. 

Unpredictability, the need to make difficult decisions and constant 

communication with those who require help can lead to professional burnout [4, 

p. 1]. V.A. Shaderkina and I.V. Krasnyak even consider the professional burnout 

of doctors and other medical staff to be a hidden health crisis, which emphasizes 

the seriousness of the situation nowadays [7, p. 7]. 

However, soft skills (or flexible skills) come to the rescue. These are 

interpersonal and communication skills, as well as general skills for managing 

oneself and work. These supra-professional and non-specific skills are important 

in many areas of life and work, including medicine, business interactions, 

education, leadership and interpersonal relationships. Soft skills are important for 

successful interaction with other people, effective communication, self-

management, cooperation and decision-making [6, p. 33]. Here are a few ways 

flexible skills can help in this process.  

1. Emotional intelligence (emotional literacy). The development of 

emotional intelligence helps to manage emotions, improve self-awareness and 

understand yourself and other people better. This allows doctors to recognize and 

explain their emotions adequately, cope with stressful situations and maintain 

empathic relationships with patients effectively. A healthy emotional connection 

and understanding will help to reduce the risk of professional burnout. The first 

three components of emotional intelligence ï self-awareness, self-regulation and 

motivation ï are self-management skills that can be learned. Empathy and social 

skills concern a personôs ability to manage relationships with others and can also 

be acquired [5, p. 31]. For example, individuals can attend workshops and training 

sessions to gain better insight and techniques for enhancing 

their emotional intelligence.  

2. Communication skills. Communication skills play an important role in 

interacting with patients and colleagues. Well-developed skills of listening, 
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empathy, clear expression of thoughts and establishing effective contact help 

doctors understand the needs of patients better, improve the quality of 

communication and establish warm and supportive relationships. High-quality 

communication with patients can reduce the feeling of isolation and improve 

interaction, which is important for the prevention of professional burnout. One of 

the ways to develop these skills is their deliberation at trainings in Balint groups 

[8, p. 154].  

3. Time and priority management. Flexible time management skills help 

doctors organize their work and achieve a balance between professional life and 

personal interests. This includes the ability to prioritize, manage tasks, delegate, 

set boundaries, and use working time effectively. Managing time and priorities 

helps to reduce overload and stress. To learn how to manage time properly 

medical specialists can attend special courses such as çTime Managementè from 

City Business School or from Skillbox, çThe best time management techniquesè 

from ç4brainè and others. 

4. Teamwork and cooperation.  Doctors often work in a team. The ability 

to collaborate effectively, build an open and supportive team dynamic, and learn 

from others allows doctors to feel supported and involved in the collective 

process. Strong teamwork helps to prevent isolation and increases the sense of 

support, which also reduces the risk of professional burnout. Project work is a 

successful tool that allows health workers to learn how to collaborate and 

coordinate their actions in a team [1].  

5.  Adaptability and flexibility. The development of adaptability and 

flexibility skills allows medical professionals to adapt to new situations and 

changes quickly and solve problems during uncertainty and stress effectively. 

Flexibility of thinking and willingness to accept new ideas and approaches 

reduces the risk of getting stuck and increases the level of satisfaction and 

efficiency. The studies of this issue have revealed that a problem-based learning 

approach (PBL approach) helps to develop competencies for quick finding of 

solutions and applying them in practice [3, p. 4038]. As an example of PBL 
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approach we can consider case studies at foreign language classes for students of 

medical universities. 

The development of soft skills and their constant improvement are 

important for successful and effective professional communication and 

psychological health of medical specialists. 
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This article is devoted to a problem that needs attention – advertising of dietary 

supplements, which we are accustomed to consider harmless, popularizes their unjustified use. 

Nothing goes unnoticed and even vitamins can cause harm. 

Key words: vitamins, adverse effects, prevention. 

 

mailto:elisabethkozlyaeva@gmail.com
mailto:mpv_04@rambler.ru


213 
 

ВИТАМИННЫЕ ДОБАВКИ: РЕКЛАМА ИЛИ НЕОБХОДИМОСТЬ? 

 

Козляева Елизавета Валерьевна 
ʉʪʫʜʝʥʪ, ʇʨʠʚʦʣʞʩʢʠʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʡ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ (603005, ʅ. 
ʅʦʚʛʦʨʦʜ, ʧʣ. ʄʠʥʠʥʘ ʠ ʇʦʞʘʨʩʢʦʛʦ, 10/1). Email: elisabethkozlyaeva@gmail.com 

 
Мелентьева Полина Владимировна 

ʉʪʫʜʝʥʪ, ʇʨʠʚʦʣʞʩʢʠʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʡ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ (603005, ʅ. 
ʅʦʚʛʦʨʦʜ, ʧʣ. ʄʠʥʠʥʘ ʠ ʇʦʞʘʨʩʢʦʛʦ, 10/1). Email: mpv_04@rambler.ru 

 
Данная статья посвящена проблеме, на которую необходимо обратить 

внимание – реклама БАДов, которые мы привыкли считать безвредными, 

популяризирует необоснованный их прием. Ничто не проходит бесследно и даже 

витамины могут нанести вред. 

Ключевые слова: витамины, побочные эффекты, профилактика. 

 

Introduction. In the modern world, much attention is paid to the prevention 

and treatment of various diseases. Moreover, if earlier the problem was that 

people tried to treat some symptoms with traditional or alternative medicine, then 

with the development of marketing, television and social networks, everyone has 

become interested in various dietary supplements. We decided to figure out 

whether they really have proven effectiveness in relieving symptoms or they are 

generally useless, and maybe even dangerous? 

Vitamin D Supplementation. Let's start the study with ʘ well-known 

vitamin, vitamin D. The clinical recommendations of the Ministry of Health of 

the Russian Federation for the treatment of vitamin D deficiency in adults contain 

information about a wide range of its effects: antiproliferative effect on 

keratocytes, interaction with components of the RAAS system in diabetic 

nephropathy, prevention of the development of neoplasms, anti-atherosclerotic 

effect, prevention of autoimmune diseases and much more [2]. The same 

document, as well as a number of articles from the American journal of obstetrics 

& gynecology, osteoporosis international and The American Journal of Clinical 

Nutrition, report that there is no reliable data on the effectiveness of vitamin D in 

cases of improving reproductive ability, preventing osteoporosis and reducing the 

frequency of exacerbations of COPD [8, 10, 11].  
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It is reliably known that vitamin D has a preventive effect on the 

development of osteoporosis in combination with calcium and their intake 

remains safe in the absence of a number of contraindications [4]. Nevertheless, 

we are faced with the fact that patients, feeling unwell, decide to start a course of 

vitamins, not knowing about their contraindications and possible side effects. 

There is also a study on the effect of vitamin D concentration on the risk of 

developing hypertension, hypercalcemia and hypercalciuria with daily doses 

above 4000 IU (such intake exceeds the limit of safe concentrations recommended 

by experts and public organizations), but there is no reliable information, since all 

this is the result a small number of observations and constant monitoring is needed 

to clarify the data [5, 6]. 

Famous drug «Aevit». According to DILIN (Drug Induced Liver Injury 

Network), drug-induced liver injury (DILI) has increased noticeably as a result of 

the use of vitamin supplements by people leading a healthy lifestyle. The greatest 

danger is the uncontrolled use of drugs in high doses, which can lead to toxic 

damage to the liver. For example, a case was recorded when a patient took 

çAevitè, a drug containing vitamins A and E, 15 capsules daily for two years [1].  

The most dangerous complications of hypervitaminosis A and E are 

myocardial infarction, sepsis, and central nervous system disorders. Excess 

vitamins A and E block the absorption of vitamin K, possibly due to a competitive 

effect on diffusion in the proximal small intestine [1]. 

Omega-3 fatty acids. It is also quite common for patients to take dietary 

supplements containing omega fatty acids, which, according to various sources, 

help improve brain activity, the condition of skin, hair and bones. Omega-3 fatty 

acids are essential fatty acids that cannot be synthesized de novo in the human 

body and therefore must be obtained from the diet. And this remains the safest 

way of getting Omega-3 into the body, since when Omega-3 esters contained in 

the drugs enter the body, patients may experience side effects such as belching, 

vomiting, dyspepsia, taste perversion, constipation, gastrointestinal disorder [7].  
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Fatty acids have metabolites with anti-inflammatory properties and have an 

electrostabilizing effect on ion channels in cardiac myocytes. However, the 

therapeutic benefits in cardiovascular diseases are still controversial due to 

inconsistent results from different clinical trials. Fish oil and omega-3 fatty acids 

are well tolerated even at doses of 1ï2,000 mg/d and there is little evidence of 

toxicity. However, simultaneous consumption of fish liver oils, which also 

contain vitamin A and multivitamin supplements, could result in hypervitaminosis 

A. Furthermore, fish oils and omega-3 fatty acid supplements may exacerbate 

anticoagulation and promote bleeding in patients taking anticoagulant 

medications such as warfarin [9].  

Conclusion. To summarize, we could say that to avoid side effects and 

unwanted reactions, we need to stop taking vitamin supplements and limit 

ourselves to a diet that will include all the vitamins we need, but this option is also 

impractical. With food it is very difficult, and sometimes even impossible, to get 

the right dose of the vitamin [3]. For example, 100 ml of cow's milk contains 80 

mcg of vitamin A, to get the recommended dose per day (1.5 mg) you need to 

drink almost 2 liters of milk. Therefore, we recommend not going to extremes, 

but to carefully approach the choice of vitamin supplements, contact specialists 

and not believe everything that is said in advertisement. 
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 В статье рассматриваются возможные причины развития ожирения у детей, 

а также меры профилактики данного заболевания. 
Ключевые слова: ожирение, избыточный вес, дети, профилактика. 

 

Modern society is full of prejudice but still people around the world are not 

obsessed with the ideas of healthy lifestyle and vigorous way of living. Obesity 

has become awful diagnosis, which many people are suffering. But what about 

children? Overweight children appear more and more often. The common reason 

of this is nutritional habits and physical condition, heredity, genetic factor, course 

of pregnancy and, of course, social environment. There are can be one of 

accompanying cause in develop of overweight and obesity. The last one is of great 

importance as children are more exposed to the influence of environment. This 

problem can be the cause of depression, aggressiveness and other disorders.  

Why does it happen? At first, a lot of cheap and fast food appeared in the 

world. As such food has fast-digestible carbohydrates and fats, it has become the 

reason why people are gaining pounds. Itôs not a surprise that children in this 

dangerous situation, because practically all eating habits are reflected from their 

parents. Imbalanced nutrition at school is also worth adding as it contributes to 

the development of overweight and obese teens. 

Moreover, physical education, which is one of the subjects at school is not 

enough. Sedentary lifestyle and extreme consumption of fats and carbohydrates, 

constant playing computer games grow into the risk of overweight. Even children 

with healthy eating habits can be overweight because they donôt keep fit. If adults 

bear in mind how to solve this problem ï unfortunately, children canôt do it 

because of their age. Itôs incredibly hard to explain them about healthy food and 

the necessity of PE. Afterwards youth have psychological problems related to the 

social environment and adaptation in society, as overweight or obese people are 

usually reserved, moody and silent. Global statistics show the obesity in the world 

among both adults and children. 
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According to the data, Russia is on the 10th place but it doesnôt mean that 

we have already solved all the problems. Obesity statistics are fascinating. All 

citizens must keep in mind that becoming overweight sometimes has nothing to 

do with eating habits but rather with diseases. 

The ñGlobal action plan on physical activity 2018ï2030: more active 

people for a healthier worldò provides effective policy to increase physical 

activity globally. WHO published a technical package to assist countries in 

planning their guidelines. The implementation plan to guide the countries all over 

the world in participation and supporting the project will surely change the 

situation in the world and will give people an opportunity to forget about high 

blood pressure and enjoy their life whether they are sixty or they are only eighteen.   
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Nowadays the problem of emotional burnout has not just scientific significance, but also 

great social resonance. Burnout has become synonymous with the 21st century; the subject 

matter is actively discussed in the press, social networks, among public figures. Researchers 

all over the world are registering an "epidemic" of burnout – general exhaustion, accompanied 

by severe emotional, social and cognitive disorders.  
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В настоящее время проблема эмоционального выгорания имеет не только 

научную значимость, но и большое социальное значение. Выгорание стало синонимом 

XXI века, тема активно обсуждается в прессе, социальных сетях, среди общественных 

деятелей. Исследователи всего мира фиксируют «эпидемию» эмоционального 

выгорания – общего истощения, сопровождающегося тяжелыми эмоциональными, 

когнитивными и социальными расстройствами. 

Ключевые слова: эмоциональное выгорание, эмоциональные расстройства, 

когнитивные расстройства, социальные расстройства. 

 

Introduction 

The problems of civilization refer to the concern that arise as a result of the 

development of the human society. Some common problems of civilization 

contain mental health issues. The pressures and demands of modern life can 

contribute to mental health problems such as depression, stress-related disorders 
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and nervous breakdown. The fast-paced nature of the society and the constant 

connectivity through technology can exacerbate these issues.  

Emotional burnout 

Emotional burnout syndrome is a state of emotional and physical fatigue 

that develops as a result of permanent tense situations. It occurs as a consequence 

of prolonged exposure to stressful factors both in personal life and at work. The 

11th Revision of the International Classification of Diseases (ICD-11) of the 

World Health Organization (WHO) states the following: Burnout is a syndrome 

conceptualized as resulting from chronic workplace stress that has not been 

successfully managed. According to WHO, work-related tense is associated with 

a contrast between human effort and high demands (working hours, control, 

responsibility) also rewards, rest and recognition. If professional demands are too 

high, physical and mental health deteriorates, motivation to work decreases, 

which eventually leads to distress. 

Burnout is commonly associated with individuals in high-pressure 

professions such as healthcare, education and social work. 

Some common symptoms of emotional burnout include: 

1. Physical and emotional exhaustion: feeling tired and lacking energy. 

Emotional exhaustion may manifest as irritability or frequent crying. 

2. Detachment and cynicism: developing a negative or cynical attitude 

towards work, colleagues, and clients.  

3. Increased irritability and frustration: becoming easily angered, agitated 

by minor things, having a shorter temper and reduced tolerance to stress. 

4. Withdrawal from personal relationships: isolating oneself from friends 

and family, withdrawing from hobbies and social activities that were enjoyable. 

5. Physical symptoms: Experiencing headaches, stomachaches, muscle 

tension, or other physical ailments due to chronic stress. 

Historical aspects 

Historically, workers certainly guessed this phenomenon earlier than 

researchers did. The American psychologist E. Freidenberg introduced the term 
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çemotional burnoutè at the end of the twentieth century. In Russian psychology, 

the first references can be found in the works of B.G. Ananyev. Researchers first 

studied burnout in service workers such as social workers and psychotherapists. 

However, because of the attractiveness of the term çburnoutè, it has become 

accepted that burnout can affect people in any job. 

Methods 

To discuss the problem of burnout we need to address the issue of its 

measurement. The theoretical construct of burnout has essentially become 

synonymous with one questionnaire for its measurement ï the Maslach Burnout 

Inventory (MBI). To paraphrase a commentary on the definition of career 

gratification, burnout is defined as what the MBI measures. The format of  

questionnaire is based on previous research conducted in the 1970s. A number of 

consistent themes came to light in the form of statements about personal attitudes 

or feelings (e.g., çI feel exhausted because of my workè), so a number of such 

statements became items on the MBI questionnaire. The MBI designed an 

approach based on the frequency with which people had these feelings, with 

responses ranging from 'always' to 'neverô. 

Statistics 

The value of burnout is evidenced by its association with outcomes such as 

decreased job capacity or health problems. Based on the Resource Conservation 

Theory (COR), burnout happens when there is a prolonged lack of resources, 

which leads to the disruption of other resources. However, the specific 

mechanisms for understanding the correlation between stress and emotional labor 

outcomes haven't been elucidated yet. About 7%ï9% of working people in Europe 

are thought to experience symptoms of burnout. In a study conducted in Austria, 

symptoms of clinical burnout were reported in about 50% of doctors. Although 

some surveys have noted a slight prevalence of women toward higher levels of 

burnout. Moreover, a large systematic review conducted in the United States 

found that this difference is not straightforward. Burnout was found to be higher 
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among specialists in general surgery, radiology, internal medicine, emergency 

physicians and anaesthesiologists. 

Conclusion 

It is important to note that emotional burnout is different from stress. While 

stress is a normal response to challenging situations, burnout is a chronic 

condition that requires intervention and support. If you suspect you may be 

experiencing emotional burnout, it is crucial to seek help from a healthcare 

professional or therapist who can provide guidance and support in managing the 

symptoms and developing coping strategies. 
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Rejuvenation of cardiovascular diseases is an urgent topic that is attracting 

increasing attention in the modern society. Cardiovascular diseases, such as 

myocardial infarction and stroke, are one of the leading causes of death and 

disability worldwide. Even in children of 10ï15 years old, doctors have recently 

observed signs and prerequisites for the development of atherosclerosis, the 

consequence of which is myocardial infarction. 

In this article we will consider various aspects of rejuvenation of 

cardiovascular diseases, including risk factors, prevention methods, the latest 

advances in treatment and prospects for the future.  

Statistics 

60% of Russians die from cardiovascular diseases. 50,000 cases of 

myocardial infarction are registered annually in Russia. Every day ï 136 cases! 

Every hour 5ï6 people admitted to medical institutions with myocardial infarction 

[3]. 

Over the past decade, young people have increasingly experienced 

problems with the work of the heart. At the age of 25ï29 years, the number of 

cases has tripled, and those aged 30 to 40 have doubled. 

Causes of rejuvenation 

Based on long-term clinical studies, a group of causes of cardiovascular and 

atherosclerotic diseases has been identified. The group of reasons is called risk 

factors. 

1. Psychosocial stresses 

mailto:kuzmicheva.nas@gmail.com
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The lives of young people are racing at high speeds and in all directions, so 

it`s really easy to provoke stress. The stress hormone adrenaline leads to a sharp 

spasm, narrowing of the blood arteries, which can lead to a heart attack or stroke 

even in healthy people. 

2. Smoking 

Smoking is a habit that is most harmful to vascular health. The components 

of tobacco smoke çcorrodeè the vascular wall from the inside, developing rapid 

deformation and persistent narrowing of the arteries. Deterioration of blood flow 

much earlier and more often leads to heart attack and stroke of smokers than non-

smokers. 

3. Obesity 

Typical food associated with a youth lifestyle: fast food, pizza, chips, 

several cups of coffee, energy drinks and etc. The danger is in the consumption of 

such products that do not affect the body in the best way, not only in excess of 

calories, but also in a large content of synthetic substances (preservatives, dyes, 

flavours, improvers, etc.). 

4. Sedentary lifestyle 

A sedentary lifestyle leads to weakness of the heart muscle and a decrease 

in its effective work. This can lead to the development of arterial hypertension. In 

addition, a sedentary lifestyle leads to the accumulation of excess weight and 

obesity, which is also a risk factor for the development of cardiovascular diseases. 

Obesity increases the load on the heart and increases the risk of atherosclerosis 

[1]. 

Ways to solve the problem 

Assessment of an individual risk of cardiovascular catastrophes can be 

performed using SCORE or EUROSCORE scales, which is an integral part of the 

examination of patients older than 20 years. ʊhere are some factors that reduce 

the risk of myocardial infarction and stroke [2]. 

Nutrition plays an important role in the prevention of cardiovascular 

disasters. The diet should be rich in vitamins, minerals and antioxidants, which 
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help reduce inflammation and the risk of atherosclerosis. It is recommended to eat 

more fruit, vegetables, whole grain products, fresh fish, nuts and seeds. They 

contain healthy fats, vitamins and minerals that help lower cholesterol levels in 

the blood and support heart health. It is also recommended to limit the intake of 

saturated fats, trans fats and sugar. They can increase cholesterol levels in the 

blood and contribute to the development of atherosclerosis. The amount of salt 

consumed per day should not exceed 6 g, and for people with hypertension ï 5 g.  

Physical activity also plays a role in prevention. The combination of 

adequate physical activity and maintaining a normal body mass index (below 25-

27 kg/ m2) not only has a beneficial effect on other risk factors, but also reduces 

the risk of myocardial infarction by 50% on average. Regular physical activity 

helps to increase the level of çgoodè cholesterol, reduce the level of çbadè 

cholesterol and triglycerides, improve insulin sensitivity, normalize blood 

pressure and improve vascular function. 

It is essential to refuse to drink alcohol and smoking. Stopping taking   

drugs is also an important factor in prevention, since intravenous administration 

of narcotic substances increases the risk of stroke. Cocaine, for example, increases 

the likelihood of developing myocardial infarction, the risk of which increases 24 

times in the first 60 minutes after taking it [4]. 

Psychological factors play an important role in the development of 

myocardial infarction and stroke. Correction of these conditions with the help of 

educational and anti-stress secondary prevention programs has proven 

effectiveness.  

Blood pressure monitoring is also an important aspect of prevention. 

Observational studies show a direct link between increased blood pressure and the 

risk of myocardial infarction and stroke. The target values of blood pressure for 

patients with a low risk of myocardial infarction and stroke should be no higher 

than 140/90 mmHg, and for patients with high risk (diabetes mellitus and a history 

of cardiovascular diseases) ï below 130/80 mmHg [2]. 
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In conclusion, rejuvenation of cardiovascular diseases is an important and 

urgent issue in the modern medicine. Cardiovascular diseases remain a serious 

problem for society, but with the right approaches and innovative methods we can 

significantly reduce their prevalence and consequences. 

Rejuvenation of cardiovascular diseases requires a comprehensive 

approach that includes not only medical treatment, but also active participation of 

patients in changing their lifestyle. 
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The article is devoted to the acute and widespread problem among young people – self-
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to prove the impossibility of mass eradication of this phenomenon in modern society. 
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Статья посвящена острой и широко распространенной проблеме среди 

молодежи – селфхармингу, проявления которого весьма разнообразны. Цель статьи – 

исследовать указанный вопрос, выявляя, откуда люди знают о селфхарминге, и как с ним 

https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC2650746/
https://worldpopulationreview.com/country-rankings/heart-disease-rates-by-country
https://pubmed.ncbi.nlm.nih.gov/18669548/
mailto:dary.ladugina@yandex.ru
mailto:dary.ladugina@yandex.ru


227 
 

бороться; доказать невозможность массового искоренения этого явления в 

современном обществе. 

Ключевые слова: селфхарм, самоповреждение, интернет, суицид. 

 

Nowadays, all people around the world canôt imagine even one day of their 

life without the Internet. Unfortunately, this fact leads to unfavorable 

consequences: internet communities, social groups on social networks and 

websites, which provoke emotionally vulnerable users to unpredictable actions 

aimed at self-harm. To add to this, films and TV series, songs and fiction play an 

important role in promoting self-harm. According to the statistics, more than 75% 

of respondents heard about it from free Internet sources, which means that the 

Internet has a significant impact on the distribution of destructive information 

among the young generation. 

The problem is that self-harming is wide-spread. The Internet goes on 

developing, the number of users is increasing, the relevance of learning such issue 

is definitely growing too. In addition, active users of the World Wide Web are 

most often at risk there are young people from 13 to 20 years old who have 

unstable self-esteem, who are able to profound experience; people with hormonal 

changes, restructure of life values and who are still in search of themselves. 

It must be highlighted, that people who have previously penetrated in self-

harming are more likely to commit suicide in 100 times sooner than people who 

made a decision under the influence of impulsive thoughts [3]. 

Self-harming/self-harm, according to the definition of the Oxford 

Dictionary, is determined, deliberate self-mutilation [2] (and one of the examples 

is cuts on the body). However, since the end of the XX century, professors have 

used the term çself-harming behaviorè, which includes both aspects of the 

development of human mental health: normal and pathological one.  

The complete list of possible self-harm involves not only çusualè cuts, 

scratching the skin with sharp objects, beating with a blunt object, pulling out hair 

on the head and body, burns and poisoning (drug overdose, alcohol addiction or 

exposure to other toxic substances). But self-harming also manifests itself in 
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regular refusal of eating food and drinking water, intentional deprivation of sleep, 

communication, exhausting workouts and risky behavior (such as getting into 

fights, searching for thrills and engaging in extreme sports). Other habits and 

impulse disorders (F63.8) [1]. itôs curios enough, that, a diversity of cosmetic 

procedures, piercings, tattoos and some types of operations are also self-harming, 

even if it seems that it is justified and has an aesthetic character. 

These days self-harm itself is not a mental disorder. Of course, we can come 

across with it like mental illnesses and traumas (such as schizophrenia, 

depression, anxiety, latent masochism, post-traumatic stress disorder, Leschï

Nyhan syndrome and others), although absolutely adequate and mentally healthy 

people can also use self-harming in stressful situations. 

Despite the fact that self-harm is challenge to over difficulties, cope with 

burdens and move on. In order to feel your pain threshold, as well as to get the 

effect of çreliefè, you have to self-injure yourself more and more every time 

(otherwise there will be tissue accommodation to damage, and the previous 

stimulus will not cause a response; there will also be a low level of release of the 

hormone endorphin into the blood). 

Of course, all these sounds absolutely terrible. But there is always the way 

out.  To fight with self-harming, you need to know the true cause and its source. 

To reduce the number of acts of self-harm, and then completely get rid of them, 

the coordinated work of close people and specialists with qualified help of a 

psychiatrist will surely give results. In addition, itôs better to have psychotherapy 

sessions to determine the emotional state and find something çto your tasteè. 

Furthermore, any person replaces self-harm with a pleasant hobby or useful 

habits. 

To conclude, if self-harm already exists itôs necessary to avoid it trying to  

understand the reason of what condition it is (most often it is a response to severe 

emotional and psychological pain, emotional boredom, or a way to punish 

yourself), and only then deal with the treatment of this problem. 
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There is no universal way to eradicate self-harming in society, but each 

person can individually change it into useful activities for body and soul. 
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The article is devoted to the problem of artificial insemination in the modern world. 

Direct correlation between the willingness of donors to donate reproductive material and 

ability to keep their data secret is revealed. The results of the survey on the potential donating 
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under consideration is gaining relevance and requires further study. 
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Статья посвящена проблеме искусственной инсеминации в условиях 

современного мира. Выявляется прямая зависимость готовности доноров сдавать 

репродуктивный материал от возможности сохранить свои данные втайне. 

Представлены результаты опроса современных молодых людей в возрасте от 18 до 35 

лет. Рассматриваемая проблема набирает актуальность и требует дальнейшего 

изучения. 

Ключевые слова: донорство репродуктивного материала, искусственная 

инсеминация, анонимность доноров. 

 

         The issues of family and parenthood have undergone significant changes in 

recent years. Early marriages, common for people of previous generation, have 

stopped being relevant. There is a tendency towards later marriages and therefore 

the changed timing of first-born children in families. The current era of equal 

opportunities for all sexes in their professional and creative development 

contributes to the motivation for personal and career growth and greatest self-

realization. This fact turns the problem of procreation into a secondary one. Often 

the period when a woman is mentally and physically ready to become a mother is 

overshadowed by the life circumstances she finds herself in. It may be either a 

breakup with a partner or his complete absence due to various reasons. Artificial 

insemination in this case is the best solution to the problem. 

             Artificial insemination was invented more than two hundred years ago by 

the Scottish surgeon John Hunter. In 1953, after numerous experiments 

concerning the freezing and thawing of reproductive cells, the world's first 

artificial insemination of a woman with a thawed sperm was performed. As the 

method was being developed, there was a great stir in public, with fierce debates 

in many countries and religious leaders speaking out against it. But the method 

appeared to be successful and allowed many people to fulfill their dreams of 

getting pregnant and giving birth to a child, so the discovery survived and is still 

used nowadays [4, p. 57]. 

            Initially, sperm donation was anonymous, but now things are much more 

controversial. The problem of anonymity of donation of reproductive material 

arose, among others, due to the fear of an increase in the number of couples who 

are related to each other, without even knowing it [2, p. 665]. At present, 

anonymous donation of biomaterial is prohibited in Austria, the United Kingdom, 
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the Netherlands and Sweden. In some countries, such as Japan, for example, 

children who were conceived using the artificial insemination method were given 

the opportunity to contact a person who was biologically considered their second 

parent, even despite the alleged anonymity of the donor [3, p. 555]. In many ways, 

it was this permission from the government that caused the number of 

reproductive material donors in these countries to decline. People were not ready 

to meet children born from their reproductive material [1, p. 1103]. 

           The survey on the potential donating of reproductive material, conducted 

by us, involved 321 people, 85% of them being women and 15% being men from 

18 to 35 years old. Among the respondents, only 1 person (0.3%) has donated 

reproductive material at least once in his/her life. 

           28.7% of respondents replied that they would definitely donate 

reproductive material on condition of complete anonymity and 27.4% of 

respondents tended towards donating their reproductive material. 20.6% of 

respondents were strongly against of donating their reproductive material even on 

condition of complete anonymity, and 23.4% tended to not donating their 

reproductive material. 

          10.6% of respondents would agree to donate their reproductive material, on 

the assumption that in the future a child conceived through assisted reproduction 

could contact them. 23.4% of respondents answered that they would most likely 

be ready to donate their reproductive material under these conditions. However, 

43% were strongly disagree to donate their reproductive material under these 

conditions and 23.1% tended not to donate their reproductive material considering 

the stated conditions. 

            According to the survey results, it can be concluded that the potential 

donors are more willing to donate their reproductive material on the assumption 

of complete anonymity (28.7%), however, there are those who agree to donate 

their reproductive material even in the absence of anonymity, although they are 

significantly fewer in number (10.6%). The above-mentioned results also indicate 

the complexity of the problem being discussed, since in both cases there were 
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respondentôs undecided on the issue. The activity of respondents also shows the 

significance of the problem, including to date. 
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Статья посвящена рассмотрению одной из наиболее актуальных и серьезных 

проблем современности – медицинской деонтологии. Рассматривается отношение 

врачей к пациентам на приеме и к коллегам по медицинской практике. 

Ключевые слова: медицинская деонтология, этические нормы, 

коммуникативные навыки, доверие. 

 

Nowadays, the problem of mutual relations has acquired special 

significance. Without the coordinated work of all employees, and in the absence 

of trust between the medical professionals and the patients, it is highly doubtful 

to achieve serious success in the medical field. That is why medical deontology is 

a global problem of modern society. One of the best definitions has been given by 

German philosopher Immanuel Kant and according to his theory, deontology is 

an ethical approach centered on rules and professional duties and it focuses on 

human behaviour based not on personal feelings and emotions, which we cannot 

always control, but on intentions concerning moral principles, regardless the 

actual circumstances [1].  

Medical deontology is the application of ethical theories, principles, rules, 

and guidelines to clinical situations in medicine. Medical deontology is analogous 

to clinical medicine because general principles and concepts must be applied 

intelligently and thoughtfully to unique clinical circumstances. Thus, it is 

important for clinicians to have a basic grounding in the deontology and to 

develop a method for applying these to challenging clinical cases. The purpose of 

ethical analysis is to provide both a perspective from which to judge whether a 

past action was or was not right and a framework from which to determine which 

of one or more possible future actions would be ethical [4].  

The level of medicine differs from country to country and the issue of 

medicine is under active consideration in the Scandinavian countries, France, 

America and Russia. According to the rate of medicine in general and medical 

deontology in particular, European countries hold a leading position, whereas 

America and Russia are left far behind on the issue of doctor-patient 

communication and there are many complaints about disrespectful attitude 

towards patients and medical staff. 
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In the past few years, the neglect of deontology in plastic surgery has 

become increasingly noticeable. All because there is an increasing desire to 

achieve personal recognition as a plastic surgeon by means of mass media. The 

worst thing is that there is a breach of medical oath [2]. 

The most critical reason that creates a barrier between the doctor and the 

patient is modern technology. The world does not stand still, and medicine is a 

field that has learnt a lot about the equipment that is not operated by humans. By 

the fact, that current operations and examinations are performed by machines, the 

doctor and the patient cannot establish contact. An example is the X-ray 

examinations, where the radiologist may not even see the patient, sitting in a 

separate room and telling the patient what to do through a microphone. Also in 

laser surgeries, the doctor may not even approach the patient to reassure him, but 

simply switch on the machine. 

Due to heavy workloads and fatigue, modern doctors forget about ethical 

norms and respect when interacting with colleagues and patients. 

For instance, often conflicts can arise between professional doctors with 

extensive experience, which unfortunately occur in the presence of the patient. 

This behavior is unacceptable for doctors and can have a detrimental effect on the 

mental state of the patient, which in the future will lead to deterioration of health, 

various complications, and most importantly breaks the trust and contact between 

the patient and the physician. 

All this can be avoided, as every doctor must know that an integral part of 

deontology is communication skills, which today are hardly used at appointments 

with patients and in conversations with staff. Communication skills, in turn, help 

to build connection and trust between the doctors and the people interacting with 

them.  

The care of patients with malignant tumours can serve as an example. Such 

patients need a special psychological approach, it is important not to traumatise 

the patientsô condition, not to disturb them with unpleasant news, because 

oncological patients have a very labile, sensitive frame of mind, which should be 
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taken into account at all stages in the attendance of such patients. Doctors in these 

cases delicately explain the diagnosis, without unnecessary words, encouraging 

the patient, and of course talk calmly and quietly [3]. 

The special care should be observed in conversation not only with patients 

but also with their relatives. Relatives and their support play an invaluable role in 

the patientsô recovery. It is known that peopleôs health often depends on their 

mental state, when relatives are always there, caring and talking to the patients, 

their condition may improve, they will have a stable mood, which will lead to 

recovery or prolongation of life. It is significant that the actual nature of the illness 

can only be disclosed to the patientsô close relatives, and this should be done 

carefully. 

The main validity of the work is the study of modern deontology, which is 

very important in the work of a doctor. It can be concluded that deontology is 

forgotten in the medical field, but it is still the main part of the work in medical 

institutions, this problem is global for all countries. Deontology on the part of the 

doctor is important for the patient, the more caring and professional the doctor 

will be, the more trust the patient and his relatives will have and the faster and 

better treatment will be. 
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 The ability to save a person in the most hopeless cases of illness using an organ 

transplant from another person has become a breakthrough in medicine. However, with this, 

dilemmas have begun to arise regularly, where doctors and patients find themselves at a 

crossroads where choices and decisions become difficult from an ethical and legal point of 

view. The article reveals the main ethical problems associated with transplantation. 
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Возможность спасения человека в самых безнадежных случаях заболеваний с 

использованием пересадки органов другого человека стала прорывом в медицине. Однако 

вместе с этим стали регулярно возникать дилеммы, когда врачи и пациенты 

оказываются на распутье, где выбор и принятие решений становятся трудными с 

точки зрения этики и права. Статья раскрывает основные этические проблемы, 

связанные с трансплантацией. 

Ключевые слова: трансплантация, медицина, этика, религия.  
 

Organ donation and transplantation have long been the subject of a number 

of debates in the fields of ethics and health care. In addition to the common 

challenges of contemporary medicine, donation and transplantation activities 

often create unique ethical complexities and novel dilemmas for health 

professionals, policy makers, patients and their families [4]. 

Organ transplantation from a living donor is harmful to his health. In 

transplantology, adherence to the principle of çdo no harmè turns out to be almost 

mailto:mery.matevosyan.05@gmail.com
mailto:shalavinaarina@gmail.com


237 
 

impossible. The doctor faces a choice: çdo no harmè and çdo goodè [1]. The 

condition for lifetime donation is the conclusion of a medical council that no 

significant harm will be caused to the health of the donor, as well as the personal 

consent of the donor or his representative [3]. At the same time, obtaining such 

consent is associated with a number of ethical, moral and psychological problems. 

They arise because a healthy person does not think about the possibility of 

donating his organs for transplantation after death. Therefore, you have to talk 

about this with a person who is in a terminal condition, which is very difficult 

from the point of view of both ethics and medical indications. Communicating 

with the relatives of a dying or recently deceased person is also a difficult and 

responsible task [2]. 

However, not all organs can be obtained from a living donor. Therefore, 

cadaver organs are becoming an alternative source, which has an undeniable 

advantage: the ability to obtain an unpaired organ, eliminating the risk to the 

donorôs health [3]. But at the same time, if the fact of death is ascertained, doctors 

are faced with a morally difficult situation, for the reason that they have to fight 

to the last for the life of the dying person, but the sooner organs for transplantation 

are obtained, the greater the likelihood of a successful transplant [2]. 

Unquestionably, the major priority in medicine is the saving of human lives 

with available and lawful means, suggesting that they do not violate legal rules 

[2]. Due to a shortage of human donors and ethical problems, people use organs 

from various animals, most often pigs. In a number of religious traditions 

(Judaism, Islam), a pig is considered an unclean animal, therefore eating its meat 

is not allowed. It is clear that using the organs of such an animal for transplantation 

into humans for religious reasons or simply prejudice will be unacceptable [2].  

Obviously, transplantation causes a lot of controversy. All these moral and 

ethical problems are related to the question of who can be chosen as an organ 

donor, since due to the shortage of organs, commercialization appears [2]. The 

purchase and sale of human organs is strongly condemned. This principle is 

enshrined in the law on transplantation in Russia: çA healthcare institution that 
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has the right to collect and procure cadaveric organs and/or tissues is prohibited 

from selling themè. This principle of prohibition is consistent with the 

fundamental law of moral relations between people, which presupposes that a 

person cannot be considered as a means to achieve other people's goals, and the 

ethical understanding of a person as an individual with freedom [5]. 

If we are talking about the Christian Church, then it believes that ç...human 

organs cannot be considered as an object of purchase and sale...è. And the free 

donation of organs can be recognized as the highest Gift. A person thus gives to 

his neighbor the love that he himself receives from God [3]. 

On the one hand, there is often no other alternative means of saving life but 

transplantation. On the other hand, shortage of donor organs became a key issue 

across many nations [5]. However, despite the wide range of moral and ethical 

problems, transplantation is an effective surgical intervention that allows you to 

save the lives of people who are not irretrievably ill, which means that 

transplantation has a necessity for existence. Since the greatest number of 

problems are associated with the sources of transplants, the most correct solution 

would probably be the widespread use in clinical practice of artificially grown 

organs identical to human ones, which is already practiced in some clinics and 

laboratories, but not yet so actively [2].   
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Статья рассматривает природу такого явления как «билингвизм» и отвечает 

на сопутствующие вопросы: как языки хранятся в мозге? использует ли мозг для этого 

специальный механизм? почему билингвы не путают слова во время разговора? 
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Bilingualism is a phenomenon when a person can be fluent in two 

languages, and during communication the languages do not overlap each other. 

Childrenôs bilingualism often develops from an early age, almost from the first 

days of life. In most cases, bilinguals are children brought up in mixed, biethnic 

or migrant families [3]. The main feature of early language acquisition is that the 

second language is learned through the same mechanisms as the first.  

There are two types of bilingualism: natural and artificial. Natural 

bilingualism usually occurs in childhood in a bilingual environment that includes 

constant auditory exposure and spontaneous speech practice. Awareness of the 
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specifics of the language system may not occur. People with artificial bilingualism 

master the second language in an educational environment, where they use special 

methods. There are characteristic differences in language acquisition at an early 

age and in adulthood. When processing a speech signal in a non-native language, 

early-mastered bilinguals accurately and quickly orient themselves within a 

category, while for adult bilinguals, a simpler operation is to contrast categories. 

Therefore, a subtle phonemic hearing, the ability to distinguish accents, 

pronunciation options are formed with early bilingualism, which ensures the 

absence of an accent in speech in a second language.  

At first sight, natural bilingualism is a significant advantage. However, 

bilingual children can often have a speech delay, as the brain takes longer to 

master two languages than one. If the child comes from a family of migrants, then 

he may feel uncomfortable in society because of the accent. The most important 

factor in adaptation is the motivation to learn the language [1, p. 56]. The child 

with natural bilingualism has the highest motivation to belong to a certain group, 

for example, to school, or assimilate into society. Over time, the child will become 

the speaker of the accent of society, not the parents. Bilingual children are more 

likely to have low self-esteem than monolinguals [2]. The main reason for a low 

self-esteem is the social isolation from their culture, the language of the majority 

of the population. Parents should be attentive to the psychological state of the child 

and consult with a specialist. Bilingualism cannot proceed without certain difficulties, 

but at school age, children are ahead of their monolingual peers in some qualities: 

improved cognitive functions, tight communication between neurons, which 

contributes to excellent memory, developed frontal cortex, improved critical thinking 

[3]. The older a person is at the time of learning a second language, the more time 

cognitive control is involved. However, the differences do not end there. The 

American psychologist W. Penfield, as a result of the experiment, proved that in 

physiological terms, the plasticity of the cerebral cortex in relation to language 

learning is highest at the age of 10 years. In adult bilinguals, who have started to 

learn a second language after 10 years, the language features of the two languages 
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are not only processed differently, but also stored in different parts of the brain 

[4]. Moreover, at the age of 10 years, the çmaternal methodè prevails ï mastering 

the language under the influence of the environment, and after 10 years ï the 

çschool methodè, rational assimilation.  

Scientists (Kim, Relkin, Lee, and Hirsch) conducted an experiment on 

fMRI to establish how the brain stores the information about languages and why 

there is a difference between natural and artificial bilingualism [4]. They have 

revealed a curious mechanism. The brain of people with artificial bilingualism 

turned out to store two languages in two different zones. The smaller difference 

between two languages leads to the smaller distance in the areas between them. 

In a natural bilingual, the areas of the two languages are contiguous, they seem as 

if finding each other. Perhaps, this explains why it is much easier for natural 

bilinguals to switch from one language to another. People who decide to learn the 

language in adulthood find it more difficult because of the distance between the 

languages, but this is what allows them not to confuse languages. A specific area 

is responsible for a particular language, unlike natural bilingualism.  

In conclusion, a sign language is assimilated and works according to the same 

mechanisms as a foreign one. Moreover, mastering a second language in an adult is 

an excellent prevention of diseases associated with the destruction of brain 

neurons, such as dementia or Alzheimer's disease. It also helps to improve cognitive 

skills and memory. Although mastering a language is a complicated task, nowadays, 

it is an opportunity to get closer with people from different cultures. 
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The loss of limbs largely leads to disability and entails significant costs for 

both the individual and society. According to forecasts, by 2050 the number of 

people with amputated limbs will double due to vascular diseases and diabetes. 

The number of amputees in Europe is approximately 4.66 million, and in the 

United States ï 2 million (431,000 and 185,000 amputations per year, 

respectively). Depression, anxiety, pain, substance abuse and suicidal thoughts 

are some of the comorbidities observed less than 6 months after amputation [7, p. 

31]. Limb replacement strategies do not meet functional needs and 

implementation. Although cosmetic prostheses improve the appearance, they 

practically do not bring functional benefits. In this regard 26% of adults and 45% 

of children remain dissatisfied and 20% of people with amputated limbs refuse to 

use prostheses at all [2, p. 3]. 

The origins of orthopedic technologies come from ancient Egypt. Ancient 

Egyptian prostheses were made of fabric and wood, their main purpose was not 

to replace the lost limb, but to create a sense of wholeness in a person, a full-
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fledged appearance in society. This aspiration made it possible to perform the first 

functional prosthetic big toe back in the period of 950ï710 BC. In the XVI century 

German knight Gottfried wore an iron hand, which fingers bent when pressing a 

button on the palm. In the XVIIIïXIX centuries mechanical devices driven by 

levers and flexible cables were worn in Victorian England. Some were even 

decorated with coinage or engravings. In the XX century traction prostheses were 

made. To bend or unbend a limb one needed to pull a lever. Wood and iron started 

to be replaced by lightweight metals and plastic [1]. Further progress in 

prosthetics occurred in the late XX ï early XXI centuries. The creation of new 

classes of bioprostheses is directly related to the development of microelectronics, 

medicine, neurophysiology, and is currently one of the priorities of the 

modernization of domestic healthcare. Today a modern bionic prosthesis is an 

electromechanical device, most of which is made of plastic. 

For people with disabilities bionic prostheses are primarily the restoration 

of the functionality of a lost limb or even organ. During the survey people with 

amputated hands claimed that their life had become much easier with a 

bioprosthesis. çMy life was transformed by my new arm. Everything got easier. I 

used to open bottles of water by clamping them between my thighs and twisting 

with both hands, but now I simply hold the bottle in my firm bionic grip and twist 

with the otherè ï Patrick Kane for The Guardian [1]. Bionic prosthetic hands are 

multifunctional and have a large number of finger position settings and 

compression forces. There are various types of wrists, for example, with a claw 

or a built-in flashlight. This allows people with disabilities to use their prosthesis 

in various life situations.  

çFrom a practical point of view, I can do up to 90% of the actions in 

everyday life that I did before. Naturally, you can't play the guitar anymore. Other 

actions are available. They may require more time training, but they are possible. 

Problems are caused by fine motor skills ï shoelaces, buttons. It is difficult, but 

not impossible, and due to diligence and desire you can always learnè. These 
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words belong to Konstantin Deblikov, a man with a double amputation using 

bionic prostheses on both hands [6].  

In addition to everyday tasks prostheses help athletes who have survived a 

disaster and the loss of limbs to return to sports and continue doing what they 

love. Unfortunately, it is very difficult, but still real. For example, Edgar 

Augustin, a bodybuilder competing in discipline çClassic Physiqueè, lost his   legs 

in a car accident and nevertheless was able to return to his favorite activity. çIt 

took me a year to really train well with amputated legs. I used to say that at the 

age of four it's hard because you're still very young, but at the same time you have 

so much to learn and discover, compared to someone my age who lost his legséè, 

Augustin said [3]. Bionic prostheses give people who do not have limbs from birth 

the opportunity to get a full-fledged body, and people who have lost limbs return 

to normal life and use all the possibilities again. 

At the moment the pace of development of bionic prosthetics has slowed 

down significantly. It has happened because of several important problems.  

1. Energy intensity. The prosthesis requires quite a lot of electricity to work.  

2. Limitations. Despite the progress in this area, most of the prostheses are 

unable to replace the arm of a healthy person by half. This is due to both a 

significant delay in the signal from the electrode to the servos, and a limited 

number of grips.  

3. Price. Bionic prosthesis is an expensive device. Modern models cost from 

3 to 5 million rubles.  

4. Ethics. There are many points of view in the modern world and not all of 

them contribute to scientific and technological progress. Some people believe that 

prosthetics contradicts religious postulates, while others consider such technology 

dangerous because it was presented by science fiction writers at the time, when 

people only dreamed of such things.  

Fortunately, all these problems can be overcome and, despite the lack of 

major news in this area recently, such an important industry mustnôt be abandoned 

[5, p. 87]. 
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With each new stage of development of bionic prostheses the quality of life 

of people with disabilities is improving. Now the prosthesis can replace the 

missing limb to perform its main tasks. Perhaps soon scientists will invent the 

prostheses that cannot be distinguished from real limbs. The next generation of 

prostheses will significantly exceed the original limbs and bionic prosthetics. In 

addition to the rehabilitation function, they will become a method for individuals 

to improve their own bodies depending on their needs. The development of 

bionics in general and bioprosthetics in particular can help humanity achieve true 

immortality. Bionic organ prostheses allow terminally ill people to prolong their 

lives for years already. Modern limb prostheses are able to replace most of the 

functions of organic limbs and promise to surpass them soon. However, there are 

two significant problems: technological and ethical. And if the level of technology 

development is only a matter of time, then the attitude of people, religion and 

society to this idea can close the path to immortality for humanity. 
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The work is aimed to study of tumor metabolic heterogeneity in ex vivo samples of 

patients’ colorectal cancer using fluorescence lifetime imaging microscopy. We demonstrate 

the distribution of fluorescence decay parameters of NAD(P)H in examined tumors and 

quantification of heterogeneity using the bimodality index. It is concluded that most of the 

samples are characterized by the presence of high heterogeneity level. 
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Целью работы является исследование опухолевой метаболической 

гетерогенности в ex vivo образцах колоректального рака пациентов методом 

флуоресцентного время-разрешенного имиджинга. Мы демонстрируем распределение 

параметров затухания флуоресценции кофактора НАД(Ф)Н в исследуемых опухолях и 

количественную оценку гетерогенности с использованием индекса бимодальности. 

Сделан вывод о том, что большинство образцов характеризуются наличием высокого 

уровня гетерогенности. 
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Intratumor metabolic heterogeneity means that there are cells with different 

metabolic profiles in a tumor concurrently. Also, there is an intertumor 

heterogeneity when tumors of the same type and stage in different patients are 

characterized by the different metabolic strategies [3, p. 1132]. Metabolic 

heterogeneity within a tumor is a negative prognostic factor because it may lead 

to tumor recurrence and therapy resistance. Intertumor heterogeneity causes 

difficulties in diagnosis and can result in different responses of tumors to the same 

treatment.   

Fluorescence lifetime imaging (FLIM) is a promising optical technique for 

assessment of metabolic state of cells and tissues. It is based on measuring of 

fluorescence decay parameters of endogenous fluorescent cofactors, such as 

NAD(P)H and FAD [1, p. 119]. The fluorescence lifetime of NAD(P)H depends 

on its binding to proteins: the free form has a short lifetime (~0.4 ns) and is 

localized in the cytosol and associated with glycolysis, while the protein-bound 

form has a long lifetime (~1.7ï3.0 ns) and is localized in mitochondria and 

associated with the oxidative phosphorylation.  

The aim of the study is to assess tumor metabolic heterogeneity in ex vivo 

samples of patientsô colorectal cancer using the FLIM method.  

The research was conducted on 19 patientsô colorectal cancer samples from 

Nizhny Novgorod Regional Oncological Center. Immediately after surgical 

excision, tumor samples were transferred on ice to the laboratory within 30 min 

and examined on the laser scanning microscope LSM 880 (Carl Zeiss) equipped 

with a FLIM module (Becker & Hickl). Two-photon excitation of NAD(P)H was 

carried out at a wavelength of 750 nm. Fluorescence signal was registered in the 

range 450ï490 nm. FLIM images were processed in the SPCImage (Becker & 

Hickl). NAD(P)H fluorescence was analyzed in the cytoplasm of individual tumor 

cells. The following fluorescence decay parameters of NAD(P)H were analyzed: 

the mean fluorescence lifetime (Űm), fluorescence lifetime of its free (Ű1) and 

protein-bound (Ű2) forms and their contributions (ʘ1 ʠ ʘ2 correspondingly). The 
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bimodality index (BI) that shows the presence of two metabolically different cell 

populations was used for quantitative assessment of tumor heterogeneity [2]. 

The mean values of fluorescence decay parameters in tumor samples were 

Űm 0.99 [0.92;1.09] ns, Ű1 0.43 [0.40;0.48] ns, Ű2 2.50 [2.29;2.74] ns. The values 

of the contribution of free form associated with glycolysis were in the range ~62ï

80%. There was the intertumor heterogeneity ï the metabolic differences between 

samples were statistically significant (p<0.001). The high values of BI (Ó1) were 

obtained for 13 samples, and moderate (~0.80ï0.99) for 4 samples. Therefore, 

intratumor heterogeneity was detected in most of the examined tumors.  

In conclusion, FLIM allowed us to assess the tumor metabolism in ex vivo 

samples and demonstrated the intra- and intertumor metabolic heterogeneity in 

patientsô colorectal cancer.  

The work was carried out with the support of the Russian Science 

Foundation (grant No. 23-15-00294). 
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This article is devoted to a problem that is relevant nowadays – a sense of anxiety. The 

causes of the disease are investigated; variations and ways of solving the problem are 

considered. 
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Данная статья посвящена проблеме, актуальной в наши дни – чувству тревоги. 

Исследуются причины заболевания; рассматриваются вариации и пути решения 

проблемы. 
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In today's rapid pace of life mental health is very susceptible to negative 

influence. People are surrounded by stresses everywhere: at work, at home, on 

social networks. A diverse information, a person faces with is often unfavorable. 

Because of all this, the level of human anxiety increases. Likewise, over time, the 

fear appears without any reason [5]. 

The human mind and the environment are in a complex relationship. Our 

social environment, surrounding background, social mass media and political 

situation can significantly affect our mental health and well-being. This article 

explores how events around us affect mental health and increase the level of 

anxiety.  

In the modern world people encounter various triggers, such as political and 

economic situation in the country, bad relationship with family and friends, 

constantly comparing your life with the lives of others on social networks, all of 

them directly affecting their health daily. Anxiety is not a single emotion, but 

rather a combination of feelings, thoughts, and physical responses. It is a state of 
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irritability and fear, even for minor reasons, a feeling of inner stiffness and 

impatience, a sense of loss and hopelessness [1]. 

Types of anxiety  

Anxiety can be physiological or healthy and pathological. It is really 

important to see the difference between them. When it goes during some 

emotional event, such as an exam, it is healthy and normal. In the stress situation 

the slight feeling of anxiety can help you focus your attention on important things 

and mobilize the strength. The other time we pay attention to anxiety, when the 

emotional response is too big for what's happened making a person unable to cope 

with it. So if you are reading some news or going through crowded shopping 

center and you feel fear of insecurity. Moreover, if you are going to have a panic 

attack in the moment, this is pathological anxiety. In that case it does not help 

you, it can only confuse you. Anxiety should be largely normal, protective, 

healthy and useful in our lives [2]. 

The manifestations of anxiety 

The state of anxiety can manifest at different levels. At the physiological 

level anxiety manifests itself in a rapid heartbeat, accelerated breathing, an 

increase in the minute volume of blood circulation, an increase in blood pressure, 

an increase in general excitability, the appearance of cold sweat, weakness in the 

legs, headaches. 

At the emotional and cognitive level it is characterized by the experience 

of helplessness, impotence, insecurity, ambivalence of feelings. Obsessive 

images, thoughts and memories, nightmares, constant alertness appear in the 

mind. 

At the behavioral level there is aimless walking around the room, biting 

nails, rocking on a chair, tapping fingers on the table, twisting various objects in 

the hands, shaking the leg [6]. 

Psychological techniques for getting out of an anxious state 

The founder of gestalt therapy, Frederick Perls, described a technique called 

çcontinuum of awarenessè. Its essence lies in the consistent presentation to 
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someone or to yourself of everything that is happening to you at the time. What 

you see, feel, experience at the level of emotions, do, plan, remember, ponder. 

There is no need to focus on the content of your experiences. You should just 

notice what is happening to you as a fact [3]. 

Another exercise is aimed at concentrating on bodily sensations. You 

should pay attention to your body and try to become aware of what you are feeling. 

Watch the way how your clothes come into contact with your body, how your 

body is located in space. Maybe there are barriers and tension somewhere inside? 

If you are doing something, you can pay attention to the movements of your body 

ï the way your hands move on the keyboard, how the muscles of your legs 

contract while walking, how your feet touch the floor. If you are eating something, 

focus on the taste of the food. Watch how it comes into contact with the tongue, 

how you chew it. At first, this exercise can be difficult, but by spending at least 

5ï7 minutes a day on it, you will be able to notice how it will become easier to do 

it [7]. 

There is another simple trick to get out from an anxious state. This is the 3-

3-3 Rule for Anxiety. You should do three things: name three things you can see, 

identify three sounds you can hear, move or touch three things around you. This 

will help you feel your presence in space and focus on your inner state [4]. 

All these practices will help a person to get out of an anxious state and feel 

safe. However, if episodes of anxiety are repeated from time to time, the best 

solution is to visit a psychologist. You can also improve your emotional state by 

looking for support among family and friends, doing sports and doing what you 

love. Besides, you can practice meditations. It will help you better understand 

your thoughts and emotions. These actions will reduce the feeling of loneliness 

and fear, increase confidence in the future.  

Anxiety is a very burning issue in modern world. A lot of people struggle 

with this mental health condition. In a daily changing society, it is incredibly 

important to hear yourself, understand your emotions and pay attention to the state 

of your mind. 
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The article provides a brief overview of the features of cognitive development of left-

handed people, as well as the historically established mechanisms underlying such features. 

Methods for teaching left-handed children are analyzed, taking into account an individual 

approach. 
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В статье приводится краткий обзор особенностей когнитивного развития 

леворуких людей, а также исторически сложившихся механизмов, лежащих в основе 

таких особенностей. Анализируются методы к обучению леворуких детей с учетом 

индивидуального подхода. 
Ключевые слова: левша, полушария, когнитивное развитие. 

 

Each person possesses a unique typological trait known as their lateral 

organization profile. This profile is a distinct combination of functional disparities 

between the brain's hemispheres, encompassing aspects related to psychology, 

motor skills, and sensory perception. It is customary to classify individuals into 

three primary profiles: right-dominant (left hemisphere dominant), left-dominant 

(right hemisphere dominant), and mixed (balanced distribution between 

hemispheres) [4]. 

It is generally accepted that since birth, we naturally develop a dominant 

hand, aligning with our brain's specialization for precise motor skills. Defying this 

innate disposition can have consequences, affecting our concentration, cognitive 

performance, and learning effectiveness [3]. 

The inheritance of left-handedness is known to have a genetic basis 

influenced by various factors. When both parents are right-handed, the likelihood 

is 2%; if one parent is left-handed, it rises to 17%, and if both parents are left-

handed, it reaches 46%. Genetics has identified approximately 40 loci associated 

with the development of left-handedness. For instance, the PSBK6 gene 

intensifies hemispheric asymmetry without specifying left or right, while the 

LKITM1 gene inclines toward left-handedness. Importantly, inherited left-

handedness is not a pathological condition but rather one of the individual 

variations within the norm [1]. 

Anthropologists suggest that early humans were evenly split between right-

handedness and left-handedness until around 3500 B.C., when tools designed for 

right-handed use became prevalent. The Phoenicians, who introduced the first 
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writing system between 3000ï2000 B.C., wrote from right to left. The Greeks 

later switched to left-to-right writing in the 5th century B.C., associating çrightè 

with good and çleftè with bad. Over time, various customs reinforced the negative 

perception of çleftè, which still affects left-handed individuals in many countries 

today. 

Over time, with the spread of education, more people became literate. As 

education reached wider segments of society, there was increasing pressure for 

children to write with their right hands. In the United States, some teachers began 

allowing left-handed writing in the 1930s. However, in parts of Europe, left-

handed children were still forced to write with their right hands in the 1950s, the 

USSR being no exception. Today, in many countries, children are still required to 

write with their right hands, even if they prefer using their left hand. 

It is important to note that attempting to retrain a child when motor 

processes play a vital role in their cognitive development can hinder mental 

functions. This can lead to feelings of inferiority, an inferiority complex, difficulty 

in social interactions, and the development of neurosis-related symptoms such as 

disturbed sleep, tics, compulsive movements, or stuttering. 

Left-handed individuals often exhibit exceptional creative abilities, as these 

unestablished connections may promote unconventional thinking. Since left-

handed individuals tend to have a dominant right hemisphere, they are more 

inclined to follow creative information processing pathways. This explains why 

many creative professionals, such as writers, musicians, and artists, are left-

handed ï they are not afraid to approach life and their work from unconventional 

angles [2]. 

Understanding the causes and psychological traits of left-handed children, 

teachers should improve their teaching methods to harness the creative and artistic 

abilities of right-hemisphere students. In addition to conventional teaching 

approaches, problem-solving and heuristic methods should be incorporated, 

fostering the inclusion of emotions and intuitive thinking in the learning process. 
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It's advisable to introduce new theoretical material through practical tasks, 

utilizing the expressive capabilities of speech, and reinforcing it visually. 

In conclusion, achieving success in the education of such children requires 

a collaborative effort both of teachers and parents. Left-handedness should not be 

perceived as a deviation from the norm but as an individual variation, a 

manifestation of uniqueness within the normal spectrum. It is essential to create a 

supportive environment for children who already encounter challenges in a 

predominantly right-handed society. Lots of famous people were left-handed, 

Julius Caesar, Napoleon, Michelangelo, Leonardo da Vinci, Albert Einstein, 

Alexander the Great (356ï323 B.C.), Queen Victoria of England, Prince Charles, 

Beethoven, Mozart, Bill Gates being among them. In Russia they are Vladimir 

Dal, Leo Tolstoy, Sergei Rachmaninoff and Sergei Prokofiev, Maya Plisetskaya, 

and many others. If you are a leftie, join the company! 
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The debates about the ethics of euthanasia date from the very ancient civilizations. 

Those were times when medicine was not developed enough and human lives were not so highly 

valued, so putting the suffering person down to eternal sleep was considered an appropriate 

option. The world and medicine specifically have changed a lot since then, but debates on 

whether a patient has a right to death are still ongoing. The article presents the view of medical 

students of Privolzhsky Research Medical University on this controversial topic.  

Key words: euthanasia, suffering, controversial, medicine. 
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Споры об этике эвтаназии восходят еще к древним цивилизациям. Тогда 

медицина была недостаточно развита, а человеческая жизнь не так высоко ценилась, 

поэтому усыпление страдающего считалось подходящим вариантом. Мир и медицина 

сильно изменились с тех пор, но дискуссии о том, имеет ли пациент право на смерть, 

продолжаются. В данной статье рассматривается мнение студентов Приволжского 

исследовательского медицинского университета по этой неоднозначной теме. 

Ключевые слова: эвтаназия, страдание, спорный, медицина. 

 

In general, euthanasia is the practice of ending the life of a patient to limit 

the patientôs suffering [1].  The patient in question would typically be terminally 

ill or experiencing great pain and suffering [2]. When discussing euthanasia 

among the masses, the topic often becomes emotionally charged because people 

omit relevant arguments and appeal only to their feelings. Besides there are many 

kinds of assisted-dying, and in order to not mix them up, we will delineate and 

give a definition to each one: 

1) Voluntary active euthanasia ï intentionally administering 

medications or other interventions to cause the patient's death at the patient's 

explicit request and with full informed consent. 

2) Involuntary active euthanasia ï Intentionally administering 

medications or other interventions to cause patient's death when patient was 

competent but without the patient's explicit request and/or full informed consent; 

e.g., patient may not have been asked. 
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3) Non-voluntary active euthanasia ï intentionally administering 

medications or other interventions to cause patient's death when patient was 

incompetent and mentally incapable of explicitly requesting it; e.g., patient might 

have been in a coma. 

4) Terminating life-sustaining treatments (passive euthanasia) ï

Withholding or withdrawing life-sustaining medical treatments from the patient 

to let him or her die. 

5) Indirect euthanasia ï Administering narcotics or other medications 

to relieve pain with incidental consequence of causing sufficient respiratory 

depression to result in patient's death. 

6) Physician-assisted suicide ï A physician providing medications or 

other interventions to a patient with understanding that the patient intends to use 

them to commit suicide [2]. 

As we can see, çeuthanasiaè is a broad term which is not suitable when 

talking about the moral side of the issue. The main reason for distinguishing these 

terms is differences in their ethical and legal status. Society accepts voluntary 

euthanasia, especially if itôs passive and indirect, since those ways are considered 

natural, almost equivalent to the situation where patients die by themselves [2]. 

Consequently, society doesnôt accept active and direct euthanasia, especially 

when itôs involuntary, due to the fact that it can be regarded as a murder. 

However, even if euthanasia is legalized, it is unclear where there should 

be the boundaries of its application. For example, does a patient who is suffering 

from their condition but still has a chance of recovery have the right to voluntary 

death? Or should this right only be granted to those who are doomed in any case? 

This is a necessary question that needs to be answered in order to strike a balance 

between preventing abuse of euthanasia while ensuring that those who truly need 

it can access it. The demand for a çgood deathè, understood as foreseeably 

anticipated, is justified by the individual liberty each individual has to issue moral 

judgement and decide on their actions. 



258 
 

In conclusion, it can be said that with our current views on human life, 

euthanasia will always be a controversial topic. It will be difficult for people to 

reach a common consensus, but it is necessary to do so in order to alleviate the 

suffering of those in need. 

We have conducted a survey among PRMU students. The survey consisted 

of 5 questions to better understand their opinions. The following results were 

obtained: 

1) 43.5% of students had encountered bedridden patients who suffered from 

their existence and pain; 

2) 77.4% of students agree that euthanasia should be allowed in cases where 

a person suffers from an incurable disease and cannot continue living without 

constant pain and suffering; 

3) 75.8% of students believe that the patient has the right to die; 

4) 61.3% of students would agree to euthanasia for themselves or their 

loved ones under certain circumstances; 

5) 59.7% of students would support the legalization of euthanasia in Russia. 

Thus, euthanasia remains one of the debates in the world of medicine. This 

is evidenced by the answers of PRMU students. The viewpoints are very 

controversial, and finding a dominant opinion is very difficult, as they are 

supported by an equal number of people. 
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The article deals with the phenomenon of earthquakes, which is becoming increasingly 

relevant in our time. The study of the mechanism and possible causes of these phenomena gives 

grounds to conclude that global climate changes occur under the influence of humanity, which 

confirms the natural pattern of the occurrence of earthquakes which are frequent and difficult 

to predict nowadays. 
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В статье рассматривается тема землетрясений, которая становится все более 

актуальной в наше время. Изучение механизма формирования и возможных причин 

данных явлений дает основания сделать вывод о происходящих под влиянием 

человечества глобальных климатических изменениях, что подтверждает 

закономерный характер появления частых и труднопрогнозируемых землетрясений в 

наши дни. 

Ключевые слова: землетрясения, климатические изменения, тектоническая 

активность. 

 

Nowadays earthquakes are in the focus of attention worldwide. 

Earthquakes can be so tremendously destructive that it is hard to imagine 

they occur by the thousands every day around the world, usually in the form of 

small tremors. But from time to time there may be a severe earthquake: most 

recently a 7.8-magnitude earthquake that struck southern Turkey and Syria on 

February 6, 2023 is likely to be one of the deadliest of this decade [7].    

           In the century of technology, people began to forget about the problem of 

nature disasters, but recent events shock with a huge number of victims and 

https://www.nationalgeographic.com/science/article/yellowstone-national-park-supervolcano-earthquake-swarms-spd
https://www.reuters.com/world/middle-east/why-was-turkey-syria-earthquake-so-bad-2023-02-06/
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injured. Unexpected and destructive earthquakes make us wonder, whether 

people themselves could have caused their emergence. 

What is the cause of earthquakes? The Earth consists of different layers, 

with the surface being composed of large fragments approximately 100 kilometers 

thick. When these fragments shift and slide past each other, earthquakes occur. A 

significant displacement leads to a severe earthquake, whereas a minor 

displacement results in a milder one. 

Earthquakes typically have a short duration lasting only a few seconds. The 

swaying motions during an earthquake are known as seismic waves. These waves 

originate from a specific location known as the epicenter and propagate outward. 

It takes approximately twenty minutes for a seismic wave to travel around the 

entire Earth. Generally, an earthquake has enough strength to cause damage 

primarily in the vicinity of its epicenter. 

Nevertheless, when the epicenters of earthquakes occur beneath the ocean, 

they can generate colossal sea waves known as tsunamis, reaching heights of up 

to 15 meters. These tsunamis travel across the ocean over several hours. As they 

approach land, they inflict devastation upon small islands and ships encountered 

along their trajectory. Upon making landfall, they inundate coastal regions far 

from the earthquake's epicenter. An example of this occurred in Peru in 1868 

when a tsunami surged 4.5 kilometers inland. Furthermore, in 1896 a tsunami in 

Japan claimed the lives of 27,000 people. 

The level of preparedness and response measures in place. It is well known 

that in densely populated areas with inadequate infrastructure, the consequences 

of an earthquake can be particularly severe. Buildings may collapse, roads and 

bridges may be damaged or rendered impassable, leading to difficulties in 

providing assistance and supplies. Access to essential resources such as food, 

water, and medical aid may be restricted, resulting in fatalities due to deprivation. 

The overall impact of an earthquake is influenced by its location, timing, 

magnitude, and the resilience of the affected communities and infrastructure. 
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The year 2023 surprised and shocked humanity with several large and 

unexpected earthquakes. In the early hours of   February 6, 2023, a 7.8 magnitude 

earthquake struck the Kahramanmaraĸ region of south-eastern Turkey [4]. Nine 

hours later, a 7.6 magnitude earthquake also shook the region. The relatively 

shallow depth of the earthquakes, at about 10 km, resulted in strong-violent 

shaking over a large area of Turkey and Syria. The total death toll of over 57,000 

(50,000 in Turkey and 7,000 in Syria) makes this event the deadliest in modern 

Turkish history, exceeding the tragedy of the 1939 7.8 magnitude Erzincan 

earthquake, which killed nearly 33,000 people [5]. The two events were not a 

complete surpriseðseismologists have warned of possible damaging earthquakes 

in Turkey for many decades. However, both quakes were larger than any 

previously recorded in that region [1]. The 2023 Kahramanmaraĸ earthquakes 

occurred on active faults that were known to be a high seismic hazard, yet the 

devastating impacts of these earthquakes show that the risk was not adequately 

considered [2]. 

Another devastating earthquake occurred in Morocco on September 8, 

2023. The magnitude 6.8 quake is the biggest to hit the North African country in 

120 years [8]. At least 2,012 people died in the quake, mostly in Marrakech and 

five provinces near the epicenter. At least another 2,059 people were injured, 

1,404 critically, according to the officials [3]. 

Analysis of these earthquakes revealed different points of view. On the one 

hand, scientists believe that these events have nothing in common with each other. 

Earthquakes were not connected tectonically, so we could observe the 

phenomenon of earthquake migration [7]. On the other hand, there is a theory that 

this chain of earthquakes was caused by the activation of the earth's core. If you 

look at the map, almost all earthquake zones are located near the equatorial zone 

of the Earth, which indicates their connection to the plasma core. Therefore it 

makes no sense to talk about the randomness of these earthquakes, but it is worth 

thinking what causes the activation of the Earthôs core [6]. 
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To sum up, the climate is sure to change very quickly, as evidenced by all 

kinds of disasters, including increased tectonic and volcanic activity. Scientists 

note the activation and growth of magmatic plumes and changes in the directions 

of magmatic flows. The recent earthquake in Turkey and Morocco is another 

confirmation that destabilization processes have occurred and continue to occur 

within our planet. Most likely, human activity led to such serious climate changes, 

which we can observe today. Another problem is that these earthquakes were not 

predicted by scientists in time and as a result there were a huge number of victims. 

Every day presents us with a set of serious disasters, but without combining 

human and scientific potential, we have nothing to counter the threats.  
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In diesem Artikel wird die Auswirkung des regelmäßigen Radfahrens auf den Zustand 

der Organsysteme und des gesamten Körpers untersucht. Es wird eine Analyse der 

Möglichkeiten durchgeführt, durch Radfahren den bedeutendsten und häufigsten Krankheiten 

vorzubeugen. Darüber hinaus werden weitere Vorteile des Radfahrens und Möglichkeiten zu 

deren Umsetzung besprochen. 
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В данной статье рассматривается влияние регулярной езды на велосипеде на 

состояние систем органов и организма в целом. Проводится анализ возможности 

предотвращения наиболее значимых и распространённых заболеваний путём 

передвижения на велосипеде. Рассматриваются иные преимущества передвижения на 

велосипеде и способы его реализации. 

Ключевые слова: здравоохранение, транспорт, профилактика заболеваний. 

 

Einer der wichtigsten Indikatoren f¿r die staatliche Entwicklung ist das 

Niveau der Gesundheitsversorgung. Dieser Sektor erfordert groÇe Investitionen 

von Geld und Arbeitskrªften, um hohe Leistungen zu erzielen. Leider wird in der 

modernen Welt eine Reihe von Erkrankungen verschiedener Organe und 

Organsysteme durch fehlende oder unzureichende Prªvention verursacht.  

Es ist bekannt, dass die Vorbeugung von Krankheiten wirtschaftlich 

g¿nstiger ist als ihre Behandlung. Kºrperliche Inaktivitªt eine der hªufigsten 

Krankheitsursachen, kann durch die Einf¿hrung tªglicher kºrperlicher Aktivitªt 

verhindert werden.  Eine wirksame Lºsung f¿r dieses Problem ist der Ausbau der 

Fahrradinfrastruktur und die regelmªÇige Fahrt mit dem Fahrrad zur Arbeit, zum 

Studium und zu anderen Zwecken. 
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Viele Studien belegen den Zusammenhang zwischen regelmªÇiger 

kºrperlicher Betªtigung und besseren gesundheitlichen Ergebnissen. Die 

europªischen Lªnder fºrdern aktiv die Nutzung des Fahrrads als Verkehrsmittel, 

nicht nur zur Verbesserung der Luftqualitªt, sondern auch zur Verbesserung der 

ºffentlichen Gesundheit durch kºrperliche Betªtigung. Die Niederlande, 

Dªnemark, Deutschland und Schweden sind die auffªlligsten Beispiele f¿r solche 

Staaten [1]. 

Es lohnt sich, mit den Verªnderungen bei den Indikatoren des Herz-

Kreislauf-Systems zu beginnen, denn derzeit sind in Russland Erkrankungen des 

Kreislaufsystems im Vergleich zu anderen Krankheiten die Haupttodesursache. In 

einer groÇ angelegten Studie in Schweden wurde der Zusammenhang zwischen 

der stªndigen Nutzung eines Fahrrads und der Normalisierung von Indikatoren 

wie dem Body-Mass-Index, dem Triglyceridgehalt im Blut und dem Blutdruck 

nachgewiesen [2].  

Eine an der Universitªt Glasgow durchgef¿hrte Studie bestªtigte die 

Tatsache, dass das Risiko von Herzerkrankungen verringert wird [4]. Ihren Daten 

zufolge ist das Risiko von Herz-Kreislauf-Erkrankungen bei Personen, die 

regelmªÇig Fahrrad fahren, um 46 % geringer als bei Personen, die sich in der 

Stadt eher passiv bewegen. 

Auch bei bºsartigen Neubildungen zeigte regelmªÇiges Radfahren positive 

Ergebnisse [4]. In der bereits erwªhnten Studie der Universitªt Glasgow wurde 

festgestellt, dass die Sterblichkeit bei bºsartigen Tumoren bei regelmªÇigem 

Radfahren um 45 % geringer ist. Die Daten gelten f¿r Brustkrebs und Darmkrebs. 

Eine weitere britische Studie fand einen positiven Effekt des Radfahrens 

auf die Parameter des Immunsystems. Bei Personen im Alter von 55 bis 79 Jahren, 

die an dieser Studie teilnahmen, wurde eine erhºhte Anzahl von T-Lymphozyten 

bei denjenigen festgestellt, die aktiv das Fahrrad nutzten, um sich auf der StraÇe 

fortzubewegen.  ltere Erwachsene hatten ªhnliche Ergebnisse hinsichtlich der T-

Zellzahl wie Zwanzigjªhrige [6]. 
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Dar¿ber hinaus wurde eine Verbesserung der Gesundheitsindikatoren 

festgestellt, die die Lebensqualitªt bei stªndiger Nutzung des Fahrrads erheblich 

beeinflussen. Was die Atmung betrifft, so wurde eine Steigerung der 

Lungenkapazitªt um 5ï15 % festgestellt [5]. Diese Verªnderung trªgt zu einer 

besseren Sauerstoffversorgung des Blutes bei, wodurch die Belastung des Herzens 

sowohl bei der Arbeit als auch in Ruhe verringert wird. Es wurde auch festgestellt, 

dass sich die Anzahl der Mitochondrien in den Zellen erhºht, was zu einer 

Verbesserung des Stoffwechsels auf zellulªrer Ebene beitrªgt [6]. Eine 

Verbesserung der Schlafqualitªt (Einschlafen) wurde durch die Verringerung des 

Stresshormons Cortisol festgestellt [6]. Es gibt Belege f¿r weitere positive 

Auswirkungen auf die kºrperliche und geistige Gesundheit, nªmlich die 

Verbesserung des Bewegungsapparats, die Verringerung des Depressionsrisikos, 

die Verlangsamung des Alterungsprozesses usw [3]. Aber es handelt sich jedoch 

um die Ergebnisse von Studien ¿ber die Auswirkungen von kºrperlicher Aktivitªt 

im Allgemeinen.  hnliche Verªnderungen im Kºrper bei regelmªÇigem 

Radfahren sind jedoch nicht auszuschlieÇen. 

Das akuteste Problem ist die Diagnose von bºsartigen Tumoren und die 

Behandlung von Erkrankungen des Herz-Kreislauf-Systems und der Atemwege. 

In Russland betrug die Zahl der Todesfªlle durch Erkrankungen des 

Kreislaufsystems laut Statistik f¿r 2021 933.986 Menschen und durch Brust- und 

Darmkrebs 36.125. Vergleicht man diese Zahl mit der britischen Studie, so hªtten 

¿ber 400.000 Menschen lªnger leben kºnnen, wenn sie das Fahrrad als 

Transportmittel genutzt hªtten. Zur Verringerung der Inzidenz von Atmungs- und 

Verdauungsorganen kann keine eindeutige Antwort gegeben werden, da keine 

verlªsslichen Informationen ¿ber die Auswirkung des Radfahrens auf die 

Verringerung von Erkrankungen dieser Organsysteme vorliegen. Es sollte auch 

gesagt werden, dass es eine umfassende Prªvention von Krankheiten geben sollte, 

die eine gesunde Ernªhrung und die Vermeidung von schlechten Gewohnheiten 

wie Alkoholmissbrauch, Tabakrauchen und anderen erfordert. 
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Trotz moderner Diagnosemethoden und staatlicher Projekte zur 

Reduzierung der Mortalitªt und Morbiditªt bei den oben genannten Pathologien 

bleiben die Indikatoren auf einem hohen Niveau. Zwar wird mehr Geld f¿r die 

Behandlung dieser Krankheiten ausgegeben als f¿r die Prªvention, die 

wirtschaftlich rentabler ist und auf die Vermeidung von Gesundheitsschªden 

abzielt. 

Meiner Meinung nach ist die aktive Nutzung von Fahrrªdern durch die 

B¿rger nicht nur zum Spazierengehen, sondern auch zur Fortbewegung in der 

Stadt die beste Mºglichkeit, vielen Krankheiten vorzubeugen, sowohl aus 

wirtschaftlicher Sicht als auch im Hinblick auf die Verbesserung der Gesundheit. 

AuÇerdem wird der Umstieg auf diesen Fahrzeugtyp dazu beitragen, Staus zu 

reduzieren und den Gehalt an schªdlichen Gasen in der Luft zu reduzieren. 

Um ein sicheres und bequemes Radfahren in der Stadt und zwischen den 

Stªdten zu ermºglichen, sollten folgende Voraussetzungen erf¿llt sein: Ausbau 

der Radverkehrsinfrastruktur, Beseitigung von Gesetzesl¿cken in Bezug auf das 

Radfahren, Vorteile f¿r den Verkauf und die Reparatur von Fahrrªdern, Kenntnis 

und Einhaltung der Verkehrsregeln. 

AbschlieÇend sei darauf hingewiesen, dass die Nutzung des Fahrrads als 

alternatives Verkehrsmittel nur dann eine gesundheitsfºrdernde Wirkung haben 

kann, wenn sie mit richtiger Ernªhrung, gesundem Schlaf und der Vermeidung 

schlechter Gewohnheiten kombiniert wird. Dieser Ansatz ist nach Ansicht des 

Autors vorteilhaft f¿r die Gesundheitskosten, die Entwicklung der 

Verkehrsinfrastruktur und dient auch als Grundlage f¿r die Verbesserung der 

Umweltsituation. 
 

Literatur 

1. Analysis of bicycle traffic in Europe // URL: https://www.eco-
counter.com/blog/analysis-of-bicycle-traffic-in-europe-q1-2022/  (referral date: 23.09.2023). 
2. Bicycling to Work and Primordial Prevention of Cardiovascular Risk: A Cohort Study 
Among Swedish Men and Women // URL: 
https://www.ahajournals.org/doi/full/10.1161/jaha.116.004413 (referral date: 26.09.2023). 
3. Biddle, S., Fox, K., Boutcher, S. Physical Activity and Psychological Well-Being. ï 
Routledge, 2001. 

https://www.eco-counter.com/blog/analysis-of-bicycle-traffic-in-europe-q1-2022/
https://www.eco-counter.com/blog/analysis-of-bicycle-traffic-in-europe-q1-2022/
https://www.ahajournals.org/doi/full/10.1161/jaha.116.004413


267 
 

4. Cycling To Work May Cut Your Risk of Premature Death By 40% // URL: 
https://www.gla.ac.uk/news/archiveofnews/2017/may/headline_522765_en.html (referral date 
26.09.2023). 
5. How Cycling Affects Your Lungs // URL: https://www.cycleplan.co.uk/cycle-
savvy/how-cycling-affects-your-lungs/ (referral date: 25.09.2023). 
6. Wie Radfahren den Kºrper Verªndert: Innerlich und  usserlich // URL: 
https://www.siroko.com/blog/c/de/wie-radfahren-den-korper-verandert-innerlich-und-
ausserlich/ (referral date: 25.09.2023). 
7. ʏʠʩʣʦ ʫʤʝʨʰʠʭ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʩʤʝʨʪʠ ʚ 2021 ʛʦʜʫ // URL: 
https://rosstat.gov.ru/storage/mediabank/demo24-2_2021.xlsx (ʜʘʪʘ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ: 25.06.2023). 
 
 
 
УДК 617-089.844 

DIE SCHULTERPERIATRITIS. DIE GRUNDPRINZIPIEN DER 

KONSERVATIVEN BEHANDLUNG 

  

Gomozov Georgiy Nikolaevich 
Student der Priwolshkij medizinischen Forschungsuniversitªt (603005, N. Novgorod, 
Minin und Pozharsky Platz, 10/1). Email: egomozov@inbox.ru 
 

Gomozova Tatiana Sergeevna 
Studentin der Priwolshkij medizinischen Forschungsuniversitªt (603005, N. Novgorod, 
Minin und Pozharsky Platz, 10/1). Email: volkovatanya18@mail.ru 

 
Der Artikel widmet sich den Ergebnissen der chirurgischen Behandlung von Patienten 

mit vorderer Instabilität des Schultergelenks mittels Knochentransplantation. Die Behandlung 

zielt darauf ab, vordere Luxationen bei Patienten zu beseitigen und Schmerzen zu lindern. Es 

wurde eine Umfrage unter den Patienten durchgeführt, um die Qualität der chirurgischen 

Versorgung sowie die Ergebnisse der Rehabilitation nach dem chirurgischen Eingriff zu 

bewerten.  
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Статья посвящена результатам хирургического лечения пациентов с передней 

нестабильностью в плечевом суставе с применением костного трансплантата. 

Лечение направлено на устранение передних вывихов у пациентов и уменьшение болевого 
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синдрома. Был проведен опрос среди пациентов по оценки качества оказанной 

хирургической помощи, а также результатов реабилитации после оперативного 

вмешательства.   

Ключевые слова: передняя нестабильность плечевого сустава, артроскопия, 

артропластика, костный трансплантат.  

 

Das Schultergelenk ist das beweglichste Gelenk des Menschen. Ein 

Merkmal der Struktur des Schultergelenks ist die kleine Kontaktflªche des 

Oberarmknochens mit dem Schulterblatt und das Fehlen einer St¿tzflªche [4, S. 

223]. Daher wird die Stabilitªt des Gelenks ausschlieÇlich durch die 

Weichteilkomponenten des Gelenks gewªhrleistet: die Gelenklippe, die 

Gelenkkapsel, die Oberarmbªnder, die Sehnenbªnder und die Muskeln, die die 

Rotatorenmanschette der Schulter bilden [5, S. 109]. Die hªufigste Art der 

traumatischen Instabilitªt ist mit einer Beschªdigung des anteroinferioren 

Fragments der Gelenklippe verbunden [2, S. 163]. 

Die Studie wurde an der Universitªtsklinik PIMU durchgef¿hrt. Sie 

umfasste 61 Patienten. Einundsechzig Patienten wurden f¿r die Studie 

ausgewªhlt. Sie wurden chirurgisch mit der BLS-Technik behandelt. Diese 

Patienten wurden einer chirurgischen Behandlung mit der BLS-Technik 

unterzogen. BLS ist eine neue Technik zur vorderen Stabilisierung des 

Schultergelenks, genannt zwischen Gleno-Humeral-Bªndern und Subscapularis -

Technik, die die urspr¿ngliche kapsulolabrale Grundflªche erneut speichert und 

gleichzeitig die Oberflªche sch¿tzt [1, S. 86]. Eingriffsbereich: Rekonstruktive 

plastische Chirurgie zur Wiederherstellung der Integritªt intraartikulªrer 

Formationen, Ersatz von Knorpel-, Knochenknorpel- und Banddefekten der 

Gelenkflªchen groÇer Gelenke durch biologischen und synthetischen Materialien: 

therapeutische und diagnostische Arthroskopie, D®bridement, anteriore (BLS-

Technik) Stabilisierung des Schultergelenks, Reimplementation des 

Plantarmuskels. 

Das Durchschnittsalter der befragten Personen betrug 34 Jahre. Der 

Fragebogen umfasste folgende Daten: Bewegungsumfang, Schmerzen in Ruhe 

und bei Bewegungen, wie viel kg sie beim Abduktion heben kºnnen, sowie 
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alltªgliche Bed¿rfnisse (Baden, Wohnung putzen, Kleidung anziehen). Folgende 

Fragebºgen wurden verwendet: der DASH, Shoulder Rating Questionnaire, von 

J.C.Lȭ Insalata et al, 1997, UCLA (UCLA End-Result Score; H. Elman et al, 

1986) [3, S. 174]. 

Es wurden Analysen der Studie durchgef¿hrt. Die Umfrage ergab, dass bei 

der Angulometrie 65 % einen vollen Bewegungsumfang hatten. 88,5 % Befragten 

hatten in Ruhe keine Schmerzen, und nur 3,3 % hatten in Ruhe tªglich 

unertrªgliche Schmerzen. Bei Bewegung hatten 77 % keine Schmerzen, 14,8 % 

der Befragten hatten selten Schmerzen bei Bewegung und 3,3 % hatten 

unertrªgliche tªgliche Schmerzen bei Aktivitªt. Bei den Bed¿rfnissen des 

tªglichen Lebens hatten 78,7 % der Befragten keine Einschrªnkungen, aber 4,9 % 

konnten nichts tun. Bei der AbstoÇung gaben 67,2 % an, dass sie Gewichte von 

mehr als 12,5 kg heben kºnnten, 3,2 % antworteten, dass sie ¿berhaupt keine 

Gewichte bei der AbstoÇung heben konnten. 

Die Analyse zeigte, dass die meisten Patienten ¿ber ein gutes 

Rehabilitationspotential, einen ausreichenden Bewegungsumfang und keine 

Schmerzen in Ruhe oder bei Bewegung verf¿gen. 

Bei 3,2 % der operierten Patienten kam es zu einem R¿ckfall. 

Trotz des R¿ckfalls gaben die Patienten zu, dass sie den Anweisungen des 

Arztes nicht nachgekommen seien. Dies lªsst den Schluss zu, dass die BLS-

Technik ein hervorragendes chirurgisches Behandlungsergebnis erzielt. 
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Die Ergebnisse neuerer Studien zeigen, dass Lungenkrebs sowohl in Russland als auch 

in der Welt die Hauptursache für die Sterblichkeit ist. An Lungenkrebs sterben jedes Jahr mehr 

Patienten als an Prostatakrebs, Brust- und Dickdarmkrebs zusammen. In diesem Fall wird bei 

der überwiegenden Mehrheit der Patienten in den späten Stadien des nicht-kleinzelligen 

Lungenkrebses (NKZLK) diagnostiziert, wodurch er inoperabel ist. Dieser Artikel untersucht 

die Möglichkeiten, nicht-kleinzelligen Lungenkrebs mit gezielten Medikamenten zu behandeln, 

was das fünfjährige Überleben erhöht. 
Schlüsselwörter: Lungenkrebs; Chemotherapie; nicht-kleinzelliger Lungenkrebs. 
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Результаты последних исследований показывают, что, как в России, так и в мире 

рак легких является основной причиной смертности. От рака легкого ежегодно 

умирает больше больных, чем от рака простаты, молочной железы и толстой кишки 

вместе взятых. При этом у подавляющего большинства пациентов диагностируется 

немелкоклеточный рак легких (НМКРЛ) на поздних стадиях, делая его неоперабельным. 

В данной статье рассматриваются возможности лечения немелкоклеточного рака 

лёгкого при помощи таргетных препаратов, увеличивая пятилетнюю выживаемость.  
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Der Lungenkrebs (LK) ist die hªufigste bºsartige Neubildung in der 

Weltpopulation. Seit dem Beginn des 20. Jahrhunderts ist die Krebsinzidenz 

zehnfach gestiegen, wobei das Wachstum in den Industrielªndern besonders 

ausgeprªgt ist, wo Krebs in der Struktur der Krebsinzidenz an erster Stelle steht. 

In Russland ist die Inzidenz von LK in den letzten 10 Jahren tendenziell 

zur¿ckgegangen, aber immer noch werden jªhrlich mehr als 50.000 neue Fªlle der 

Krankheit diagnostiziert, und LK steht bei der Inzidenz aller bºsartigen 

Neubildungen immer noch an erster Stelle (12 %) [2, S. 3]. 

Die wichtigsten Subtypen von Lungenkrebs, klassifiziert nach der GrºÇe 

und Lage der unter dem Mikroskop erkannten bºsartigen Zellen, sind kleinzelliger 

Lungenkrebs (20 %) und nichtkleinzelliger Lungenkrebs (NKZLK) (80 %). 

Obwohl diese Klassifizierung auf einfachen histologischen Kriterien basiert, ist 

sie in der klinischen Praxis und in der Vorhersage der Entwicklung der Krankheit 

ªuÇerst wichtig. F¿r Patienten mit NKZLK ist eine Tendenz zur systemischen 

Ausbreitung, zur Implementierung von Metastasen charakteristisch. Daher ist die 

systemische Therapie der Krankheit f¿r diese Patientengruppe besonders wichtig. 

Eine der aktuellen chemotherapeutischen Ansªtze ist die perioperative 

Chemoimmuntherapie. Das erste erfolgreiche Beispiel war die Erforschung von 

Checkmate 816. Die Kombination aus Nivolumab und Platinbein hat sich als 

positiv erwiesen, um eine erhºhte Dauerhaftigkeit unvorhergesehenes ¦berleben 

zu ermºglichen [6, S. 1]. 

Auf der Konferenz ASCO 2023 wurden derzeit neue Erforschungen zu 

diesem Thema vorgestellt. Die Fortsetzung der Chekmate 816-Studie war die 

Keynote 671-Studie. Der Hauptunterschied war die Zugabe der postoperativen 

Behandlungsstufe. Die meisten Patienten hatten Stadium 3 der Erkrankung und 

den Status N+ der Lªsion regionaler Lymphknoten. Als Bewertungspunkt wurde 

das Gesamt¿berleben der Patienten gehandelt, was sicherlich von entscheidender 

klinischer Bedeutung ist. Die Ergebnisse kºnnen jedoch nicht als genug 
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¿berzeugend angesehen werden, da die Signifikanzschwelle unter dem erwarteten 

Wert liegt (p<0.02124) und die Konfidenzintervalle nahe an eins liegen (HR 

=0.73) [3, S. 5]. Dies ist wahrscheinlich auf die kurze Dauer des Experiments 

zur¿ckzuf¿hren. Gleichzeitig gibt die schwere Verringerung des Risikos einer 

Progression innerhalb von zwei Jahren Hoffnung auf den Erfolg dieses Ansatzes. 

Eine weitere wichtige Studie war NEOTORCH. Als immuntherapeutisches 

Mittel wurde Tolipalimab in Form einer perioperativen Therapie verwendet. Die 

Patientenpopulation wurde von Patienten mit Lungenkrebs im Stadium 3 

dargestellt, sie waren jedoch alle ohne Metastasen. Obwohl die Unterschiede im 

Gesamt¿berleben nachvollziehbar sind, verursachen sie jedoch noch weniger 

Vertrauen als in der vorherigen Erforschung P value=0.0502 [5, S. 4]. Es spricht 

auch nicht f¿r die Forschung, dass ein unvorhergesehenes ¦berleben als 

Sicherpunkt verwendet wird, was sicherlich wichtig ist, aber keine Garantie f¿r 

eine Erhºhung der gesamten Lebenserwartung der Patienten darstellt. 

Trotz aller potenziellen Vorteile der NKZLK-Chemoimmuntherapie, von 

denen das Wichtigste sicherlich in Betracht gezogen werden sollte, nicht 

resektable Tumore in resektable zu transformieren, gibt es viele Nuancen. Der 

Gewinn des unvorhergesehenen ¦berlebens korreliert nicht immer mit dem 

Anstieg des Gesamt¿berlebens der Patienten. Daher besteht keine Gewissheit 

¿ber die Notwendigkeit einer Eskalation der Behandlung. Es gibt auch keine 

Daten ¿ber die Notwendigkeit und den Erfolg der Anwendung von 

Immunotherpie nach der R¿ckkehr der Progression [4, S. 3]. Gleichzeitig muss 

man das potenzielle Risiko schwerer und tºdlicher postoperativer 

Komplikationen nach einer neoadjuvanten Therapie nicht vergessen [1, S. 1]. Dies 

ist ein groÇes Problem der prªoperativen Chemoimmuntherapie und erfordert 

weitere Untersuchungen. Man muss auch nicht vergessen, dass dieser Ansatz f¿r 

Patienten mit Treibermutationen wie EGFR nicht mºglich ist. 

Obwohl es zweifellos eine positive Dynamik bei der Anwendung moderner 

therapeutischer Ansªtze zur Behandlung von Lungenkrebs gibt, insbesondere bei 

NKZLK, bestehen immer noch ernsthafte Schwierigkeiten, die mit hohen 
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Sterblichkeitsraten verbunden sind, und es besteht ein dringender Bedarf an 

besseren, alternativen oder verbesserten Behandlungsmethoden. 
 

Literatur 

1. Fathi Rad, M.A. Postoperative Komplikationen bei der operativen Therapie des 
nichtkleinzelligen Bronchialkarzinoms. ï Universitªt zu Kºln, 2023. 
2. Gebert, A. ¦berlebenszeiten von Patienten mit Lungenkarzinom in der Medizinischen 
Klinik III der Universitªt M¿nchen-GroÇhadern: ʜʠʩ. ï Munchen, 2019. 
3. Goodman, A. KEYNOTE-671 Trial: Perioperative Pembrolizumab Plus Chemotherapy 
Improves Outcomes in Stage II and III NSCLC // URL: https://ascopost.com/issues/july-10-
2023/perioperative-pembrolizumab-plus-chemotherapy-improves-outcomes-in-stage-ii-and-
iii-nsclc/ (ʜʘʪʘ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ: 03.10.2023). 
4. Konrad, N. Die Radiochemotherapie des kleinzelligen Bronchialkarzinoms-Analyse 
von ¦berlebensdaten und prognostischen Faktoren in 119 Fªllen aus dem Klinikum Coburg: 
ʜʠʩ. ï Friedrich-Alexander-Universitªt Erlangen-N¿rnberg (FAU), 2020. 
5. Lu, S. et al. Perioperative toripalimab+ platinum-doublet chemotherapy vs 
chemotherapy in resectable stage II/III non-small cell lung cancer (NSCLC): Interim event-free 
survival (EFS) analysis of the phase III Neotorch study // Journal of Clinical Oncology. ï 2023. 
ï ˉ 41(36_suppl). ï P. 425126ï425126. 
6. Spicer, J. et al. Surgical outcomes from the phase 3 CheckMate 816 trial: Nivolumab 
(NIVO)+ platinum-doublet chemotherapy (chemo) vs chemo alone as neoadjuvant treatment 
for patients with resectable non-small cell lung cancer (NSCLC) // Journal of Clinical 
Oncology. ï 2021. ï ˉ 39(15_suppl). ï P. 8503. 
 
 
 
УДК: 616-71 

GEFAHR VON STRAHLENBELASTUNG BEI 

COMPUTERTOMOGRAPHIE 

 

Kurakhtanow Nikita Olegowitsch  
Student, Priwolshskij medizinischen Forschungsuniversitªt (603005, N. Nowgorod, Minina i 
Pozharskogo Ploschtschad, 10/1). Email: nik.kurakhtanov@yandex.ru 

 
Die Computertomographie (CT) ist in vielen medizinischen Disziplinen von großer 

Bedeutung, da sie für die Diagnose und Planung der Therapie unerlässlich ist, daher ist ein 

grundlegendes Verständnis von CT und Strahlenbelastung in verschiedenen Berufsfeldern 

erforderlich. 
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Компьютерная томография (КТ) имеет большое значение во многих 

медицинских дисциплинах, поскольку она необходима для диагностики и планирования 

терапии, поэтому важно базовое понимание КТ и радиационного облучения в различных 

профессиональных областях. 

Ключевые слова: компьютерная томография, риск онкологии, рентгеновское 

облучение. 

 

Die Computertomographie verwendet ionisierende Strahlung (Rºntgen-

Scans). Die Methode basiert auf der Fªhigkeit des Kºrpergewebes, 

Rºntgenstrahlen in unterschiedlichem MaÇe zu verzºgern. Wenn Sie durch den 

Bereich von Interesse gehen, werden die Strahlen maximal von dichten Geweben 

(z. B. Knochen) absorbiert und dringen leicht durch weichgewebte Elemente ein. 

Als Ergebnis sind Knochen und andere dichte Strukturen ï Konkremente, 

Fremdkºrper ï auf den Bildern gut sichtbar. Die Computertomographie ist ein 

Verfahren mit relativ geringem Risiko. In seltenen Fªllen kºnnen jedoch 

unerw¿nschte Nebenwirkungen auftreten: 

1. Nebenwirkungen kºnnen bei der Verabreichung eines Kontrastmittels 

auftreten. 

2. Statistisch gesehen kann das Risiko, an Krebs und Leukªmie zu 

erkranken, durch CT-Bestrahlung nicht ausgeschlossen werden. 

Der erste Computertomograph wurde 1972 von Godfrey Hounsfield und 

Allan Cormack entwickelt, die f¿r diese Entwicklung mit dem Nobelpreis 

ausgezeichnet wurden.  

Es gibt deterministische Strahlenschªden und stochastische. 

Deterministische Strahlenschªden treten auf, wenn der Dosisschwellenwert 

¿berschritten wird. Deterministische Schªden sind beispielsweise Hautrºtungen 

oder Haarausfall ï aufgrund des massiven Zelltods und des anschlieÇenden 

Funktionsverlustes. Diese Schªden werden normalerweise bei einer 

Computertomographie nicht erkannt. Stochastische Strahlenschªden sind auf eine 

Verªnderung der DNA in Zellen zur¿ckzuf¿hren, die Strahlung ausgesetzt sind, 

und treten nur mit einer gewissen Wahrscheinlichkeit auf. In diesem Fall ist die 

Wahrscheinlichkeit des Auftretens umso geringer, je geringer die Dosis ist. Die 
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Schwere der stochastischen Strahlenschªdigung hªngt dagegen nicht von der 

Dosis ab. 

Die Forschung hebt die Unterschiede in der Verteilung der CT-Dosen 

zwischen verschiedenen Institutionen und Lªndern hervor [2]. Er erklªrt, dass die 

richtige Wahl des CT-Protokolls und der Einsatz moderner Technologien die 

Strahlendosis erheblich reduzieren und gleichzeitig die Bildqualitªt erhalten. 

Dar¿ber hinaus wird erwªhnt, dass die Zunahme der Anzahl der 

Computertomographen in Deutschland zwischen 2007 und 2014 geringer war als 

die effektive Gesamtdosis, hauptsªchlich aufgrund von Fortschritten im 

Strahlenschutz [1; 6]. Aber selbst mit einfachen MaÇnahmen kann die Dosis der 

Computertomographie reduziert werden, insbesondere durch die Verringerung 

der Anzahl und Dauer der Computertomographie.  

Ein zusªtzliches individuelles, lebenslanges Krebssterblichkeitsrisiko 

durch ionisierende Strahlung wird bei einer einmaligen Exposition gegen¿ber 

einer niedrigen Dosis am ganzen Kºrper auf 5% pro Sievert geschªtzt [4]. Der 

MD Denis Bos und die Mitautoren haben die Daten in ihrem Artikel berechnet 

und vorgestellt und ein konkretes Beispiel f¿r einen Patienten mit Polytrauma 

nach einer Verletzung durch einen schweren Schlag genommen, der eine 

Computertomographie von Schªdel, Hals, Brust und Bauch erhªlt. Die 

durchschnittliche effektive Dosis des Arzneimittels betrªgt 19,6 mSv. Sie 

behaupten, dass dies bei Patienten mit Polytrauma zu einem zusªtzlichen 

lebenslangen Krebssterblichkeitsrisiko von etwa 0,0975% f¿hrt [2]. Das 

Hintergrundrisiko, also das Risiko, an Krebs ohne Strahlenbelastung zu erkranken 

(das Morbiditªtsrisiko), wird in 43% [7; 3]. 

In seiner Studie verbindet Mccollug das lebenslange Todesrisiko mit 

mehreren Ursachen: Etwa 228 von 1.000 Menschen werden an Krebs sterben, 

etwa 11,9 von 1.000 Menschen an einem Autounfall, etwa 0,2 von 1.000 

Menschen an einem Fahrradunfall und nur etwa 0,5 von 1.000 Menschen an einer 

Computertomographie mit einer wirksamen Behandlung. Die Dosis betrªgt 10 

mSv [5]. 
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Obwohl die Computertomographie mit der Exposition gegen¿ber Strahlung 

verbunden ist, ¿berwiegen die Vorteile dieses Verfahrens, die mit Bedacht 

angewendet werden, das mºgliche Risiko. 
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Der Artikel befasst sich mit dem Problem der Interessiertheit von Studenten 
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Статья посвящена рассмотрению проблемы заинтересованности студентов 

различных направлений ВУЗов в изучении иностранного языка и понимание его 

важности для их будущей профессиональной деятельности. 

Ключевые слова: иностранный язык, опрос. 

 

In der modernen Welt ist die Beherrschung einer Fremdsprache sowohl im 

Alltagsleben als auch in der beruflichen Tªtigkeit unerlªsslich. Die Beherrschung 

einer Fremdsprache hilft den Menschen, sich persºnlich zu entwickeln und zu 

entfalten, gibt eine Mºglichkeit mit Auslªndern zu kommunizieren und verbessert 

professionelle Karrierechancen. Jede Person, die eine Fremdsprache spricht, kann 

in internationalen Organisationen tªtig sein, an Konferenzen im Ausland 

teilnehmen und mit Fachleuten aus der ganzen Welt zusammenarbeiten. Eine 

Fremdsprache erºffnet such neu wissenschaftliche Wege und macht eine Person 

in dem Sinne  in der wissenschaftlichen Tªtigkeit mobiler. Heutzutage wird mehr 

als zwei Drittel der wissenschaftlichen Literatur auf Englisch verºffentlicht [1, 2, 

3]. Aber unsere vorlªufigen Umfragen zeigten, dass auch solche Fremdsprachen 

wie Deutsch, Chinesisch und Arabisch in vielen Bereichen weit verbreitet und 

nachgefragt sind, so wie Wirtschaft, Politik, Wissenschaft. 

In diesem Zusammenhang stellten wir uns die Frage, ob Studierende 

verschiedener Universitªten von Nischni Nowgorod sich ¿ber das oben Gesagte 

im Klaren sind und unsere Ansichten ¿ber die Bedeutung des 

Fremdsprachenerwerbs teilen. Zu diesem Zweck wurde von uns eine Umfrage 

unter Studenten von  Nischni Nowgorod durchgef¿hrt, nªmlich die der 

Priwolschski Medizinischen Forschungsuniversitªt (im Folgenden als PMFU 

bezeichnet), der Staatlichen Technischen Aleksejew Universitªt Nischni 
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Nowgorod (im Folgenden R.E. Alekseev NSTU) und der Staatlichen 

Linguistischen Dobroljubow-Universitªt Nischni Nowgorod (im Folgenden N.A. 

Dobroljubow NSLU). An der Umfrage nahmen 150 Personen teil, je 50 Vertreter 

von jeder Universitªt. Als Befragten traten Studenten des 2. Studienjahres, im 

Alter von 18 bis 20. 

Der Fragebogen enthielt folgende Fragen: 

1. Teilen Sie die Ansicht, dass es notwendig ist, an der Universitªt eine 

Fremdsprache zu lernen? 

2. Welche Sprache w¿rden Sie gerne erlernen? 

3. Was ist Ihrer Meinung nach der Zweck des Erwerbs einer 

Fremdsprache? 
 Name der Hochschuleinrichtung 

 PMFU 

 

R.E. Alekseev NSTU 

 

N.A. Dobrolyubov NSLU 

Frage 1 90% - positiv 

10% - negativ 

90% - positiv 

10% - positiv 

100% - positiv 

Frage 2 

 

72% - Englisch 

50% - Deutsch 

15% - Franzºsisch 

24% - Spanisch 

18% - Chinesisch 

2%   - Koreanisch 

86% - Englisch 

16% - Deutsch 

16% - Franzºsisch 

18% - Spanisch 

26% - Chinesisch 

4%   - Japanisch  

56% - Englisch 

28% - Deutsch 

38% - Franzºsisch 

46% - Spanisch 

38% - Chinesisch 

6% - Japanisch 

6% - Italienisch 

2% - T¿rkisch 

2% - Koreanisch 

2% - Tschechisch 

4% - Thailªndisch 

2% - Niederlªndisch 

2% - Polnisch 
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Frage 3 86% - berufliche 

Tªtigkeit (Gehalt/ 

Karrierechancen) 

70% - 

Reisemºglichkeiten 

84%- Selbstentwicklung 

82% - beruflich Tªtigkeit 

(Gehalt/ 

Karrierechancen) 

78% - Reisemºglichkeiten 

68% - Selbstentwicklung  

76% - berufliche Tªtigkeit 

(Gehalt/ 

Karrierechancen) 

 

78% - Reisemºglichkeiten 

78% - Selbstentwicklung  

 

Die Fragebogenerhebung ergab folgende Ergebnisse: die ¿berwiegende 

Mehrheit der Befragten hªlt es f¿r notwendig, eine Fremdsprache zu erlernen. Die 

meisten Befragten stimmen zu, dass die Kenntnis einer weiteren Sprache f¿r sie 

wichtig ist. An allen drei Universitªten studiert die Mehrheit Englisch (72% ï 

PMFU, 86% ï NSTU und 56% ï NSLU). Dabei aber lernt eine groÇe Anzahl von 

Studierenden eine zusªtzliche Fremdsprache. An der medizinischen Universitªt 

studiert die Hªlfte der Befragten zusªtzlich Deutsch, 24% Spanisch, 18% 

Chinesisch, 15% Franzºsisch und nur 2% Koreanisch. An der nach R.E. Alekseev 

Teschnischen Universitªt ist die zweitbeliebteste Sprache Chinesisch (26%), 18% 

lernen Spanisch und 4% lernen Japanisch. Die gleiche Anzahl der Befragten lernt 

Franzºsisch und Deutsch als zusªtzliche Sprache (16%). An der N.A. 

Dobroljubow NSLU hat man eine grºÇere Auswahl an Fremdsprachen, die 

zusªtzlich erworben werden kºnnen. Die Studenten des 2. Studienjahres 

entscheiden sich dabei hauptsªchlich f¿r Spanisch (46%), Chinesisch (38%) und 

Franzºsisch (38%). Dar¿ber hinaus beherrschen einige Studierende auch 

Japanisch (6%), Thai (4%), Italienisch (6%), Koreanisch (2%), Tschechisch (2%), 

Niederlªndisch (2%), T¿rkisch (2%) und Polnisch (2%). 

Ergebnisse der dritten Frage zeigen, dass f¿r die Befragten der Hauptzweck 

des Erlernens einer Fremdsprache besteht darin, einen gut bezahlten und 

angesehenen Job zu finden (86% ï PMFU, 82% ï NSTU). Die zweite Stelle f¿r 

die Studierenden der medizinischen und linguistischen Universitªten belegt  die 

Selbstverwirklichung wichtig (86%, 82%) und erst danach die Mºglichkeit zu 

reisen (70%, 78%). Im Gegensatz dazu wªhlten 78% der Studenten an der 
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technischen Universitªt die Antwort ¿ber Reisen und 68% die Antwort ¿ber 

Selbstverbesserung.  

Schlussfolgernd lªsst sich Folgendes sagen. Nach der Aufarbeitung der 

Ergebnisse der Umfrage ist es ersichtlich, dass die Mehrheit der Studierenden 

unsere Annahme teilt, dass der Erwerb einer Fremdsprache wªhrend des Studiums 

ªuÇerst wichtig ist. Diese Mºglichkeit kann und soll f¿r Selbstvervollkommnung, 

freie Kommunikation mit Auslªndern, sowie f¿r Steigerung der Karrierechancen 

auf dem Arbeitsmarkt genutzt werden. 
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Heutzutage gilt die Prävention des Drogenkonsums bei jungen Menschen als das akuteste 

Problem. In den letzten Jahren hat der Umsatz mit synthetischen psychotropen Substanzen 

weltweit zugenommen. Der Hauptgrund sind ihre geringen Kosten und die erhöhte 

Verfügbarkeit. Dank des Internets und der sozialen Netzwerke ist es für Verkäufer und 

Konsumenten einfacher geworden, Informationen auszutauschen und neue Märkte zu finden 
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На сегодняшний день профилактика употребления наркотических средств среди 

молодежи считается самой острой проблемой. За последние годы во всем мире 

увеличился оборот синтетических психотропных веществ. Основная причина – их 

дешевизна и возросшая доступность. Благодаря интернету и социальным сетям 

продавцам и потребителям стало проще обмениваться информацией и находить новые 

рынки сбыта.     

Ключевые слова: профилактика, наркотики, психоактивные вещества, 

подростки. 

 
Unter Teenagern nimmt der Drogenkonsum zu. Den Daten aus dem Jahr 

2020 zufolge griffen weltweit 284 Millionen Menschen im Alter von 15 Jahren 

und ªlter auf psychoaktive Substanzen zur¿ck [2]. Am beliebtesten sind Cannabis, 

Opioide, Amphetamin, Kokain und Ecstasy. Neue synthetische psychotrope 

Substanzen wie Mephedron, Gew¿rze, Stumpfsalz und andere sind im Kommen. 

Alle Drogen stellen eine ernsthafte Bedrohung f¿r die Gesundheit und Sicherheit 

junger Menschen dar. Sie kºnnen schwere psychische Stºrungen und kºrperliche 

Abhªngigkeit verursachen und zu Autounfªllen und Kriminalitªt f¿hren. 

Es ist wichtig zu verstehen, dass Medikamente keine psychoaktiven 

Wirkungen Ăerzeugenñ, sondern vielmehr die nat¿rliche Gehirnfunktion 

stimulieren. 

Das Verstªrkungssystem funktioniert unter Beteiligung von 

Neurotransmittern, vor allem Dopamin. Beim normalen Ablauf eines Impulses 

wird eine bestimmte Menge an Neurotransmittern freigesetzt und es kommt zu 

einem gewissen Grad an Erregung. 

PAS bewirken eine erhºhte Freisetzung, was zu einer viel grºÇeren 

Erregung f¿hrt, die in vielen Fªllen eine positive emotionale Reaktion bedingt. 

Durch den hªufigen Konsum psychoaktiver Substanzen entsteht ein akuter 

Mangel an Neurotransmittern. Es kommt zu einer Abnahme der 
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Leistungsfªhigkeit, zu einem Absinken der Stimmung und einem entsprechenden 

psycho-emotionalen ĂDefizitñ. Und zum Ausgleich kommt es zu einer erhºhten 

Synthese von Neurotransmittern. In diesem Stadium beginnt sich eine kºrperliche 

Abhªngigkeit zu bilden. 

Es kommt zu einem beschleunigten Neurotransmitterumsatz. Die erhºhte 

Freisetzung hºrt auf, aber die erhºhte Synthese bleibt bestehen. Dadurch reichert 

sich Dopamin im Gehirn und Blut an. Der erhºhte Dopaminspiegel erklªrt 

weitgehend die Hauptsymptome des Entzugssyndroms wie Angstzustªnde, 

Schlaflosigkeit, Unruhe, vegetative Stºrungen, Bluthochdruck usw [7]. 

Betªubungsmittelhaltige Medikamente sind ein notwendiger und wichtiger 

Bestandteil der medizinischen Versorgung. Alle Opioide gelten als wirksam bei 

der Behandlung von neuropathischen Schmerzen, Krebsschmerzen und 

Verbrennungen [3]. Narkotische Analgetika werden in der Anªsthesiepraxis 

hªufig zur spinalen Analgesie und als Primªranªsthetika eingesetzt [4]. 

Traditionell werden Medikamente oral oder parenteral verabreicht, ich 

mºchte jedoch Codein und Fentanyl hervorheben. Diese Medikamente haben 

einen anderen Verabreichungsweg. 

Fentanyl wird als Pflaster verwendet. Es sorgt f¿r eine schrittweise 

Dosierung und Freisetzung des Arzneimittels in den systemischen Blutkreislauf 

mit anschlieÇender verlªngerter analgetischer Wirkung [5]. 

Codein hat eine ausgeprªgte hustenstillende Wirkung. Es wird bei 

anhaltendem, trockenem Husten verschrieben [6]. 

Eine interessante Tatsache ist, dass einige kreative Menschen psychotrope 

Substanzen verwenden, um ihre Kreativitªt zu steigern. Sie behaupten, dass 

bestimmte Drogen wie Marihuana oder Halluzinogene ihre Kreativitªt steigern 

und ihnen helfen kºnnen, neue originelle Ideen zu entwickeln. 

Risikofaktoren erhºhen nur die Wahrscheinlichkeit, psychoaktive 

Substanzen zu konsumieren. 

Jugendliche sind hªufig mit dem Problem mangelnder Aufmerksamkeit 

seitens der Eltern oder Lehrer konfrontiert. Wir mochten darauf hinweisen, dass 
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Kinder den Zustand ihrer Eltern nachempfinden, die in den letzten Jahren in 

stªndiger Sorge, und Angst um ihre Zukunft gelebt haben. Junge Menschen 

glauben, dass ihnen die Flucht aus der Realitªt bei der Bewªltigung emotionaler 

Probleme helfen wird. Sie suchen nach Mºglichkeiten, ihn anzulocken, und einer 

davon ist der Drogenkonsum. 

Die Umgebung, in der sich Kinder befinden, spielt eine wichtige Rolle. 

Wenn Eltern, andere Familienmitglieder oder Freunde Drogen missbrauchen, 

kann das Kind dieses Verhalten als normal ansehen und versuchen, es zu 

wiederholen. 

Kinder, die mit Schwierigkeiten im Leben konfrontiert sind, greifen 

mºglicherweise auf psychotrope Substanzen zur¿ck, um mit emotionalen oder 

psychischen Problemen fertig zu werden. 

Und schlieÇlich der Wunsch nach Selbstbestimmung und Unabhªngigkeit, 

der das Jugendalter kennzeichnet. Dies kann zu dem Wunsch f¿hren, neue 

Empfindungen und Experimente auszuprobieren. 

Eines der Hauptprobleme des Drogenmissbrauchs ist der Mangel an 

Informationen ¿ber psychoaktive Substanzen. Viele Teenager sind sich der 

Gefahren des Konsums dieser Substanzen nicht bewusst. Daher ist es notwendig, 

aktiv Aufklªrungsarbeit zu leisten und junge Menschen mit den Risiken vertraut 

zu machen, die mit den Folgen des Konsums psychotroper Substanzen verbunden 

sind. 

Eine neue Richtung in der Prªvention ist der Einsatz mobiler 

Anwendungen, Websites und Spiele, die jungen Menschen 

Entscheidungskompetenzen vermitteln und das Bewusstsein f¿r die Gefahren von 

Drogen schªrfen. 

Fr¿here Aufklªrungsprogramme waren ziemlich langweilig. Mittlerweile 

gibt es in Bildungseinrichtungen spezielle Drogenaufklªrungsprogramme. Diese 

Programme bieten eine Einf¿hrung in verschiedene Drogen, ihre Wirkung und 

Folgen in Form von Cartoons ¿ber Teenager. 
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Es ist notwendig, Bildungsarbeit in Form von interaktiven Spielen, wie 

einem Quiz oder einer Quest, durchzuf¿hren. Dies hilft Teenagern, ihre 

Kommunikations- und Konfliktmanagementfªhigkeiten zu verbessern. 

In Europa und den USA werden sogenannte Klimaschulen erºffnet, die den 

Sch¿lern die innovativste und engagierteste Mºglichkeit bieten, etwas ¿ber ihre 

Gesundheit und ihr Wohlbefinden zu lernen [1]. 
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Der Artikel setzt sich mit Aspekten des Auftretens von Stress in Verhältnissen moderner 

Realitäten auseinander. Eine Bewertung der Verwendung von Antidepressiva als primäre 

Therapie wird gegeben. 
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«Es gab immer eine Pest in der Welt, es gab immer einen Krieg. Und doch haben 

sowohl die Pest als auch der Krieg die Menschen überrumpelt»  

Albert Camus  
 

Aus der Sicht der pathologischen Physiologie ist Stress eine unspezifische 

Reaktion des Kºrpers, die durch verschiedene extreme Faktoren auftritt, die eine 

Verletzung der Homºostase bedrohen, und durch stereotype Verªnderungen der 

Funktion des Nerven- und Endokrinsystems bezeichnet ist [7, S. 3]. ¦bermªÇiger 

Stress kann die pathogenetische Grundlage verschiedener Erkrankungen sein. Die 

Gr¿nde f¿r den stressigen Zustand umfassen Deadline, Konflikte bei der Arbeit 

und in der Familie, die Unmºglichkeit zu schlafen [8, S. 230]. AuÇerdem gehºren 

Infektionsªngste und unzureichende Informationen zu den Stressfaktoren der 

letzten Jahre. Als Folge kann es zu langfristigen negativen Auswirkungen auf die 

psychische Gesundheit kommen, wie die folgenden Umfragedaten bestªtigen. 

Das çAllheilmittelè im Kampf gegen Stress im 21. Jahrhundert waren 

Antidepressiva. Aber heute werden sie nur indikationsbezogen verordnet. Die 

Verordnung von çrisikolos neuenè AD als Mittel der çPsychopharmakosmetikè 

ist alarmierend [6, S. 21]. 
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Abb. 1 (Mehrfachantworten möglich) 

 
Immer mehr Studenten bekommen sie. Dies wird durch eine Bewertung der 

Statistiken zur Ausstellung von Rezepten f¿r Medikamente an Jugendliche in 

einer Alterskohorte von 20 bis 34 Jahren bestªtigt. Laut der Untersuchung stieg 

der Anteil solcher Studenten zwischen dem 19. - 22. Lebensjahr um 30 Prozent 

[1].  
Abb. 2 (Studierende im Alter von 20–34 Jahren, 2015 bis 2022) 

 
 

 

Aufgrund der erhºhten Einnahme von Antidepressiva steigt auch die Zahl 

der Personen, die Medikamente langfristig einnehmen. In den letzten 

wissenschaftlichen Arbeiten in diesem Bereich kamen die Wissenschaftler zu 

folgenden Konsequenzen: 1. Antidepressiva sollten nicht als Erstlinientherapie 

bei leichten depressiven Episoden benutzt werden; 2. Eine lªngere stabilisierende 

Psychotherapie sollte Patienten mit einem erhºhten R¿ckfallrisiko verschrieben 

werden [3]. 

Jeder von uns ist tªglich von einem bestimmten Stressor angegriffen. Es ist 

unsere Aufgabe, die Entwicklung von Krankheiten, die vor dem Hintergrund 

wegen des chronischen Stresses auftreten, zu verhindern. AuÇerdem ist das Ziel 
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der Prªvention von psychischen Erkrankungen eine reale Mºglichkeit, den 

Moment des Beginns der Einnahme von Antidepressiva zur¿ckzuhalten. Zu 

diesen Prªventionsmethoden gehºren: Treffen mit Freunden oder Familie, 

Spaziergªnge in Natur, Sport, Ausgehen in ein Caf®, Yoga, was aus den 

Umfragedaten des letzten Jahres folgt [2, S. 26].  

Im Lichte der Prªvention sollte beachtet werden, dass das Niveau an 

psychologischem Widerstand und Flexibilitªt, das heiÇt Resistenz, mit dem 

Verhªltnis korreliert, wie gut Menschen den Stress ¿berstehen kºnnen. Wir 

werden einige Tipps zur Verbesserung der Resistenz auflisten: die Entwicklung 

von Selbstwirksamkeit, die Unterhaltung sozialer Kontakte und die 

routinemªÇige Pflege von sich selbst. Der letzte Punkt bedeutet çErdungè, die 

durch routinemªÇige Rituale erreicht wird (zweimal tªglich Zªhne putzen usw.). 

All diese çRitualeè helfen uns, nicht in Panik zu geraten und Gedanken in Schach 

zu halten [4].  

Die vom Professor und klinischen Psychologen Dr. Andrew Zamani 

genannten Methoden haben einen ªhnlichen Effekt: 1) vermeiden Sie Extreme im 

Denken; 2) benutzen Sie Kreativitªt, um Ihre Gef¿hle auszudr¿cken; 3) probieren 

Sie, eine negative Emotion mit einer positiven Einstellung zu erleben [5, S. 88]. 

Zusammenfassend lªsst sich sagen: Globale und persºnliche Probleme 

f¿hren zu Verªnderungen in uns, in unserem Bewusstsein und Denken. Nicht jeder 

kann solchen Druckniveau ¿berstehen, deshalb brauchen Menschen die Hilfe von 

Antidepressiva. Die Ziele des Arztes sind in diesem Fall: die individuelle 

G¿ltigkeit der verschriebenen Therapie, die kompetente Richtung des 

Denkvektors des Patienten und die Verwendung von PrªventionsmaÇnahmen, 

falls es noch mºglich ist. 
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В настоящей статье представлен анализ влияния молочных смесей на 

гармоничное развитие младенцев и их матерей в разных странах мира, а также 

приведена оценка потенциального вреда от их использования. 
Ключевые слова: грудное вскармливание, молочные смеси, искусственное 

вскармливание. 

 
Im Rahmen von Diskussionen ¿ber globale Probleme der Menschheit 

werden in der Regel Fragen des Klimawandels, Probleme von Epidemien oder 

militªrischen Bedrohungen behandelt. Es gibt jedoch ein Problem, das in 

wissenschaftlichen Publikationen selten vertreten ist, und von der ffentlichkeit 

hªufig unterschªtzt wird. Eben diese Tatsache trªgt dazu bei, dass das Problem 

ein globales Niveau erreicht hat, und die Risiken das Leben einer zunehmenden 

Zahl von Familien beeintrªchtigen. 

Dieser Artikel verfolgt den Zweck, die weltweite Verwendung von 

Kindermilchmischungen in den Blick zu nehmen, ihren Schaden f¿r M¿tter und 

Sªuglinge einzuschªtzen und die Risiken im Falle deren weiterer Verwendung zu 

analysieren. 

 Laut UNICEF erhalten weltweit etwa 52% der Sªuglinge im Alter von 0-5 

Monaten Milchmischungen als Nahrung [16, S. 1]. In der Russischen Fºderation 

erhalten laut WHO etwa 60% der Kinder Milchmischungen, in Nordamerika 74% 

der Babys [10, S. 1; 16, S. 1]. Die Schwere dieses Problems wird international 

von der WHO und der UNICEF im Global Breastfeeding Collective Manifest 

(GBC) unterstrichen, das darauf abzielt, das ausschlieÇliche Stillen im weltweiten 

Durchschnitt bis 2025 auf 50% zu erhºhen [11, S. 2].  Ihre Aktivitªten sowie die 

Arbeit anderer Organisationen zielen darauf ab, den Anteil der Babys an der 

k¿nstlichen F¿tterung zu reduzieren, da dies negative gesundheitliche 

Auswirkungen hat. 

Wissenschaftler und internationale Organisationen, die sich mit diesem 

Problem befassen, haben mehrere Gruppen globaler Risiken f¿r Kinder 

identifiziert, die im Alter von 0-5 Monaten mit Milchmischungen gef¿ttert 

werden. Erstens sind die Hauptªngste mit dem Mechanismus der Bildung der 

Immunitªt des Kindes verbunden. Es ist bekannt, dass ein Kind Immunglobuline 
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der Klasse A (IgA) aus der Muttermilch erhªlt. Sie sch¿tzen den Darm des Babys 

vor Krankheitserregern und tragen zur Bildung einer normalen Mikroflora bei. 

Dies geschieht durch den sogenannten Enteromammar-Weg. Mit Milch erhªlt das 

Baby sIgA-Antikºrper gegen alle Krankheitserreger, denen die Mutter 

gegen¿bersteht [3, S. 1]. Es ist bekannt, dass Kinder, die keine Muttermilch und 

ihre Immunglobuline erhalten, anfªlliger f¿r Durchfall und Lungenentz¿ndung 

werden, was zwei der Hauptursachen f¿r Kindersterblichkeit weltweit ist [13, S. 

1]. 

 Zweitens sind Kinder bei k¿nstlicher F¿tterung anfªlliger f¿r akute und 

chronische Krankheiten. Zum Beispiel gibt es Hinweise darauf, dass Morbus 

Crohn und Colitis ulcerosa hªufiger bei Personen auftreten, die mit einer 

Mischung aus Sªuglingen gef¿ttert wurden [4]. Dar¿ber hinaus wird berichtet, 

dass das ausschlieÇlich Stillen f¿r mehr als 5 Monate vor der Entwicklung von 

Diabetes beider Arten sch¿tzt [6]. Kinder, die k¿nstlich gef¿ttert werden, haben 

ein 1,93-mal hºheres Risiko, Typ-1-Diabetes zu entwickeln [5]. Einige Forscher 

betonen die erhºhte Sterblichkeitsrate von Kindern, die mit der Mischung 

gef¿ttert werden. Es ist bekannt, dass bei solchen Kindern das Risiko, an 

Atemwegserkrankungen zu sterben, mindestens um das 2,4ðfache erhºht ist [1]. 

Das Sterberisiko durch Darminfektionen ist um mindestens das 14,2-fache erhºht 

[9]. Es wurde auch ein Zusammenhang zwischen dem Zeitpunkt des Beginns des 

Stillens und der Sªuglingssterblichkeit festgestellt. Eine Studie mit mehr als 

10.000 Kindern ergab, dass 16% der Todesfªlle bei Kindern vermeidbar sind, 

wenn sie am ersten Lebenstag mit der F¿tterung von Sªuglingen mit Muttermilch 

beginnen [2]. Auch den Risiken f¿r M¿tter, die das Stillen zugunsten von 

Milchmischungen ablehnen, wird viel Aufmerksamkeit geschenkt. Insbesondere 

wurde nachgewiesen, dass solche M¿tter anfªlliger f¿r postpartale Blutungen, 

postpartale Depressionen, Eierstockkrebs und Brustkrebs, Herzerkrankungen und 

Typ-2-Diabetes sind [7]. Nach verschiedenen Schªtzungen treten jªhrlich 

zusªtzlich etwa 20.000 m¿tterliche Todesfªlle durch Brustkrebs aufgrund von 

Stillverweigerung zugunsten von Mischungen auf [15, S. 1]. 
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Die Gr¿nde, warum M¿tter Milchmischungen wªhlen, sind in der Regel ein 

geringes Risikobewusstsein, Unsicherheit und eine besondere Suggestion in der 

postpartalen Phase aufgrund von hormonellen Verªnderungen. Nach einigen 

Berichten sind Frauen nach der Geburt besonders empfindlich anderer Meinung 

gegen¿ber [8]. Laut dem UNICEF-Bericht geben 51% der 8.500 befragten M¿tter 

und Schwangeren an, dass sie Opfer von Marketing durch 

Milchmischungsunternehmen geworden sind, wobei von denen viele gegen die 

internationalen Standards f¿r die Sªuglingsnahrung verstoÇen [14, S. 1]. 

 Daher birgt die Verwendung von Milchmischungen f¿r Kinder sowohl f¿r 

Kinder als auch f¿r M¿tter erhebliche Risiken. Zusammen mit einem geringen 

Bewusstsein f¿r die Risiken von Frauen und einem VerstoÇ gegen den 

Marketingkodex durch Hersteller verursacht das k¿nstliche F¿ttern hºhere 

Gesundheitskosten und erhºht die wirtschaftliche Belastung sowohl f¿r einzelne 

Familien als auch auf nationaler Ebene [12, S. 1]. Milchmischungen f¿r Kinder 

beeinflussen signifikant die Sªuglingssterblichkeit und Morbiditªt, das 

Wohlergehen von M¿ttern und die Wirtschaft sowie die Gesundheitsversorgung 

ganzer Staaten. Aus diesem Grund ist es ein wichtiges gemeinsames Ziel von 

Staaten und internationalen Organisationen, M¿tter ¿ber die Risiken ihrer 

Anwendung zu informieren, das Stillen zu fºrdern und auf allen Ebenen zu 

unterst¿tzen, von der einzelnen Familie bis zum Gesundheitsministerium. 
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die Möglichkeit zu geben, gut zu sehen. Dieser Artikel befasst sich mit der Auswahl einer für 

jede Person geeigneten Methode zur Korrektur des Sehvermögens. 

Schlüsselwörter:  Sehekorrektur, Arten von Operationen, individuelles Herangehen. 
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В настоящее время большое количество людей сталкиваются с проблемой 

плохого зрения. Существует множество консервативных и оперативных методик 

возвращения людям возможности хорошо видеть. Данная статья посвящена выбору 

метода коррекции зрения, подходящего каждому человеку. 
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Ключевые слова: коррекция зрения, виды операций, индивидуальный подбор. 

 

Sehkorrektur ist die Korrektur optischer Unvollkommenheiten des Auges, 

um die Sehschªrfe zu verbessern. Heute ist dies sowohl mit konservativen 

Methoden als auch mit operativen Methoden mºglich [1]. 

Normalerweise ist das optische System des Auges so angeordnet, dass sich 

die Lichtstrahlen genau auf die Netzhaut konzentrieren, was eine klare 

Darstellung sichtbarer Objekte ermºglicht und eine gute Sicht gewªhrleistet. 

Wenn die Fokussierung von Licht auf die Netzhaut aufgrund von 

Augenoptikstºrungen nicht mºglich ist, sprechen sie von einer bestimmten 

Brechungsanomalie. Es gibt verschiedene Arten von Sehkorrekturen. 

Die Brille. Dies ist die ªlteste, bewªhrte Methode zur Korrektur des 

Sehvermºgens. Neben der R¿ckkehr der Fªhigkeit, gut zu sehen, sind Brillen 

heute zu einem modischen Accessoire geworden. Mit ihrer Hilfe kºnnen Sie fast 

jedes visuelle Problem beheben. 

Kontaktlinsen. Diese Methode ist sehr beliebt und bequem genug, 

vorausgesetzt, die Augen sind an einen Fremdkºrper im Inneren gewºhnt. Zur 

Korrektur von Kurzsichtigkeit bei Kindern werden sehr gute Ergebnisse durch die 

Verwendung von nªchtlichen orthokeratologischen Linsen erzielt. 

Die Laser-Sehkorrektur. Die schmerzloseste und sicherste Methode zur 

chirurgischen Korrektur von Brechungsstºrungen. Zu den beliebtesten gehºren: 

LASIK, SUPERLASIK, FEMTOLASIK, SMILE [2]. Es gibt Vor- und Nachteile 

der Laser-Sehkorrektur. 

Vorteile: 

 Brillen und Kontaktlinsen nicht mehr tragen m¿ssen; 

 Die Operation ist vºllig schmerzlos und dauert nicht lange (bis zu 20 

Minuten); 

 Die postoperative Rehabilitation hat eine kurze Periode  

Nachteile: 

 Es kºnnen Komplikationen auftreten; 
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 Es besteht die Mºglichkeit einer Unterkorrektur und Hyperkorrektur; 

Å Kontraindikationen f¿r die Durchf¿hrung einer Laserkorrektur. 

Unterschiede bei der Laser-Sehkorrektur: 

LASIK.  Der Hauptvorteil besteht darin, dass die Oberflªchenschichten der 

Hornhaut nicht betroffen sind und die Verdunstung von den mittleren Schichten 

des Hornhautgewebes kommt. Wªhrend der Korrektur werden spezielle Gerªte 

verwendet ï ein Mikrokeratom, mit dem die oberen Schichten der Hornhaut 

angehoben werden und die mittleren Schichten f¿r die Lasereinwirkung 

freigegeben werden [3]. 

Grenzen der Anwendung der LASIK-Methode: 

 Myopie -15,0 D; 

 Astigmatismus 6,0 D; 

 Hypermetropie +6 D. 

SUPER-LASIK. Die Besonderheit dieser Methode ist das prªziseste 

"Schleifen" der Hornhaut auf der Grundlage der Daten, die durch eine Voranalyse 

auf einem einzigartigen Komplex erhalten wurden - dem Wave Scan-Wellenfront-

Analysator. Mit Hilfe eines speziellen Computerprogramms werden die Daten in 

die Laseranlage eingespeist [4]. 

FEMTO-LASIK. FEMTO-LASIK ist eine Modifikation der beliebtesten 

LASIK-Technik. Das Wesen des Femtolasics ist, dass der Hornhautlappen durch 

einen Femtosekunden-Laser gebildet wird.  

Grenzen: 

 Kurzsichtigkeit bis zu -15,0 Dioptrien; 

 Weitsichtigkeit bis zu +6 Dioptrien; 

 Astigmatismus bis zu 5,0-6,0 Dioptrien. 

Femtolaser haben die Durchf¿hrung von Lacken bei Patienten mit d¿nner 

Hornhaut ermºglicht [3]. 

SMILE. Die Femtosekunden-SMILE-Technologie ist derzeit die 

schonendste Methode zur Korrektur von Kurzsichtigkeit. Wªhrend der Operation 
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wird ein optisches Lentikel in der Dicke der Hornhaut mit Hilfe von 

Femtosekunden-Laserstrahlen gebildet und eine kleine Blase bilden. Die 

Blasenschicht f¿hrt zu einer Schichtung der Hornhautschichten, was zur Bildung 

eines Lentikels f¿hrt. Die Entfernung einer in der Dicke der Hornhaut 

ausgeschnittenen optischen Linse erfolgt durch einen Schnitt [2].  

In diesem Artikel wurden verschiedene Methoden zur Korrektur des 

Sehvermºgens, ihre Vor- und Nachteile untersucht. Bis heute gibt es keine einzige 

Methode, die keine Nachteile hªtte. Bei einem individuellen Ansatz kann f¿r 

jeden Patienten jedoch eine der vorhandenen Methoden ausgewªhlt werden, bei 

der der Nutzen f¿r den Patienten die Nachteile und Risiken ¿bersteigt. 
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В статье рассматривается процесс клинико-неврологические параллелей 

когнитивного дефицита у больных с гипотиреозом. Разработана тактика ведения и 

профилактика данной категории больных. 
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THE FEATURES OF DISORDERS OF THE AUTONOMIC NERVOUS 

SYSTEM IN PATIENTS WITH HYPOTHYROIDISM 
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Free Applicant, Tashkent Pediatric Medical Institute (100140, Uzbekistan, Tashkent, 
Bogishamol str., 223). Email: nilufar_1988@list.ru  
 

The article discusses the process of clinical and neurological parallels of cognitive 

deficits in patients with hypothyroidism. The tactics of managing and prevention of this 

category of patients are developed. 

Key words: hypothyroidism, cognitive dysfunction, diagnosis. 

 
ʅʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʵʪʘʧʝ ʛʠʧʦʪʠʨʝʦʟ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʡ ʯʘʩʪʦ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤʦʡ 

ʧʘʪʦʣʦʛʠʝʡ ʚ ʵʥʜʦʢʨʠʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ. ʇʦʜ ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʛʠʧʦʪʠʨʝʦʟ 

ʩʣʝʜʫʝʪ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʧʘʪʦʣʦʛʠʶ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʦʶ ʜʝʬʠʮʠʪʦʤ ʪʠʨʝʦʠʜʥʳʭ 

ʛʦʨʤʦʥʦʚ ʱʠʪʦʚʠʜʥʦʡ ʞʝʣʝʟʳ (ʑɿ), ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ ʢʘʢ ʟʘ ʩʯʸʪ 

ʩʥʠʞʝʥʥʦʛʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ ʛʦʨʤʦʥʦʚ, ʪʘʢ ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʠʭ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʨʘʩʧʘʜʘ.  

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ, ʛʠʧʦʪʠʨʝʦʟ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 

ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʵʥʜʦʢʨʠʥʥʫʶ ʧʘʪʦʣʦʛʠʶ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʜʣʷ 

ʚʩʝʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʠ ʩʠʩʪʝʤ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʠʭ ʦʧʪʠʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʛʦʨʤʦʥʳ ʱʠʪʦʚʠʜʥʦʡ ʞʝʣʝʟʳ. ʀʭ ʜʝʬʠʮʠʪ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʠ, ʧʦ 

ʩʫʪʠ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʦʩʣʦʞʥʝʥʠʡ, ʠʟ 

mailto:nilufar_1988@list.ru
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ʢʦʪʦʨʳʭ ʢ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʸʥʥʳʤ ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʤʥʦʛʠʭ ʘʚʪʦʨʦʚ 

ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʧʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʝʨʚʥʦʡ 

ʩʠʩʪʝʤʳ [1]. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʜʘʥʥʳʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʬʦʨʤʠʨʫʶʪʩʷ ʫʞʝ ʥʘ ʨʘʥʥʠʭ 

ʩʪʘʜʠʷʭ ʛʠʧʦʪʠʨʝʦʟʘ ʠ ʤʦʛʫʪ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʪʴ ʚ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 

ʦʪʜʝʣʳ ʥʝʨʚʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ 

çʤʠʰʝʥʝʡè ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʛʠʧʦʪʠʨʝʦʟʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʝʛʝʪʘʪʠʚʥʘʷ 

ʥʝʨʚʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ (ɺʅʉ) ʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʥʝʡ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ 

ʩʣʫʯʘʝʚ, ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʶʪ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝʭ ʧʘʮʠʝʥʪʦʚ, ʩʪʨʘʜʘʶʱʠʭ 

ʛʠʧʦʪʠʨʝʦʟʦʤ.  

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʠʤʝʶʱʠʝʩʷ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ ɺʅʉ 

ʧʨʠ ʜʘʥʥʦʡ ʧʘʪʦʣʦʛʠʠ ʝʱʸ ʜʦ 1970ï1980-ʭ ʛʛ. ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʘʚʪʦʨʘʤʠ ʧʦ 

ʧʨʠʯʠʥʝ ʥʝʜʦʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ ʧʘʪʦʣʦʛʠʡ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʑɿ, 

ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʤʥʝʥʠʷ ʧʦʣʥʦʛʦ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ ʚʣʠʷʥʠʷ ɺʅʉ ʥʘ 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʱʠʪʦʚʠʜʥʦʡ ʞʝʣʝʟʳ [2].  

    ʍʘʨʘʢʪʝʨʥʦʡ ʯʝʨʪʦʡ ʚʝʛʝʪʘʪʠʚʥʳʭ ʜʠʩʬʫʥʢʮʠʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʭ 

ʤʘʩʰʪʘʙʥʦʩʪʴ ʠ ʤʝʜʣʝʥʥʘʷ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚ 

ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʚʦʸʤ ʠʤʝʶʪ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʣʸʛʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ 

ʩʠʤʧʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʠ. ʂ ʵʪʠʤ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ ʤʦʞʥʦ ʦʪʥʝʩʪʠ ʪʘʢʠʝ 

ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʢʘʢ: ʩʫʭʦʩʪʴ ʢʦʞʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʘ ʢʠʩʪʷʭ ʠ ʩʪʦʧʘʭ ʢʦʥʝʯʥʦʩʪʝʡ; 

ʧʦʚʳʰʝʥʥʘʷ ʧʦʪʣʠʚʦʩʪʴ ʣʘʜʦʥʝʡ ʠ ʩʪʦʧ; ʧʦʚʳʰʝʥʥʳʡ ʜʝʨʤʦʛʨʘʬʠʟʤ; 

ʩʠʤʤʝʪʨʠʯʥʳʡ ʮʠʘʥʦʟ ʨʫʢ ʠ ʥʦʛ, ʧʦʤʠʤʦ ʵʪʦʛʦ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʭ 

ʧʨʦʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʥʳ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠ ʜʘʥʥʦʡ ʧʘʪʦʣʦʛʠʠ ʪʘʢʠʭ ʷʚʣʝʥʠʡ ʢʘʢ 

ʧʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʘʪʘʢʠ [3, 4].  

Цель исследования. ʀʟʫʯʠʪʴ ʜʘʥʥʳʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʦʙʟʦʨʦʚ ʦ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʚʝʛʝʪʘʪʠʚʥʳʭ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʡ, 

ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʛʠʧʦʪʠʨʝʦʟʦʤ. 

Материал и методы. ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ ʘʥʘʣʠʟ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʢʣʠʥʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ, ʥʘʫʯʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʠ 

ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ.  
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Результаты и их обсуждения. ʄʥʦʛʦʦʙʨʘʟʠʶ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤ 

ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʛʠʧʦʪʠʨʝʦʟʘ ʧʦʩʚʷʱʝʥʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʭ ʨʘʙʦʪ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 

ʜʘʥʥʘʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʫʪʨʘʪʠʣʘ ʩʚʦʝʡ ʘʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʠ. 

ʇʨʠʯʠʥʦʡ ʵʪʦʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʚʰʘʷʩʷ ʧʘʪʦʣʦʛʠʷ 

ʚʣʝʯʸʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʥʝʤʘʣʦ ʦʩʣʦʞʥʝʥʠʡ, ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʶʱʠʭ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ 

ʦʨʛʘʥʳ ʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ.  

ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ 

ʛʠʧʦʪʠʨʝʦʟʦʤ, ʚʝʜʫʱʝʝ ʤʝʩʪʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʥʝʨʚʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʘ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʝʛʝʪʘʪʠʚʥʦʡ ʥʝʨʚʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ 

ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʤʥʦʛʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʘ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʤʫ 

ʚʣʠʷʥʠʶ ʜʘʥʥʦʛʦ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʦʜʨʦʙʥʦʝ ʠʟʫʯʝʥʠʝ 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ɺʅʉ ʧʨʠ ʛʠʧʦʪʠʨʝʦʟʝ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʵʪʘʧʝ 

ʟʥʘʯʠʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʘʤʘ ʚʝʛʝʪʘʪʠʚʥʘʷ 

ʩʠʩʪʝʤʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʛʣʘʚʥʳʤ ʨʝʛʫʣʷʪʦʨʦʤ ʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʨʝʜʳ 

ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ ʠ ʝʛʦ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʯʝʩʢʠʭ ʨʝʘʢʮʠʡ.  

ɺ ʜʦʩʪʫʧʥʳʭ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ ʠʤʝʝʪʩʷ ʥʝʤʘʣʦ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ 

ʧʦ ʦʙʱʠʤ ʥʝʚʨʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʤ ʧʨʠ ʛʠʧʦʪʠʨʝʦʟʝ, ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 

ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʧʦ ʚʝʛʝʪʘʪʠʚʥʳʤ ʜʠʩʬʫʥʢʮʠʷʤ ʠʭ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ. ɺ ʩʚʷʟʠ 

ʩ ʯʝʤ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʨʷʜ ʥʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠʟʫʯʝʥʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ: 

ʚʣʠʷʝʪ ʣʠ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʜʘʥʥʦʛʦ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷ ʥʘ ʚʳʨʘʞʝʥʥʦʩʪʴ 

ʚʝʛʝʪʘʪʠʚʥʳʭ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚ? ʂʘʢʦʚʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ɺʅʉ ʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʱʠʪʦʚʠʜʥʦʡ ʞʝʣʝʟʳ? ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʥʦʨʤʘʣʠʟʘʮʠʷ ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ ʚʝʛʝʪʘʪʠʚʥʳʭ 

ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʠʤʝʪʴ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʜʨʫʛʠʝ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 

ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʥʝʨʚʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ? ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʷʩʥʦʡ ʦʩʪʘʸʪʩʷ 

ʢʘʨʪʠʥʘ ʧʘʪʦʛʝʥʝʟʘ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʚʝʛʝʪʘʪʠʚʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ.  

Выводы. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʩʸ ʚʳʰʝʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʜʘʸʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ 

ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʝ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʜʘʥʥʦʤʫ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ 

ʪʨʝʙʫʶʪ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʠ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ ʠ ʠʟʫʯʝʥʠʷ. 
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СПИСОК УЧЕБНЫХ ЗАВЕДЕНИЙ, УЧАСТВУЮЩИХ В  

КОНФЕРЕНЦИИ 
 

 

ɹɻʇʋ ï ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ 

ɹʌʋ ï ɹʘʣʪʠʡʩʢʠʡ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʠʤ. ʀʤʤʘʥʫʠʣʘ ʂʘʥʪʘ 

(ʂʘʣʠʥʠʥʛʨʘʜ) 

ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ ʬʠʣʠʘʣ ʇʀʄʋ 

ɻʠʤʥʘʟʠʷ ˉ 2 ʛ. ʅʠʞʥʝʛʦ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ 

ɼɺʌʋ ï ɼʘʣʴʥʝʚʦʩʪʦʯʥʳʡ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ (ɺʣʘʜʠʚʦʩʪʦʢ) 

ʄʠʥʠʥʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ï ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 

ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʠʤ. ʂʦʟʴʤʳ ʄʠʥʠʥʘ 

ʅɻʃʋ ï ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ 

ʠʤ. ʅ.ɸ. ɼʦʙʨʦʣʶʙʦʚʘ 

ʅʅɻɸʉʋ ï ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦ-ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ 

ʅʅɻʋ ï ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʠʤ. ʅ.ʀ. 

ʃʦʙʘʯʝʚʩʢʦʛʦ 

ʇʀʄʋ ï ʇʨʠʚʦʣʞʩʢʠʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʡ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ 

ʆʨɻʄʋ ï ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ 

ʆɻʇʋ ï ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ 

ʈʋɼʅ ï ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʜʨʫʞʙʳ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠʤ. ʇʘʪʨʠʩʘ ʃʫʤʫʤʙʳ 

(ʄʦʩʢʚʘ) 

ʉʝʯʝʥʦʚʩʢʠʡ ʋʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ï ʇʝʨʚʳʡ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʠʤ. ʀ.ʄ. ʉʝʯʝʥʦʚʘ (ʄʦʩʢʚʘ) 

ʉʆʐ ˉ 25 ï ʉʨʝʜʥʷʷ ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ ʰʢʦʣʘ ʛ. ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ 

ʊʘʰʇʄʀ ï ʊʘʰʢʝʥʪʩʢʠʡ ʧʝʜʠʘʪʨʠʯʝʩʢʠʡ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ 

(ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ) 

ʎʆɼ ï ʃʠʮʝʡ-ʠʥʪʝʨʥʘʪ çʎʝʥʪʨ ʦʜʘʨʝʥʥʳʭ ʜʝʪʝʡè ʛ. ʅʠʞʥʝʛʦ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ 

ʐʘʥʴʜʫʥʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ (ʐʘʥʴʜʫʥ, ʂʠʪʘʡ) 

ʐʢʦʣʘ ˉ 66 ʛ. ʅʠʞʥʝʛʦ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ 
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